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ÖNSÖZ 

Tarihi, yüzyıllar öncesine dayanan, Türk ve İslam kültürünün izlerini 

taşıyan klasik Türk edebiyatı, asırlar boyunca birçok muhtevada ve şekilde eserler 

meydana getirmiştir. Klasik Türk edebiyatı dönemi şairleri ve yazarları tarafından 

meydana getirilen bu eserler divan, tezkire gibi yazma eserlerde toplanmış ve bu 

sayede günümüze kadar ulaşmıştır. Bazı şahsiyetler ise beğendikleri, duydukları 

veya yararlı olabileceğini düşündükleri eserleri derleyerek, “mecmua” adı 

verdikleri yazma eserlerde bir araya getirmişlerdir. Mecmualarda, farklı şahıslara 

ait şiirler, fevâid yazıları, ilaç tarifleri, divanlarda veya tezkirelerde yer almayan 

şairlerin eserleri       bulunmaktadır. Bu eserler üzerine yapılan çalışmalar, günümüzde 

artmakta ve kültür varlığımızın zenginleşmesine katkı sağlamaktadır. Bu sebeple 

mecmualar, Türk edebiyat tarihi için önemli bilgi hazineleridir. 

Bu çalışmada, Milli Kütüphane 06 MİL Yz A 2637 numarada kayıtlı şiir 

mecmuası incelenmiştir. Dört bölümden oluşan çalışmanın birinci bölümünde, 

Türk edebiyatında mecmuanın önemi ve MESTAP'a dair bilgiler verilmiştir. 

İkinci bölümünde ise mecmuanın tavsifi yapılmış ve içinde yer alan şiirler, aruz 

kalıpları, şairler ve yaşadıkları yüzyıllar incelenip tablolar halinde aktarılmıştır. 

Üçüncü bölümde, mecmuanın transkripsiyonlu metni verilmiştir. Dördüncü 

bölümde ise mecmuada yer alan şairlerin ve şiirlerin, MESTAP tablosu 

kullanılarak tasnifi yapılmıştır. Son olarak mecmuadan yapılan çıkarımlar 

“Sonuç” başlığı altında değerlendirilmiştir. 

Bu çalışmanın hazırlanma sürecinde, bilgisini, tecrübesini ve anlayışlı 

tutumunu esirgemeyen değerli tez danışmanım, Prof. Dr. Necip Fazıl DURU'ya 

teşekkürlerimi sunarım. Ayrıca bana çalışma sürecimde destek veren aileme ve 

arkadaşlarıma teşekkür ederim. 

 

Suat GÜLDAŞ 

 Ordu, 2022



 

ii 

 

 

 

İÇİNDEKİLER 

ÖNSÖZ...........................................................................................................İ 

İÇİNDEKİLER..............................................................................................İİ 

ÖZET............................................................................................................İİİ 

ABRASCT...................................................................................................İV 

KISALTMALAR .......................................................................................... V 

TABLOLAR LİSTESİ................................................................................Vİ 

GİRİŞ .............................................................................................................1 

1. KLASİK TÜRK EDEBİYATINDA MECMUANIN  YERİ VE  

MECMUALARIN  SİSTEMATİK  TASNİFİ PROJESİ “MESTAP” ..........3 
1.1. MECMUA TÜRÜNÜN GENEL ÖZELLİKLERİ ............................3 
1.2. MECMUALARIN  SİSTEMATİK  TASNİFİ PROJESİ          

“MESTAP”A  DAİR ..........................................................................5 

2. MİLLİ KÜTÜPHANEDEKİ 06 MİL YZ A 2637  NUMARALI  ŞİİR 

MECMUASININ TANITILMASI ................................................................6 

2.1. MECMUANIN NÜSHA  TAVSİFİ ...................................................6 
2.2. MECMUADA YER ALAN NAZIM ŞEKİLLERİ ............................7 

2.3. MECMUADA KULLANILAN VEZİNLER .....................................8 
2 .4.  MECMUADA YER ALAN ŞİİR VE ŞAİR DİZİNİ .......................9 

2.5. MECMUADA YER ALAN ŞAİRLERİN YAŞADIKLARI 

YÜZYILLAR ...................................................................................12 

2.6. MECMUADA YER ALAN DİVANLARDA YER ALMAYAN 

ŞİİRLER ...........................................................................................16 

2.7. METNİN KURULUŞUNDA İZLENEN YÖNTEM .......................16 

SONUÇ ........................................................................................................18 

3.  MİLLİ KÜTÜPHANEDEKİ 06 MİL YZ A 2637 NUMARALI ŞİİR    

MECMUASININ  TRANSKRİPSİYONLU METNİ ..................................19 
3.1. TRANSKRİPSİYON ALFABESİ ...................................................19 

3.2. 06 MİL YZ A 2637  NUMARALI  ŞİİR MECMUASININ 

TRANSKRİPSİYONLU  METNİ ...................................................20 

KAYNAKÇA .............................................................................................403 

4. 06 MİL YZ A 2637 NUMARALI ŞİİR MECMUASININ MESTAP 

TASNİFİ .....................................................................................................406 

ÖZGEÇMİŞ ...............................................................................................461 
 



 

iii 

 

 

ÖZET 

Milli Kütüphane 06 Mil Yz A 2637 numaralı şiir mecmuasının 

“Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi”ne (MESTAP) göre tasnifi ve 

transkripsiyonlu metni. 

Suat GÜLDAŞ 

Yüksek Lisans – 2022 

Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı 

Mecmualar, yüzyıllar boyunca eserler veren ve günümüzde de etkisini 

devam ettiren klasik Türk edebiyatının önemli bilgi kaynaklarındandır. 

Divanlarda bulunmayan birçok şaire, şiire ve bilgiye mecmualar sayesinde 

ulaşmak mümkündür. Mecmualar bünyesinde çeşitli ilaç tarifleri, reml, tefsir, 

deyim ve atasözü gibi fevaid bilgilerde bulundurmaktadır. Bu özelliklerinden 

dolayı mecmualar, kültürel varlığımıza ve birikimimize önemli derecede katkı 

sağlamaktadır. 

Bu çalışmada Milli Kütüphane 06 Mil Yz A 2637 numaralı şiir mecmuası 

incelenerek, transkripsiyonlu metni hazırlanmıştır. Türk edebiyatında 

mecmuanın önemine değilmiş ve MESTAP'a dair bilgiler verilmiştir. 

Mecmuanın tavsifi yapılmış ve içinde yer alan şiirler, aruz kalıpları, şairler ve 

yaşadıkları yüzyıllar incelenip tablolar halinde aktarılmıştır. 84 varaktan oluşan 

mecmuada 82 şaire ait 602 şiir tespit edilmiştir. Mecmuada, 15.-19. yüzyıllar 

arasında yer alan şairlerden şiirler bulunmaktadır. Mecmuada yer alan şairlerin 

ve şiirlerin, MESTAP tablosu kullanılarak tasnifi yapılmıştır. Son olarak 

mecmuadan yapılan çıkarımlar “Sonuç” başlığı altında değerlendirilmiştir. 

Mecmualar, Türk edebiyat tarihinde yeni bilgilere ulaşma bakımından 

önemli  bilgi kaynaklarıdır. Bu çalışmada amaç, Milli Kütüphane 06 Mil Yz A 

2637 numarada kayıtlı şiir mecmuasını inceleyerek bilim dünyasına 

kazandırmaktır. 

Anahtar Sözcükler: Mecmua, Şiir Mecmuası, MESTAP, Klasik Türk Edebiyatı 
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ABRASCT 

Classification and transcripted text of the poetry magazine numbered 

06 Mil Yz A 2637 in the National Library according to the "Systematic 

Classification of Magazines Project" (MESTAP). 

Suat GÜLDAŞ 

 Master – 2022 

Department of Turkish Language and Literature 

Journals are important sources of information for classical Turkish 

literature, which has produced works for centuries and continues to be influential 

today. It is possible to reach many poets, poems and information that are not 

found in the divans through journals. The journals contain useful information such 

as various drug recipes, reml, tafsir, idiom and proverb. Due to these features, 

journals contribute significantly to our cultural existence and accumulation. 

In this study, the poetry magazine numbered 06 Mil Yz A 2637 of the 

National Library was examined and its transcripted text was prepared. The 

importance of the journal in Turkish literature is not given and information about 

MESTAP is given. The description of the journal has been made and the poems, 

prosody patterns, poets and centuries in which they lived have been examined and 

transferred in tables. In the magazine consisting of 84 leaves, 602 poems 

belonging to 82 poets were identified. In the journal, 15.-19. There are poems 

from poets between the centuries. Poets and poems in the journal were classified 

using the MESTAP table. Finally, the inferences made from the journal were 

evaluated under the title of "Conclusion". 

 Journals are important sources of information in terms of reaching new 

information in the history of Turkish literature. The aim of this study is to 

examine the poetry magazine registered in the National Library 06 Mil Yz A 2637 

and bring it to the scientific world. 

Keywords: Journal, Poetry Journal, MESTAP, Classical Turkish Literature 
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KISALTMALAR 
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Divan   : D. 
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Sayfa   : s. 
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Türk Dil Kurumu : TDK 
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Ve diğerler  : vd. 
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GİRİŞ 

Klasik Türk edebiyatı, Türk edebiyat tarihi içerisinde uzun bir süre 

devamlılığını sürdürmüştür. Bu süreçte birçok  şair ve yazar tarafından manzum 

ve mensur eserler kaleme alınmıştır.  Divan, tezkire, seyahatname, menakıpname 

vb. gibi birçok eser bu dönemde yazılmıştır. Bu eserler içerisinde kaside, gazel, 

mesnevi, rubai, kıta gibi nazım şekillerine yer verilmiştir. Türk edebiyat tarihine 

önemli derecede kaynaklık  eden mecmualar ise içerisinde birçok seçme manzum, 

mensur veya manzum-mensur karışık olarak eserler bulunduran yazmalardır. 

Bazılarını kimin derlediği veya kaleme aldığı belli olmayan mecmualar, 

bünyesinde bulundurduğu  eserler  sayesinde klasik Türk edebiyatı dönemi 

hakkında,  yeni bilgiler elde etmemize kaynak sağlamaktadır.  

Mecmualar üzerine yapılan birçok çalışmada farklı tasnif denemeleri 

yapılmıştır. Agah Sırrı Leven'din içeriği esas alarak ve Günay Kut'un şekil, içerik 

ve mürettibin kimliğini ölçüt alarak yaplan sınıflandırmalar en çok örnek alınan 

tasnif  şekilleridir1. Mecmuaları mensur, manzum veya manzum-mensur olarak 

tasnif ettiğimizde şöyle bir gruplandırma yapabiliriz2:  

A. Mensur Mecmualar  

1. Münşeat Mecmuaları 

2. Fetva Mecmuaları 

3. Tefsir Mecmuaları 

4. Sakk Mecmuaları 

5. Şerh Mecmuaları 

6. Hutbe Mecmuaları 

7. Tıbbî Konularla İlgili Mecmualar 

8. Vefk, Reml, Büyü vb. Konulu Mecmualar 

9. Deyim ve Atasözleri  Mecmuaları 

10. Dua Mecmuaları  

11. Risale Mecmuaları 

 

 
1 Atabey Kılıç, Mecmua Tasnifine Dair, Eski Türk Edebiyatı Çalışmaları VII Mecmua: Osmanlı 

Edebiyatının Kırk Ambarı, haz. Hatice Aynur, Müjgan Çakır vd. Turkuaz Yay., İstanbul, 2012, s. 

105.            
2 Özer Şenödeyici-Ahmet Akdağ, Osmanlı Edebi Metinlerin Anlama Kılavuzu, Kesit Yay.,  

İstanbul, 2016, s. 368-374. 
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B. Manzum Mecmualar 

1. Güfte Mecmuaları 

2. Tarih Mecmuaları 

3. İlahi Mecmuaları 

4. Kaside Mecmuaları 

5. Gazel Mecmuaları 

6. Nazire Mecmuaları 

7. Muamma Mecmuaları 

8. Şehrengiz Mecmuaları 

9. Naat Mecmuaları  

10. Hilye Mecmuaları 

11. Mersiye Mecmuaları 

12. Matla Mecmuaları 

13. Divan Mecmuaları 

14. Müstezad Mecmuaları 

15. Mesnevi Mecmuaları 

16. Lügaz Mecmuaları 

 

C. Manzum-Mensur Karışık Mecmualar  

Bu tür  mecmualar kütüphanelerde  “Mecmua-i Eşar ve Fevâid”  başlığı 

altında  kayıtlıdır.  

Mecmualar, şairlerin edebî kimlikleri ve hayatları hakkında doğrudan veya 

dolaylı olarak bilgi edinmemizi sağlar. Birçok şairin, isimlerinin yaşamasına ve 

eserlerinin bilinmesine imkân sunmaktadır. Bazı yaşanmış hadiselere yer 

vermeleri açısından Türk edebiyat tarihi için son derece önemli bilgi 

kaynaklarıdır3.  

Mecmualar üzerinde yapılan çalışmalar son zamanlarda artmaktadır. Bu 

çalışmalar, özellikle bilinmeyen şairleri ve şiirleri tespit etme konusunda önem arz 

etmektedir. Bu çalışmanın amacı  “Milli Kütüphane 06 Mil Yz A 2637” numarada 

kayıtlı olan şiir mecmuasındaki  şiirleri ve şairleri tespit etmek, eserlerin 

transkripsiyonlu metnini ve MESTAP'a göre tasnifini sağlamaktır. Mecmuadaki 

şiirleri ve şairleri bilim dünyasına kazandırmaktır.   

 
3 Şenödeyici- Akdağ, 2016, 368-374. 
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1. KLASİK TÜRK EDEBİYATINDA MECMUANIN YERİ VE 

MECMUALARIN SİSTEMATİK TASNİFİ PROJESİ “MESTAP” 

1.1. MECMUA TÜRÜNÜN GENEL ÖZELLİKLERİ  

Sözlükte “dağınık şeyleri bir araya getirmek, toplamak” anlamındaki cemǾ 

masdarından türeyen mecmua (bir araya getirilmiş, toplanmış) anlamına  

gelmektedir. Mecmuanın yanı sıra mecâmîǾ, mecmaǾ, câmiǾ gibi aynı kökten 

türemiş kelimelerle -yalnız Osmanlı Türkçesi'nde- cüzdan, defter ve cerîde 

isimleri de aynı manada kullanılmıştır4.  Kamûs-ı Türkî de “ toplanmış, birikmiş, 

yığılmış şey” anlamındadır5. Mecmualar konusunda en kapsamlı tanımı 

Şenödeyici şu şekilde yapmıştır: “Çoğu zaman müellifi veya müstensihi belli 

olmayan, derleyicisinin zevkine göre içeriği oluşturulan, farklı saŋatçıların değişik 

türlerdeki eserlerini ihtiva eden yada tek bir form etrafında şekillenen manzum, 

mensur ya da manzum-mensur karışık defterler hâlinde anlamında 

kullanılmıştır6.” 

Mecmualar manzum, mensur veya manzum-mensur olarak derlenebilir. 

Arapça, Farsça ve Türkçe olarak yazılabilir. Ancak bir mecmua tek dilde yazılmış  

olabileceği gibi iki veya üç farklı dilde de yazılmış olabilir. Aynı konudaki 

metinlerin toplandığı mecmualar, içerikleriyle anılmaktadır. İçerik olarak 

ilahilerin oluştuğu mecmualara “mecmua-i ilahiyat”, fetvaların toplanmasıyla 

meydana gelmiş mecmualara “mecmua-i fetava”, kasidelerin derlenmesiyle 

oluşturulan mecmualara “mecmua-i kasaid” denmesi gibi7.  

Genelde mecmuaları, özelde şiir mecmualarını önemli ve değerli kılan temel 

unsurlar şöyle sıralanabilir8: 

1. Kaynaklarda adı geçmeyen, unutulmuş şairlerin şiirlerine mecmualarda 

rastlamak mümkündür. 

2. Şairlerin bilinmeyen veya divanlarında bulunmayan şiirlerine rastlamak 

mümkündür. 

3. Şairlerin divanlarındaki şiirlerinin farklı şekillerine mecmualarda tesadüf 

edebiliriz. Bu farklılıklar kelimelerde, şekillerde, beyit sayılarında olabilmektedir.  

 
4  https://islamansiklopedisi.org.tr/mecmua  ( 02. 12. 2021) 
5 Şemseddin  Sâmî “ Kamûs-ı Türkî” İdeal Yay., İstanbul, 2016,  s. 1393.  
6 Şenödeyici -Akdağ, 2016, 367. 
7  https://mecmualar.tr.gg/MESTAP-Projesi-Hakk%26%23305%3Bnda.htm  ( 02. 12. 2021) 
8  https://mecmualar.tr.gg/MESTAP-Projesi-Hakk%26%23305%3Bnda.htm   ( 02. 12. 2021) 

https://islamansiklopedisi.org.tr/mecmua
https://mecmualar.tr.gg/MESTAP-Projesi-Hakk%26%23305%3Bnda.htm
https://mecmualar.tr.gg/MESTAP-Projesi-Hakk%26%23305%3Bnda.htm
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4. Mecmualar arasında bilinmeyen, varlığı bilindiği hâlde nüshası tespit 

edilemeyen eserlerle de karşılaşılır. Özellikle kırk hadis, miraciye, yüz hadis, 

mevlid, şehrengiz, biladiye, hasb-i hâl, kimi mektup ve münşeata dair risaleler vb. 

fazla uzun olmayan türlerin çoğu bu mecmuaların arasında gizlidir. 

 

5. Bilinmeyen veya kullanılmayan nazım şekilleri, bilinen nazım şekillerinin 

örneği görülmeyen kafiye tipleri, farklı bend yapıları; yeni türler, edebiyatımızda 

kullanımına rastlamadığımız aruz kalıpları vb. örneklerle de mecmualarda 

karşılaşabiliriz. 

 

6. Mecmualarda, zaman zaman şairlerin hayatıyla ilgili önemli bilgileri de 

yakalama imkânı vardır.  

 

7. Bazı şiir mecmualarında, başka şairlerin de şiirleri bulunmakla beraber, 

özellikle bir şairin şiirlerinin yoğun olduğu görülür. Derleyeninin şair olduğu bir 

şiir mecmuası edebiyat tarihi araştırmalarına katkısı bakımından kuşkusuz daha 

kıymetli sayılır. 

 

8. Mecmualarda, onu derleyen şahsın veya şairin zevklerini fark ederken, dönemin 

genel beğenisiyle ilgili önemli ipuçları da yakalamak mümkündür. Bir şairin o 

dönem mecmularında çok şiirinin bulunması o devirde çok beğenildiğini 

göstermektedir. 

 

9. Şiir mecmualarında genel olarak dönemin zevklerini, edebî tercihlerini vs. 

anlamak kabil olduğu gibi ferdî temayüllerin de izini sürmek mümkündür. Nazire 

mecmuası olmasa da kimi mecmualarda nazire şiirler bulunduğundan- şairler 

arasındaki etkileşimi, teselsül bağlarını takip etmek de mümkün olur. 

 

10. Mecmualar dışındaki eserlerin fevâid ve vikaye yapraklarında da zaman 

zaman rastlamak mümkünse de özellikle mecmualarda çok sık rastladığımız 

edebiyat dışı kimi konular da ayrıca ele alınması gereken önemli noktalardır. 

Şöyle ki hemen her mecmuanın boş kalmış sayfalarında, yazılı sayfaların 

derkenarlarında çeşitli dualar, otlarla ilaç yapım tarifleri, tılsım, vefk, reml, tefe’ül 
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gibi gizli ilimler kayıtlarına rastlamak mümümkündür.  Bütün bunlar edebiyat 

araştırmacılarına önemli bilgi katkısı sağlamaktadır. 

 

12. Bütün bunlarla beraber, özelde şiir mecmualarının, genelde de bütün 

mecmuaların yukarıda sayılan fayda ve önemleri tek tek ve birbirinden bağımsız 

olarak incelendiğinde çok fazla bir anlam ifade etmezler. Ama aynı dönemde 

derlenmiş yüzlerce mecmuanın taranmasından ortaya çıkacak manzara devrin 

müşterek anlayış ve zevkini ortaya dökecektir.  

1.2. MECMUALARIN SİSTEMATİK TASNİFİ PROJESİ 

“MESTAP”A DAİR  

Mecmualar, Türk edebiyat tarihi için zengin ve değerli bilgi kaynaklarıdır. 

Kütüphanelerimizde 4000 civarında mecmua yazma eser bulunmaktadır.  Son 

zamanlarda transkripsiyonlu metinleri hazırlanmış çok sayıda mecmua bilim 

dünyasına kazandırılmıştır. Kütüphanelerimizde ki mecmua sayısının bu kadar  

çok olması, yapılan araştırmaları güçleştirmekte ve çalışma  süresini uzatmaktadır. 

MESTAP, “ mecmuaların sistematik tasnifi projesi” mecmualarda bulunan 

şairlerin, şiirlerin, fevâid bilgilerin belli bir sistemde bir araya getirilmesini 

sağlayacaktır. Bu sayede daha planlı çalışmalara imkan verilecek ve hız 

kazandıralacaktır. Bu proje ile, azami beş yıl gibi bir sürede Türkiye 

kitaplıklarındaki bütün şiir mecmualarının, tasnifi hazır hale gelecektir9.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 
9  https://mecmualar.tr.gg/MESTAP-Projesi-Hakk%26%23305%3Bnda.htm ( 02. 12. 2021) 

https://mecmualar.tr.gg/MESTAP-Projesi-Hakk%26%23305%3Bnda.htm
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2. MİLLİ KÜTÜPHANEDEKİ 06 MİL YZ A 2637 NUMARALI ŞİİR 

MECMUASININ TANITILMASI 

2.1. MECMUANIN NÜSHA TAVSİFİ 

Mecmua Ankara- Milli Kütüphane  Yazmalar Koleksiyonu  “Mecmua-i 

Eşar” başlığı altında 06 Mil Yz A 2637 numarada kayıtlıdır. Şirazesi dağınık 

bordo meşin bir cilt içerisindedir. Mecmuanın iç  ölçüleri  232×160 mm.  dış 

ölçüleri 200 ×130 mm. şeklindedir. Eserde “suyolu filigranlı” kağıt türü 

kullanılmıştır. Yazı türü  talikdir. Dili Türkçe'dir. Mecmuanın satır ve sütun 

sayıları varaklarda değişiklik göstermektedir.  

Mecmuanın ilk sayfasında “ǾAtāullāh Efendi-zāde ǾĀlį Efendi MecmūǾası” 

başlığı yer almaktadır. Aynı zamanda 84b numaralı yaprakta  “Śaħib-i mecmūǾa 

es-seyyid  ǾAŧāulāh Efendi-zāde es-Seyyid ǾĀlį Efendinüŋ” diye başlayan Âlî 

Efendiye ait bilgilerin yazılı olduğu bir bibliyografya metni bulunmaktadır. Bütün 

bu bilgiler bize eserin müellefinin Âlî Efendi olduğunu göstermektedir. Ayrıca 

mecmuada kendisine ait birçok şiir yer almaktadır. Âlî Efendinin hayatı ve 

mecmuada tespit edilen şiirleri dikkate alındığında mecmuanın, 19. yyda 

derlendiği anlaşılmaktadır.  Âlî Efendinin hayatı hakkında Fatin Tezkiresinde şu 

bilgiler yer almaktadır;  “1199/1784-85 yılında İstanbul’da doğdu. Asıl adı ve 

mahlası Âlî’dir. Nakşibendiyye tarikatı şeyhlerinden Âlî el-Mansûrî evlatlarından 

Şeyh Mehmed Atâ Efendi’nin oğludur. Şeyh Gâlib ve Neş’et Efendi’den bir süre 

ilim tahsil ettikten sonra Mektubî-i Sadr-ı Âlî halifeleri sınıfına dâhil oldu. 

Ardından Kaptan-ı derya Hâcı Muhammed Paşa ve Küçük Hüseyin Paşa’nın 

mektupçuluk hizmetinde bulundu. Tophâne-i Âmire nazırı Çelebi Efendi’nin 

mühürdarlığını yapıp sonrasında kâtip olarak Darphâne-i Âmire’ye nakledildi. 

1209/1794-95’te hocalık rütbesine erişti ve Darphane başkâtipliğine tayin edildi. 

Kısa süreliğine, Divan-ı Hümayun dâhilinde Cebeciler kâtipliği ve başkâtipliği 

görevine getirildi. Bir sene sonra azledildi. Muharrem 1249/Mayıs-Haziran 

1833’te vefat etti.”10   

Eserin temellük sahibi olarak  “Hafız Mehmed Rıżāüǿd-din  seccāde-nişįn 

Ümmį Ahmed Efendi”  adında 2a ,8a, 26a, 30a, 51a, 56a, 81a, 84a numaralı 

yapraklarda mühürler bulunmaktadır. Ayrıca 2a numaralı yaprakta “Hafız 

 
10  Ömer Çiftçi,  Fatîn Tezkiresi(Hâtimetüǿl-Eşar),  https://ekitap.ktb.gov.tr/TR-195831/fatin-

tezkiresi.html ( 16. 12. 2019). 

https://ekitap.ktb.gov.tr/TR-195831/fatin-tezkiresi.html
https://ekitap.ktb.gov.tr/TR-195831/fatin-tezkiresi.html
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Mehmed Rıżāüǿd-din seccāde-nişįn Ümmi Ahmed Efendi” H: 1259(M: 1843) 

tarihli bir  temellük kaydı vardır. Mecmuanın 2b numaralı sayfasında baş ağrısı 

için bir çeşit ilaç tarifi verilmiştir. Verilen bilgilere göre bu ilaç, güher, kireç ve 

nişadur ruhunun   bir şişede karıştırılması ile elde edilmektedir.  

Mecmua, 84 varaktan oluşmaktadır. Eserin şirazesi dağınık olduğu için 

varaklar yeniden numaralandırılmıştır. Mecmua 1b'de Şerîf'e ait müfred bir şiir ile  

başlamaktadır.  Eserde 82 şâirin adı tespit edilmiştir. Toplamda 602  şiir yer 

almaktadır. Bu şiirler gazel, kaside, kıta vb. nazım şekillerinde yazılmıştır. Eserde 

Türkçe şiirlerin yanında Farsça ve Arapça şiirlerde yer almaktadır. Mecmuada en 

çok  Beylikçi İzzet Bey'in(74)  şiiri vardır. Bunun yanında Şeyh Gâlib, Nedîm, 

Bâkî, Râgıb, Kânî gibi şairlerinde şiirleri çok sayıdadır. Eserde başlıklar kırmızı, 

şiirler ise siyah mürekkeple yazılmıştır. Aynı şaire ait farklı şiirler “Ve lehû” 

başlığı altında yazılmıştır. Şairlerin, aynı şiirlerinin devamıda  “Ve lehû” başlığı 

ile verilmiştir. 

Mecmuada birçok nazım şekline ait şiirler vardır. Çoğunluk olarak gazel ve 

kaside nazım şekillerinde yazılmış şiirler yer almaktadır.  Bunun yanında müfred, 

kıta, terciǾ-i bend, müstezat vb. nazım şekillerinde yazılmış şiirlerde  

bulunmaktadır.            

2.2. MECMUADA YER ALAN NAZIM ŞEKİLLERİ 

Mecmuada,  221 adet şiir, gazel nazım şekli ile yazılmıştır. Gazel dışında 

kaside, müfred, kıta gibi nazım şekillerinede yer verilmiştir. Kaside nazım 

şeklinde  daha çok naat türünde şiirler vardır.  Mecmuada yer alan nazım şekilleri 

ve şiir sayıları aşağıdaki tabloda detaylı olarak verilmiştir.   

     

Tablo 1: Mecmuada Yer Alan Nazım Şekilleri 

NAZIM ŞEKİLLERİ ŞİİR SAYILARI 

Kasîde 
 

55 

Terkib- Bend 3 
 

TercîǾ-  Bend 
 

3 

TerbîǾ 

 

 

5 
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2.3. MECMUADA KULLANILAN VEZİNLER 

Mecmuada çoğunlukla “FâǾilâtün FâǾilâtün FâǾilâtün  FâǾilün(155)” 

“FeǾilâtün  FeǾilâtün  FeǾilâtün FeǾilün(54)”,  “MefâǾîlün MefâǾîlün MefâǾîlün 

MefâǾîlün(77)” aruz vezinlerinde yazılan şiirler yer almaktadır.  Mecmuada yer 

alan aruz vezinleri ve  şiir sayıları  aşağıdaki tabloda detaylı bir şekilde 

verilmiştir.       

Tablo 2: Mecmuada Kullanılan Aruz Vezinleri 

 

 KULLANILAN ARUZ VEZİNLERİ 

 

ŞİİR SAYILARI 
 

FâǾilâtün/FâǾilâtün/FâǾilâtün/FâǾilün 

 
 

155 

FâǾilâtün/FâǾilâtün/FâǾilâtün/FâǾilâtün  

 
 

3 

FeǾilâtün/FeǾilâtün/FeǾilâtün/FeǾilün 

 
 

54 

MefâǾîlün/MefâǾîlün/MefâǾîlün /MefâǾîlün 77 

 

FâǾilâtün /MefâǾilün/ FâǾilâtün/MefâǾilün 1 

 

Tahmîs 

 

8 

Muhammes 

 

1 

Tesdîs 

 

2 

MüsebbaǾ 

 

1 

Tesmîn 1 

 

Şarkı 

 

1 

Gazel 

 

221 

Kıta 

 

62 

Müfred 

 

174 

MısrâǾ 4 
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MefǾûlü/MefâǾîlü/MefâǾîlü/FeǾûlün  
 
 

64 

 
 

MefǾûlü/FâǾilâtü/MefâǾîlü/FâǾilün 

 

74 

MefǾûlü/FeǾilâtü/MefâǾîlü/FeǾûlün 
 

1 

 

MefâǾîlün/MefâǾîlün/MefâǾîlün/FâǾilün 

 

4 

MefâǾilün/FeǾilâtün/MefâǾilün FeǾilün 

 

12 

 

MefâǾîlün/MefâǾîlün/FeǾûlün 

 

14 

MefâǾîlün/MefâǾîlün/MefâǾîlün/FeǾûlün 4 

 

FâǾilâtün/MefâǾilün 

 
 

1 

MefǾûlü/MefâǾîlü/FeǾûlün 

 

5 

FeǾilâtün/MefâǾilün/FeǾilün 

 

7 

FâǾilâtün/FâǾilâtün/FâǾilün 

 

23 

MefâǾîlün/FâǾilâtün /FâǾilün 1 

MefǾûlü/FâǾilâtü/FâǾlün 1 

MefâǾîlün/ MefâǾîlün 1 

 

2.4. MECMUADA YER ALAN ŞİİR VE ŞAİR DİZİNİ 

Mecmuada 82 şairin ismi geçmektedir. Eserde toplam 602 şiir tespit 

edilmiştir. Mecmuada 74 şiirle en çok  Beylikçi İzzet Bey'e  ait şiirler vardır. Âlî, 

Bâkî, Râgıb, Nedîm, Seyħ Gâlib, Kânî mahlaslı şairlerin şiirleride çoğunluktadır. 

Şairlerin mahlasları ve şiir sayıları aşağıdaki tabloda detaylı bir şekilde verilmiştir.   

  

Tablo 3: Mecmuada Yer Alan Şiir ve Şair Dizini 

ŞAİRİN MAHLASI ŞİİR SAYISI 

 

Âlî 36 
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Âmir  1 

Âsım 1 

Bâkî 15 

Behcet 4 

Behîştî 1 

Belîg 3 

CâmiǾ 5 

CemiǾ 1 

Cevrî 1 

Dîvânî 3 

Emrî 2 

EsǾad 1 

Esrâr Dede 3 

Fasîh 1 

Fâzıl 3 

Fehîm-i Kâdim 2 

Fennî 2 

Figânî 1 

Fıtnat Hanım 2 

Gâǿib 1 

Hanîf 1 

Haşmet 1 

Hayâlî 2 

İhyâ 1 

İzzî 2 

İzzet  Bey 74 

Itrî 2 

Kânî 21 

Kâmil 1 

Kelîm 1 

Lebîb 3 

Lütfî 1 

Mahvî 1 

Nâbî 11 

Nâǿib 1 

Nâǿili-i Kadîm 1 

Nâyâb 1 

Nazîm 1 

Nedîm 27 

NefǾî 3 

Nesib 1 

Nesîbâ 1 
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Nesîmî 1 

Neylî 2 

Nûrî  Pâşâ 1 

Pertev 2 

Râgıb 28 

Rahmî 3 

Râmiz 2 

Râsih 1 

Râşid 2 

Râtib 1 

Reisüǿl-Küttâb  Râşid 2 

Remzî 1 

Reşîd 1 

Rindî 1 

Rıza 2 

Sâbit 1 

Sâdık 1 

SâǾdî 1 

SâǾib 8 

Sâmî 1 

Selîmâ 1 

Seyyid Vehbî 2 

Sezâyî 2 

Sîretî  Dede 1 

Sünbül-zâde  Vehbî 1 

Sûzî 1 

Şâhid 1 

Şâkir 2 

Şerîf  2 

Şevket 4 

Şeyh Gâlib 21 

Tâlib-i Bursevî 1 

Tâhir  Efendi 1 

Vahîd 1 

Vâsıf 4 

Veysî 1 

Yahyâ 1 

Zekâyi Dede 1 
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2.5. MECMUADA YER ALAN ŞAİRLERİN YAŞADIKLARI 

YÜZYILLAR 

Mecmuada 82 şairin ismi yer almaktadır. Bu şairlerin yaşadıkları yüzyıllar  

aşağıdaki tabloda verilmiştir.   

 

 Tablo 4: Mecmuada Yer Alan Şairlerin Yaşadıkları Yüzyıllar 

 

ŞAİRİN MAHLASI 

 

 

YAŞADIĞI YÜZYIL 

 

Âlî 

 

19. yy 

Âmir  

 

17. yy 

Âsım 

 

18. yy 

Bâkî 

 

16. yy 

Behcet 
 

? 

Behîştî 

 

16. yy 

Belîg 19. yy 

CâmiǾ 
 

 

CemiǾ 

 

17. yy 

 
 

Cevrî 17. yy 

 

Dîvânî 
 

16. yy 

Emrî 16. yy 
 

EsǾad 
 

? 

 

Esrâr Dede 18. yy 

 

Fasîh 

 

17. yy 

Fâzıl 
 

18. yy 
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Fehîm-i Kadîm 

 

17. yy 

Fennî 

 

17. yy 

Figânî 

 

16. yy 

Fıtnat Hanım 

 

18. yy 

Gâǿib 

 

? 

Hanîf 

 

? 

Haşmet 

 

18. yy 

Hayâlî 

 

16. yy 

İhyâ 

 

18. yy 

İzzî 

 

? 

İzzet  Bey 

 

18. yy 

Itrî 

 

? 

Kânî 

 

18. yy 

Kâmil 

 

? 

 

Kelîm 

 

? 

Lebîb 

 

18. yy 

Lütfî 

 

? 

Mahvî 

 

? 

Nâbî 

 

17. yy 

Nâǿib 
 

? 

Nâǿili-i Kadîm 

 

17. yy 

Nazîm 

 

18. yy 
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Nedîm 

 

17. yy 

NefǾį 

 

17. yy 

Nesib 

 

19.  yy 

Nesîbâ 

 

20. yy 

Nesîmî 

 

14. yy 

Neylî 

 

18. yy 

Nûrî  Paşa 

 

18. yy 

Pertev 

 

19. yy 

Râgıb 

 

18. yy 

Rahmî 

 

18. yy 

Râmiz 

 

18. yy 

Râsih 

 

? 

Râşid 

 

18. yy 

Râtib 

 

18. yy 

Reisüǿl-Küttâb  Râşid 

 

18. yy 

Remzî 
 

16. yy 

Reşîd ? 

 

Rindî 
 

? 

Rıza 18. yy 

 

Sâbit  

 

17. yy 

Sâdık 
 

? 
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SâǾdî 
 

? 
 

SâǾib Tebrîzî 

 

17. yy 
 

Sâmî 
 

18. yy 
 

Selîmâ ? 

 

Seyyid Vehbî 

 

18. yy 

 

Sezâyî 
 

18. yy 

Sîretî  Dede 

 

16. yy 

Sünbül-zâde  Vehbî 

 

18. yy 

Sûzî 
 

? 

Şâhid 

 

? 

Şâkir 

 

? 

Şerîf  ? 

 
 

Şevket 

 

? 

Şeyh Gâlib 

 

18. yy 

Tâlib-i Bursevî 

 

17. yy 

Tâhir Efendi 

 

? 

Vahîd 

 

18. yy 

Vâsıf 19. yy 

 

Veysî 

 

17. yy 

Yahyâ 

 

16. yy 

Zekâyi Dede 

 

18. yy 
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2.6. MECMUADA YER ALAN DİVANLARDA YER ALMAYAN 

ŞİİRLER 

Tablo 5: Mecmuada Yer Alan Divanlarda Yer Almayan Şiirler 

 

ŞAİRİN MAHLASI 

 

 

ŞİİR NUMARALARI      

Şâhid 38 

Itrî 106 

İzzî 313 

Sûzî 319 

Hanîf 323 

Mahvî 325 

RefiǾ 329 

Kâmil 331 

Râsih 332, 339 

Şâkir 337, 343 

Kelîm 346 

Reşîd 352 

 

2.7. METNİN KURULUŞUNDA İZLENEN YÖNTEM 

1. Mecmuanın transkripsiyonlu metni oluşturulurken “Times Turkish 

Transcription” yazı tipi kullanıldı. 

 

2. Şiirlerin ve varakların sıralanmasında bir değişikliğe gidilmeksizin  

mecmulardaki sıralamaya uyuldu. 

 

3. Her şiire mecmuadaki sıralamaya göre numara verildi. Verilen numaralarda 

Latin rakamlar kullanıldı. 

 

4. Her sayfanın nerede başladığı metin üzerinde  1a, 1b, 2a, 2b  şeklinde 

gösterildi. 

 

5. Mecmuada yer alan şairlerin yayımlanmış divanları varsa,  mecmuada 

bulunan şiirleri ile karşılaştırıldı. Farklılıklar  dipnotlarla belirtildi. 

 

6.  Mecmuadaki şiirlerde metin tamiri yapılan yerler köşeli ayraç “[…]” 

içinde yazılarak belirtildi. 
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7.  Sayısı fazla olan Farsça ve Arapça şiirler transkripsiyon edilmeyerek, 

mecmuadan fotağrafları alınarak metin içerisine yerleştirildi.   

 

8.  Divanda okunamayan kelimeler    şeklinde gösterildi. 

 

9. Mecmuada yer alıp divanlarda bulunamayan şiirler veya divanı 

bulunamayan şairler dipnotlarda belirtildi. 
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SONUÇ 

Ankara Milli Kütüphane 06 Mil Yz A 2637 numarada kayıtlı olan mecmua, 

incelenmiş, yazmanın transkripsiyonlu metni hazırlanmış ve MESTAP'a göre 

tasnifi yapılmıştır. 

Mecmua, 84 varaktan oluşmaktadır. Eserde Türkçe şiirlerin yanında  Arapça 

ve Farsça şiirlerde yer almaktadır. Mecmuada  82 şair ve 602 şiir tespit edilmiştir.  

Mecmuada en çok  Beylikçi İzzet Bey'e (74) ait şiirler bulunmaktadır. Mecmuanın 

ilk yaprağında “ǾAŧāullāh Efendi-zāde ǾĀlį Efendi MecmūǾası” başlığı yer 

almaktadır. Aynı zamanda  84b  numaralı yaprakta  “Śaħib-i mecmūǾa es-seyyid  

ǾAŧāulāh Efendizāde es-Seyyid ǾĀlį Efendinüŋ” diye başlayan Âlî Efendinin 

hakında  bilgilerin yazılı olduğu bir bibliyografya metni bulunmaktadır. Bu 

bilgiler,  mecmuanın Âlî Efendiye ait olduğu sonucunu çıkarmamızı sağlamıştır. 

Bu bilgiler aynı zamanda eserin 19. yüzyılda derlendiğini göstermektedir. 

Mecmuayı nazım şekilleri açısından değerlendirdiğimizde gazel, kaside, 

müfred, kıta  gibi nazım şekillerinde derlenmiş şiirler yer almaktadır. Muhteva 

olarak naat, ramazaniye, tarih, berbername, mersiye, muharremiye, aşıkane 

gazeller gibi eserlerede yer verilmiştir. Bu eserler derlenirken müellif  tarafından 

herhangi bir sıralama dikkate alınmamıştır. Şiirler, divanlarda  araştırılmış, 

karşılaştırılması yapılmış ve farklılıklar dipnotlarda gösterilmiştir.   Aynı zamanda 

mecmuada olup divanlarda olmayan şiirler tablo halinde tasnif edilmiştir. 

Mecmualar, Türk edebiyat tarihinde yeni bilgilere ulaşma bakımından 

önemli  kaynaklardır. Bu çalışmada ise Âlî Efendinin şiirleri tespit edilerek, bilim 

dünyasına kazandırılmıştır. Bu durum, mecmuanın dikkate değer bir özelliği 

arasındadır. Bu bilgiler mecmuanın edebiyat tarihimize önemli katkılar 

verebileceğini göstermektedir.   
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3. MİLLİ KÜTÜPHANEDEKİ 06 MİL YZ A 2637 NUMARALI ŞİİR 

MECMUASININ TRANSKRİPSİYONLU METNİ 

3.1. TRANSKRİPSİYON ALFABESİ 

 

  ŧ, Ŧ              ط     ʾ           ء

 

 ž, Ž              ظ    a, ā, A, Ā            ا

 

  ʿ              ع        a, e, A, E            ا

 

 ġ, Ġ                غ     b, B           ب

  

 f, F               ف      p, P            پ

 

 ķ, Ķ               ق                  t, T           ت 

 

 k, K, g, G, ŋ                ك      ŝ, Ś           ث 

 

 g, G               گ      c, C            ج 

 

    ŋ                ڭ       ç, Ç             چ 

 

 l, L                 ل       ĥ, Ĥ             ح 

 

 m, M                 م        ħ, Ħ             خ 

 

 n, N                 ن          d, D             د

 

 v,V (o,ö,u,ū,ü)                   و                    ž, Ź              ذ

 

 h, H (a, e)                   ه        r, R              ر

 

    la, lā                   لا        z, Z              ز

 

      y, Y (ı, i, į, ā)                   ى        j, J              ژ

 

 s, S            س

 

 ş, Ş            ش
 

 ś, Ś           ص
 

 đ, Đ, ż, Ż          ض
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3.2. 06 MİL YZ A 2637 NUMARALI ŞİİR MECMUASININ 

TRANSKRİPSİYONLU METNİ 
 

  -1- 

1b  Şerįf 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Bülbül gibi nālende iken  śaĥn-ı çemende 

Bir būy-ı vefā yoķ o gül-i sebz-i  serimden 

 

-2- 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün (FāǾlün)    

 

1 Dūrbįnini al destine seyir it neymiş 

Niye  ħalķ  itdi dime  ĥażret-i Mevlā nāyı 

 

  -3-   

  FāǾilātün FāǾilāün FāǾilātün FāǾilātün 

 

1 Kişver-i dil gitdi elden  ey şeh-i śāĥib-i serįr 

Taĥt-gāh-ı sįne-i ħāli dil emįr ister emįr  

 

  -4- 

 

   

 

  -5- 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Ruħsārına ħaŧŧ geldi diyu eyledüŋ   iħbār 

Ey baħt-ı siyeh   ķara ħaberden daħı neŋ var 
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  -6- 

  MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün (FaǾlün) 

  

1 Çün ayāķ getürüp  bu meclisden 

Didüm ol śoĥbet ehline yā hū 

 

2 Yār hey diyu yāre çaġırdum 

   Bir sözüm var diyem saŋa yā hū   

 

3 Bu ķadar yā hūya noldı sebeb  

Didi kim  Lā İlāhe İllā Hū 

 

  -7-   

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Ħaŧŧ-āverāne  taǾalluk iden rehā bulamaz 

 Esįr-i ķayd irdün ħalāś mümkün mi   

 

  -8-  

  MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1 Aķar śu gibidür Ǿömrüŋ bahārı 

Eser yildür yigitlik rūzigārı 

 

 -9-      

  MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1 Eser yile aķar śuya inanma  

Yile aldanma ve śuya ŧayanma 
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            -10- 

  MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

  

1 Nedendür  dilde nāyuŋ  söz  u sāzı 

Delüklü sįneler aŋlar bu rāzı 

 

   -11- 

  MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1 Ne fehm eyler vefk-i derd-i  dilinden 

Ŧapānca yemiyen  üstād elinden 

 

   -12- 

  MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün   

        

1 Ne  bilsün ol ki ola vārdan dūr 

Ne çenberde ne Ĥallāc idi Manśūr 

 

  -13- 

  FāǾilātün FāǾilāün FāǾilātün FāǾilün 

  

1 Sebze destār ile baķ  ey yüzi gül ġoncalara 

Her biri āl-i resūlüm  diyu ŧutmış şecere 

 

  -14-  

  Nābį 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

   1 Ey mįl  sürme gözlerüŋ  öp  bizden11  o mehüŋ 

ǾArż it siyehkār-ı hicrānı mū-be-mū 

 

 

 
11 bizden: benden  ( N. D.) 
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-15- 

  Tālib-i Bursevį 

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

  

 1 Ey şāne pāy-ı zülfüne düş bizden  o şehüŋ 

Şerĥ eyle çāk [u] çāk-ı  hicrānı  mū-be-mū 

 

  -16- 

  Nābį 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

 1 Baĥr-ı sefįde aķdı güm oldı yem-i siyāh 

ǾAfv-ı Ħudāya nisbet ile böyledür günāh 

 

  -17- 

  FāǾilātün FāǾilāün FāǾilātün FāǾilün 

  

 1 Nuķl iderdüm meclis-i Ǿişretdeki źevḳ u demi 

İtmeseydi nuķl bezm-i Ǿālemde mezmūm ādemi 

 

  -18- 

MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü FāǾilün 

 

 1 Olmış serįr-i Ǿaşķa Süleymān gibi süvār 

Ĥüdhüd gibi başında nemedden  külāh var 

 

  -19- 

2a  Berāy-ı Ĥasbiĥāl-i  ǾĀlį Efendi 
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  [.........]12 

 

   Bismillāhirraĥmānirrāĥįm 

            

“Fe men beddelehü  baǾde mā  semiǾahü  fe innemā  iŝmühü 

alellezįne  yubeddelūnehü, innallāhe semįǾun alįm.”13 

 

-20- 

2b  Ferāşet-i şerįfe vekįlimüz  Ŧāġıstānį  Şeyħ Aĥmed Efendi-zāde 

Şeyħ Ĥāfıž ǾAbdullāh  Efendi Ĥażretleridür. 

Mālik  olduġımuzuŋ tārįħidür  El-Ĥamdüǿlillāh TeǾālā 

Mūmāileyh  fevt olmaġla  ķayıni ǾÖmer Śādıķ Efendi vekįl naśb 

olundı. 

 

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün  (FaǾlün) 

 

1 Ĥamd ola seyyid  ǾAṭāullāh necl-i emceden 

Mevlidi tebşįr olundı maĥfil-i iħvānda 

 

2 Çün tefeǿül itdiler saŧr-ı  Kelāmuǿllāhdan 

Geldi bir āyet Ǿaceb iḳbāline Ķurǿānda   

 

3 Didiler Ǿaşr-ı Muḥarremde ṭoġunca bir veled 

Müstefįż-i dānįş-i Ǿilm ola bu imkānda 

 

4 Büyüsün gehvāre-i rifǾatde śalunsun hemān 

Ħāne-i sāmān-serāy-ı ravża-i reyĥānda 

 

5 Ĥażret-i sıbteyn olsun  nāśırān-ı  maǾnevį 

Ĥimmet-i merdān bir ser-sāye-i pįrānda 

 
12 Eserin temellük sahibi hakkında bilgi verilmektedir. Çalışmanın “Giriş” kısmında bilgi 

verilmiştir. 
13 Bakara sûresi 181. âyet “Her kim bunu duytuktan sonra,  onu değiştirirse herhalde vebâli sırf 

onu değiştirenlerin boynunadır. Şühpe yok ki Allâh işitir bilir. Ayrıntılı bilgi için bakınız:   

Elmalılı Muhammed Hamdi Yazır,  Hak Dini Kurǿān Dili Türkçe Tefsir, Fazilet Yay.,  İstanbul, 

2018, C. I, s. 612.  
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6 Şeb-çerāġ-ı Ǿārıżın bed-rūzigārdan śaķlasun  

Müstedām olsun hemān  āsāyiş-i Yezdānda  

 

7 Vālidi ǾĀlį duǾā idüp didi ŧārįħini 

Kām-kār ola saǾādetle Ǿaṭā her anda 

 

El-yevmüǿl-ŝaliŝ-i Ǿaşr-ı  Muĥarrem baǾdeǿl-aśr-ı saǾādet  nehārį  

evvel ber  fį  [ 1239] 

  

  14 

Tārįĥ-i ĥˇācegānı  bilā teǿemmül güftem  

me-rā feyż-i  Ĥaķķ  

[1239] 

Fārįsi olaraķ  ŧoķuz beyt  ile tażmįn  ķılınmışdur. 

[....]15 

 

-21- 

3a  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātü FāǾilün (Fāʽlün) 

 

1 Ĥāśılı ĥavśala-ı ŧabǾuma sıġmaz medĥüŋ 

Nice bir kāseye śıġsun yem-i becedd u kerān 

 

2 Vaķt-i ifŧārda maķbūl olur çünki duǾā 

Ĥażret-i Ĥaķķa niyāz eyliyeyüm ez- dil u cān 

 

3 Ŧā ki bu cāmiǾ nüh ḳubbede her şehr-i śıyām 

Ola efrūħte-i  ķandįl-i hilāl-i  Ramażān 

 

 

 
14  Bir çeşid ecza bilgisi verilmiştir.   
15 Şiir mecmuada yer almamaktadır. Başlık atılıp boş bırakılmıştır.   
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4 Müstedām eyleye śadrunda  Cenāb-ı Mevlā 

Ķadr u Ǿıyd ola şeb u rūzı bi-Ĥaķķuǿl-Ķurǿān 

 

  -22- 

Mebnį   ǾAleǿl-Hikāye Bir  Ġazeldür 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  

 

1 Felek iķbāli pür-kāriyle hem-pā bir döner yoķdur 

Ħuŧūŧ-ı menzil-i meydānı  geçmiş nām-ver yoķdur 

 

2  MuǾaŧŧardur dimāġ-ı nā-sezālar būy-ı devletden 

 Kemālāt eḥline şemm  idecek bir berg-i ter yoķdur 

 

3 Ne berg-i sebzinüŋ  memnūnı  olmış gülsitānundan 

Ne derd-i imtinānuŋ çekmemiş Ǿālemde er yoķdur 

 

4  Hücūm-ı leşker-i cevr u ġāmı kendüye zevḳ eyle 

Ŧarįķ-i bį-niyāzına şehā eyneǿl-mefer16 yoķdur 

 

Ve lehū 5        Sebūyı kırmaġuyla śu getürmek  ŧurfe  ġayretdür 

Ziyān u  sūd  birdür ĥaķķ u bāŧıl farķ ider yoķdur 

 

6 ŦulūǾ-ı şemsi keremünden bilür  žāḥirde nā-bįnā 

Kānuŋ  āyįne-i çeşmünde  zirā  levn ü ferr  yoķdur 

 

7 Bu gülzāra muǿeŝŝir  feyż-i envār-ı  hüviyyetdür 

Riyāż-ı Ǿārifāna pertev-i şems u ķamer yoķdur 

 

Ve lehū   8        Ne lāzım şuǾle-i ħūrşįd u meĥtāb-ı cihān-ārā 

Ĥaķįķat bįn   içün  şeh-rāh-ı Ǿaşķ  içre fener yoķdur 

 

 

 
16 Kıyâmet sûresi 10. âyet. “EYNELMEFER - nereye kaçmalı. O fâcir insan o vakt, dehşetten 

kaçacak yer arar.” Detaylı bilgi için bakınız;  Yazır, 2018, 5478. 
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9 Müşāheddür ümįd itme kibāruŋ  vaǾde-i  luŧfun 

Ser u ber naĥl-ı zįbādur  velį nefǾ-i  ŝemer yoķdur 

 

10 Ĥuśūl-ı intiḳāma ķaśd-ı daǾvā itme zįrā  kim 

Vuśūl-ı şāhid-i umniyyeye  semt-i ẓafer yoķdur 

 

11 Sezā vār olsada her ĥarfi bir gencįneye ǾĀlį 

Sitemdür şimdi iĥsān çekme zaĥmet sįm u zer  yoķdur 

  

  -23- 

3b  Behiştį 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün  

  [FāǾilātün]   [FāǾlün] 

 

1 Şāĥlar zįnet içün tācına efser17  ķorlar 

Ĥāne-i dįni ĥarāb itmege aħker ķorlar 

  

2 Pādişāh olduŋ ise žulmi gider kim şāĥum18 

Ĥaķ ĥużūrına iki ħaśmı berāber ķorlar 

 

3 Naķd-ı Ǿömrüŋ neye śarf oldı hisāb eyle diyu 

Rūz-ı maĥşerde şehā öŋüŋe defter ķorlar 

 

4 Ger ĥucūm eyler  ise  bir gün ecel yāgįları 

Ne ĥazįne ne şeḥenşāh u ne Ǿasker  ķorlar 

 

5 Ehl-i dünyā gibi olduŋsa Behiştį eyle19 

Lehebį dūzaħuŋ  adına20  źehebler   ķorlar 

 

 

 

 
17 efser: gevher  (BH. D.) 
18 şahum: yarin  (BH. D.)  
19 eyle: anla  (BH. D.) 
20 adına: altına  (BH. D.) 



28 

 

 

  -24- 

  ǾĀlį 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Cemālüŋ lemǾa-i śubĥ-ı  felaķdur  yā Resūluǿllāh 

             Żiyā-sāz-ı meh-i  leyl-i   21 yā Resūluǿllāh 

 

2          Ĥabįbā ĥubb-ı źātuŋ   bāǾiŝ-i įcād-ı Ǿālemdür 

Vücūduŋ mübtedā-yı mā- ħalaķdur  yā Resūluǿllāh 

 

3 ǾUlūm-ı zātuŋa nisbet-i fünūn nüsħa-i eşyā 

Kitāb-ı maǾrifetden bir varaķdur yā Resūluǿllāh 

  

4 Žuhūruŋ  nāsiħ-i āyįn-i  evŝān-ı  đalāletdür  

Ki zįrā gelse Ĥaķķ bāŧıl-ı zeĥķdür  yā Resūluǿllāh 

 

5 Ser-ā-ser maǾśiyetle  defterüm naķş-ı sevād oldı 

Ħaŧ-ı butlān çekilse müsteĥaķdur  yā Resūluǿllāh 

 

6 Ne mümkün naǾt-ı pāküŋ  ķābil-i  taǾrįf tam olsun 

Senüŋ vaśśāfuŋ  ancaķ zāt-ı Ĥaķķdur yā Resūluǿllāh 

 

7 Ķuluŋdur  ǾĀlį-i bį-çāre muĥtāc-ı Ǿināyetdür 

ŞefāǾat eyle iĥsāna eĥaķķdur  yā Resūluǿllāh 

 

  -25- 

4a  Ǿİzzet Beg 

  FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilün 

  [FāǾilātün]               [FāǾlün]  

 

1 Yine ġurbet-keş olup olmış iken22   Ǿāzim-i rāh 

Bir ħıred düşmeni23  dil uġrusu çıķdı nāgāh   

 
21  Kelime okunamadı. 
22  iken: idik (B. İ. B. D.) 
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  İndi śandum yere hem-rāhum olup gökdeki māh 

  Göŋlümi śabrumı temkįnümi aldırdum āh 

 

2 Āh ol yośma ķıyāfetle levendāne edā 

  Yā o mestāne baķışlarla o ŧavr-ı zįbā 

  Her ādem başına bir Ǿāşıķı eyler  rüsvā 

  Varsa inkār iden itsün aŋa bir kerre nigāh 

 

      3 Göŋlümi düzd-i nigeh-i sįnede ķıldı teftįş 

Tįr-i müjgānı gelüp  zaħmını itdi der-pįş 

Nice sulŧān geçinenler görüp  oldı dervįş 

İşte olursa güzel böyle olur eyvallāh 

 

4 Şāl śarış perçemi setr itmek içün oldı refū 

Būy-ı müşgįnine dinmez mi ki yā nolsun bu 

Zįr-i fesden ideyor  fitne gibi yine ġuluvv 

Oldı püskülli belā Ǿāşıķa ol zülf-i siyāh 

 

        5 Ġurbeti bizlere ol şūħ unutdurmış iken 

      Ayrılup  itdi teceddüd yine bu  dāġ-ı kühen 

  VaǾde-i vaślı velį oldı biraz merhem-zen 

  Tā mülāķāta ķadar ķaldı ħayāli hem-rāh 

 

  -26-  

4b   Dervįş Esrār 

FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilün 

[FāǾilātün]               [FāǾlün] 

 

1 Yandı pervāne gibi hep per u bālüm bu gice 

Doldı endįşe-i yeǿs ile ḫayālüm bu gice 

Nįlgün eyledi āfāķı melālüm bu gice 

Devr-i zülfünde geçen gerdiş-i sālüm bu gice 

 
23 düşmeni: hırsızı (B.İ.B.D.) 
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Āsiyā-yı  ġama döndürdi  o žālim bu gice 

Neye müncer ola āyā ki müǿellim bu gice 

Pek yamandur sitem-i çarĥla ĥālüm bu gice 

 

2 Bir yaŋa ġāǿile-i āteş-i şevķ-i aĥbāb 

Bir yaŋa nāǿire-i cevr-i felek sįne-i kebāb  

Dūzaĥa cān atarum gerçe olunmaz reĥ-yāb 

Ne içündür bilemem bendeye biŋ dürlü Ǿaźāb 

Oldı fikr eyleyerek ħāne-i ten ħāne- ħārāb 

Neye müncer ola āyā ki müǿellim bu gice 

Pek yamandur sitem-i çarĥla ĥālüm bu gice 

 

3 Hele çoḳdan beru vaz gelmiş idüm cānumdan  

ǾĀḳıbet aldı o meḥ-rūyı daḫį yanumdan 

Beḫā dūr idicek ol serv-i ḫırāmānumdan 

Ditredi Ǿarż u semā nale vü efġānumdan 

Āteş-i encǖm uyandı dil-i sūzānumdan  

Neye müncer ola āyā ki müǿellim bu gice 

Pek yamandur sitem-i çarḫla ḥālüm bu gice 

 

4 Gerçe erbāb-ı dile cevr-i felek Ǿādetdür 

Ĥāśılı bāġ u śafāsı elem u miĥnetdür  

Ẕevķ aŋundur ki perįşānlıġı cemǾiyyetdür   

Ĥaylidendür bilürüm düşmen-i hayŝiyetdür24 

Źāḥirān anlaşılan ṭālibe-i cinsiyyetdür 

Neye müncer ola āyā ki müǿellim bu gice 

Pek yamandur sitem-i çarĥla ĥālüm bu gice 

 

5a 5 Beni üftāde-i çāh-ı sitem itmekde ne var 

Cüzǿi  Ǿirfānum ile müttehem itmekde ne var 

Śafĥa-i sįnemi pür-jeng-i ġam  itmekde ne var 

ṬabǾı bį-zār vücūdı Ǿadem itmekde ne var 

 
24 hayŝiyyetdür: celbiyyetdür  (E. D. D.)  
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Āh idüp hedmini ķaśd eylesem  itmekde ne var 

Neye müncer ola āyā ki müǿellim bu gice 

Pek yamandur sitem-i çarĥla ĥālüm bu gice 

 

6 MaǾrifet ĥaķķ-ı ṣarįhüm iken inkār itdi 

Nev-niĥāl-i dem-i taĥśilümi bį-bār itdi 

Dāne-i Ǿömrümi hep ĥırmen-i ekdār itdi 

Ŧāķātüm ķalmadı artık cānuma kār itdi 

Bāşuma ĥāśılı Esrār geceyi ṭār  itdi 

Neye müncer ola āyā ki müǿellim bu gice 

Pek yamandur sitem-i çarĥla ĥālüm bu gice 
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  Dervįş Esrār 

  FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilün 

  [FāǾilātün]               [FāǾlün] 

 

1 Āh kim ķıydı yine tįġ-i sitem cānımuza 

Ḳondı ġam leşkeri şehr-i dil-i vįrānımuza 

Baḳmaduŋ lūṭf ile bu dįde-i giryānımuza 

Āteş-i derd urup ḫırmen-i dermānımuza 

Derd-i efġān yıġıldı ser sāmānımuza 

Ḳara gün ṭoġdı yine külbe-i aḫzānımuza 

Küfr-i zülfüŋ ṣalalı raḫneler įmānımuza 

Kāfir ağlar bizüm aḥvāl-i perįşānımuza   

 

2 Çille-i saḫt-ı firāḳuŋla ḥarāb oldı göŋül 

Nāle vü āḥla  bį-tāḳat ü tāb oldı göŋül 

Ḳadd-i ḫam-keştemi  çeng itdi rebāb oldı göŋül 

Sįḫ  [u] tįr-i ġamına yandı kebāb oldı göŋül  

Düşdi sevdālara gitdükçe yebāb oldı göŋül  

Ḥayf  bį-gāne-i bį-dārį vü ḥˇāb oldı göŋül  
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5b 3 Cāndan eyledi bįzār  beni hicrān  elemi 

Cān atardum bulabilsem idi rāh-ı Ǿademi 

Ṣanma şekva iderüm çekmege bu derd [u] ġamı 

Kim çeker lįk bu rütbe elem-i dem-be-demi 

Ṣaçınuŋ  şimdi bize itdügi cevr-i sitemi 

Gör25 esirine bile kāfir-i bį-dįn ide mi 

 

4 ǾAķlum alup  beni şįvende ķoduŋ ey ẓālim 

Fikr-i zülfüŋle  perākende ķoduŋ ey ẓālim 

Böyle sevdā ile efkende ķoduŋ ey ẓālim 

ŻaǾfum ile bir aġır bende  ķoduŋ ey ẓālim 

Nā-ümįd-i kerem-i ĥande ķoduŋ ey ẓālim 

Dįn ü inśāfı Ǿaceb ķande  ķoduŋ ey ẓālim 

 

5 Beni aġlatmaġa vaǾde-i peymān itdüŋ 

Unudup der-Ǿaķab Esrārı perįşān itdüŋ 

Ĥayf üftādeŋi ġāyet ile vįrān itdüŋ  

Ĥātırum yıḳduŋ efendüm beni nālān itdüŋ  

Ĥānümān-ı dilimi ĥaķla yeksān itdüŋ  

Beni giryān raḳįbānumı ĥandān itdüŋ 
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  Dervįş Esrār 

  FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilün 

  [FāǾilātün]               [FāǾlün] 

 

1 Beni hicrānla dil-ĥaste vü zār u giryān 

Bıraġup  gitdi o bį-raĥm ü mürevvet elǾān 

Āteş-i ķaĥr idiyor cism-i nizārum sūzān 

Lebüme geldi mülāķāt ümįdi ile cān 

Bir ṭarafdan elem-i cism-i żaǾif ĥayrān 

Bir ṭarafdan da hücūm itmede żaǾfı hicrān 

 
25 gör: ġam  (E. D. D.) 



33 

 

 

Bāri yā Rabb ten-i efsürdemi bį-cān eyle 

Beni ħāķ eyle raḳibānumı ĥandān eyle 

 

2 Aġla ey dįde hemān ġayrı ne kāruŋ vardur 

Giryeden ġayrı bu Ǿālemde ne varuŋ vardur 

Aġla kim elde hemān nāle vü zāruŋ vardur 

Aġla aġla ki o žālim gibi yāruŋ vardur 

Mest ol ħūn-ı ciger iç ki ħumāruŋ vardur 

Śanma bį-çāre senüŋ yār u araruŋ vardur 

6a  Künc-i ĥasretde eŋisüŋ  kederündür ancaķ 

Saŋa hem-derd olan eşk-i terüŋdür ancaķ 

 

3 Düşdigüm dem reh-i hicrāna perįşān gezerüm 

Kendi kendümden o gündüzü yoķdur ḫaberüm 

Bend ideli ser-i gįsūsına tār-ı naẓarum 

Ejder-i Ǿaşķı urup pāreledi tāc-ı kerem 

Śanma ķandur  bu gözümden dökülen eşk-i terüm 

Dįdeden geldi derūnumdaki zehr-i kederüm 

Ħānumān-ı dilümi yaķdı ĥarāb itdi firāķ 

Ŧutuşup cismümi yek-pāre kebāb itdi firāķ 

 

4 Çünkim ol āfet-i cān dilber-i fettān  gitdi 

Gūyiyā   ķālıb-ı zārı bıraġup cān gitdi 

Zülfini görmeyeli Ǿaķl-ı perįşān gitdi 

Yüzine baḳmayalı dįde-i giryān gitdi 

Ŧaķatum ŧāķ olup  śabrla sāmān gitdi 

Şeb-i ġam geldi yine mihr-i dıraĥşān gitdi 

SāǾat-ı leyle-i ġam bį-Ǿaded efġān afġān 

Bilemem neyleyeyüm el-meded efġān efġān 

 

5 ǾAcebā sende biraz lüṭf  u mürevvet yoķ mı 

Bu cefākārlıġa semt-i nihāyet yoķ mı 

Saŋa Ǿāşıķ olana nažra-i raĥmet yoķ mı 

Yoĥsa benden daħi ümmįd-i śadāķat yoķ mı 
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Ey cefā-pįşe Ǿacep fikr-i ķıyāmet yoķ mı 

Ḥaste-i Ǿaşķa bu ĥālinde de şefķat yoķ  mı 

Bir ramaķ  ḳaldı ki Esrār-ı perįşān gidecek 

Bir nefes ķaldı hemān cānını teslįm idicek  
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6b  Der-Sitāyiş-i   Müşārün-ileyh 

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Ĥamdülillāh ki  tevfįķ-i Ħudā-yı mennān   

Ķuvve-i  ŧāliǾ-i dįn  vefķ-i murād-ı taĥķįķ 

 

2 Hoş-nüvįsān-ı  emel-sāz-ı debįr-i iķbāl 

Eylemiş nüsħa-i iclāli bu resme tenmįķ 

 

3 YaǾni ol kān-ı kerem kehf-i emān-ı żuǾafā  

Sāye-i devletidür  mefħār-ı eşrāf-ı  şefįķ 

 

4 Mažhar-ı ĥayr-ı  duǾā ĥażret-i Ġālib Paşa 

Lüŧfi Maĥmūd  şiyem-i  ħulķį  cenāb-ı śıddįķ 

 

5 Ǿİlm u ĥilm u kerem u dāniş ile müsteŝnā 

Gevher-i zātı gül-i gülşen-i nuǾmān-ı şaķįķ 

 

6 Cümleden ħulķ-ı ĥamįde ile saǾįdüǿl-efđāl 

Ĥātemį eyliyemem aŋa Ǿaṭāda terfįķ 

 

7 Nutķı mecmūǾa-i aĥkām-ı niżām-ı devlet 

Emr u įcābį olur emr-i rıżāya taŧbįķ 

 

8 İdemez olsada naķķād-ı feśāĥat-pįrā 

Güher-i nāŧıķa-i vaśfını naķĥ u tefrįķ 
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9 Allāh Allāh ne saǾādet ne kerāmetdür bu 

Eylemiş ĥālini fermānuna Mevlā telfįḳ 

 

10 Śadrı teşrįflerine şimdi berāy-ı tārįħ 

Olınur midĥatı pįrāye-i  silk-i tevŝįķ 

 

11 Eyliyem ben daħı tehniyet-i  iclālinde 

Nemeŧ-i merġūb ile iǾcāz  ĥurūfi tensįķ 

 

12 Olmaya muśarraǾ-ı  zįbāyiş  elfāžında 

Sāde taǾbįr ile ārāyiş-i mażmūn-ı Ǿatįķ 

 

13 Men neyem baĥŝ-i biżāǾatle ne ĥaddüm śoĥbet 

Nażar-ı Ǿāŧıfeti itmese cebr u teşvįķ 

 

14 SecǾ-i  terkįb ile tafśįlį  ķo taśdįǾ itme 

Olmasun tā o ķadar rūĥ-ı meǾānį tażyįķ 

 

15 Fikr iderken raķam-ı mısrāǾ-ı tārįħi o dem  

Oldı  bir ħātıra lāyiĥ ki maĥall-i terfįķ 

 

16 Eyledüm ĥüsn-i tefeǿül eŝer-i Cāmįden 

Beyt-i evvelde žuĥūr eyledi bu nutķ-ı ĥāķįķ 

17 Hest-ümįd-i dil-i bį-çāre ki tevfįķ [u] refįķ 

Kenz-i Allāh ki Allāh  velįyyül- tevfįķ 

 

18 Sırr-ı tevfįķ-i Ħudā olduġını  bį-şibhe 

Eyledi Ĥażret-i Cāmį eṣeriyle taśdįķ 

 

19 Maĥż-ı teǿyįd-i celį mevhibe-i  ķudretdür 

SaǾy u tedbįr ile iĥrāz olunur mı tevfįķ 
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20 Nola bu nazm-ı kerāmet eŝer-i merĥūmuŋ 

Levĥa-i zįver ile olsa nažarda  taǾlįķ 

 

21 YaǾni bir ġonca-i śad-berg-i meǾānįdür bu 

Gülbin-i feyz-i ḥaḳįḳatden olundı teşķįķ 

 

22 Nüsħa-i vaṣfını ħatm ile duǾādur maķśūd 

Saŋa emįn diyeler gökde melek yerde ferįķ 

 

23 Böyle mi eyler idüm vaśf-ı cemįlin ǾĀlį 

Masŧar-ı nažmum eger olmasa iǾzāra ŧarįķ 

 

24 Ola śadrında saǾādetle medeǿl-eyyām 

Her ĥuśūsunda Ħudā eyliye śāĥib tevfįķ 
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7a  Ḳaṣįde-i  Der -Sitāyiş 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün  

 

1 ŦāliǾ ki müsāǾid ola eyyām-ı murāda 

Biŋ aħter-i ferħunde ṭoġar cū semāda 

 

2 Āmāde olur sāķīye-i ebr-i Ǿināyet 

Der-kār olıcaķ  dāire-i  neşv  [ü]  nemāda 

 

3 Her gūşe-i destāre geçer ġonca-i maķśūd 

Gül-deste-i ümįd biter dest-i śabāda 

 

4 Bir Ǿarśaya ger  āb-ı leŧāfet ola cāri 

Āŝār-ı śafā  žāhir  olur rūy-ı hevāda 

 

5 Ol Ǿādil-i yektā güherüŋ  cevr  ü vücūdı 

Ser-māye-i emniyyet olur cümle Ǿibāda 
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6 Ħāķān-ı cihān  Ĥażret-i Maĥmūd Ħānuŋ 

Maĥfūẓ ola zātı ĥarem-i  genc-i Ħudāda 

 

7 Her dem şeref naśran mineǿllāh eyle ĥurrem  

Her cānibe bir bāb-ı žafer  oldı güşāde 

 

8 Fażl u hüner  u Ǿilmine nisbet ile elbet 

Dānā-yi füżūl  fehmini  idrākda sāde 

 

9 Elyāķ didiler dest-i hümāyūnuna  el-Ḥaķķ     

Zih-gįr-i  felek ķavs-i ķuzaĥ olsa kebāde  

 

10 Kisrā daħı der-bān olamaz dergeh-i Ǿadle 

Dārā ħadem ıŧlāķı ħaŧā vaśfın  avāde 

 

11 Tāġ olsa Ǿadū zerre degüldür nažarında 

Pest eyler eger olsa serį  evc-i  Ǿalāda 

    

12 Emrine muħālif olan  erbāb-ı  Ǿinādın 

Ġalŧān olur elbet biri meydān-ı serāda 

 

13 Her emri kerāmetle śad-ver itdigi žāhir 

Her bendesi fermān-ber-i  māǿmūr-ı  ārāda    

 

14 Ĥāǿiz  olamaz minber-i evśāfına şāǾir 

Biŋ kere imām olsada śuffe  büleġāda 

 

15 Ol pādişeh-i  Ǿadle ķarįn eylemiş Allāh 

Bir zātı ki emŝāli  bulunmaz  vükelāda 

 

16 Dādār-ı sileĥdār  şeh-be- şāh-ı ciĥāndur 

Ĥaķķ  eyleye zātun nice dem  śadr-ı  śafāda  
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17 Ol ĥażret-i kām-baħş-ı  kerem-pervere ĥaķķā  

Bir ben degülüm dāǾį cihān cümle ŝenāda 

 

18 Māhiyyet-i evśāfını Ǿālemde kemāhį 

Erbāb-ı suħan eyleyemez gerçi ifāde 

 

19 Taķśįrine hergiz nice biŋ  maǾzeret eyler 

Şāyeste-i evśāfı  olan  nefŧi  edāda 

 

20 Mažhar olan aŝār-ı yem-i  lüŧfuna görmez 

Gül-būse-i  ümįdini dāmān-ı recāda   

 

21 Eylerse ķalem  maŧlaǾ-ı Ǿirfānını taĥrįr 

Ser-levĥa olur defter-i vaśf-ı  küremāda  

 

22 Men bende-i  dįrįne-i  āzād-nedānıyum  

Faħriye idersem nola bu  aĥd-ı vefāda 

 

23 Şāyān-ı sebaķ-ħˇān degülüm gerçi hünerde 

İžhār-ı biżāǾat  idemem çūn u çirāda 

 

24 Lįkin şu ķadar var ki ser-māye-i Ǿömri 

Śarf eyledüm ez cümle hemįn bāb-ı rıżāda 

 

25 ǾAķd-ı süħanum zįb-i kefe  raġbet olursa 

Elbette olur gerden-i gerdūne ķılāde 

 

26 Çoķ ħˇācelerüŋ  ipligi pazara çıķardı 

ǾArż eyleseler dāniş-i inşāyı mezāde 

 

27 MecmūǾa-i mektūbumı śadra nice yıllar 

Yaz ķış dimeyüp  gitdüm  ol ārāya yayada  

 

 



39 

 

 

28 Rum illerine Mıśra  seferlerde bulundum   

Aķrānımı sebaķ eylemişdüm ħulefāda 

 

29 ǾĀlį hele şekvāyı  ķo daǾvāyı uzatma  

Yetmez mi śanursun ālį-dāmān-ı murāda 

 

30 Her yüzden olup nāǿil-i  ümįd-i mükāfāt 

Ey ħāme yeter itme temennāyı  iǾāde 

 

31 Bāri ide aǾdā-yı cihān-ı heme  maķhūr  

Ez cümle duǾāmuz  budur śubĥ u mesāda 

 

32 Śıĥĥatle ide zātını śadrında şeref-yāb 

Gün gibi ola pertev-i iķbāli ziyāde 
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7b  Der-Ĥaķķ-ı Ĥayālį 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Ħayāl-i žıll yapılmışdur cihānda şekl-i ĥikmetle 

Bu dünyānuŋ  miŝālidür baķılsa Ǿayn-ı Ǿibretle 

 

2 Śafā-yı  merġ-zārı bir oyundur resm-i žāhirde 

Ķavaķ temŝįl-i  firķatdür uśūl-i neyl-i ĥikmetle  

 

3 Olur çeşm-i siyāhı kim Ĥacivātıyla maǾnāda 

Ĥālüǿl-żatı  takrįr iderler bezm-i śoĥbetle 

 

4 Eger imǾān olunsa Ǿārif aŋa her Ǿibretdür 

Verā-yı perdeye eyle nažar çeşm-i baśįretle 

 

5 Ħayālį bendenüz vaśf  eyledüm nuŧķ-ı  lebįbādān 

Mecāźı cemǾ ider  bir ħaymedür  kān-ı  ĥaķįķatle 
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MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Temāşā-yı ħayāl erbābına  özge  temāşādur 

MaǾārif ehline maǾlūm olur sırr-ı muǾammādur   

 

2 Ne aŋlar cāhil-i nādān olan sırr-ı  muǾammādan  

Baķar žāhir gözüyle śanki mirǿāt-ı mücellādur 

 

3 Varasun fehm u idrāk eyliyen yārāne Ǿaşķ olsun 

Degüldür ehl-i Ǿirfāna ħafį žāhir hüveydādur 

 

4 Muħāyyeldür bu luǾb-ı pür-nikāte śarf-ı zihn eyle 

Tuħaf seyr-i temāşādur Ǿaceb  tertįb-i zįbādur 

 

5 Velįyyüǿl-ebśār  olan çeşm  baśįretle nigāh eyler 

Cihāna Ǿibret ile baķmayan  muǾayyen  Ǿamādur 

 

6 Dü  Ǿālemde kemāl ehli Ǿazįz-i muĥteremlerdür 

Görür žāhirde amma cāhili žann  itme bünyāddur 

 

7 Miŝāl itmiş bunı Şeyħ Şüşterį gülzār-ı dünyāya   

Anıŋçün Śādıķā žıll-ı  ħayāl ile  müsemmādur 
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  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Gel ey zāhid kenār-ı  bezm-i Ǿirfānda maķāl aŋla 

Ĥaķįķat sözini  Ǿāriflerin gūş it meǿāl aŋla 

 

2 Mecāza ĥaml idenler  ehl-i žāhirdür bu esrārı 

Sen Ǿibretle nažar ķıl fānį dünyāyı miŝāl aŋla 
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3 Görinen perdedür amā  varasın bilmeyedür maķśūd 

Cihāna įǾtimād itme  hemān žıll-ı ħayāl aŋla 

 

4 Tehį śanma bunı Şeyħ Şüşterįnüŋ  yād-gāhıdur 

Ne  gūne gösterür bu Ǿālemį ehl-i kemāl aŋla 

 

5 Naśįĥatdür kelāmı Śādıķuŋ  efsāne žan itme 

Tefekkür ile maǾnā-yı  laŧįfüŋ ĥasbiĥāl aŋla 

 

-34- 

Ġazel 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Leb-i laǾlüŋ kim öpmiş sāġar-ı billūrdan ġayrı 

   Zenaħdānuŋ  benüm oħşar mı sįĥ-i semmūrdan ġayrı 

 

2 Telāş itme cihān vįrāne olsa dest-i cevrüŋden 

Yapılmaz şeymi vardur bu dil-i meksūrdan ġayrı 

 

3 Şeker-çįn oldı ĥaŧtuŋ kim leb-i laǾl-i şįrįnde 

Eśer yoķ  26 mūm-veş bir  şūrdan   ġayrı 

 

8a 4 Yaķında olsa bezm-i ħāśś-ı  vasla  Ǿāşıķ-ı ĥayrān 

Yine maĥśūl bulmaz  fikr u  27 ġayrı  

 

5 Dimiş  aġyāruŋ  istiġnāsını gördükde ol žālim 

Baŋa yoķdur cefā-keş Ǿİzzet-i mehcūrdan  ġayrı 

 

 

 

 

 
26 Kelime okunamadı. 
27 Kelime okunamadı. 
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  Taħmįs 

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün    FāǾilün [FaǾlün] 

 

1 Çaldı dįnüm o ĥırlu didigüm ħırsızlar  

ǾAcabā ne oldı bize  çignelilen sāķızlar 

Ĥālime benzemege  Ǿārlınur Ǿarsızlar 

O ķadar yaraladı sįnemi įmānsızlar 

Ki gönül yaralanur  tuĥte-i įmānsızlar 

 

2 Leb ü ruħsārdur Ǿālemde olan şeker ü gül 

Gül-be-şekermidür eyyā meze  nūş itmege 

Hicr-i laǾlüŋ ile ķān aġlayamam ben sen gül 

  Ķandadur  ķandelib-i  yār diyu  cān u göŋül 

Sır-ı gūyende  mekes gibi uzaķdan  vızlar 

 

3 Senüŋ emįn  diyu meger ile saŋa dökse dili 

ĮǾtimād itme śaķın onlara sen virme dili 

Ben inanmam ķaŧvesi  içre  Ǿabįr  olsa gülü 

Ķızlaruŋ tįz çıķar  gibi elbet ķızlı 

Gerçi  meşāŧa anı rūz-ı gün eyle yāldızlar 

 

4 ŚanǾatında ne ķadar olsa daħı ger üste  

Yine ol śınıfı sezādur diyemem  bu posta 

Oġlanı ķız śanıcaķ çekdiler  aŋa  cüste 

Ĥüsn-i yāri nice tefhįm ideyüm zen-dosta 

Yaķlaşup  nāmına nām aldı ķız oġlan kızlar 

 

5 Didüm o şūħa ki ben śabr idemezken sensüz 

Ĥasretüŋde beni barān ķomaduŋ  şįvensüz 

Āh kim şimdi bu eŝnāda yine ol dilsüz 

Žatum ol ķanlı kebāb ile mi içmiş bensüz 

Laĥt-ı dil ķān dökerek siħ-i cefāda ħaberler 
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       CĀMĮ 

 

    

 

  -37- 

8b  Seyyid Vehbį 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Düşmiş maĥabbete daħı nev-res  cevān iken 

Olmış esįr pādişeh-i ĥüsn ü ān iken 

 

2 Pā-māl esb-i naħveti olmış bir āfetüŋ 

Bir ŧıfl-i ney-süvār maĥabbet nādān iken 

 

3 Olmış zülāl-i laǾlüne28 dil29-teşne  bir mehüŋ 

Ser-çeşme-i melāĥate30 āb-ı revān iken  

 

4 Bir naħl ile śarılmaġ içün girye-nāk imiş 

Mānend-i tāk  tāze yetişmiş fidān iken 

 

5 Bir necm-i ĥüsni görmege olmış raśad-nişįn 

Dāġ-ı derun mihr ü mehe āsumān iken 

 

6 Ĥayretle eylemiş ser-i zānūsın āyine 

Olmış ħamūş ŧūŧi-i şįrin-zebān iken 

 
28  laǾlüne: vuslata  (S. V. D.) 
29  dil: leb ( S. V. D.) 
30  melāĥate: letāfete  (S. V. D.) 
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7 Çarpılmış ol da kendi gibi perį-veşe 

Aldurmış Ǿaķlın Ǿaķl alıcı dil-  sitān iken 

 

8 Meftūnı olmış ol daħı Vehbį  bir āfetüŋ 

Āşūb-ı dehr31 ü  fitne-i devr-i zemān iken 

 

  -38- 

  Şāhid 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 ǾAşķa urulmış ol perį Ǿahd-i şebāb iken 

Dönmiş hilāle şevķıne diller ħarāb iken 

 

2 Düşmiş ħayāli bir ķamere müşterį gibi 

Burc-i ĥamelde kendüsi bir āfitāb iken   

 

4 ǾArż-ı viśāle söz bulamaz olsa rū-be-rū 

ǾUşşāķa çeşm u  ġamzesi ĥāżır cevāb iken 

 

5 Gül-ġonca gibi perde-i esrārın açmada   

Ol Yūsufuŋ cemāline  şermi niķāb iken 

 

6 Bir mehveşüŋ nikāhına  olmış esįr o şūħ 

Çoķ mülk-i dil ġamıyla ĥarāb u yebāb iken 

 

Ve lehū 7 Destinde sübha girye-künān  gice  bį-şümār 

Eşki gibi fütādeleri  bį- ĥisāb iken  

 

8 Şāhid bir āfetüŋ  oda yolunda  muntažır 

Ħod her nigāhı  rāh-zen-ı şeyħ u şābb iken 

 

  

 
31  dehr: şehr  (S. V. D.) 
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  -39- 

Ġāǿib32 

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

      1  Olmış esįr-i Ǿaşķa şeh-i kām-yāb iken 

Dilbende oldı dilber-i  Ǿālį-cenāb  iken 

 

2 Rıtl-ı girān-ı  Ǿaşķla maħmūr imiş  meger 

Mest-i şarāb-ı ħūn-ı  dil-i  şeyħ ü şābb iken 

 

3 Üstād-ı Ǿaşķdan beķ derde başlamış 

Ebĥāŝ-ı ħaŧŧ u ħāli dönünmez kitāb iken 

 

4 Olmaķda dūrdan nigeh-endāz-ı bezm-i yār 

Zįver-fezā-yı meclis-i cām-ı şarāb iken 

 

5 Olmış şarāb-ı eşkle leb-rįz-i dįdesi 

Sįĥ-i cefā vü cevrine diller kebāb iken 

 

6 Düşmiş hevā-yı  ķaddi ile sāye-veş yere 

Gerdūn-ı nāz u naħvete bir āfitāb iken 

 

7 Maĥkūm-ı yek- işāret-i ebrūsı bir mehüŋ 

Her bir nigāhı Ǿāşıķa  faślüǿl-ħiŧāb  iken   

   

9a  8 Olmış nihāda gerden-i teslįm-i emr-i yār 

Ve lehū Bir şāh-ı naħvet efser-i mālik  riķāb iken 

 

 9 Ġāǿib nažįre söyleyemez  şiǾir-i Şāhide 

Meşhūd-ı imtiyāz-ı ĥużūr u ġıyāb iken 

 

 

 
32 Tezkirelelerde Ġaǿib mahlaslı bir şaire rastlanmamıştır. 
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10 Gördüŋde böyle şįve [vü] nāz u niyāzı dil 

Gitdi ķarār u śabr ide pür ıżŧırāb iken 

 

11 Destümde ħāme başladı reftār-ı tāzeye  

Ālūde-i ġubār-ı ġam-ı  bį-ĥesāb iken 

 

12 Bu matlaǾ-ı nevāyla  idüp  Ǿarż-ı mācerā 

Fāş oldı cümle rāz-ı dilüm pür ĥicāb iken 

 

13 Öpdüm zebān u leblerini pür  Ǿitāb iken 

Emdüm dehān-ı dilberi mest u ħarāb iken 

 

14 Ķaldı sįne-i śāf iken ol māh-ı kākülüŋ 

Farķ-ı ümįde ŧoġdı güneş māhitāb iken 

 

15 Semmūra benzemez  mi siyeh  keyvān-ı yār 

Seyr eyle her ne rütbede pür  pįc ü tāb iken 

 

16 Efşürede olsa ĥaber ne teşbihe ider idüm 

Ol zāt-ı feyż-i baħş-ı merāmuŋ bir āb iken 

 

17 Feyyāż-ı  ħāme senden ide śu gibi revān 

Maķśūd-ı ħalķı her ne ķadar bį-ĥesāb iken 

 

  -40-  

  Rātib 

  MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün  

 

1 Dönmiş hilāle Ǿaşķla bir māhitāb iken 

Düşmiş miŝāl-i sāye yere  āfitāb iken 

 

2 Olmış  fütāde cāh-ı belāsında bir mehüŋ 

Mısr-ı behāda Yusūf-ı nāǿib menāb iken 
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3 Telħ eylemiş  mežāķını zehrāb-ı  Ǿaşķ  anuŋ 

ǾUşşāķa çāşnį-i lebi şehr-i nāb iken 

 

4 Şebnem gibi fütāde  olup olda  bir güle 

Nergis-veş  açmış ol gözini  benüm ħˇāb iken 

 

5 Olmış esįri bir śanemüŋ  zāl-ı ġamzesi 

Berbād-sāz-ı leşker- i Efrāsiyāb iken 

 

6 Dil-teşne olda kevŝer-i laǾlüne bir mehüŋ 

ǾAynįyle ŧās-ı  ĥüsnde  bir içim āb iken 

 

7 Bir māhe kendi gibi  ŧutulmış o da henüz  

Evc-i leŧāfet  üzre daħı şuǾle- tāb iken 

 

8 Rātib nice nažįre dimez şiǾir-i Ġāǿibe 

Dil-i şāhid ħayāli ile şevķıyāb iken 

 

      -41-   

  Lüŧfį      

  MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Yād-ı  lebiyle  bezm-i cihān teşne-yāb iken 

Düşmiş ayāġ-ı  sāķįye śaĥbā-yı nāb iken 

 

Ve lehū 2 Pervāne-veş  perįdesi olmış bir  āfetüŋ 

Fānūs-ı ĥüsne şemǾ daħı şuǾle-i tāb iken 

 

3 Pā-māl-i mevc-i  nāz ideyor  āb-ı  rūyunı 

Pertev-fürūz-ı  ŧıynet-i cevherde āb iken 

 

4 Ŧūl-ı emelle  düşmiş o sevdā-yı kāküle 

Zülfüŋde bunca Ǿāşıķı pür bįc ü tāb iken 
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5 Mefhūm-ı ders-i  Ǿaşķı temām ezber  eylemiş  

ǾUşşāķa ħaŧŧ-ı rūyı münaķķaĥ  kitāb iken 

 

6 Çāk eylemiş çü ġonca maĥabbetle  sįnesün 

Reng-i ĥayā  Ǿizārına gülgūŋ niķāb iken  

 

7 Lüŧfį görünce Şāhid-i mażmūna meyl ider 

Pįrāne cünbüş  itmede yāver rikāb iken 

 

8 Ħamūş olur mı ħāme-i  Rātib Efendi  hįç 

Fenn-i uśūl-ı Ǿaşķda ĥāžır cevāb iken 

 

9 Bālā-yı nažmuŋ eylemiş ol rütbe ser-bülend  

Ĥüsn-i edāsı  aŋa ser-ā-ser ŝiyāb iken 

 

10 Her şāħ-ı mıśrāǾında açılmış gül-i nikāt 

Yazmış devāte virdigi  śu pür gülāb iken 

 

  -42- 

9b  Sünbül-zāde Vehbį 

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Olmış kebāb Ǿaşıķ daħı şuǾle-i tāb iken 

Serde ħumārı  varulup  laǾli şarāb iken 

 

2 Bir gül-ruħuŋ   ħayāli ile eşk-i ter döker 

Ħoy-kerde   rūyu ġıbŧa-yı verd ü gül-āb iken  

 

3 Olmaķda cūş-ı aşķla  dür-dāne-pāş-ı eşk 

Bu nüh-śadef-i yem ŧalebinde ĥabāb iken 
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4 Düşmiş şikenc-i zülfüne bir sįm-i gerdenüŋ 

Olmış esįr-i ħüsrev-i 33 mālik-riķāb iken 

 

5 Bir ħaŧŧ-ı Ǿanberįn ile  olmaķda sūz-nāk 

Sevdā-yı ĥāli dāġ-ı dili müşġ-nāb iken 

 

6 Maħmūrį-yı nigāhına ĥayrān  bir āfetüŋ 

Çeşmi şarāb-ı  nāzıyla mest u ħarāb iken 

 

7 Olmış hevā34-yı aşķla hem-seyr-i gird-bād 

Ķadr-girān  ĥüsnle sengin rikāb iken 

 

8 [Bir] ŧıfl-ı ebcedüŋ sebaķ-ı Ǿaşķını oķur 

MaǾna-yı ħaŧŧ u ĥāli müsellem kitāb iken 

 

9 Mümkin mi nažm-ı  Rātibi tanžįr Vehbįyā 

Tertįb-i bį- tanžįr ile füśulüǿl ħiŧāb iken 

 

  -43- 

İĥyā Efendi  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Bir şemǾ-i ĥüsne virdi göŋül māhtāb iken 

Oldı fütāde aħter o şūħ  āfitāb iken 

 

2 Bir āteşin-ruħuŋ o da yandı firāķına  

Tennūr-i ĥasretinde göŋüller kebāb iken 

 

3 Kendüyi nįş-ħūrde-i zenbūr-ı Ǿaşķ idüp 

İķbāl-i  ĥüsnü gitdi lebi şehd-i nāb iken 

 

 

 
33 ħüsrev: ġam şeh  (Sü. V. D.) 
34  hevā: nesįm (Sü. V. D.) 
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4 Ruħsārun itdi āb-zede eşk-i dįdesi 

Nev-ħaŧt-ı şįvezā 35 ile Ǿanber  kitāb iken 

 

5 Ser-geşte-i feżā-yı viśāl oldı ħuşk-leb 

Śaĥrā-neverd-i  Ǿaşķa Ǿizārı serāb iken 

 

6 Uruldı birde ħançer-i ebrū-yı yāre ol 

Tįġ-i nigāhı küşteleri bį-ĥesāb  iken 

 

7 Derbān-ı yāri fasl ider  andaŋ  cefā ile36 

Dillerde şerĥ-i cevr  [u] ġamı bāb bāb iken 

 

8 Telħāb-ı Ǿaşķ  dilberi nūş itdi oldı  dost37 

LaǾliyle būs dil-şed kān  şükr-i āb iken 

 

9 Dest-i  pesend-i ehl-i dil İĥyā çü saķıf ola  

MaǾmūr olur büyūt-ı nažįrem ĥarāb iken 

 

  -44- 

  ǾĀlį 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Tāc-ı mālik şāh-ı Ǿirfāndur külāh-ı  Mevlevį 

Kisve-i merdān-ı devrāndur külāh-ı Mevlevį 

 

2 Būy-ı maǾnį şemm idüp ķılmışlar anı zįb-i sır 

Ġonca-i gülzār-ı eyvāndur  külāh-ı Mevlevį 

 

3 LemǾa-sāz-ı  şuǾle-i nūr-ı hüdādur  sālike 

ŞemǾ-i fānūs-ı  şebistāndur külāh-ı Mevlevį 

 

 
35 şivezā: müşg-fām ( İH. D.) 
36 ile: görüp (İH. D.) 
37 Bu  beyite  (İH. D.) da  rastlanmamıştır.  
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4 Vādi-yi esrār-ı Ǿaşķı seyr içün Ǿāşıķlara        

Dūrbįn-i dįde-i  cāndur külāh-ı Mevlevį 

 

5 Olmaķ içün dergeh-i Ĥaķķdan niyāza fetĥ-i bāb  

  Nüsħa-i  teǾŝįr-i źį-şāndur külāh-ı Mevlevį 

 

6 Sırr-ı girān bāde-i tedķįķdür sırr-dādesi 

Teşne-baĥş-ı sırr-ı įmāndur  külāh-ı Mevlevį 

 

7 Nidįgün fehm  ile zāhir ŧaǾne-zenlikden  śaķın 

Ser-fürū  gerdān-ı  pā-gāndur   külāh-ı  Mevlevį 

 

8 Yekser olmışdur  şu rütbe  feyż-i Ǿālem-gįri  kim 

Başlar üzre tāc-ı Ǿunvāndur külāh-ı Mevlevį 

 

9 Ĥazret-i Mollaya ǾĀlį ĥürmet it giy başına  

Ĥürmet u taǾžįme şāyāndur külāh-ı Mevlevį 

 

    -45- 

   Ĥażret-i Śāǿib 

 

۱ 
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 Ĥażret-i Śāǿib 

 

 

      

 

-47- 

   Ĥażret-i Śāǿib  
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10b    Der-Sitāyiş-i  Seyyid Ĥayruǿllāh Efendi  

  Emįn-i Şehr Berā-yı Ramażāniyye  

ǾĀlį  

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilāün  FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Bārek-Allāh  zehį ġurre-i şehr-i ramażān  

Śanki  ebrūsını  Ǿarż eyledi māh-ı KenǾān 

 

2 Śaçılur kāǾbe-i Ǿulyā-yı  semādan raħmet 

Gūyıyā altun oluķdur o hilāl-i tābān 

 

3 Yekün altun ile yazılmış o bir sįmledür 

Nüsħa-i śavme sezā olmaġa zįb-i Ǿunvān 

 

4 Ramażān evveli raĥmetdür aŋa olsun ol 

Şekl-zāde görinür  māh-ı  nev-i  nūr-efşān 

 

5 Zer ile levĥ-i zeber  cedde  yazıldı bir lām 

Ramażānuŋ otuzı oldı meh-i nevde Ǿayān 

 

6 Ķaldırup  leşker-i kevkeb ile altun Ǿilim  

Śanki sancāġ-ı resūl oldı hilāl-i raħşān 

 

7 Merĥabā  ġurre-i  ġarrā-yı hümāyūn  ŧalǾat 

Oldı gūyā ki o tuġrā-yı berāt-ı Ǿunvān 

 

8 İsticābet demidür Ĥaķķa tażarruǾ idelüm 

Açılup gün ķapusı ĥalķa-i  der oldı Ǿayān 

 

9 Pāk-i dāmen ramażān śofįsidür hep şimdi 

Mest-i ālūde olan ŧāǿife-i meyhˇārān 
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10 Küp dibin  bekler Ayāśofyada  ŧāǾat içün 

Ħam-dįn bekleyen ol  müdmin-i  meyħāne mekān 

 

11 Ne zamāndur daħı aħşām diyu  ĥırśundan 

Ķurś-ı ĥūrşįdi göziyle yemek ister  ceyǾān 

 

12 Ĥasret-i  rūza  ile şöyle żaǾįf  olmış kim 

Śalavāt ile yürür zāhid-i ħuşk-ı ramazān 

 

13 CemǾ olup dāire-i ħˇāne ķaşıķ çalıcılar 

ǾAceb āheng ider ol dāǿire  bā śavt u eźān 

 

14 Dem çekince dehen-i lāǾldan āteş saçılur 

Dest-i tiryākide  ejder gibidür çūb-ı  duħān 

 

Ve lehū 15 Śavururlar  tütüni  şevķle Ǿaġız  ŧolusı 

Vaķt-i ifŧārda tiryākiler kehf işi duman 

 

16 Ġurre  žann itme  zer-endūde  ŧabǾa  Ǿarż eyler  

Şehr  emįnine felek olmaġıçün  zįver  suvān 

 

17 YaǾni Ħayruǿllāh Efendi o ĥasįbüǿl-nesebüŋ 

Veche  pākinde  ider nūr-ı şerāfet lemeǾān 

 

18 Ĥabbezā kāmil-i muĥtār-ı ĥamįdüǿl-aħlāf 

Kuremā içre ser-efrāz-ı  Ǿadįmüǿl- aķrān 

 

19 Seyyidüǿl-ķavm-ı ricāl  Ǿumde-i eşrāf-ı kibār 

Neseb-i rābıŧa-i şerįfi  şeh- āl-i Ǿadnān 

 

20 Cevher-i zātla āreste-i  memdūĥ-ı enām 

Faĥr ider ise sezā zāt-ı şerįfiyle cihān 
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21 Matbaħ-ı devletinüŋ  dūdı semāya çıķıcaķ 

Nažar-ı Ǿibret ile zātına olsa imǾān 

 

22 Ķalb-i rūşen-kihrā dāver-i Ǿāli-ķadrā  

Ey velįyyüǿl niǾam ey  śabiǾ-i  lüŧf u iĥsān 

 

23 İltifātuŋla senüŋ  eski  kuluŋdur ǾĀlį 

Pertev-i luŧfuŋla oldı çerāġ-ı tābān  

 

24 MaǾrifet ķadri  bilür merdüm-ı dānā- perver 

Ĥāme-i ehl-i  hüner  cāmiǾ-i  ehl-i Ǿirfān 

  

  -49- 

11a  Şeyħ Rıżā Efendi     

FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Ķadd-ı mevzūnuŋ eyā naħl-ı  ĥarįm-i  Ķureşį 

Çemen-istān-ı ĥaķāyıķda anuŋ yoķdur eşi 

 

2 Serv-i bālāŋa  berāber mi olur serv-i çemen  

Bāġ-ı Ǿālemde anuŋ göklere irerse başı 

 

3 Hāşimį ħāliŋi görmeseydi eger şāh-ı Ĥabeş  

Terk ider idi o sevdā ile mülk-i Ĥabeşi 

 

4 Saŋa mānend olamaz  źerre ķadar şems-i cihān 

Şems-i źātuŋdur olan şems-i saǾādet güneşi 

 

5 Türbe-i pākine yüz sürmege Cibrįl-i śabā 

Kerem olup ceyş-i hevāyla  ider  keşmekeşi 

 

6 Vāśıl-ı āb-ı  ĥayāt olsam eger nūş itmem 

Kevŝer-i laǾl-i lebüŋ teşnesi çekmez  Ǿaŧşı  
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7 Ġayre yer yoķ güzelüm zāviye-i  sįnemde  

Nūr-ı  ĥüsnüŋle Rıžānuŋ ŧolıdur içi ŧışı 

 

  -50- 

Ĥażret-i Şems Efendimüz     
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Li-İbn-i Kemāl 
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Cenāb-ı Sulŧān Dįvānį 

MefǾūlü MefāǾįlü  MefāǾįlü FeǾūlün  

 

1 Ey dil bu yeter  iki cihānda saŋa  ezǾān 

Birdür bir iki olmaġa yoķ bilmiş ol imkān  

 

2 Ħaķķ söyleyeceksende senüŋ ortada neŋ var 

ǾĀlemde hemān ben didigündür saŋa noķśān 

 

3 SaǾį ile rıżā gözle ķo iŧlāf ile ħayrı      

ǾĀlemde SemāǾį bu yeter sālike Ǿirfān  
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11b  Lā Edrį 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

   

1 Eylemek zümre-i nādān ile ülfet ne belā 

Ehl-i Ǿirfān olana böyle rezālet ne belā 

 

2 Ħod-pesend-i  ehl-i nezāket geçinen nādāna 

Meyl-i raġbet ne belā  mihr-i maĥabbet ne belā 

 

3 Kendiden  ġayrıya ādem dimiyen ħar- ŧabǾa   

Yār olup  ünsiyet-i  ŧarĥ-ı  müveddet ne belā 

  

4 Ol ki her vażǾı münāfıķĥasına ola ānı 

Yār-i śādıķ śanup envāǾ-ı fütüvvet ne belā 

 

5 Ol muĥabbet kāvle żımnında Ǿadāvet-i žāhir 

Anuŋ erbābına ižĥār-ı śadāķat ne belā 
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6 Ol śadāķat ki ola āmįĥte-i  istihzā 

Anı ižhār idenüŋ vażǾına  raġbet ne belā 

 

7 Ol riǾāyet  kāvle  ālūde-i caǾl-i süħre 

Anı icrā ķılanuŋ zātına Ǿizzet ne belā 

 

8 Ol  geh-i  zātına taǾaśśub görine anuŋla 

Yūsufa vaķt isede ŧarĥ-ı  uħuvvet ne belā 

 

9 Ol ki sermāye-i Ǿirfāna degüldür mālik 

Geçinen  ĥˇāce-i kālā-yı žarāfet ne belā 

 

10 Ol ki faħr eyliye ħaŧr-şiken olmaġla anuŋ  

ǾArżını ħāŧırını  ĥıfž u śıyānet ne belā 

 

11 Ĥāśılı böyle olan bį ħıred u bed-ħuyuŋ  

Ŧarılup sözlerine buǾż  [u]Ǿadāvet ne belā 

 

12 Söz ne  kendisine incide  eşħāśuŋ 

İncinüp  her birine ķasd-ı ihānet ne belā 

 

13 Her ne söylerse kişi kendi śıfātuŋ söyler 

Ġam çeküp ol söz içün ġam u meşaķķat ne belā 

 

14 Ehl-i dilden geçinüp  Ǿārif olan yārāne  

Böyle aħlāķ-ı zemįme bu denāǿet ne belā 

 

15 Lā-ubālį vü tekellüfsüz olan iħvāna 

Bu ķadar kibr u tehevvürle bu ĥiddet [ne belā] 

 

Ve lehū 16 ǾUķalā kārimidür  böyle dil-āzar olmaķ 

Ĥilm u reǿfet var iken ħışm u ĥuşūnet ne belā 
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17 Ne çıķar her kişinüŋ ħāŧırını yıķmaķdan 

Nefs u şeyŧāna uyup ĥalķa  ĥaķāret ne belā 

 

18 Ādemüŋ zįver-i zātı ķatı müşįr nįgū 

Bu ķadar bir śıfat u zişt-i  ħaślet  ne belā 

 

19 Bu ķabāĥat  felegidür yine erbāb-ı dile 

Ġayrıdan yoķ yire beyhūde şikāyet ne belā 

 

20 Gūş ider vār ise şekvāyı felekden eyle 

Sitemi zümre-i nādāna ĥikāyet ne belā 

 

21 Şeref-i necm-ı  saǾādet eŝer itmez çünkim 

Ehl-i Ǿirfāna bu teǿŝir-i nuħūset ne belā 

 

22 Sebeb-i nekbet ise ehl-i kemālüŋ hüneri 

Muttaśıl kesb-i kemāl itmege ĥimmet ne belā  

 

23 Bārį-yi  devlet ise cehl u ĥamākat  kişiye  

Ya bu taĥśįl-i hüner itmege zaĥmet ne belā 

 

24 Ŧayy olana nola ŧomār-ı şikāyet demidür 

Gerdiş-i çarħa bu isnād bu töhmet ne belā 

 

25 Her ne ĥālet ki ire ādeme kendündendür 

Ġayrıdan žann iderdin ĥāli isāǿet ne belā 

 

12a 26 Olmasa sende ħaŧa böyle sitem görmez idüŋ 

Ve lehū           Nefsüŋ ıślāĥ ide gör ġayra naśįĥat  ne belā 

 

27 Herkesüŋ çünki sözünden bilinür aĥvālį 

Bir bölük tāǾife ĥaķķında mezemmet ne belā 
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28 Cānib-i  ħaśmı yüri  ĥaķķa ĥavāle eyle 

Bu ķadar çekdügüŋ   endūh [u] ķasvet  ne belā 

 

  -54-  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Medd-i bismillāh-i  vaĥdetdür külāh-ı Mevlevį 

Elf- āyāt-ı  kerāmetdür külāh-ı Mevlevį 

 

2 Leyl-i deycūr-ı  ħaŧar-nāk-ı  ŧarįķ-i Ǿaşķda  

Sālik-i şemǾ-i hidāyetdür  külāh-ı Mevlevį 

 

3 CāmiǾ-ı esrār-ı  lāhutuŋ   śaf ender śafına 

Nūrdan ķandįl-i riķķatdür   külāh-ı Mevlevį 

 

4 Olmasın mı cümlesi ülfet deminde yek-vücūd 

Reǿs-i endām-ı maĥabbetdür  külāh-ı Mevlevį 

 

5 Lāy-ı keŝretden  maķām-ārā-yı illā olduġın 

ǾAyn-ı engüşt-i şehādetdür  külāh-ı Mevlevį 

 

6 MaǾrifet  gülzārınuŋ  bülbülleridür  sāliki 

Ġonca-i bāġ-ı ĥaķiķatdür  külāh-ı Mevlevį 

 

7 Fıraķ-ı şāh-ı mülk istiġna siyāh  Ǿuzlete  

Efser-ı iķbāl u ŝervetdür  külāh-ı Mevlevį 

 

8 Śafĥa-i dįvān-ı iclāl oldı pįşānįleri 

Şāh-beyit-ı  nažm-ı refǾatdür külāh-ı Mevlevį 

 

9 Teşne-i nāb   bāde-i taĥķįķdür  sır-dādesi 

Sāġar-ı bezm-i hüviyyetdür külāh-ı Mevlevį 
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10 Feyż-i Ġālib  Ĥāmidā söyledi  bu nažmı baŋa 

Başıma tāc-ı saǾādetdür külāh-ı Mevlevį 
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FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Micmer-i Ǿūd-ı maĥabbetdür külāh-ı Mevlevį 

Devr-i gül-bāng-ı  hüviyyetdür  külāh-ı Mevlevį 

 

2 Rūşenāyį- baĥş-ı çeşm-i mū-şikāfān-ı fenā 

Sürmādān-ı ehl-i diķķatdür   külāh-ı Mevlevį 

 

3 Kūşe-gįr-i ĥücre-i seyrān olan Ǿāşıķlara38 

Dūr-bįn-i çeşm-i Ǿibretdür külāh-ı Mevlevį    

 

4 Tāk-pįrā-yı niĥālistān-ı cemiǾüǿl-cemǾ-i ġayb 

Ħūşe-i engūr-ı vaĥdetdür külāh-ı Mevlevį 

 

5 Sübĥa-i seyr ü sülūk-ı rāhyān-ı ĥażrete 

Ser-nişān-ı bedǿ ü ġāyetdür külāh-ı Mevlevį 

 

6 Zįver-i būstān-ı envār-ı tecelliyāt-ı Ĥaķķ 

Lāle-i baġ-ı ĥaķįķatdür külāh-ı Mevlevį 

 

7 Gerçe iħvān-ı zemāne pür-meşaķķat žann ider 

Çah-ı KenǾān-ı selāmetdür külāh-ı Mevlevį 

 

8 Ķıblegāh-ı maǾnįye her-dem ĥużūr-ı ķalb içün 

Naķş-ı miĥrāb-ı Ǿibādetdür külāh-ı Mevlevį 

 

9 Leşker-i nefs üzre Ġālib harbgāh-ı Ǿaşķda 

Ŧop-ı ķahr-endāz-ı himmetdür külāh-ı Mevlevį 

 

 
38 Ǿāşıķlara: Ǿāriflere  (Ş. G. D. ) 
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12b  Fehįm  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

  [FāǾilātün]   [FāǾlün] 

 

1 Ey dil-i yāre bād-be-kef eyleme tażyįǾ-i nefes 

Her kişi Ǿİsi-i  Meryem gibi meşhūr  olmaz 

 

2 SaǾy ile rūĥ da įcād ider iseŋ meŝelā 

Baĥtı vārūn olanuŋ saǾyi de meşkūr olmaz 

 

3 Sebeb-i rifǾat olur ġam yime üftāde iseŋ 

Bir binā tā   ki ħarāb olmaya maǾmūr olmaz 

 

4 Terk-i taķlid idüp  vāśıl-ı Ĥāķķ ol śōfį 

Yoħsa her  düzd ki berdār ola manśūr olmaz 

 

5 Zikr-i zühhād ile bir mi neġamāt-ı  Ǿuşşāķ 

Śįt-i zenbūr  hem-āvāze-i ŧanbūr olmaz 

 

6 Tįre-dil kesb-i śafā  eyleyemez Ǿāşıķdan 

Sāye-ħūrşįde ķarįn olmaġ ile nūr olmaz 

 

7 ǾIşķ her ķaleb-i bį-rūĥa tecellį itmez 

Tūde-i merķād-ı Mūsā cebel-i Ŧūr olmaz 

 

8 Dil-i gurg zįb-i silāĥ ile şecįǾ olmaz merd 

Pençe-i şįr-i muśavverde belį zūr olmaz 

 

9 Küşte-i tįġ-i maĥabbetde olur śulĥ-ı ebed 

  Leşker-i śaff-ı şehįdanda şer u şūr olmaz 

 

10 İy olan Ǿāşıķ-ı mecrūĥa nemek-pāş-ı Ǿilāc 

Zaħm-ı bismil-şüde bir vech ile nāsūr olmaz 
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11 Dil ki ħūn oldı naśįĥat anı itmez ıślāĥ 

Ĥüsn-i tedbįr ile mey bir daħı engūr olmaz 

 

12 Zühde tebdįl olamaz pend ile  Ǿışķ-ı cān-sūz 

ŞuǾle teǾŝįr-i dem-i serd ile kāfūr olmaz 

  

13 Bir şehüŋ  dil-i ser-i kūyında muķįm oldı yine  

Menzil-i  Ǿaşķdan  erbāb-ı belā  dūr olmaz  

 

14 İstemez zįnet-i  ħaŧŧı meh-i sāde- ruħum 

ǾĀlem-i nūrda zįra şeb-i deycūr olmaz 

 

15 Mihr ü kįn sįne-i śāfında  Ǿayān  olsa nola 

Levn-i şeyǿ  perde-i billūr ile mestūr olmaz 

 

16 Bend-i zülfünde dilüm būs-ı lebį şād itmez 

Merd-i maĥbūs şarāb içse de mesrūr olmaz 

 

17 Çeşmi dünyāyı   ķırup itse tevāżuǾ ne Ǿaceb  

Kesse cellād hezārān seri  maġrūr olmaz 

 

18 Hecrden  ħavf  idene zevķ-ı ħayāli  besdür 

Mey içen ħˇābda  āşüfte vü mahmūr olmaz  

 

19 Gūş idüp  şiǾirümi ol şeh dedi nāzı ile Fehįm 

Her süħan levĥa-i pāk-i dile mesŧūr olmaz 

 

20 Süħanum oldı miŝālāt-ı beyān-ı vāķıǾ 

ŞāǾir-i rāst-süħan gerçi ki manžūr olmaz 
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13a  Tevbe-Nāme-i Cenāb-ı Veysį 

FeǾilātün  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Yeter ey dil heves-i zülf-i  siyehkār yeter 

Yeter ey cān-ı belā-dide bu efkār yeter 

  Ceyb-i endįşeye çek başuŋı fikr it  ĥālüŋ 

Ħalķla eyledigüŋ   beyhūde güftār yeter 

  Rişte-i fikre dürr-i eşk-i nedāmet nažm it 

Arzū-yı dil içün didigüŋ eşǾār yeter 

  Mürġ-ı Ǿanķā per-i ġarmuŋ yeter  ol yirlere kim  

Şāhbāz-ı  nažar-i himmet-i ebrār yeter 

  Der-i Mevlāyā  yüzüŋ sür yeter itdüŋ kendüŋ 

Bende-i ħalķa-be-ġūş-ı  der-i eşrār  yeter 

  Yeter oldı bu hevā vü heves terk idelüm 

Yönelüp ĥaķķa  reh-ı śıdķ u sedāda gidelüm        

    

Ve lehū   2 Evvelā  Ǿazm idelüm bārgeh-i iclāle 

Ravża-i şāh-ı rüsūl merķad-ı śaĥb u āle  

  O şehüŋ  ġaşiye ber-dūş  olalum maĥmiline 

Yüz sürüp ħāk-ı reh-i nāķa-i zer-ħalħāle 

  Yollaruŋ ħār-ı muġaylānına   yüzler sürelüm 

Lāle-veş  ġarķ idelüm çehre-i ħūn-ı ala 

  Eşk-i ĥasret śāçalum reh-güzer-i ĥüccāce 

Şurezārında Ĥicāzuŋ bite sünbül ü lāle 

  Sünbül-i  āteş-i dilden dökülan  dūd-ı kebūn 

Lālesi ħūn-ı cigerden  śāçulan  perġāle 

  Gel senüŋle varalum yüz sürelüm  dergāha 

YaǾni dergāh-ı muallā-yı resūluǿllāhe 

   

  3 Ravżası ħākine fersūh ķılup pįşānı 

Lāle gün eyleyelüm dide-i ħūn efşānı 

Ve lehū Diyelüm aŋa eyā ümmetinüŋ  ġam-hārı 

Ĥasteler çāresi bį-çārelerüŋ dermānı 
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  Enbįyā mefħarı Ħallāķ-ı cihān maĥbūbı 

İki Ǿālem güneşi  iki cihān sulŧānı 

  Feyż-i luŧfa vü keremüŋden bizi  maĥrūm itme 

Raĥmet-i Ǿālem iken devletinüŋ   Ǿünvānı 

  Yüz sürerken o śafāgāh-ı bülend-eyvāna 

Būs iderken o ķadem-i cāy-ı celįlüǿş-şānı 

  Ķaldırup dest-i duǾā ķıble-gah-ı aǾlāya 

Yalvaralum bizi yoķdan yarādan mevlāya 

 

Ve lehū   4 Diyelüm ey bizi yoķdan getürüp vār iden 

Cevher-i Ǿaķl ile ŧıfl-ı dili hūşyār iden 

  Ŧāc-ı įmān u  iŧāǾātle  ser-efrāz ķılup 

Dįn-i islāma  kemer-beste-i aĥrār  iden 

  Ķalbimüz ġonca-i ser-beste-i  taśdįķ idüp 

Dilimüz bülbül-i destān- zen-i iķrār iden 

  Kimimüz devlet ile şāh-ı cihān-dār idüp 

Kimimüz künc-i ķanāǾatde sebük-bār iden 

  Ey bizi maĥż-ı kemāl-i kerem  ü luŧfuŋdan 

Dār-ı dünyāda bu elŧāfa sezāvār  iden 

  Śoŋra lāyıķ mı bizi ħaste-i hicrān itmek 

Mübtelā-yı elem-i āteş-i sūzān itmek 

 

   5 Geçdi Ǿömrüm heves-i zülf-i muǾanberde benüm 

Ķaldı Ǿaķlum girih-i kākül dil-berde benüm 

  Tįġine ħançerine māǿil olup  dil-dāruŋ 

Çekdigüm derd u belā söylene dillerde benüm    

13b  Şāhbāz-ı nažarum niceye dek beste ķala  

Ve lehū           Dām-ı  dil-gįr-i ħaŧ-ı yār-ı semenberde benüm 

  Seyyiǿātum  yazan ol kātib-i aǾmāl-nüvįs 

Vāy eger itdigimi hep yaza defterde benüm 

  Śaķālıum āķ yüzüm ķara sözüm Ǿayn-ı ħaŧā 

Baŋa aġlaŋ baŋa kim Ǿarśa-i maĥşerde benüm 

  Ne yüzüm var nažar-i ħażret Ĥaķķa varacaķ 

Ne sözüm var  varacaķ  ĥażretine yalvaracaķ 
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Ve lehū  6 Śadme-i ķahr ile bir gün yıķıla ŧāk-be-ŧāķ 

Bu bir efrāşte-i eyvān-ı zer-endūde- revāķ 

  Vaķtidür āhını tįr it ķaddüŋi eyle kemān 

Sefer-i āħirete saŋa gerekmez mi  burāķ 

  Āh kim ķatle fısķ-ıla geçdi gicemüz  gündüzümüz 

Ne Ǿibādet ne teheccüd ne śalāt-ı işrāķ 

  İtdigüm cürme benüm yir ile gök şāhiddür  

Bende yerden göge  dekdür ġażaba  istiĥķāķ 

  Virme damānumı dest-i ħuśumāye yā Rabb 

Varıcaķ ĥażretiŋe başı açıķ yalun ayaķ 

  Virmek olursa eger ĥaśma benüm dāmānum 

Yine iĥsān u kerem senden olur sulŧānum 

 

   Ve lehū  7 Mest olup bāde-i ġafletle yitirdük özümüz 

Bilmedük düş gibi geçdi gicemüz gündüzümüz 

  Źikr-i tesbiĥiŋe śarf eylemedik Ǿömrümüzi 

Ĥażret-i ĥāķķa niyāz itmege yoķdur yüzümüz 

  Çehre- fersūde-i  ebvāb-ı  erāzil  olduķ 

Ķalmadı ĥażretiŋe varmaġa hergiz yüzümüz 

  Ten-i  ħāi götüre śarśar-ı merg  āħir-kār 

Şöyle ber-bād ola kim görmeye  tozımuz 

  Görsek ey dįde neler gelse gerek başımuza 

Bilsek ey dil ki neler görse gerekdür  gözümüz 

  Źüǿl-Celālā baŋa ol demleri āsān eyle 

İşimüz źikr-i cemįlüŋ işim  įmān eyle 

 

Ve lehū  8 Tevbe yā Rabbi giriftār-ı  hevā  olduġıma 

Tevbe yā Rabb ŧaleb-kār-ı belā olduġıma 

  Tevbe  yā Rabb esįr-i mey-i gül-reng olup 

Bende muġ-beçe-i Ǿişve-i nümā olduġıma 

  Ārzū-yı śanem-i māh- liķā  itdügüme 

Mübtelā-yı heves-i  mihr  [ü]  vefā olduġıma 

  Tevbe  yā Rabb  Ǿibādāt śātub  itdiklerüme 

Dāmen-ālūde-i çirk-āb-ı  riyā olduġıma 
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  Pey-rev olup o süħan-pervere  itdüm tevbe 

Dāǿimā rāh-ber-i  Ǿamd u ħaŧā  olduġıma 

  Tevbe  yā Rabbi  ħaŧā-i rāhne gitdiklerüme 

Bilüp itdiklerüme  bilmeyüp itdüklerüme  

 

Ve lehū 9 Yā ilāhį şerif-i ĥażret-i peyġamber içün 

Siper-i māhı iki pāre iden  server içün  

  Şeb-i isrāda olan sırr-ı muķaddes ĥaķķı 

Leyle-i ķadrdeki ki vaķt-i śafā-güster içün  

            

14a  Ħande-i ĥüsn-i cihān-sūzı  içün  Śıddįķuŋ 

Ve lehū Girye-i ĥażret-i YaǾķūb-ı  belā-perver içün 

  Nūr-ı Śıddįķ-ı  Nebį  maǾdelet Fārūķį 

Ĥilm-i  ǾOŝmān u kerem-güster-i Ĥayder içün 

  Ol iki dürr-i dil-efrdürr-i dil-efūz-ı  bināgūş-ı felek 

YaǾni ol kurretüǿl-Ǿayn-i şeh-i çenber  içün 

  Lutf idüp eyledigüm  cürm ü günāha baķma 

Veysį-yi rū-siyehi nār-ı caĥįme yaķma 
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        Ĥażret-i Şeyħ  İsmāǾįl   Ĥaķķı Fermūdend  

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  Feʽūlün 

 

1 Cenāb-ı faħr-ı Ǿālem  gūyıyā mįr-i kebįr oldı 

Ebū-Bekr ü ǾÖmer  aŋa yaķın iki vezįr oldı 

 

2 Bu devlet yekdürür  nefsüǿl-emrde  pādşālıķdan 

Ki zįrā iş bu bāba pādişehler da faķįr  oldı 
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 -59-     

  Beyt-i Latįf 
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  ĶıŧǾa 

FāǾilātün MefāǾilün 

 

1 Ħayl-i şerār-ı nār-ı dil  

Çend-i nücūma muttaśıl 

  Böyle ķalursa şöyle bil  

Gökde nice ķirān ola 

 

  -61- 

  Şevket   

 

    

             

  -62- 

  Bu Daħı 
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  Berāy-ı Tārįħ-i Velādet-i  Maħdūm Men AǾnį El-Fakįr ǾĀlį Efendi 

  Ez-Tab-ıǾ Ħayrį Efendi   Vahyi-zāde 

  MefāǾįlün   MefāǾįlün FeǾūlün 

  

1 DuǾā-yı  Ħayrį  ŧārįħ-i velādet  

Süleymān Ǿizzet Allāha emānet  

 

 [1231] 

 

  -64- 

Diger  Tāriħ-i Velādet Kerįme-i  Muĥarreme-i ǾĀlį Efendi 

   Ez-Sünūĥat Mūmā-ileyh  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Bā tefeǿül tārįħiş   güftem tamam 

ǾĀyşe-i śıddįķa iķbāl āmed est  (1235) 

 

  -65- 

  Diger Veled-i Mūmā-ileyh [239]  fil yevmüǿl-ŝaliŝ nehārį saǾat 11 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Kām-kār ola saǾādetle Ǿaŧā  her anda 

 

  -66- 

Tārįħ-i Diger ǾĀlį Efendi 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Cihān içre Süleymān  Ǿİzzeti  Ĥaķk  eyliye ǾĀlį (1231) 
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  Diger 

  MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 ǾAzįz itsün Ħudā Ǿizzet  

Süleymān geldi dünyāya 

 

   -68- 

Diger 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  

 

1 MuǾammer eylesün  Ĥaķķ  Ǿizziyle  Ǿizzet-i  Süleymān 

 

  -69- 

14b  Fāżıl Beg Der-Ĥaķk  Mersiye-i Sulŧān Selįm Ħān 

  Ŧāǿib-i  Ŝerāhu 

FeǾilātün  FeǾilātün   FeǾilātün  FeǾilün  

[FāǾilātün]       [FāǾlün] 

 

1 Felegüŋ ķubbe-i fįrūzesi vįrān olsun 

ǾĀlemüŋ enfüs u āfāķı perįşān olsun  

 

2 Felegüŋ çarħı kırılsun nefes-i āhumdan 

Pāre pāre dökilüp ħākla yeksān olsun 

 

3 Felegüŋ ŝābit u seyyāreleri  baǾdeǿl-yevm  

Rįze rįze śāçılup rįg-i beyābān olsun 

 

4 Ŧoġmasun bir daħı ħūrşįd ile māh-ı felek 

Māh u sāl rūzı bize rūze-i hicrān olsun39 

 

 

 
39  Bu beyit (E. F. D.)  tespit edilememiştir. 
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5 Ķılmasun devr-i felek bir daħı icrā-yı fuśūl 

Ne bahār u ne ħarįf ü ne zemistān olsun 

 

6 Düşmeye şebnem-i ter esmeye ħoş bād-ı seĥer 

Ne gül-i tāze ne bülbül  ne gülistān olsun 

 

7 Heb  Ǿaķįm ola mevālįd-i ŝaliŝ-i Ǿālem 

Ne nebāt ola ne maǾden ve ne ĥayvān olsun40  

 

8 Ey felek ey felek dehr41-i sitemkār yeter 

Rūz-ı maĥşer görelüm Ǿāleme dįvān olsun 

 

9 ǾĀlemin rūĥu olan şāha ki ķıyduŋ žālim 

Nice şimǿden gerü Ǿālem  nice devrān olsun  

 

10 Nice maġrūr ola iķbāline dünyāda  kişi 

Ŧutalum  taħt-ı cihān  üzre Süleymān olsun 

 

11 ǾĀlemin işte Süleymānı Selįm Ĥān-ı şehįd 

Taħtı anuŋ42  dilerüm  ravżā-i43 Rıżvān olsun 

 

12 Öyle dānā-yı fehįm öyle himemkār [u] ĥālįm 

Her maǾārifde kemāl-āver-i  ezǾān44 olsun 

 

13 Ĥüsn-i aħlaķla  ol ĥüsn-i cemāl ŧalǾat 

Böyle  ķābil mi  Ǿaceb bir daħı insān olsun 

 

14 Nice ħayrāt u eŝer eyledi įcād u binā 

Ħıźmeti nezd-i Ħudā mūcib-i ġufrān  olsun 

 

 
40 Bu beyit (E. F. D.)  tespit edilememiştir. 
41  dehr: çarħ (E. F. D.) 
42  mülki: anuŋ (E. F. D.) 
43  ravża: baġça (E. F. D.) 
44  ezǾān: itkān (E. F. D.) 
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15 Ķıldı tertįb-i Ǿasākir daħı taǾlįm-i cihād 

Ġāzįler zümresine şāh-ı şehįdān olsun 

 

16 Olur ancaķ o ķadar ġayret-i dįn ü devlet 

SaǾy-i meşkūru  ķabūl-āver-i Yezdān olsun 

 

17 ǾĀķıbet-i žāhir olur vācib olan ķānūnu 

Bilinür ķadr-i Ǿabā mevsim-i bārān olsun 

 

18 Giderek ķıldı bu tertįbe bahāne ĥelāl 

İstedi her birisi rüstem-i aķrān  olsun45 

 

15a 19 Der-Ǿaķab irdi ebā  müslim-i vaķt imdāda  

Āferin himmetüne yāveri Yezdān olsun46 

 

20 Ĥażret-i Musŧafa  Pāşā-yı mededkār-ı ġayūr   

Ĥaşre-dek mažhar-ı raĥmet sübĥān olsun47 

 

21 Ķahramān-ı dehr ol śāĥib-i   faħrüǿl-vüzerā 

Cümle aǾdāları  ķoç başına  ķurbān olsun 

 

22 ǾAşķ ola mihre kusūf māha ħusūf irmişlige 

İstedi himmet vālesi  ki raħşān olsun48 

 

23 Ol murād itdi ķader oldı muħālif ammā 

Neylesün defǾ-i  ķażāya nice imkān olsun 

 

24 Ħayr niyetle  ola āśaf-ı  vālā-yı māǿcūr 

Bāķi dünyāda o niyyet ile şādān olsun49 

 
45 Bu beyit (E. F. D.)  tespit edilememiştir. 
46 Bu beyit (E. F. D.)  tespit edilememiştir. 
47 Bu beyit (E. F. D.)  tespit edilememiştir. 
48  Bu beyit divanda  

    “Āh ola mihr-i cihāntāba küsūf irmiş iken 

     Mā- ĥasıl istedi Ǿālem yine raħşān olsun”  şeklindedir.           
49 Bu beyit (E. F. D.)  tespit edilememiştir. 
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25 Kim bilür taħta bedel āh ola tābūt-ı fenā 

Şāh-ı mažlūm Ǿadem iķlįmine sulŧān olsun 

 

26 On sekiz sāl sekiz māh meger müddet-i mülk 

VaǾde geldikde ne ķābil daħı meydān olsun 

 

27 Allāh Allāh nice ħūrşįd-i cihān  tāb-ı zamān  

Bir āvuç ħāke girüp ser-be-giribān olsun      

  

28 Çār-deh māh oturup  kūşe-i ġamda maħlūǾ 

ǾĀķıbet böyle telef-kerde-i düşmān  olsun 

 

30 Bir alay kāfir-i bį-dįn idüp ol şāha hücūm 

Tā ki ol mehlekeden Ǿadne şitābān olsun 

 

31 LaǾnet olsun ten ü ervāĥına melǾūnānuŋ 

Ebedį ħāneleri dūzaħ-ı vįrān olsun 

 

32 Āh ol cism-i luŧufa ol ten-i pālūze-miŝāl 

Ne revā żarb-ı ideler  anı ki lerzān olsun 

 

33 Kimseye öf dimemiş iken o nāzik dehānı 

Ne belā śadme-i aǾdā ile nālān olsun 

 

34 Yalıŋuz nāle-keşi ümmet-i islām degül 

Kim umār millet-i tersā daħı girbān olsun 

 

35 Aġlasun ĥaşre degin ħūnla çeşm-i Ǿālem 

Heft-deryā-yı cihān ĥasretle ķān olsun 

 

36 Yaġdı hep śāǾiķālar bād-ı maŧar bir müddet 

Mātem-i dehre bu yetmez mi ki  bürhān olsun 

 

 



74 

 

 

37 Didi merŝiyesini ħāş çeraġı Fāżıl 

Tā-be-maħşer sebeb-i raĥmet ġufrān olsun 

 

38 Çünki tekrār ile ħān olmadı bu fānįde 

Dilerüm dār-ı beķā taħtına ħāķān olsun    

 

  -70- 

15b  Nābį 

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  

 

1 Bu maǾnā ittiħād-ı Ǿāşıķ u maǾşūķa şāhiddür 

Maĥabbetle meveddet lafž u  maǾnā Ǿayn-ı vāĥiddür 

 

2 İki güldür yüzi ol māh-rūy-ı meclis50-i  efrūzuŋ 

Bu maǾnāya gül-i raǾnā  dü vechile  müsāǾiddür 

 

3 Ķalem tā olmasa der-kār maǾnā rū-nümā olmaz 

Maķar ħaŧŧ-ı siyāha anıŋçün  rūy-ı kāġıddur 

 

4 Bu mevsimlerde ümįd-i ŧamaǾ luŧf-ı edānįden 

Niŝār-ı āb-rūy itmekden  aķdem  re'y-i  fāsiddür 

 

5 Eger ŧard-ı ġama  zūr-ı mey-i gül-fāmdan ġayrı 

Riyākārān-ı Ǿālem iǾtirāz eylerse vāriddür 

 

6 ǾAŧāya biǿż-żarūre münceźibdür meyl-i dil ammā 

Kerįm ammā ki nįme śad fedā itmezse kāsiddür 

 

7 MuǾammā-gūne bu nāme śabādan gelmedür Nābį 

Zihį   ŧarz-ı nevįn kim  maǾnį-i şiǾr  üzre zāǿiddür 

 

 

 
50  Meclis: Ǿālem (N. D.) 
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  Nābįye  Pey-rev Śāĥib 

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Eŝer-i sūz-ı dil  Ǿuşşāķdan maǾşūķa Ǿāǿiddür 

Sırācıyla  anuŋçün olsa Ǿadd  pervāne vāriddür 

 

2 Müsāvįdür meges mįzān-ı Ǿadl-i Ĥaķda fįl ile 

Müsāvāt oldıġı mįzānda ĥaķķ ķavli mümehhiddür 

 

3 Kemend-i mūy-ı zülf-i yāridür bend-i dil-i Ǿāşıķ  

Anuŋçün ķayd-ı kākülden rehā sevdā-yı fāsiddür 

 

4 Görünmez ħˇāb u  rāĥat  dįde-i pür-nemde çoķ demdür 

Olup yeksān śabāĥ ile mesā daǾvāma şāhiddür 

 

5 Ĥisāb itdikçe dāġ-ı sįne-i  mecrūĥı sehv itdüm 

Śayılsa derd-i hecr-i yār ne nāķıś ne zāǿiddür 

 

6 Devādur ŧıbb-ı rindįde mey-i gülgūn ġam-ı Ǿaşķa 

Bu ķula tevbe olmaġla peşįmānı muǿekkeddür 

 

7 NizāǾ u śulĥī bir Ǿadd ile terk it cevr ü āzārı 

Bu  Ǿālem oldıġı fānį bu maǾnāya müsāǾiddür 

 

8 Bu nev-vādįde peyrevlikde  Nābį-i sühan-sence 

Emįn ol daħldan Śāĥib-i taǾarruż ġayr-ı vāriddür   

 

 

 

 

  

 

 



76 
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16a  ĶıtǾa 

FāǾįlātün FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Ol resūl maĥabbeti hem raĥmetüǿl-Ǿālemįn 

Bende medfūndur diyu eflāka  faĥr eyler zemįn 

 

2 Mır ķarįn idüp ziyāret didi Cibrįl-i emįn 

 Heza cennāt-ı Ǿadn  fād ħulūhā ħālidįn51 

 

  -73- 

  ĶıŧǾa   

MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Reh-ı Ǿaşķuŋda bį śabr u şikįbüm  yā Resūluǿllāh 

Seni her kim severse ben raķįbüm  yā Resūluǿllāh 

 

2 Ķabul eyle civār-ı ĥażretüŋde çekmiyem ġurbet 

Bilürsüŋ kendi şehrüŋde ġarįbüm  yā Resūluǿllāh 

 

-74- 

  Beyįt  

  MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Dü Ǿālem bir ser-āmed maŧlaǾ-ı  iǾcāz-ı  śanǾatdür 

Anuŋ mażmūnı ħāśüǿl-ħāś-ı  sulŧān-ı risāletdür 

 

 

 

 

 

 

 
51  Zümer sûresi 73. âyet  “Onlar da: hamd o Allaha ki bize vadini doğru çıkardı ve bizi arza vâris 

kıldı,. Cennetten istediğimiz yerde makam tutuyoruz" dedikleri vakıt ”  Yazır , 2018,  4140.  
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  Beyit 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Ravża-i sulŧān-ı kevneyni  zemįn üzre görüp 

Reşkden didi felek yā leyteni kent-i türāb 

 

  -76- 

Ramażāniye   

  MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Yine  feyż-i neşāŧ-efzā irişdi  śubĥ-ı nūrāni 

Mahiyā oldı raķśa girmeŋ içün her  girān-cānı 

 

2 Ne ĥācet yādeye ey  dįde-i  maĥmūr-ı  āşüfte 

Bu nice  mevsim-i ifŧārda ĥālāt ü ĥayedāni 

 

3 Mināre beŋzedi ki serve gāhi  gülbin-i sevre 

Olup  ķandilli bāġca her maĥall pür zįb-i nūrāni 

 

4 CevāmiǾde  olup her bir maĥfil-i mecmaǾ-i  ħūbān 

Dizilmiş Ǿāşıķānį śaf śaf eŧrafında ĥayrāni 

 

5 Olup  başdan başa tiryāki  çār-sūyı  feraĥ-ābād 

Ser-ā-pā zįb-i şemǾ olmış  o cāyuŋ çār-ı erkānı 

 

6 İdüp geç güni der kef-i ķamer  nāmında  bir dervįş 

Gelüp meydāna destünde nefįr-i śūr-ı  elĥānı 

 

7 Didi vaśśaf-ı bālāyum  u  likin  Ǿabd-ı memlüküm 

Olam bezm-i şerįfünde ķalender-veş ġazel-ħˇānı  

 

8 Veliǿl-niǾmetā śadrā-yı mekārüm himmetā ķadrā 

Eyā erbāb-ı cevr ü reǿfetüŋ sermāye vü şānı 
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9 Ezelden olmış idüm ġayrınuŋ vaśśāfı ez cümle 

Seni gördüm  ĥayā ol virdi baŋa ey kerem-kānı 

 

10 Muvaffaķ  eylemiş tanżįm-i dįn ü devlete źātuŋ 

Umūrunda  muǾįn olsun dem-ā-dem luŧf-ı rabbānı 

 

11 ǾAceb maĥbūb-ı Ǿālemdür cihān  meftūn-ı ikrāmı 

Seħā memnūn-ı elŧāfı  kerem maĥcūb-ı fermānı 

 

12 Ĥuśūsā rįziş-i  ebr-i Ǿaŧāsıyla cihān  ĥarem 

Müsāvįdür çü ħaŧŧ-ı istivāya  żıll-ı iĥsānı 

 

13 O baĥr-ı ķulzem-i  deryā-yı elŧāf-ı Ħudādur kim 

Sezādur gelse ĥātem  źātına olmaz idi tānı 

 

14 Nevāl-i rūĥ-ı baħşāsı cihāna  ser-te-ser şāmil 

Bütün aǾlį vü ednāya  resįde  naķd-ı iĥsānı  

 

15 Berā-yı maślaĥatdur kāhine ehl-i hüner gelse 

Dürer-bār-ı kelāmundan olur elbette ĥayrāni 

 

16 Ĥużūr-ı pür-serverį  dil-küşā-yı ehl-i ĥācetdür 

Bu sırr-ı mübheme reşk itmesün mi bāġ-ı rıđvānı 

 

17 TeǾālā Allāhındur dest-i niǾam-peyvest  luŧfuna 

O zįbā  ħāme kim iĥyā ider her nā-murādāni 

 

18 DuǾā-yı devletüŋ her an  u  her dem  baŋa vācibdür 

Zemānında toyum  dizdüm  boyumca gördüm iĥsānı 

 

19 Saŋa baħt-ı siyāhumdan şikāyet eylerüm ammā 

Uzatmam kākül-i dilber gibi ĥāl-i perįşānımı 
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20 Bu eŝnāda bi-nās  eyledüm  luŧfuŋla bir ħāne 

Olur dehlįz-i bezm-i iltifātuŋ  ey ger mekānı 

 

21 Baŋa įrāŝ-ı cürm iden  bu taĥrįr itdigüm yoħsa 

Ziyāret eylemek dergāhuŋ  elbet vācib-i ŝānį 

 

22 Bu keyfiyetle sulŧānum kime Ǿarż eyledüm ĥāli 

Velį niġmetüm elbet bilür ķadr-i süħandānı 

 

23 Yeter ikŝār-ı ǾĀlį vaķt-i dāǾvāt-ı  icābetdür 

Bu dem-i āmįne ĥażurdur semāvātun sır u şānı 

 

24 Emįn ide Ħudā žāt-ı şerįfüŋ gįr-i aǾdādan 

Meserretle mürüvvetle gice  eyyām-ı murādı 

 

25 Zemān-ı  devlet u  iķbālini med eylesün mevlā 

Ola tevfįķ-i yār u rehberi mevlā  nigeh-bānı     

 

  -77-  

16b  TercįǾ-i Bend Sāmi 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü   FeǾūlün  

 

1 Śūfį gibi žann itme bizi sübĥa-be-destüz 

Biz dāne-şümār-ı güher-i Ǿahd-ı Elestüz 

  Erbāb-ı riyānuŋ serine cür Ǿa-niŝāruz 

Peymāne-i serşār-ı mey-i  Ǿaşķla mestüz 

  Küĥlüǿl- baśaruz sāye gibi dįde-i mihrüz 

Ħāk-ı ķadem-i ehl-i  melāmetdeki pestüz 

  Ser-reştelerüz52 dūr olalı menbaǾımuzdan 

Seyl-āb-ı śaĥārı  gibi bį-cāy- nişestüz 

  KaǾbe ile śanem-ĥānede  yek-reng-i sücūduz 

Biz ħān-ķah-ı dildeki Allāh-perestüz    

 
52  riştelerüz: geştelerüz ( Sam. D.) 
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  Bilmezse nola ķadrümüzi zāhid-i ħod-bįn 

Ol āyįneyüz kim kef-i jengįde şikestüz 

Gum-kerde sürāġ-ı  reh-i ĥayrānį-i Ǿaşķuz 

Ĥıżr ile o vādįde ki biz dest-be- destüz 

 

  Saġar be-kef-i meykede-i Ǿaşķ-ı Ħudāyuz 

Farķ-ı feleke cürǾa –feşān  ŧurfa-gedāyuz  

 

Ve lehū  2 Ey zāhid-i ķıŝrį süħan-i daǾvį-yi bāŧıl 

Bį-źaǿiķa-i lübb-i kemālāt-ı  efāżıl 

  Tā key olasuŋ münkir-i  erbāb-ı ĥaķįķat 

İnkār-ı selefden idüp įrād-ı delāǿil 

  ǾĀlim geçinüp olmadasuŋ ehl-i kemāluŋ 

Geh  zendıķa vü küfrine geh fısķına ķāǿil 

  Teǿvile tevaķķuf iden aķvāl-i kibārı 

Žāhirde ķoyup  itmedesüŋ bāŧını zāǿil 

  Ħar-mühre-i inkārına ārāyiş idinmiş 

Lā-yüfhem olan ħayl-ı ħarān-ı mütesāfil 

  Lāyıķ mı olup muǾtesif-i cādde-i taśdīķ 

Dünbāle  rev-i ŧabǾuŋ ola bir nice cāhil 

  Ĥıfž itmekle cerbeze-i felsefiyātı 

Žann itme ki olduŋ reh-i taĥķįķde Ǿāķil 

 

Ve lehū           Bildüŋ mi nedür mebde' ile semt-i meǾādı 

Ǿİlm aŋlama ey tįre-derūn naķş-ı sevādı 

 

Ve lehū  3 Erbāb-ı şühūduŋ süĥeni keşf-i  hikemdür 

Maķbūl-ı śanādįd-ı süħan-dān-ı ümemdür 

  Endįşe-i ĥüccāb nihān-ħāne-i esrār 

Miftāĥ-ı maǾāni-i ŧılsımāt-ı  ķıdemdür 

  Āyįne-i ķalbinde o rūşen-güherānuŋ 

Jeng-i enāǿiyyet eŝeri maĥż-ı Ǿademdür 
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  Yektā güher-i vaĥdete rāġıb53  olup  anlar 

Enhār gibi vāśıl-ı  ser-i menzil-i yemdür 

  Śūretde gedāyān-ı nemed-pūş-ı melāmet 

MaǾnā-yı  selāŧįn-i melik-ħayl u ħaşemdür 

  İnǾāmları baĥşiş-i feyż-i ezelįdür 

Anlar ħulefā-yı rüsūl-ı pāk-siyemdür 

  ǾĀdetleri hep bezl-i  leǿālį-i ĥaķįķat 

İĥsānları gencine-i  enfās-ı himemdür 

 

  Gördükleri āŝār-ı suǾūnāt-ı ilāhį 

Seyr eylediler Ĥaķķı mežāhirde ke-mā-hį 

 

Ve lehū   4 Gūş eyle mehātibde54 nedür Ǿilm-i ĥaķįķat 

Erbāb-ı şühūd eylediler böyle rivāyet 

  Olmışdı o maĥbūb-ı serā-perde-i lā-reyb 

Iŧlāķ-ı nikāb-ı ĥarem-i ġayb-ı hüviyyet  

  Biʽz-zāt idüp şįve-i āġāz-ı tāǾayyün 

Āyįne-nümā oldı  cemāl-i eĥādiyyet 

  Esmā vü śıfāt ile žuhūr eyledi aǾyān 

Çün itdi düvem mertebede cilve maĥabbet 

  Ervāĥ-ı vesāyitde ki oldı mütecelli 

TaǾyįn  idemez ser ser-engüşt-i işāret 

 

17a  Düşdükde merāyā-yı miŝāliyyeye Ǿaksi 

Ve lehū Śaĥrā-yı taħayyülde görindi nice śūret 

  Bu mertebeden śoŋra semāvāt u Ǿanāśır 

İtdi ŝe mevālid ile tertįb-i şehādet 

  İnsān olup enmūzec-i gül źāt u śıfāta 

Pes mažhar-ı tām oldı bu cümle ĥeżerāta 

Ve lehū   5 Oldı ħaŧŧ-ı mecmūǾa-ı pįşāni –i insān 

 Ĥükm-i ħalķ Allāh   śūret-i raĥmān    

  Baķ dįde-i Ǿibretle ol āyįne-i pāke  

 
53  rāġıb: tālib (Sam.  D.) 
54  mehātibde: merātibde (Sam. D.) 
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Olsun dir iseŋ pertev-i taĥķįķ-i nümāyān 

  Ādem55 iseŋ ey ŧālib-i ĥaķķ sen iseŋ aŋla 

Gencįne-i maħfįye maĥaldür dil-i vįrān 

  Bil geldigiŋi mülk-i vücūda ne içündür 

SaǾy it olasuŋ pādişeh-i  kişver-i Ǿirfān 

  Meftūĥdur ebvāb-ı kerem iste Ħudādan 

Olmaġlıġa zānū-zede-i śoĥbet-i pįrān 

  Śarf eyleme evķātuŋı bāzįçe vü lehve 

Dįvāne gibi olma śaķın süħre-i śıbyān 

  Ancaķ bu hevā vü heves-i nefs ise maķśūd 

Bu māddede hem müşterek oldı saŋa ĥayvān 

  Refʽ eyle göŋülden ĥucub-ı žulmet u nūrı 

Nažžāre-i dįdāra degiş Cennet u Ĥūrı 

 

Ve lehū   6 ǾĀrif iseŋ ol perde-ber-endāz-ı ħafāyā 

Tā kim olasın maĥrem-i  ħalvet-geh-i maǾnā 

  Bir kerre nigāh eyle pes-i perde-i rāza 

Üstād-ı śūver-bāz olur ol demde hüveydā 

  Çün kār-ı nihāni-i mesiyyet ola maǾlūm 

Çekme ġam-ı imrūz ile endįşe-i ferdā 

  Śıdķ ile  rıżā-dāde-i taķdįr-i Ĥudā ol 

Virme ħalecār ķalbüŋe  tedbįr ile aśla 

 

Ve lehū Seng atsa da kudek-menişān olma şikeste 

Mecnūn-revįş ol  Ǿāķil iseŋ ey dil-i şeydā 

  Āyįne gibi taśfįye-i levĥ-i derūn it 

Tā saŋa keder virmeye nįg u bed-i dünyā 

  Yek-reng u müsāvāt gerekdür  nažarūŋda 

Tevbįħ-i Ǿadu dost-nevāzi-i eĥibbā 

  Mestāne-i ser-bāz-ı  ŧarab-ħāne-i cān ol 

Müstaġni-i işret-gede-i her dü cihān ol 

 

 
55  adem: Ǿārif (Sam. D.)  
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Ve lehū  7 Sāķį śun o meyden ki ola neşvede tāk 

Bir cām ile ķıl reşǾ ĥumār dil-i ġam-nāk 

  Ol bāde-i  nā-süste-ruħ-ı gird-i riyāyı 

Mįnā gibi ol śābūn keff-i mevci ider pāk 

  Ol āteş-i seyyāle-i nāmūs-ı ħıred-sūz 

Pā-māl  kün-i zühd ü verāǾ çün ħās u ħāşāk 

  Ol bāde-i pür-feyż ki geldükde ħurūşa 

Teh cürǾası ħāk oldı ĥabābı bu nüh eflāk 

  ŞemǾ-i  ĥarem-efrūz  dil-i tįre-nihādan 

Bir ķaŧresidür mıśķal-ı āyįne-i idrāk 

  Refʽ eyle  bizi ħakdan ey pįr-i ħarābāt 

Ķaldur bir ayaġ ile yapış destüme bį-bāk 

  Leb-teşnelerüz cām-ı mey-i Ǿaşķa Kelįmüŋ 

Bu beytüŋ idüp vird-i zebān-ı dil-i śad çāk 

  Dil-beste-i sazām  u esįr-i mey-i nābum 

Geh mevc-i şarābum u gehi tār-ı rübābum 

 

Ve lehū  8 Muŧrıb-ı ele al nāy-ı pesendįde-maķāli 

Germ eyle def-āsā dil-i berhem-zede-ĥāli 

 

17b  DefǾ eyle meded çubek-i sanŧūr ile dilden 

Ve lehū Đarb idüp uśūl ile ser-i şaħś-ı melāli 

  Feyż-i naġam-i sāmiǾa-sūzıyla  rebānuŋ 

Āteşlere yaķ sįne-i Ǿuşşāķ-ı cemāli 

  Teʽŝįrini inkār idemem naġme-i sāzuŋ 

Luŧf eyler iken cān u dile cezbe-i ĥāli 

  Nāy-ı şekerin naġme ider ĥoķka-i gūşi 

Ķandı ķaśab-ı şükker-i ĥālāt ile mālį 

  Pürde güher-i feyżiyle śanduķa-i ŧanbūr 

Meyl-i dil-i Ǿuşşāķ degüldür aŋa ħālį 

  Mıżrāb da mı cūbda mı ħuda mı teʽŝįr  

Zāhid bunı feĥm it ķo yeter ķıyl ile ķālį 
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  Çaldum ŧaşa ben şişe-i śad-ı többe ü nengi         

Muŧrıb kerem it sen daħı çal  barbaŧ u çengi 

 

Ve lehū  9 Dil-beste-i giysū-yı ħam-ender-ħam-ı Ǿaşķam 

Dįvāne-i zencįr be-pāy-ı ġam-ı Ǿaşķam 

  Perverde-i āġūş-ı mevālid-i ŝelāŝe 

Ħayruʽl-ħalef-i silsile-i ādem-i Ǿaşķam 

  Bįŋ śūret ile zįb-i ĥicāli-i şuǾünam 

Geh ĥüsn ü gehį āşıķ u geh Ǿalem-i Ǿaşķam 

  Geh vādį-yi Eymen gehi Mūsā-yı tecellį 

Geh Ǿİsį-i muǾciz-nefes-i Meryem-i Ǿaşķam 

  Geh pįr-i sipehrüŋ eline sübĥa-i pervįn 

Geh sāz-ı kef-i Zührede zįr bām-ı Ǿaşķam 

  MaǾnā-yı basįŧ-i eŝeri kāf ile nünam 

Tertįb-i rumūz-ı kelįmāt-ı fem-i Ǿaşķam 

Mersūm-ı cühūl u güher-i medǾuvv-ı žulūm 

       

10 Yā Rabb ķanı ol dem ki nihān idi bu hāne 

Nūr-efgen olan vuślat idi çeşm-i cihāna  

  Āġyār nihān yār nihān dil daħı nā-būd 

Ne resm-i nümāyān  idi ne nām [u] nįşāne 

  Bir bezm idi ol bezm-i śafā  kim yoġ idi hiç 

ǾUşşāķa temāşā-yı cemāle bu bahāne 

  Pür-neşve idi cümlesi bir cām-ı śafādan 

Heb bāde-i vaĥdet śunulurdu dil u cāna 

  Keŝret yoġ idi vaĥdet-i maĥż idi bu Ǿālem 

İŝbāt-ı vücūd itmege yir yoķ idi digerāne 

  Heb ġarķa-be-nūr-ı aĥadiyyet idi eşyā 

MaǾdūm idi  aǾyānda temyįz-i miyāne 

  MaǾlǖme iken nükte-i elǾan ke-ma-kan 

Śad ĥayf ki olduķ yine pür ħˇāb-ı fesāne 

  Dil-şifte-i  ĥüsn-i ezel-i çeşm-i şühūduz 

Ĥayret-zede-i āyįne bį-jeng-i vücūduz 
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Ve lehū   11 Ey nūr-dih-i hestį-i eflāk-ı Ǿanāśır 

Feyyāż-ı vücūd-ı śuver-ārāy-ı mežāhir 

  Dānende-i her müşkili ser-beste-i  įcād 

Bįnende-i esrār-ı ħafāyā-yı żemā'ir 

  Bilmekde kemālātuŋı pā-der-ġıl-ı ĥayret 

ǾAķl-ı ĥukemā vü Ǿulemā-yı mutebaĥĥir 

  Pįş-i nažar-ı Ǿaķla tamāşā-yı cemāle  

Çekmek de iżāfāt-ı neseb-i perde-i sātir 

  Ey mihr-i Ǿammā burķaǾ-i ıŧlāk-ı cemālüŋ 

Her źerrede pinhān yine her źerrede žāhir 

 

  Źātuŋ kǿola ıŧlāķ-ı ĥaķiķi ile muŧlaķ 

Derk eylemede dil olur elbet müteĥayyir    

 

18a  Bu maŧlaǾ rengüŋ ile bildürdi ħayālį 

Ve lehū Ĥayer idügün ehl-i dile menzil-i āħır 

 

12 Dil muǾketif-i gūşe-i ebrū-yı Muĥammed 

Cān silsile der-i gerden-i giysū-yı Muĥammed 

Ve lehū Gül-berg-i ruħı  munśabıġ-ı subġa-ı Raĥmān 

Ezhār-ı  ĥaķāyıķda nihān būy-ı Muĥammed 

  Tevĥįd ider inŧāķ-ı İlāhį ile taǾlįm 

Ŧūŧū-i dile eyleyene rūy-ı Muĥammed 

  Firdevs-i ĥaķįķat de eb-i Ādem u Ĥavvā 

Eşyā ise hep zāde-i yek-mūy-ı Muĥammed 

  Ey Ǿaşķ hįdāyet demidür Ǿaşıķ-ı zāra 

Düşdüm yola göster neredür  sūy-ı Muĥammed 

  Vāśıl olayum menzil-i maķśūda meded  ķıl 

Çeşmüm ideyüm ferş-i reh-i kūy-ı Muĥammed 

  Śad Ǿacz ile oldı dil-i meĥcūr siyeh-kār 

Bir bende-i nācįz saŋa- gūy-ı Muĥammed 
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  Sāmį  nįce yüz biŋ  śalavāt ola ĥavāle 

Ol rūĥ-ı şerįfe daħı Esĥāb ile Ālį 

 

Ve lehū  13 Hesti-i mecāzįyi nihān eyle ilāhį 

Esrār-ı ħafāyāyı Ǿayān eyle İlāhį 

  Müstaġraķ-ı envār-ı şühūd it dil-i zārı 

Keşf-i ĥicāb-ı dįde-i cān eyle İlāhį 

  Maĥv eyle göŋülden eŝer-i naķş-ı sıvāyı 

Ġayriyyeti bį-nām u nişān eyle İlāhį 

  Kıl Ǿayn-ı yaķįn ile bizi vāķıf-ı esrār 

Refʽ-i tutuķ reyb u gümān eyle İlāhį 

  Bir pįre ķul eyle beni kim žıll-ı Ħudādur 

Maħdūmı ol śāhib-i şān eyle İlāhį 

  Ol  mažhar-ı źāta dilümi eyle muķābil 

Bir źerre iken  mihr-i cihān eyle İlāhį 

  Mevc-i nažar-ı luŧfı ile yemm-i  cūduŋ 

Ķalbüm güher-i cezbeye kān eyle İlāhį 

 

  Lüŧf it beni maĥcūb-ı vücūd eyleme yā Rabb 

Nā-maĥrem-i  āśār-ı şühūd eyleme yā Rabb 

 

  -78- 

 

 

 

  -79- 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü  FeǾūlün 

 

1 Deryā-yı kemālinde ki  bir ķaŧre  ilāhį 

Mümkin degül idrāk olana dilde kemāhį 
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2 Ġavvāś-ı śıfat  gerçi seyāĥatdedür  ammā 

Baĥruŋ  ne bilür sāĥilini ķaǾrını   māhį 

 

  -80- 

Beyit  

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Feżā-yı dergahuŋ  kān-ı Ǿaŧādur yā Resūluǿllāh 

Cenābuŋ  melceǿ-i   ehl-i  recādur  yā Resūluǿllāh 

 

  -81- 

18b  Ġazel-i  Cenāb-ı Feĥįm  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Ey dil yār bād-be-kef eyleme tażyįǾ-i nefes 

Her kişi Ǿİsi-i  Meryem gibi meşhūr  olmaz 

 

2 SaǾy ile rūĥda įcād idersüŋ meŝelā 

Baĥtı vārūn olanuŋ saǾyi de meşkūr olmaz 

 

3 Sebeb-i rifǾat olur ġam yime üftāde iseŋ 

Bir binā tā  ki ħarāb olmaya maǾmūr olmaz 

 

4 Terk-i taķlid idüp  vāśıl-ı ĥāķķ ol śōfį 

Yoħsa her  düzd ki berdār ola manśūr olmaz 

 

5 Zikr-i zühhād ile bir mi neġamāt-ı  Ǿuşşāķ 

Śįt-i zenbūr  hem-āvāze-i ŧanbūr olmaz 

 

6 Tįre-dil kesb-i śafā  eyleyemez Ǿāşıķdan 

Sāye-ħūrşįde ķarįn olmaġ ile nūr olmaz 

 

7 ǾAşķ her ķaleb-bį-rūĥa tecellį itmez 

Tūde-i merķād-ı Mūsā cebel-i Ŧūr olmaz 
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8 Dil-i gurk zįb-i silāĥ ile şecįǾ olmaz merd 

Pençe-i şįr-i muśavverde belį zūr olmaz 

 

9 Küşte-i tįġ-i maĥabbetde olur śulĥ-ı ebed 

Leşker-i śaff-ı şehįdanda şer u şūr olmaz 

 

10 Ey olan Ǿāşıķ-ı mecrūĥa nemek-pāş-ı Ǿilāc 

Zaħm-ı bismil-şüde bir vech ile nāsūr olmaz 

 

11 Dil ki ħūn oldı naśįĥat anı itmez ıślāĥ 

Ĥüsn-i tedbįr ile mey bir daħı engūr olmaz 

 

12        Bir şehüŋ  dil-i ser-i kūyında muķįm oldı yine  

            Menzil-i  Ǿaşķdan  erbāb-ı belā  dur olmaz  

 

13 İstemez zįnet-i  ħaŧŧı meh-i sāde- ruħum 

ǾĀlem-i nūrda zįra şeb-i deycūr olmaz 

 

14 Mihr ü kįn sįne-i śāfında Ǿayān  olsa nola 

Levn-i şeyǿ  perde-i billūr ile mestūr olmaz 

 

Ve lehū  15 Bend-i zülfünde dilüm būs-ı lebį şād itmez 

Merd-i maĥbūs şarāb içse de mesrūr olmaz 

 

16 Çeşmi dünyāyı   ķırup  itse tevāżuǾ ne Ǿaceb  

Kesse cellād hezārān seri  maġrūr olmaz 

 

17 Hecrden  ħavf  idene zevķ-ı ħayāli  besdür 

Mey içen ħˇābda  āşüfte vü mahmūr olmaz 

 

18 Gūş idüp şiǾirimi ol şeh didi nāzı ile Fehįm 

Her süħan levĥa-i pāk-i dile mesŧūr olmaz 
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19 Süħanum oldı miŝālāt-ı beyān-ı vāķıǾ 

ŞāǾir-i rāst-süħan gerçi ki menžūr olmaz  

 

  -82- 

  [ǾĀlį] 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Urdı nevbet śubħ-ı dem ki Ħüsrev-i ħod-zemįn 

Ħayme-i zerįn-ı  sütūn  ķordı çarĥ-ı çārmın 

 

2 Manžar-ı  fįrūzeden  zer ħalķa ŧaķdı laǾl-i kįn 

İnse vü cįne  Süleymān Ǿarž ķıldı ħātmįn 

 

3 Dįdeden gitdi sebįl açıldı çeşm-i  dūrbįn 

Ħakiyān urdı yine lāyıķ hevā-yı āteşin 

 

4 Çıķdı neylen  ĥoķķadan bir gevher-i  ǾĀlį  nigįn 

Ŧoġdı mihr-i Ǿālem-ārā nūr ile ŧoldı zemįn 

 

  -83- 

19a  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

 

1 Seyrüm oldı pür açup maķśūre-i kevn ü mekān 

Himmetüm raħşını sürdüm    56   āsumān 

 

2 ǾĀlem-i nāsūtdan  ŧaşra göründi bir mekān 

 Sakinānı bį-sükūn u  ķāǿilānı  bį-zebān 

 

3 Maĥfilinde ĥalķa olmış bir nice gerd-i beyān 

 Bir zümrüd-i minber-i  ǾĀlį ķurulmış der-miyān 

 

 

 
56 Kelime okunamadı. 
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4 Bir Mesiĥā-dem  ħaŧįb aġzında bu ħuŧbe-revān 

Muśŧafadur śadr-ı Ǿālem raĥmetüǿl-Ǿālemįn  

  

  -84- 

  FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Gülbün-i bāġ-ı risālet bülbül-i ķal etmā 

Ĥākim-i ĥükm-i meǾānį  şekl-i  güşā 

 

  -85- 

  FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Ŧūŧį-i sekir-i  kelām  li-meǾAllāh ħoş-nažar 

Küntü  kenzen maŧbaħından çekdi ħˇān-ı  māĥażar 

 

2 Nergis-i mekĥūl-ı çeşm-i  nūr-ı mā-zāġüǿl- baśar 

Śadr-ı pākįne elem neşraĥ şürūĥı muħtaśar 

 

3 Ġonca-i zanbaķlarınuŋ  muǾcizi şaķķüǿl-ķamer    

Der ki aĥsa śadef  aġzında mānend-i güher 

 

4 Ķab-ı ķavsinde rumūzunu virür ķaşı ħaber 

Gösterür müjgānı  tįr-i ķum fānun ez kemįn 

 

5 Ĥażret-i śıddįķ-ı  ekberdür  emįr-i diyārġār 

Oldı aķdām-ı ǾÖmerle dįn-i Aĥmed āşikār 

 

6 CemǾ-i   Ķurǿān itdi ǾOŝmān  ķaldı andan yādigar 

Lā fetį illā ǾĀlį lā  seyfüǿl-žülfiķār 

 

7 SāǾidįn Ǿarşdur sıbteyn-ı  maǾśūm-ı  sevād 

  Ĥamza vü ǾAbbās Ǿamįn resūl-i kirdigār 
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8 Āl ü aśĥābına anuŋ şįr yā leyl ü nehār 

Derdüŋ olsun rıđvān-ı Allāh Ǿaleyhįm ecmāǾįn 

 

  -86-     

   Esb-i İltimāsı Żımmın Sitāyişdür  ǾĀlį     

  MefǾūlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Ey śadr-ı kerem-ver yegāne  

Kim luŧfuŋı  bį-şümār  idersün 

 

2 Bu dest-i  güher-feşān ile heft 

Deryāyıda şerm-sār  idersün 

 

3 Deryāda semek degül efendüm 

Ĥūt-ı felegi şikār idersün 

 

4 Ĥaķķ ömrini nevĥa bāliġ itsün 

Kāhil dile įǾtibār  idersün 

 

5 Luŧf u keremüŋ başımdı işdi 

İĥsānını bį-ķarār idersün 

 

6 Bu cevr u Ǿiŧābı şimdi vaǿllāh 

İtmez anı bir kibār idersün 

 

7 Ĥıfž ide Ħudā hemāre zātuŋ 

Ceyb-i  keremi niŝār idersün 

 

8 İħvān  arasında  Ǿabd-ı maĥżuŋ 

Piyāde ķomaz süvār idersün 

 

9 ǾĀlį ķuluŋa hemįşe luŧufuŋ 

Sermāye-i iftiħār idersün 
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10 Bu lüŧf ile anı  refte refte 

Müstaġnį-i rūzigār idersün 
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   Şeyħ Kemāl Ĥacendį Raħmetuǿllāhi ǾAleyh     

 

   

 

  -88-   

19b   Ķaśįde-i Vehbį Efendi Der-Sitāyiş-i  Śadrā Sebķ-i 

   Ħalįl Ĥamįd Paşa         

FāǾilātün   FāǾilātün   FāǾilātün   FāǾilün   

 

1 Bu Neşǿāŧuŋ bilmem ey neşǿe-i śaĥbā mıdur 

Yoħsa cūş-ı maǾni rengin şevķ-i efzā mıdur 

 

2 Muŧrib-i fikrüŋ elinde def midür ħūrşįd u māh 

Çünki bezm-i ħayālüŋ Zühre-i  zehrā mıdur 

 

3 Neŝre-i gevher dūr-niŝāruŋdan  ider kesb-i żiyā 

Pertev-i şiǾirüŋ felekde kevkeb-i ŞiǾrā mıdur 

 

4 Nažm-ı gevher-zįvarüŋ Ǿaķd-i Süreyyā mı Ǿaceb 

Dürr gibi nengūş-ı gūş  duħter-i Cevzā mıdur 

 

5 Bikr-i mażmūn dāmenin ŧuŧmış Zelįhālar gibi 

Tāze fikr-i dil-pesendüŋ  Yūsuf-ı raǾnā mıdur 

 

6 Bir śafā var sende ayā ĥaŧruŋ  āyįne-veş 

Cilve-gāh-ı śūret  zįbende-i  maǾnā mıdur  
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7 ǾĀlem-i  āyüŋ hevā sende mi bu cūş u ħuruş 

Köhne bezmi şimdi dünyānuŋ  yeni  dünyā  mıdur 

 

8 Gül gibi itmiş güşāde ħāŧır-ı dem-besteŋi 

Feyż-i enfāsuŋ nesįm-i gülsitān-pįrā mıdur 

 

9 ǾAndelįb-āsā ħamūş itmişken aĥzān-ı ĥazān 

Söyleden şimdi seni bir ġonça-ı zįbā mıdur 

 

10 Būseler vaǾd eyleyüp  yārüŋ şeker mi çignedi 

Bu ĥalāvetle dehānuŋ ŧūŧį-i gǖyā mıdur 

 

11 Ser-fürū itmiş saŋa nev-bāve-i mażmūn-ı bülend 

Dest-i firdevsį-yi ŧabǾıŋda ķalem Ŧūbā mıdur 

 

12 Baġlayan siĥr-i āferįnānuŋ zebānın āferįn 

Kilk-i efsūn-perverüŋ mi ejder-i Mūsā mıdur 

 

13 Pertev-endāz-ı tecellįgāh-ı nažm-ı tābdār 

Enverį-yi dest-i fikrüŋ mi yed-i beyżā mıdur 

 

14 Ķalıb-ı elfāža nefħ-i rūĥ-ı maǾnā eyleyen 

Nuŧķ-ı cān baħşuŋmıdur feyż-i dem-i ǾĮsā mıdur 

 

Ve lehū 15     Vādį-yi nā-refte  de böyle tekāpūlar nedür 

Esb-i ŧabǾuŋ pey-rev-i NefǾi-yi bį pervā mıdur 

 

16 Yoħsa maķśūduŋ dehen-şūy-ı gül-āb-ı nažm olup 

Ter zebānį-yi medįĥ-i śadr-ı bį-hemtā  mıdur 

 

17 Śadr-ı aǾžam dāver-i efħam vezįr-i muĥterem 

İǾtimādüǿd-devlet-i ħāķān-ı mül-ārā  mıdur 
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18 Maĥrem-i şāh-ı Süleymān-cāh-ı İskender-sipāh 

Āśaf-ı devrān mıdur ħıżr-ı himem-peymā mıdur 

 

19 Ķıble-i ĥācet Ĥālįl Paşa-yı ǾĀlį cāh kim 

Dergeh-i ehl-i münāya kaǾbe-i ulyā mıdur 

 

Ve lehū 20 Ķadrini Ǿarş-ı muǾallā gibi ĥaķķ itmiş bülend 

Rütbe-i gerdūn-ı dūn  ol mertebe Ǿāliyā mıdur 

 

21 Kevkeb-i dürr-i çarħ olmaz muǾādil źātına 

Ne śadefde miŝli yoķ bir gevher-i yektā mıdur 

 

22 Görmedük gerçi Melikşāhǿuŋ Nižāmüǿl Mülkünü 

ǾAdl u dādıyla  anuŋ  da ŧavrı müsteŝnā mıdur 

 

23 Gördük ammā śūret-i kārın niçe tārįħde 

Böyle ĥāşā kār-dan muǾadilat-ı fermā mıdur 

 

20a  24 ǾAķlı eflāŧūŋ  daħı ĥayrān-ı fehm u dānişi 

Ve lehū İbn-i Sįnā mı Ariŧō-yı  ĥikem-fersā mıdur 

 

25 Ĥaddi yoķ pāyānı yoķ ĥüsn-i ħisāl-i źātınuŋ 

Midĥat-ı ħulķ-ı ĥamįdinde sözüm ıŧrā mıdur 

 

26 Ġayret-i ŝābit-ķademdür vaǾdini incāzda 

Çarħ-ı gerdān himmetinde öyle pā-ber-cā mıdur 

 

27 Beźl-i cūdun aŋlasa şerm eyler ebr-i dür-niŝār 

Dest-i gevher-pāşı yaǾni maǾnį-yi pāşā mıdur 

 

28 Ebre teşbįh eylemem cūş-ı Ǿaŧā da destini 

Cūdu ol deryā-kefüŋ  bir iki ķaŧre  midür 

 

 



95 

 

 

29 Nā-be cādur źātına taǾbįr-i deryā-kef daħi 

ŦabǾı pür-şūriş midür śafvetde baĥr-āsā mıdur 

 

30 Āb-ı tįġin ħānumān-ı düşmene seyl-āb ider 

Ķaśd-ı ĥükmün Māverāǿüǿn-nehre dek icrā mıdur 

 

31 Ķahramānlar bįm-i ķahrından ider terk-i diyār  

Rüstem ü İsfendiyār-ı Ǿarśa-yı heycā mıdur 

 

32 Lüŧf u refǾ itmiş gezend āŝārını ażdāddan 

Dir tenūr içre māhį meskeni deryā mıdur 

 

33 Evc-i  Ǿadlinde berāber per açup  pervāz ider 

Birbirinden farķı yoķ şāhin midür verķā mıdur 

 

34 Zāhid-i ħüşk ile hem-meşreb dil-i pür-cūş-ı rind 

Bir yere gelse bilinmez seng mi mįnā mıdur 

 

35 Dāverā dād-āverā śadr-ı mekārüm-perverā 

NiǾmet-i bį-imtinānuŋ ķābil-i aĥśā mıdur 

 

36 Ħān-ı iĥsān-ı Ħalįluǿllāh ı tezkįr itdiren 

Sofra-yı cūdunda  yaġma olunan naǾmā mıdur 

 

37 Böyle pervāz-ı bülend eyler Hümā-yı himmetüŋ 

Sāye-i şehbāl-i luŧfuŋ melceǿ-i  Ǿanķā mıdur 

 

Ve lehū 39 Būy-ı ħulķuŋ eyledi ħalķuŋ muŧayyeb ħāŧırın 

Nāfe-i müşġ-i Ħoten mi Ǿanber-i sārā mıdur 

 

40 Bįm-i şemşįrüŋ emānın kesdi yek-ser düşmenüŋ 

Ħançer-i Behrām-ı bilmem böyle ħūn-pālā mıdur 
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41 Çarħda ķavs-i ķuzaĥ mıdur kemānuŋ  Ǿaksi mi 

Tįr-i dil-dūzuŋ nişānı sįne-yi  aǾdā mıdur 

 

42 Ġıbŧa-fermā-yı Ferįdūndur bu ferr u ħaşmetüŋ  

Yalıŋuz reşk eyleyen dārātıŋa Dārā mıdur 

 

43 Zerre perversüŋ bu rütbe-i irtifāǾ-ı şānla 

ŦabǾ-ı  rūşen-gevherüŋ mihr-i cihān ārā mıdur  

 

44 Nuŧķ-ı rūĥ-efzā-yı luŧfuŋ bendeŋi yād eylemiş 

Niyyetüŋ bu nįm-cān-ı miĥneti iĥyā mıdur 

 

45 Yoħsa ķaśd-ı devletüŋ ĥüsn-i nažar melĥūžunu 

Gūşe-yi ebrū-yı istifsār ile įmā mıdur 

 

46 Āh efendüm derdimi söyletme itsem Ǿarž-ı ĥāl 

Ķorķarum ħışm ile dersüŋ maķśaduŋ şekvā mıdur 

 

47 Başıma teng eylemişdi Ǿālemi cevr-i felek 

Bende destārum zemįne vurdıġum  bį-cā mıdur     

 

20b 48 Yol bulınmazdı mazāĥimden bir ednā manśıba 

Ve lehū YaǾnį  tebdįl-i ŧarįķ itdümse bį-maǾnā mıdur 

 

49 Kimse temyįz eylemezdi Ǿarż-ı kālā eylesem 

Ķuŧnį-yi bed-reng midür kirpāsį midür dįbā mıdur 

 

50 Cānımı bir nār-ı ħilķat ol ķadar yaķmışdı kim 

MeşǾal-i- Keyvān-ı menĥūs öyle āteş-zā mıdur 

 

51 Bulmadum źātuŋ gibi ol  demde bir Ǿālį-himem 

İtdigüm küsāħlıķ mı çarħa istiġnā mıdur 
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52 Vāśl-ı ser-mezil-i kām itmek isterseŋ beni 

Bu ŧarįķimde Ǿināyet emr-i nā-ber-cā mıdur 

 

53 Vāķıf-ı rāz-ı niyāzumdur żamįr-i mülhemüŋ 

Himme-i bį-minnetüŋ mevķūf-ı istidǾā mıdur 

 

54 Āsumānı vü Ǿabāǿį Ǿaybımı setr eylesin 

Bilmesünler   çakerüŋ  ķāđį mıdur Monlā mıdur 

 

55 Levĥ-i sįnem taħta-yı meşķ-i hünerdür iśafā 

Fiǿl-meŝel ser-levĥa olsam rütbe-yi vālā mıdur 

 

56 Vār ise farżā benümde iştihārum cehl ile  

Sitte iħrāz eylesünler fāżıl u dānā mıdur 

 

57 Ķalmasın  dūn-rütbede  bu Ǿabr nā-kāmuŋ meded 

Cümleden  aǾla degülse cümleden ednā mıdur 

 

58 Gerçi Ǿaybum mıdur hüner ħaylį naķįśamdur kemāl 

Töhmet  ü cürmüm de bilmem şiǾr  ile inşā mıdur 

 

59 Mā-ĥaśal rücĥānım iŝbāt eylerüm aķrānıma 

Baĥr-ı Ǿirfānem deyü lāfum ķuru  daǾvā mıdur 

 

60 Bir ġazel söyle güzel vaśfında besdür güft-gū 

Ey dil-i bį-çāre  ķaśduŋ çerħ ile ġavgā  mıdur 

 

61 Ķaşlaruŋ menşūr-ı ĥüsnün de celį ŧuġrā mıdur 

Cebhe-yi mihr üzre Ǿaks-i gurre-yi ġarrā  mıdur 

 

Ve lehū 62 Bende bilmem dāne-i fülfül müdür kāfūrda 

Gerden-i śāfuŋda yā ħod ħāl-i Ǿanber-sā mıdur 
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63 Rengi bir vech  ile rūy-ı aliŋe beŋzerse de 

Gül bu gūne Ǿıŧr-ı şāhįler gibi būyā mıdur 

 

64 Nev- hırāmum bāġa gel ķarşuŋda boy göstermesün 

Serv-i raǾnā ķadd-i dil-cūyuŋ gibi bālā mıdur 

 

65 Zįver-i mehd-i feleksin ŧıfl-ı nāzum rūz ū şeb   

Mihr ü meh gird-i serüŋ de dāye vü lala  mıdur 

 

66 Birgün inśāf eyleyüp  incāza meyl itmez misün  

Hep mevāǾįde  viśālüŋ  vaǾde-yi ferdā mıdur 

 

67 Geldüŋ āġūş-ı ħayāle cāme- habımda   bu şeb 

Bilmem ey meh-rū  Ǿaceb ĥülyāmıdur rüǿyā mıdur 

 

68 Mihr-i  ruħsāruŋ görünce ġayrıya itmez nigāh 

ǾĀşıķ-ı rūşen-nažar hem-dįde-yi ĥarbā mıdur 

 

69 Ħod-fürūş olma ĥużūr-ı aśafįde Vehbiyā 

Śadr-ı devlet cāy-ı Ǿarż-ı tuĥfe-yi kālā mıdur 

 

70 Söz tamām oldı  dehān-ı lāfa vur mühr-i sükūt 

Kāle-yi bį-iǾtibāruŋ ķābil-i tamġā mıdur 

 

21a 71 Keştį-yi iķbāline bād-ı duǾāyı ķıl vezān 

Ve lehū Şimdi baĥr-ı feyż-i Bārį'de ķabūl eyyā mıdur   

 

72 Ŝābit olsun kevkeb-i cāhı melekler seyr idüp 

Birbirine söylesün ķuŧb-ı felek-pįrā mıdur 

 

73 Tā ebed farķ itmesünler zįb-i  farķ-ı Ferķadān 

ŦaliǾ-i mesǾūdumu mihr-i żiyā-baħşa mıdur 
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  Rāşid Efendi 

MefāǾilün   FeǾilātün   MefāǾilün   FeǾilün 

 

1 Ġınā-yı ķalb meger  kįmyā degül de nedür 

Gedā-yı   śabr-ı güzįn pād-şā degül de nedür 

 

2 Nižām-ı dāǿire-i kār-ħāne-i imkān  

Delįl-i vaĥdet-i zāt-ı Ħudā degül de nedür 

 

3 Eger teǿemmül olunsa meǿāl-i devlet ü cāh 

Taĥammül-i ġam-ı yār cefā degül de nedür 

 

4 ǾAyān iken żarar-ı  iķtirān-ı şįşe vü seng 

Ħilāf-ı cinsle ülfet belā degül de nedür 

 

5 ǾAbeŝdür eyleme şekvā-yı şįve-i taķdįr 

Ķażāya çāre sükūn u rużā  degül de nedür 

 

6 Beķā-yı müddet ālāyiş-i Ǿalāyıķ-ı dehr 

Hemān maķūle-i reng-i ħınā degül de nedür 

 

7 Nigāh-ı diķķat olunsa gözinde aǾdānuŋ 

Ġubār-ı ħāŧırumuz tūtiyā degül de nedür 

 

8 Vefā-yı şāhed-i bāzāra dil-firįftelik 

Ŝübūt bulmayacaķ müddeǾā degül de nedür 

 

9 Muśįbe ġālib iden iǾtibārı şāhįnüŋ 

Śavāb böyle maĥal de ħaŧā degül de nedür 

 

10 İden şemātet-i bį-gāneye beni rāżī 

ǾAźāb-ı tesliyet-i āşinā degül de nedür 
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11 Süħan meĥkk-i  mekādur  źāt iken  Rāşid 

Tefāħür ehl-i dile nā-sezā  degül de nedür 
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  Ġazel-i Nesįbā Efendi      

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü  FeǾūlün 

 

1 Ĥāl-i ruħuŋ itmiş meni şeydā ħaberüm yoķ 

Yaķmış cigerüm  āteş-i sevdā ħaberüm yoķ 

 

2 Bįmār olalı ārzū-yı laǾl-i lebüŋle 

Gelse ser-i bāl-sįneme Ǿįsi ħaberüm yoķ 

 

3 Çāķ-ı cānuma geçdi elem tįr-i teġāfül 

Geçmiş meni sulŧanuma  aǾdā  ħaberüm yoķ 

 

4 Mestāne dü-çār  olmışum  ol şūħa ser-ā-pā 

ǾArż itmişüm aĥvālimi ammā ħaberüm yoķ 

 

5 Sırr-ı dehen-i yāri suǿal eyleme benden 

Vallāhi vü billāhi Nesįbā ħaberüm yoķ 

 

  -91- 

  Ġazel-i Nābį  

MefǾūlü    MefāǾįlü   MefāǾįlü   FeǾūlün 

 

1 Yārüŋ bilürüm bezmümüze raġbeti  vardur 

Ammā ki zamānun gözedür sāǾati vardur 

 

2 Tebden bulamam farķını ŝıķletde raķįbüŋ 

Ammā  o ķadar var ki tebüŋ nevbeti vardur 

 

3 Pįrāmenini eylemiş aġyār iĥāŧa 

Dil-dāra  niyāz itme göŋül ŝıķleti vardur 
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4 Bimār isede her ne ķadar çeşm-i siyāhı 

ǾUşşāķı  perįşān idecek  ķudreti vardur 

 

5 Çoķ mı süħan-ı Nābįye bu neşe-i teǿŝįr 

Rįndān-ı ħarābātla  çoķ śoĥbet vardur 

 

  -92- 

21b  Cevrį Taħmįs-i Nādirį 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Ey cemālüŋ şemǾ-i bezm-i ārā-yı ķurb-ı kirdigār 

Vey cebinüŋ  ħilķat57-i ħāś-ı viśāle  nūr -bār 

Meclis-i ķudse fürūġ-ı ŧalǾatuŋ pertev-niŝār 

Sen çerāġ-ı śohbet-i ĥaķsın olursa vechi var 

Cebrāǿįl-i āvāre-i nūr-ı ruħuŋ pervāne vār 

 

2 Maŧlab-ı aǾlā-yı o ednāda cāy itseŋ  nola  

Pįşkāh-ı maķśad-ı aķśāda cāy itseŋ nola 

Śadr-ı ĥalvetħāne-i esrādā cāy itseŋ  nola 

Bir ķademde  menzil-i aǾlāda  cāy itseŋ nola 

Tįr-veş itdüŋ maķām-ı ķāb-ı ķavsini güzār 

 

3 ŞemǾ-i źātuŋ olmasa düşmezdi fānūs-ı felek 

Žahir olmazdı teśāvįr-i mežāhir  yek-be-yek 

Ħalķ-ı eşyāya vücūduŋdur sebeb  bį-reyb ü şek 

Śalmasa  nūrūŋ  żiyā  dünyāya  ey reşk-i melek 

Bunca eşkāl [ü] şuver ķandan  olurdı  āşkār 

 

4 ǾĀcizān-ı  maĥşer üzre58  žıllıŋı  tekşįr içün 

Ārzū-mendān-ı naħl-i  kaddiŋi tevķįr içün 

Ve lehū  Āfitāb-ı mahşerüŋ teǿŝįrini tekŝįr içün 

Ümmetüŋ dest-i  belāda59 raĥatın tevfįr için 

 
57 ħilķat: ħalvet  ( C. D. ) 
58 maĥşer üzre: rūż-ı ĥaşre  ( C. D.)  
59 belāda: beķāda  (C. D.) 
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Śaķladı dār-ı fenāda  sāyeŋi perverdigār 

 

5 Zehresi oldı sipihrüŋ heybet-i Ǿazmüŋle  çāk 

İtdi śıyt-ı saŧvetüŋ  eyvān-ı çarħı lerze-nāk 

Eyledi ol şeb ki eflāke nažar bį-vehm u bāk 

Ħavfuŋ itdi  ķalb-i gerdūnu  dü nįm ey nūr-pāk 

Ħalķ-ı Ǿālem  śandılar śaķķ oldı māh-ı tāb-dār 

 

6 Nola olsa pāye-i aǾlā ile ber-ter  Mesįĥ 

Bildigi içün rütbeni buldı felekde yer Mesįĥ 

Yerde gökde ĥāśılı Ħıżr-ı zinde ger Mesįĥ 

Ümmetüŋden olmaġa çekmekde dāyim intižār 

Āsumānı  āsitānuŋ žan idüp  bekler Mesįĥ 

 

7 Yā Resūluǿlllāh bir ednā çākerüŋdür  Nādirį 

Āşikār itme ķuśūrın Ǿāybınuŋ  ol sātiri 

Eyle maĥşerde şefāǾatle Ǿaŧāyi  vāfirį 

Luŧfunuŋ olsa nǿola Cevrįnüŋ ümįdi ħāŧırı 

Gerçe cürmį çoķdur ammā luŧufuŋa yoķdur şümār 

 

  -93-  

22a  Cenāb-ı Sulŧān Dįvānį SemāǾį 

  Ķaddese Sırrehūǿl- ǾĀlį 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün FāǾilün 

   

1 Ķanı  o gün ki  ĥarįm-i  viśāle maĥrem idüm 

Firāķı aŋmaz idüm vuślatuŋla ħurrem  idüm 

  Gedā-yı  kūyuŋ  idüm  pādişāh-ı Ǿālem idüm 

Muķįm-i cennet idüm muǾįn-i  ādem idüm 

 

  Günāhum  itdi   beni ey perį  ķapuŋdan dūr 

Senüŋ  teraĥĥumun  ki ġālib oldı bende ķuśūr 
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2 Yaķįn idüm ĥarem-i ħāśśa ĥürmetüm var idi 

Cānāna dāħil idüm ħayli Ǿizzetüm var idi 

  Düşerdüm ayaġuna  başda  devletüm var idi 

Kemāl-i Ǿaşķuŋ [i]la başķa şöhretüm var idi 

 

  Esįr-i miĥnet ü hecr ü cefādayum şimdi 

Devāya çāresi yoķ bir belādayum şimdi 

 

3 Ne yār-i firķātiŋi çekmege mecālüm var 

Ne fikr-i mūy-ı miyānuŋla ķıl u ķalem var 

  Göŋülde ĥāśılı cānā  Ǿaceb  melālüm var 

Cihān gözüme  görünmez garįb ĥālüm var 

 

  Şikeste-i āyįne-i dil-i śafā-yı ħāŧır yoķ 

Gözümden  özge  baŋa hiçbir  aġlar  açar yoķ 

 

Ve lehū  4 Benüm o derd-i muĥabbetle yār olan  Ǿāşıķ 

Benüm o miĥnet-i hicriyle zār olan  Ǿāşıķ 

  Benüm o Ǿaşķ gibi  bį-ķarār olan Ǿāşıķ 

Benüm o Ǿaķıl gibi tār-ū-mār olan Ǿāşıķ 

 

  Fiġānuŋa yāşım ile  sözüm olmadı teskįn 

Diriġ-i cānuma geçdi firāk-ı yār-ı  güzįn 

 

5 SemāǾį gibi döne  döne eylerüm efġān 

Firāķ-ı cānumı aldı viśāle  yoķ  dermān 

  Gözüm yaşı ise ebr geldi oldı śān- Ǿummān 

Ne çare  neyliyeyüm bilmem ey şeh-i devrān 

 

  Ġamuŋla şöyle zebūnum ki idemem feryād 

ŻaǾįf cismimi  ķorķum bu āh ide ber-bād 
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-94- 

  Nābį  

MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾilün MefāǾįlün 

 

1 Devāt-ı sįmįni gördükde ol şūħuŋ miyānunda 

Yer eyler Ǿāşıķuŋ  tįr-i maĥabbet  üstüħˇānunda  

 

2 Felāŧun olsa da mümkin mi Mecnūn olmamaķ ādem  

O şūħuŋ  sįmden zencįrini  gördükçe yanunda 

 

3 Olur ol cilvegāh-ı  dāġ-ı  ĥasret lāleveş žāhir 

Mürekkeb noķŧasun gördükçe laǾl-i dil-sitānunda  

 

4 Śarįr-i ħāme śanma ĥarf-rįz olduķça evrāķa 

Olur nālān u giryān ħāme dest-i bį-emānunda  

 

5 İki dillü siyeh-rū kec-derūn ħāme raķįbāsā 

Ne taķrįb ile bilmem cāy-gįr olmış benānunda 

 

6 Oķur  yazar bu deŋlü meşķ-i ħaŧŧ eylerken ol āfet 

Yine ĥarf-i vefādan bir eŝer yoķdur dehānunda 

 

7 Bu deŋlü çünki eyler60  yār meşķ-i nāz ü istiġnā 

Ķo olsun māǿil-i ħaŧŧ ĥüsnünüŋ vaķt-i ħazānunda 

 

8 Dil-i sevdā-zede şevķ-i miyāŋla devāt oldı 

İderdüm aŋa Nābį Ǿarż maķbūl olsa yanunda 

 

 

 

 

      

 
60  eyler:  itmiş (N. D.) 
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  -95- 

22b  NaǾt-ı Şerįf   Lebįbā  Ez Każāt Eşrāf-ı Der-Zamān 

  Sulŧān Aĥmed Ĥān 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  

 

1 İlahį mest-i nūş-ı  ġafletüm hūşyār-ı Ǿirfān it 

Ħumār-ālūd-ı cürmüm neşǿemend-i cām-ı ġufrān it 

 

2 Devā-cūy-ı kerem śāĥib-firāş-ı renc61-i  Ǿisyānum 

Amān bih-būd-ı bürǿüǿs-sāǾa-i  Ǿafvuŋla dermān it 

 

3 Sevād-ı defter-i zenb u ķuśūrumla siyeh-rūyum 

Sefįdāc-ı beyāz-ı raĥmetüŋle setr [ü]  pinhān  it 

 

4 Rıżādan bį-ħaber bį-hūde gerdān-ı hevā oldum 

Peşįmānum yeter nüzhet-güzįn-i bāġ-ı rıđvān it 

 

5 Beni sūǿ-i ķarįn üftāde-i dām-ı đalāl itmiş 

Reşād-ı rāh-ı Ĥaķķa ĥıżr-ı tevfįķüŋ  nigehbān it 

 

6 Yedimde ĥuccet-i şerǾiyye ĥüsn-i  iǾtiķādumdur 

Hemān ĥüsn-i meǿālüm mūcibince emr ü fermān it 

 

7 Teşebbüs- gerde-i ĥablüǿl-metįn-i şer Ǿinüm yā Rabb 

Ǿİnayetle  beni āzād-ı çāh- keyd-i iħvān it 

 

8 Ayırma Ǿurvetüǿl-vüsķā yı  şerǾ-i pāk-i  Aĥmedden 

Bu Ǿabd-ı bį- nevāyı pey-rev- i erbāb-ı bürhān it 

 

9 Elümde ħāme-i naǾtı Ǿaśā-yı ābnūsįdur 

Ŝenā-i ħˇānı kirāmından  beni Ĥassānǿa  derbān it 

 

 
61 renc: derd  (L. D.) 
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10 Lebįbā sen de kilk-i nažmı söylet maŧlaǾ-ı nevle 

Der-i devlet-medār-ı şāh-ı  levlāk e ŝenā-ħˇān it  

 

11 Ħudāyā  dilde bir şevķ-i saǾādet var firāvān it 

Bu şevķumle beni dįvāne-i ser-der-beyābān it 

 

12 Düşüp  Ǿarż-ı Ĥicāza  yaǾni tevfįķāt-ı luŧfuŋla 

Śabāveş şāh-rāh-ı kūy-ı maĥbūbunda pūyān  it  

 

13 Fedādur  kebş-i cānum hażret-i İbnüǿz-zebįheynǿnin 

Harįm-i südde-gāh-ı sidre maĥśūdunda   ķurbān it  

 

-96- 

Tārįħ-i Velādet 

  MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1 Bula ǾĀlį Efendi-yi  hünerdür 

Cihān içre hemāre şān u Ǿizzet 

 

2 Nice baş kātib-i đarbhāne  olmaz 

Aŋa vir gider inşā vü  kitābet 

 

3 Tevārįħ-i āşināyān cihāndur 

Olur her nuŧķı  bir fene işāret 

 

4 ŞuǾāǾ-ı luŧfı dünyāyı pür itsün 

Ħudā ol rütbe virsün ķadr u devlet 

 

5 Nevāl-ı niġmet bį-minnetinden  

Gürūh-ı  ehl-i dāniş bula rifǾat 

 

6 Nigāh-ı luŧfunuŋ meftūnı olmaķ 

Bize ol bi-evvel  vācib elbet 
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7 Tekellüm eyledikçe  bülbül-āsā 

Gelür bezm-i aĥibbāya şeŧāret 

 

8 Zebānı ŧūŧį-i gūyā-yı şįrįn 

Virür Ǿāyįne-i ŧabǾa leŧāfet 

 

9 Döner zihnümde ġāyetle  ŝenāsı 

Ve lįkin cevr-i gerdūn bende ķat ķat 

 

10 Vücūda  geldi bir necl-i cemįli 

Ħudā Ǿömrümüz  pür itsün Ǿināyet 

 

11 Śalādur şāǾirān dehre ġayrı 

Bulunmaz böyle ŧārįħ-i velādet 

 

12 Süleymān Ǿizzetin iķbālidür bu 

Baŋa ittürdi ižhār-ı mahāret 

 

13 Tefaħħur eyleme miķdārun aŋlar 

Ħulūśāne  duǾāya eyler niyet 

 

14 ǾAķılda ola eflāŧundur  aǾlā 

Aŋa bāzıca olsun Ǿilm-i ĥikmet 

 

15 Nice āŝār ola andan  nümāyān 

Bula Ǿālemde Neşǿāt gibi şöhret 

 

16 Füzūn-ı Ǿömr ide  Ĥaķ vālidiyle 

Cihānda  bulsun iķbāl ü saǾādet 

 

17 Didüm mįlādına tārįħ-i Ħayrį 

Süleymān Ǿİzzet Allāha emānet 
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  -97- 

23a  NaǾt-ı Şerįf Kāni 

MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Ġubār-ı ravża-i faħr-ı dü-Ǿālem kįmyādur hep 

Ħamįr-i māye-i seng-i deri çün mūmyādur hep 

 

2 Amān yā behcetüǿl-Ǿuşşāķ  meded yā mühcetüǿl-müştāķ 

İrişti ġāyete eşvāķ kārumsa riyādur hep 

 

3 Ziyāret-cūyi-i ħāk-i deruŋle insilāħ itsem 

Gelen sūrāħ-ı āteşlāħ-ı esmāǾa beyādur hep 

 

4 Senüŋ meddāĥ-ı źāt-ı şāh-ı şāhāneŋ Ǿidādından 

Birazı bendegānuŋdur  birazı enbiyādur hep 

 

5 Śafā-yı śafvet-i śāfį śıfātuŋ vāśıfānından 

Bırazı evliyā-uǿllāh birazı aśfiyādur hep 

 

6 Olur rįzān be-vefk-i aǾdel-i mįzān çün nįsān 

Zülāl-i feyż-i sermed-mā ĥaśalsa gūyiyādur hep 

 

7 Senüŋ bir nim laĥźāŋla mülāĥiž olmasa bir  źāt 

MaǾāźallah zebānįlerde baķışlar ķabādur hep 

 

8 Senüŋ meddāĥuŋ olmaķ feyż-i sārįdür bu ekvāna 

Anuŋçün vāśıfānun rūĥ-mānend-i eźkiyādur  hep 

 

9 Bu berg-i sebz-i dervişāne ile ķapuŋa geldüm 

Ķuluŋ Kānįye her gül-bergi bir mihr-i kiyādur hep 
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  -98-    

Fetvā-yı. Yezįd 

 

   

 

 -99- 
 

   

   

 

  -100- 

  ĶıŧǾa 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Bezm-i Ǿıyşa gelse  teşrįf eylese cānanımuz  

Ķaddimüz çeng oldı ġamdan ķılca ķaldı cānımuz 

 

2 Çün şehįd kerbālānuŋ  ħūbundur dirler  şafaķ 

Gişte-i aşķuz bizimde yerde ķalmaz ķanımuz  
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  -101- 

  NaǾt-ı Şerįf 

  MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün  

 

1 Olur kim bende ħavāśś-ı Ħudādur 

Muĥib-i ħāndān-ı  Muśŧafādur 

 

2 Ĥaķįķat KaǾbesinüŋ  ķıblegāhı 

İmām-ı pįşuvāmuz  murtażadur 

 

3 Ol iki  ķurretüǿl-Ǿaynuŋ   ünāsı 

Yaķın bil Fāŧıma ħayruǿn-nisādur 

 

4 Ĥasan  sulŧan-ı şāh-ı ehl-i cennet 

Ĥüseyin şāh-ı şehįd kerbelādur 

 

5 Muĥammed Baķır u CaǾfer u Kāžım 

İmām heştem ǾAlį Musā rıżādur 

 

6 Naķį vü naķį  şāh-ı  Ǿaskerį hem 

Muĥammed Mehdį şāh-ı  evlįyādur 

 

7 Oķu laǾnet ħumār-ı ħūŋ-ı  ħırsa 

Olur kim  düşmen-i  āl-i Ǿabādur 

 

8 Teberrā  ķılmayana yoķ tevellā 

Teberrāsuz  tevellālar ħaŧādur 

 

9 Teberrā ķıl ayā monlā-yı rūmį 

Teberrā ķılmayanlara belādur 
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  -102- 

23b  Taħmįs-i Kānį ŞiǾir Ĥażret-i Rūşen  

FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilün  

 

1 Bir mehüŋ  bendesiyem sāye daħı olmaz eşi 

Nūrınuŋ źerresi olmaz bu  cihānuŋ güneşi 

Ķapladı pertev-i envār-ı ruĥuŋ  çār u şeşi  

Çün ŧoġup ŧutdı cihān nūrını ĥüsnüŋ güneşi 

Kim ola sevmeye bu ĥüsn62le  sen māhveşi 

 

Ve lehū  2 O ķadar buldı śuyın muǾcize-i  faħr-ı  cihān 

O ķadar āb-ı Ǿaŧā itdi cihāna cereyān 

Heb  ĥayatından elin yummış iken leşkeriyān  

Parmaġundan aķıdup āb-ı revān-baħş revān 

Nice yüz biŋ  kişiden  refǾ idersün  Ǿaŧaşı 

 

Ve lehū  3 Ŧoldı āvāze-i  iǾcāzuŋ ile çarħ-ı kühen 

Bildiler şānuŋı aśĥāb-ı Buħāra vü Yemen 

Degülem vaśfuŋ iden mülk-i fenāda bir ben 

Türk ü Kürd ü ǾAcem ü Hind bilür bunı ki sen 

Hāşimįsin ǾArabįsin Medenįsin Ķureşį 

 

Ve lehū   4 Ne ķadar āśį vü  mücrim ne ķadar muķtir ise  

Ne ķadar fāsıķ u fācir ne ķadar mükŝir ise  

Ne ķadar maǾrifet-i ĥażretüŋi münkir ise 

Sen emįre ķul olan her ne ķadar müdbir ise 

 Bende-i muķbil olur  miŝl-i Bilāl-i Ĥabeşį 

 

Ve lehū  5  O zamān ki ĥarem-i Ǿizzete itdüŋ seferi 

Eyledüŋ ķurbgeh-i ĥażret-i Ĥaķķa güźeri 

Virdi her zerre o demde saŋa bu ħoş ħaberi 

Senin ol püşt ü penāh-ı melek ü ins ü peri 

Enbiyānuŋ güzeli sevgilüsi ħūb u ħoşı 

 
62  Ĥüsn: vech (K. D.) 
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Ve lehū   6 Gevher-i kenz –i ħafādan aŋa kim behre dege  

İşüdüp bu ħaberi ŧaşlar ile  sįne döge  

Göge çıkardı anı çünki Ħudā  öge öge 

Yerdeki daǾveti fevt oldı deyu gidi göge 

Beline baġladı  ol nūr-ı  belā  sāye   ŧaş 

   

24a   7 Āteş-i Ǿışķla ŧabħ oldı  vücūduŋ muŧlaķ 

Ve lehū Süfre-i ķurb –ı ilāhiye olınca mülĥaķ 

Var mı pişmiş  ķotarılmış saŋa beŋzer el-ĥaķķ 

Dįk-i ĥikmetde pişürdi çü seni sevgili  Ĥaķķ 

Cebraǿil olsa nola maŧbaħınuŋ  hįme-keşi 

 

Ve lehū  8 Pehlevānlıķ eŝer-i muǾciz-i peyġamber olur 

Kişt- gįrān-ı hevā saŋa niçe hem-ser olur 

Kim bu  daǾvāyı ider  Ǿaķıbeti bedter olur 

Üzülür  Ǿırķı Ebū Cehl gibi ebter olur 

Sen Ebüǿl-Ķāsım ile her kim iderse güreşi 

  

Ve lehū    9 Bülbül oldı ķalem-i Kānį-i bį-dil gülüŋe  

Şemme-i feyzüŋi  baħş  it nolur ol bülbülüŋe 

Yüz ķaralıġını baġışla siyeh fülfülüŋe 

VaǾđđuĥā verdüŋe veǿlleyl  oķudum sünbülüŋe 

Rūşenį  virdi budur külli ġadātin ve Ǿaşį 
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  -103- 

  NaǾt-ı Şerįf 

 

 

 

  -104-  

24b  NaǾt-ı  Şerįf  Kānį 

MefāǾįlün   MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Ruħuŋdur şāhid-i  esrāra peyker yā Resūluǿllāh 

Lebüŋdür śūretā rūħ-ı muśavver yā Resūluǿllāh 

 

2 Ĥażįż-i şarķda cirm-i ķamer žann itme kim düşdi 

Görüp şānuŋ senüŋ mihr-i münevver  yā Resūluǿllāh 

 

3 Sen ol remz-āşinā-yı  fāş-gū-yı sırr-ı Ǿirfānsın 

Ki itmişdür Mesįĥā naǾtuŋ  ezber yā Resūluǿllāh 
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4 Senüŋ yoluŋda  ölmek gerçi ħayli işdür ammā 

Göŋül  ölmekden ise ĥıdmet ister [yā Resūluǿllāh]  

   

5 Suǿal-ı  ħaşr olup  āmįħte hevl-i ķıyāmet ile 

Cevābın ehl-i cürmüŋ başķalar  der  yā Resūluǿllāh 

 

6 Gerek ūd gerek Ǿanber senüŋ yanaķlaruŋdandur 

Tenüm berk-i ħazān-āsā ditirer  yā Resūluǿllāh 

 

7 Nesįm-i luŧfuŋ olmazsa feraĥ-baħş ehl-i Ǿisyāna 

Siyehkārān-ı bād-ı ķahr śarśar yā Resūluǿllāh 

 

8 Ucı ortası bulınmadıġıçündür senüŋ sırruŋ 

Kürį oldıġı bu  nüh-çarħ-ı çenber yā Resūluǿllāh 

 

9 Saŋa bu süllem-i nüh-pāye-i gerdūn ise azdur 

Gerekdür  śad-ı hezārān  pāye-i63 minber yā Resūluǿllāh 

 

10 Güneş yalın ayaķ başı ķabaķdur rāh-ı Ǿaşķuŋda 

Ŧurur ravżaŋda  māh-ı envār  yā Resūluǿllāh  

 

11 İki reĥşa  lebüŋden śūret [u]  maǾnāya feyż olmış 

Birisi āb-ı ĥayvān biri kevŝer yā Resūluǿllāh 

 

12 Olaldan nāfe-rįz-i  dest-i raĥmet zülf-i pür-çįnüŋ 

Günehkārānuŋ oldı işi Ǿanber  yā Resūluǿllāh 

 

13 Bu Kānį bendeŋe yoķ tesliyet  biǾllāh Ǿālemde  

Anı ümmįd-i feyż-i luŧfuŋ  egler  yā Resūluǿllāh 

 

 

 

 
63 śad-ı hezārān  pāye-i: cāmiǾünde ġayrı  (K. D.) 
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  -105- 

  Kānį   

FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün 

 

1 Mevce-i pįşįn žuhūr-ı rūzgār-ı nūrsun 

Rūz-sāz-ı kisvet-i tār-ı şeb-i deycūrsun  

  

2 Feyż-i envār-ı eşiǾ Ǿāŋ  bį-niyāz-ı ķurb u buǾd 

Śūretā ez-māh tā māhį  verādan dūrsun 

 

3 Pertev-i nūr-ı  cebįnüŋ Ǿaksini gördi kelįm 

Hem tecellį nāħlı hem nār-ı ķabes hem ŧūrsun 

 

4 Sāyeŋi düşmez śanur heb gölge ardınca yelen  

Mā-sivaǿllāh  sāye sen heb gün gibi meşhūrsun 

 

5 Fethi ķurb-ı ĥażrete mevkūf keşfi vuślata 

ǾAyn-ı raĥmet bir muŧalsam daħme-i mestūrsun 

 

6 Bārgāhuŋda Süleymān ber-hevā- perrende mūr 

Sen nevāzişkār-ı dilhā-yı ĥazįn mūrsun 

 

7 Bu Ǿināyet-bes bu bį-kes bende-i nā-çįzüŋe 

Kānįyā ġam çekme kim meşfūǾsun maġfūrsun 

 

  -106- 

  NaǾt-ı Şerįf ǾItrį 64 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Sāyesi  düşmez yere bir böyle naħl-ı ŧūrsun  

Mihr-i Ǿālem-gįrsin başdan ayaġa nūrsun   

 
64  Bulabildiğimiz ǾItrī mahlaslı divanlarda şiire rastlanmamıştır.  Ancak ǾItrī mahlaslı başka bir 

şairin divanında yer alması muhtemeldir. 
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2 El benüm dāmen senüŋ ey Raħmetüǿl-ālemįn 

Şöhret-i Ǿisyān benüm sen Ǿafv ile meşhūrsun  

 

3 Tārik-i gülzār-ı Ǿālem mālik-i mülk-i Ǿadem 

Münkirine maĥż-ı mātem müǿminine sūrsun 

 

4 Yā Resūluǿllāh umarum diyesün rūz-ı cezā 

Gerçi cürmüŋ çoķdur ammā ǾIŧrįyā maġfūrsun 

 

  -107-  

25a  Kānį  

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

  

1 Lebüŋ  keşfüǿr-rümūz-ı mā-sebāķdur  yā Resūluǿllāh 

Ki her bir ĥarfi biŋ yıllıķ sebaķdur  yā Resūluǿllāh   

 

2 Sen ol mesned-fürūz-ı śaǾdiķuǿl-vaǾdiǿl-emįnsin kim 

Kelāmuŋ cümle sırra mā-śādaķdur  yā Resūluǿllāh  

  

3 Ŧabaķ-pįrā-yı ŧıbķ-ı ĥüsn ü āndur cevher-i źātuŋ 

Anuŋçün nūr65-ı rūy-ı nüh-ŧabaķdur  yā Resūluǿllāh   

 

4 Görüp  dendānlaruŋ deryā Ǿaraķ-rįz oldı ħacletden 

Śadef içre degüldür dürr Ǿaraķdur  yā Resūluǿllāh   

 

5 Azād olsa Ǿaceb mi kemterįŋ  çākerlerüŋdendür 

Ķadįmį ķullara  iǾtāķ-ı  ĥaķdur   yā Resūluǿllāh   

 

6 Şehįd-i Kerbelā şāhzādegān-ı ħāśśınuŋ  şāhā 

Yüzi ħūrşįddür ħūnı şafaķdur   yā Resūluǿllāh   

 

 

 
65  āb: nūr (K. D.) 
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7 Sen ol Ǿayn-ı ĥaķįķat gözü rūhuǿl- Ǿayn-ı maǾnāsın 

Ki naķş-ı nāǾlüŋ  envār-ı ĥadaķdur  yā Resūluǿllāh   

 

8 Senüŋ  deryā-yı  luŧfuŋ  ġarķ iderdi cān-ı FirǾavnı 

Seni  āŋsaydı ol ħįn  kim ġaraķdur   yā Resūluǿllāh   

 

9 Senüŋ esrārıŋı  fāş itdigiyçün  ħalķa  bį-pervā 

O darlıķlar  bütün Manśūra Ĥaķķdur  yā Resūluǿllāh   

 

10 CemįǾi enbįyā  dergāhuŋā  yüz sürmede hemvār 

Senüŋ aśĥābuŋ  ile yek-sebāķdur  yā Resūluǿllāh   

 

11 Saŋa düşmen olan vaǾllāh biǿllāh Ĥaķķa düşmendür 

Mesāǿil bu baĥisde müttefiķdür  yā Resūluǿllāh 

 

12 Ben elyāķ  oldıġum nāre  bilürem  eylemem inkār 

Saŋa  lāyıķ mı bendeŋ  nāre yaķdur  yā Resūluǿllāh   

 

13 Senüŋ naǾt-ı  şerįfüŋ  rūz u şeb ĥaķķ-ı śarįĥidür 

Ķuluŋ Kānį bu iĥsāna eĥaķķdur  yā Resūluǿllāh 

 

-108- 

Fį Ĥadįŝüǿl Ķuddisi  

        

                        

  -109- 

Molla Cāmį 
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  -110- 

  Güfte-i Ġālib Dede  Der Vaśfa  Cenāb-ı Mevlānā Ķuddeseh 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlün FāǾ   

 

1 Ey kāşif-i esrār-ı  Ħudā  Mevlānā 

Sulŧān-ı fenā şāh-ı beķā Mevlānā 

 

2 ǾAşķ itmededür ĥażretüŋe  böyle ħiŧāb 

Mevlā-yı gürūh-ı  evlįyā  Mevlānā 

 

  -111- 

   Mevlānā Cāmį Fermāyid    

 

 

 

-112- 

Medĥiye  Der-Ĥaķķ Cenāb-ı Mevlānā    

 

   

   

-113- 

25b  NaǾt-ı  Şerįf  Kānį 

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Ġubārı ravżanuŋ kuhl-i cilādur  yā Resūluǿllāh 

Gözümde  ħāk-i kūyuŋ  tūtiyādur [yā Resūluǿllāh] 
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2 Cebįnüŋ  sūre-i veǿş-şems sįneŋ maŧlaǾ-ı  veǿl- fecr  

Śaçuŋ  veǿlleyl  yüzüŋ vaǿđđuĥādur  [yā Resūluǿllāh]  

 

3 Şeb-i miǾrācda  naǾl-i şerįfüŋ naķş idinmiş66 çarħ 

Biri meh birisi  mihr-i semādur  [yā Resūluǿllāh]  

  

4 Şemįm-i çįn-i zülfüŋ  şemmesidür  müşg ile Ǿanber 

Anuŋçün  müşge  teşbih-i ħaŧādur  [yā Resūluǿllāh]      

 

5 Ne yüzle varayum yüz virmez isen bāb-ı raĥmāna 

Yüzümde  rū-siyehlik rū-nümādur  [yā Resūluǿllāh]     

  

6 Ġubārum   rūzgār  atmazsa  semt-i ravża-i pāke 

Dem-i maĥşerde  de işüm hevādur  [yā Resūluǿllāh]  

  

7 O deŋlü  mücrimem  źerre  ŝevābum  varsa  defterde 

Ya   sehv-i  kātibān ya iftitādur  [yā Resūluǿllāh]   

 

8 Egerçi dāmen-i  lā-taķnaŧū  der-destdür  ammā 

Yine her ĥālde  ümmįdüm  saŋadur  [yā Resūluǿllāh]     

 

9 O deŋlü luŧfuŋa ümmįdvārum  ħavf  olup  maǾdūm 

Zebāna  her  gelen ĥarf-i recādur  yā Resūluǿllāh 

 

Ve lehū 10 Derūnum źikr ü fikr-i ĥażrete  bį-gānedür gerçi 

Niçe bį-hūde  fikre  āşinādur  yā Resūluǿllāh   

 

11 Reh-i mescidde  süst ü nā-tüvān  üftān u ħįzāndur 

Ŧarįķ-i fısķda pek tįz-pādur  [yā Resūluǿllāh]   

 

12 Eger  rūz-ı cezāda  śāĥib olmazsaŋ degül cennet 

Cehennemde baŋa nefret- nümādur  [yā Resūluǿllāh]  

     

 
66  idinmiş: almış (K. D.) 
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13 ŞefāǾat suçluya  dirler meŝeldür  söylenür dāǿim 

Ķuluŋ  Kānį de bir  mücrim gedādur   yā Resūluǿllāh   

 

14 Ne şeyŧandan ne raĥmandan baŋa tesliyet  yoķdur 

Hele her ĥālde ümįdüm  saŋa yā Resūluǿllāh 

 

-114- 

  NaǾt-ı  Kānį 

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Dü-gįsū  nāfe-i źātüǿl-erecdür  yā  Resūluǿllāh 

Maśūn ez-şemme-i  cins-i ħarecdür [yā Resūluǿllāh] 

 

2 Senüŋ  dürrāc-ı  rengįn tāc-ı kūhistān-ı iǾcāzuŋ 

Ser-i  sįmurġdan Ǿālį  derecdür   [yā Resūluǿllāh] 

 

3 Senüŋ  pāy-ı Ķudüs-peymāŋ  vardıġı yere ġayruŋ 

Seri varmaz  ayaġı źį-Ǿarecdür  [yā  Resūluǿllāh] 

 

4 Dü-çeşmüm meraceǿl- bahreyni  ķalbüm māricin  min-nār 

Sirişküm ħūn ile  sehlüǿl-merecdür  [yā Resūluǿllāh] 

 

26a   5 Neŝirden nažmum  inşādan cenįn-i şiǾr-i Bihzādum 

Ve lehū Senüŋ  evsāfuŋ  içün muħterecdür   [yā  Resūluǿllāh]  

 

6 Hevādan olmaduŋ  nāŧıķ  güvāhumdur  ve mā-yenŧıķ 

Ki  nuŧķuŋ  daħı  ġayri zi- ivecdür  [yā  Resūluǿllāh] 

 

7 Derüŋde  çihre-sālıķ  pāyesin ister ķuluŋ  Kānį 

Bilür  eś-śabru miftāĥuǿl-ferecdür  yā  Resūluǿllāh  
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   -115- 

  NaǾt-ı Kānį  

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 İşigüŋ  ħākine  ruħsāre-sāyem yā  Resūluǿllāh 

Nola  reşk-i Hümā  olduysa  sāyem   [yā  Resūluǿllāh] 

 

2 Adem67  māniǾdür  iħtāra  kerem mevsimlerün  ĥaķķa 

Velį  minnet-i ħūr-dest-i duǾāyem  [yā Resūluǿllāh] 

 

3 Ner ü  māde  zemįn ü āsmānı farķdan  ķaldum 

Ser-i dil-bestegān-ı hūy u hāyem  [yā  Resūluǿllāh] 

 

4 Elüm yüzüm ķarasıdur  ķalan pāyine  Ǿuşşāķuŋ 

Bu emniyetle dāǿim ħāk-i sārem68   [yā Resūluǿllāh] 

 

5 Ġam- ālüfte  Ħudāyį  perverān-ı baĥr-ı āteşdür 

Bu deryāda  hele ben nā-ħudāyem  [yā Resūluǿllāh]  

 

6 Tenümde cān eŝer-i ibķāsın  itmez hįç  isiĥsān 

Bilür ki  ben saŋa ez-cān fedāyem [yā Resūluǿllāh] 

  

7 Kedu  ber-dūş  ked-bānū be-zānū  meykededür dil 

Bürühne-ten çü Kānį  bir gedāyem  yā  Resūluǿllāh 

 

  -116- 

  NaǾt-ı  Kāni  

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Ħırāmuŋ   śūret-i  rūĥ-ı revāndur  yā Resūluǿllāh  

Ķıyāmuŋ müŝbit-i aħir-zamāndur [yā Resūluǿllāh] 

 

 
67  adem: edeb (K. D.) 
68 sārem: pāyem (K. D.) 
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2 Senüŋ  māhiyyetüŋ  fehm itmeyen  senden firār eyler  

Melek- ħūyın o kim bilmez  remāndur  [yā Resūluǿllāh]  

 

3 Elinden nesne  gelmez Ǿāśiyān-ı  ümmetüŋ  āħir 

Gelen  elden amān śad  el-amāndur [yā Resūluǿllāh] 

 

4 Muķābil  düşdigiyçündür nişān-ı ķābe  ķavseyne  

Bir adı da o ebrūnuŋ  kemāndur  [yā Resūluǿllāh] 

 

5 Zülāl-i luŧfuŋa  her ķande olsa  teşnedür Kānį 

Ġarįbüŋdür  anı aĥsāna  ķandur  [yā Resūluǿllāh]  

 

  -117- 

26b  NaǾt-ı  Kānį 

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 ŦulūǾ itdi  derūna  çün meh-i tābān-ı bismillāh 

Aŋa Ǿaks itdi  zįrā perev-i raħşān-ı   bismillāh 

 

2 Olurdı an-be-an ekvān ġarįķ-i lücce-i envār 

Eger  çehre-nümā olsaydı  ĥüsn ü   ān-ı  bismillāh 

 

3 Ne rükne  sen rükūn itseŋ  gerek erkānsız  söyle 

Ŧururken  sedd-i İskender  gibi  erkān-ı bismillāh 

 

4 O bir şāndur ki  memlūdur heme  gül-ķand-i raĥmetle 

Hele ġāyetle  Ǿālüǿl- Ǿāl  Ǿulüvv-i şān-ı bismillāh 

 

5 Bulursun gevher-i nā-yāb-ı Ǿirfānı di çoķ anı 

Geçerse destüŋe bir kere Kānį kān-ı  bismillāh 
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  NaǾt-ı Şerįf Kāni 

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Cihānı ķaplamışdur  pertev-i envār-ı bismillāh 

Ķamaşdırmış dü-kevnüŋ  dįdesin  dįdār-ı bismillāh 

 

2 Bilürseŋ kemterįn  sırrun  iki dünyāya  śıġmazsun 

Ki śıġmaz  śafĥa-i endįşeye  esrār-ı  bismillāh 

 

3 Füŧūĥāt-ı  žuhūr  u bāŧın andan feyż alur  dāǿim 

Mübārek-bāddur her emr-i ħayra  kār-ı  bismillāh 

 

4 Ħaŧādan eylemişdür ĥażret-i  Ĥaķķ  anı vāreste 

Hümāyūndur  ser-a-pā ħaŧŧ-ı  Ǿanber-bār-ı  bismillāh 

 

5 Degüldür ġayrı Kānį  olsa olsa  mezheb-i Ĥaķķda 

MetāǾ-ı Çįn-i Ǿirfānda muĥaķķaķ bār-ı   bismillāh 
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   NaǾt-ı Kānį   

   MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Ġarįb-i bį-kesem dergāha  geldüm yā Resūluǿllāh 

Gedāyam  bį-nevāyam  şāha geldüm [yā Resūluǿllāh] 

 

2 Yol azdırmışdı deyu  nefs ammā śad hezār  el-ĥamd 

Ki el-ĥāle  ser-i şeh-rāha  geldüm [yā Resūluǿllāh]  

 

3 Miŝāl-i Yūsuf-ı Ken Ǿān ümįd-i śadr-ı Ǿizzetle 

Bün-i nā-ķaǾr-yāb-ı çāha geldüm [yā Resūluǿllāh] 

 

4 Ne deŋlü rū-siyāham ol ķadar  lā-ķayd u bį-bākem 

Ne ġam sen gibi şāhen-şāha geldüm  [yā Resūluǿllāh] 
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5 Uyutdum  Ǿālemi  āvāze-i nānū-yı ġafletle 

Egerçi ħˇābdan inbāha geldüm  [yā Resūluǿllāh]  

 

6 Sezā mı Ǿavdeti  iĥśāndan  meǿyūs Kānįnüŋ 

Cenāb-ı şāh-ı Ǿālį cāha  geldüm  yā Resūluǿllāh 

 

  -120- 

27a  Ǿİzzet Beg 

MefāǾįlün  FeǾilātün MefāǾįlün  FāǾlün 

 

1 Kilid-i bāb-ı Ħudā lā ilāhe illallāh 

Ŧılısm-ı genc-i  Hudā  lā ilāhe illallāh 

 

2 Nefesle  ġonca-i maķśūd açılur olıcaķ 

Riyāz-ı dilde śabā  lā ilāhe illallāh 

 

3 Vücūdu bir ķılup  iŝbāt u nefyi nefy eyler 

Virür fenāda beķā lā ilāhe illallāh 

 

4 İdüp vaŧanda sefer menzilüŋ bulur sālik 

Olınca rāh-nümā  lā ilāhe illallāh 

 

5 İlāhi Ǿizzete fetĥ eyler sırr-ı tevĥidi 

Ki ola perde-güşā  lā ilāhe illallāh 
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  Ǿİzzet  Beg   

 

   

   

 

 -122- 

  Ǿİzzet Beg 
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Ǿİzzet Beg 

 

   

    

 

-124- 

   Ǿİzzet Beg 
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  Ǿİzzet Beg 

 

    

  

  -126- 

27b  Ǿİzzet  Beg  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün   FāǾilün 

 

1 Bārek-Allāh śubĥ-ı nevrūz-ı rįsāletdür bu şeb 

MaŧlaǾ- mihr-i cihān-tāb-ı nübüvvetdür  bu şeb 

 

2 Oldı ol dürr-i yetįm raĥmet-i Ĥaķķa śadef  

Ķulzüm-i zeħħār-ı feyż-i Rabb-i Ǿizzetdür  bu şeb 

 

3 Çoķ mı mecnūnı olup çāk-i girįbān itse śubĥ 

Ŧurra-i ruħsāre-i leylā-yı devletdür bu şeb 
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4 Yaķdı ķandįl-i nücūmu itdi şehr-āyįn felek 

Tā bilinsün leyle-i sūr u meserretdür bu şeb 

 

5 Mücrim [u]  bį- çāreyüm  geldüm ümįd-i luŧf ile 

ǾArz-ı ĥāl itdüm zįrā vaķt-ı furśatdur  bu şeb 

 

6 Yā Resūǿlallāh amān  ķaldum reh-i tuġyānda  

Ol baŋa feryād-res hengām-ı şefķatdür bu şeb 

 

7 Bir nažar ķıl merĥamet çeşmiyle Allāh Ǿaşķına 

Ǿİzzet-i dermānde cūyā-yı Ǿināyetdür bu şeb 

 

8 Ħāk-i pāy-ı ravża-i pür-feyżine yüz biŋ śalāt 

Tā ki bu envār ile pür zįb ü  ziynetdür bu şeb 
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  Ǿİzzet Beg  

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Cenābuŋ matleb-i cān u cihāndur yā Resūluǿllāh      

Derüŋ dārüǿl- emān-ı ins ü cāndur   yā Resūluǿllāh  

 

2 Sen ola bālā rev-i Ǿālį  fezā-yı lā- mekānsın kim 

Ġubāruŋ  tāc-ı faĥr-ı āsumāndur   yā Resūluǿllāh 

 

3 Edeb mühr-i dehān-ı Ǿaczim oldı  naǾt-ı paküŋde 

Ki bu mahfelde Ķurǿān naǾt- ħˇāndur  yā Resūluǿllāh 

 

4 Tehį destüm ġarįbüm bį-nevāyum bāb-ı luŧfuŋda  

Baŋa sermāye ancaķ el-amāndur  yā Resūluǿllāh 

 

5 Benüm  maķsūd-ı ħāśś u Ǿām cürmüm eyle ol gün kim 

ŞefāǾat dād-ħˇah-ı mücrimāndur yā Resūluǿllāh 
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6 Şeb-i isrādaki ikrām-ı ħāśśüǾl-ħāś ĥaķıyçüŋ 

Meded ķıl Ǿizzeti cāmuŋla ķandur yā Resūluǿllāh 

 

7 Revān-ı pākiŋa her bir nefesde biŋ śalāt olsun 

Cihānda ta ki fermānuŋ revāndur yā Resūluǿllāh 

 

  -128-  

  Ǿİzzet Beg    

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Nuħustįn-i mışraǾi mānžūme-i  Ķurǿān  bismillāh 

Cemāl-ārā-yı feyż-i tāc-ı her Ǿunvān bismillāh 

 

2 Bu sırrı feth ider dendāne-i sinni ki olmışdur 

Kilįdi ķufl-ı  bāb-ı  raĥmet-i raĥmān bismillāh 

 

3 ǾAceb mi kūşesinde ħāl-i ĥüsn-efzā ise noķŧa 

Ki olur ebrū-yı vech şāhid-i Ǿirfān bismillāh 

 

4 Nefesden evvel imdād  eyler elbet medd-i iĥsānı 

Dise bir emr-i müşkilde olan ĥayrān bismillāh 

 

5 Ümįd oldur ki nažm-ı Ǿİzzeti ĥaķķ eylemez  ebter 

Ki oldı feyż-baħş-ı maŧlaǾ-ı dįvān bismillāh 
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  MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Gürūħ-ı ebnįyā tesbįĥ-i dürr gibi serāmeddür 

  O tesbįĥe imāme-i gevher  žāt-ı Muĥammeddür 

 

2 Tecellį  ideli nūr-ı eĥad bürc-i hüviyetdür 

O nuruŋ cilve-hānı ŧavķ-ı çeşm-i min Ahmeddür 
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  -130- 

28a  Mersiye-i Ǿİzzet Beg 

FāǾilātü MefāǾilün FeǾilün 

 

1 Aġla ey dįde bu Muĥarremdür 

Bende-i  ħānedāna  mātemdür 

Sįnemi şerĥavār levm eyle 

Ki bu derd ü   belāya maĥremdür 

Gel gel ey dil benümle  ķan aġla 

  Āteş-i derd ile ciger daġla 

 

2 Kār u girdāruŋ ola śubĥ u mesā 

Āh u nāle  fiġān u vāveylā 

Dilde fikr-i ferec ĥarām olsun 

Var iken bu ġumūm-ı  hūş-rübā 

Gel gel ey dil benümle  ķan aġla 

Āteş-i derd ile ciger  daġla 

 

3 Bu o gündür ki itdi bunda ħazān 

Gül-i śad-berg-i gülşen-i įmān 

Lāne-i śabrımı dest-i berķ-i  ġama  

Nice virmez bu demde bülbül-i cān 

Gel gel ey dįde benümle ķan aġla 

Āteş-i derd ile ciger daġla    

   

4 Diken oldı gözümde berg-i  çemen  

Gülşen [u] lālezār beyt-i ħazān 

Naħl-ı mātem göründi çeşmüme āh 

Baġlarda nihāl-i serv  [ü] semen  

Gel gel ey dįde benümle ķan aġla 

Āteş-i derd ile ciger daġla   
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5 Bu o ġamdur ki olmayan maġmūm 

Şādį-i Ǿaşķdan olur maĥrūm 

İşte açdum derūn-ı maĥzūnu 

Eś-śalā  ey  ġumūm ile hücūm  

Gel gel ey dįde benümle ķan aġla 

Āteş-i derd ile ciger daġla   

 

6 Ĥubb-ı āl-i ǾĀlį ile billāh 

Yandı sįnemde nice  meşǾal-i āh 

Cāna hem-rāh ola hidāyet-i Ǿaşķ 

Yoħsa bu ĥāl ile olur gümrāh 

Gel gel ey dįde benümle ķan aġla 

Āteş-i derd ile ciger daġla   

 

7 Ola bu sįne hemçū  lāle-i dāġ 

Sūziş-i mātem ile dāġ-be-dāġ 

Kerbelā mācerāsını der-pįş 

Eyleyüp  ola çeşm-i ter ırmaġ  

Gel gel ey dįde benümle ķan aġla 

Āteş-i derd ile ciger daġla   

  

8 Allāh Allāh  ne sırr-ı ĥikmetdür  

Ki ħıred bunda lāl  [ü]  ĥayretdür 

Cüst-cū-yı ŧarįķa  yol virrmez 

Çün rıżā dūr-bāş-ı ķudretdür 

Gel gel ey dįde benümle ķan aġla 

Āteş-i derd ile ciger daġla   

 

9 Ĥubb-ı āl-i ǾĀlį ile be-devām 

Aġlayup  Ǿizzet  ġumūm aşām 

Ola sencįde rişte-i eşke 

Güher-i bį-şümār śalāt u selām 

Gel gel ey dįde benümle ķan aġla 

Āteş-i derd ile ciger daġla   
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  -131- 

28b  ĶıŧǾa 

  MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾįlü  FāǾilün  (FāǾlün) 

 

1 Ey maĥrem-i bį-müşterek-ı  ķurb-ı Ħudā 

Dilden eŝerüŋ itmesün  Allāh-ı cüdā 

 

Ve lehū  2 Her źerre-i ħāk-i ķadem-i hażretiŋe 

Cānumda fedā  tende fedā  bende fedā   

 

  -132- 

  ĶıŧǾa 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün  (FāǾlün) 

 

1 Yüz biŋ  yıl idüp  it ķaddüŋ  imlā  

İtsem seni vaśf itmede biŋ derdli edā 

 

Ve lehū  2 Bir şemme beyān eyliyemem naǾtuŋdan 

Her  bir nefesüm  biŋ  nefes olsa  farażā 

 

  -133- 

  ĶıŧǾa 

    MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün  (FāǾlün) 

 

1 Źātuŋ  o ķadar  münteĥib-i  ķudretidür 

Kim rūĥ-ı śıfat mültezim-i  śafvetidür 

 

Ve lehū 2 Rūĥ  oldıġına şübhe mi vardur ancaķ 

TaǾbįr-i cesed  lāzıme-i ħilķatidür 
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  -134- 

  ĶıŧǾa 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün  (FāǾlün) 

 

1 Medhüŋde senüŋ  Ǿāciz  olup cin ü beşer 

İžhār-ı ķuśur eyler  iken ser-tā-ser 

 

Ve lehū 2 Şāhāne-yi  beyān itse gerek naǾtuŋdan 

Bį-çāre-i naĥifį gibi  Ǿabd-ı kemter   

 

  -135- 

ĶıŧǾa 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün (FāǾlün) 

 

1 Şevķuŋ baŋa sermāye-i cemǾiyyetidür 

Evśāf-ı şerįfüŋ sebeb-i refǾatidür 

  

Ve lehū 2 Ķādir degülüm  naǾtuŋa ben sulŧanum 

Ancaķ  ġarażum Ǿarż-ı Ǿūbūdiyyetidür 

 

  -136- 

  ĶıŧǾa 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün (FāǾlün) 

 

1 Ancaķ bu ķadar  vaśfına vardur imkān 

Kim mažhar-ı  tām  idi o faħr-ı  dü-cihān 

 

Ve lehū 2 Her mürselüŋ  įǾcāzı  cenābunda bedįd 

Her muǾcizüŋ  envaǾ-ı  vucūdunda Ǿayān 
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  -137- 

ĶıŧǾa  

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün (FāǾlün) 

 

1 Bir demde idüp mihr-i śıfat  Ǿālemi  ŧayyi 

Oldı seferüŋ  bį-taǾb-ı  zaĥmet-i daǾį 

 

Ve lehū 2 Bir Ǿāleme vārduŋ ki cihetden ħālį 

Yoķ anda  kem  u keyf  u metā eyn ile ey 

 

  -138- 

  NaǾt-ı Şerįf 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Cemālüŋ maŧlaǾ-ı ħūrşįd-i  ĥaķdur  yā Resūluǿllāh 

Cemālüŋ nūr-ı ĥaķdan bir sebaķdur yā  Resūluǿllāh 

 

2 Vucūduŋ maşrıķ-ı ħūrşįd-i ĥaķdur yā  Resūluǿllāh 

Žuhūruŋ it rabbüǿl- felaķdur  yā  Resūluǿllāh 

 

3 Müzehheb cildle  mecmūǾa-i eflāk-ı vaśfuŋda 

Mülleĥıśśı bir kitāb ne varaķdur yā  Resūluǿllāh 

 

4 Sen ol ki ser-nįşin mescid-i Ǿarş-ı hidāyesin 

Kemālüŋden dü-Ǿālem bir sebaķdur  yā Resūluǿllāh 

 

5 Simāŧ bi-nesāŧā naǾt-ı dünyā dü-māfįhā 

Nevāl-i naǾmetüŋden bir ŧabıķdur yā Resūluǿllāh 

 

6 Sihį-ķaddüŋ  görüp çarħ-ı felek ķarįn dütā 

Ķamer devr-i ruħuŋda  iki şaķkdur  yā Resūluǿllāh 

 

7 ŞefāǾat ķıl  iǾnāyet  eyle Sulŧānum Rıżā bendeŋ 

ǾAŧā-yı feyż-i ĥaķķa müsteĥaķdur  yā Resūluǿllāh 
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  -139-  

29a  ĶıŧǾa 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün (FāǾlün) 

 

1 Ey Ħāliķ-ı  ins ü melek u arż u semā 

Vey rezzāķ-ı bį-minnet ü sulŧan u gedā 

 

Ve lehū  2 Şükr eyliyemem bir nefesüŋ niǾmetine 

Her bir nefes itsem saŋa biŋ  ĥamd u ŝenā 

 

  -140- 

  ĶıtǾa 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün  (FāǾlün) 

 

1 Ezkāruŋ   idüp  mevlin-i  cān-ı şeydā 

Eyle beni vāreste-i  efkār-ı  hevā 

 

Ve lehū  2 İmān u  emān eyle refįķum yā  Rabb 

Geldikde  dem-i rıĥlet-i melek-i Ǿuķbā 

 

  -141- 

  ĶıtǾa  

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün (FāǾlün) 

 

1 Yā Rabb beni ķıl mülhem-ı adāb-ı  rıżā 

Meftūĥ ola tā-cān u dile  bāb-ı  rıżā 

 

Ve lehū 2 Eyle ĥarekāt ü sekūnātum her gāh 

Tevfįķuŋ  eyle  mažhar-ı esbāb-ı rıżā 
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  -142- 

  KıtǾa  

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün (FāǾlün) 

 

1 Bin zerreye  ķıl pertev-i  fażluŋ  iǾŧā 

Mekşūf ola tā dįde-i  dilden bu ġiŧā 

 

Ve lehū 2 Pürħāk-ı siyehde ne ķadar ķuđret ola   

Olmazsa  efendüm ķula  tevfįķ u Ǿaŧā  

 

  -143- 

ĶıŧǾa 

 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün (FāǾlün) 

 

1 Maĥlūķ senüŋ   meftūnundur yā Rabb 

Müstaġrak-ı  luŧf  u niǾamundur  yā Rabb 

 

Ve lehū 2 Ĥāşā  ben olam bunca Ǿaŧāya lāyıķ 

Hep  kendü Ǿaŧā  vu keremüŋdür  yā Rabb 

 

Ve lehū   3 Ġafletle idüp  nice köhneler  yā Rabb 

Āyįne-i dil oldı mükedder  yā Rabb 

 

Ve lehū   4 Karį beşerüŋ  gerçi  ħaŧādur  ammā 

Yoķ nefsine žālim baŋa beŋzer yā Rabb 

 

  -144- 

  ĶıŧǾa 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün (FāǾlün)  

 

1 Yā rabb  yā Rabb  yā Rabb  yā Rabb 

Perver-i  ġamdan  ķalb u  ķālıb 
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Ve lehū 2 Şükrüŋ  kār it źikrüŋ yār it 

Nūr olsun cān-ı āzul  tālib 

 

  -145- 

  ĶıŧǾa  

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün  (FāǾlün) 

 

1 Ey dergāhınuŋ sāǿili sulŧān ü gedā 

Derbān-ı  Ǿaśā bi-kef-i  ķapuŋda Mūsā  

 

Ve lehū 2 Elbet çıķar iĥsānuŋ olur naǿil-i kām 

Bir kerre ħulūś eyle dįn yā Mevlā 

 

  -146- 

  ĶıŧǾa 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün (FāǾlün) 

 

1 Yazdı dile naǾt beni  derdi ŝebāt 

İtsem ne Ǿaceb ķuvvet-i ŧabǾum-ı  iŝbāt 

 

Ve lehū  2 Oldum yine keşti-gįr-i meydān-ı süħan 

Allāh ona kara bi-Ǿaşķ-ı  Aĥmed-i śalavāt 

 

  -147- 

  ĶıŧǾa 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün ( FāǾlün) 

 

1 Ey āteş-i Ǿaşķ-ı  gül-i gülzār-ı neǾįm 

Bu resme teĥiyyatuŋ  ider ŧabǾ-ı  selįm 

 

Ve lehū  2 Yā Rabb  ǾĀlį Seyyid-i nā śal-ı kemā 

Śallįyat u bāreket-i  ǾAlį İbrāhįm 

 

 



138 

 

 

  -148- 

  ĶıŧǾa 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾlün  

 

1 Ey āye evrān seylį-i  ġayret āyeŋ 

MiǾrācıyla olduķda efzūn-ter pāyen 

 

Ve lehū 2 Çün nūr-ı  cihān sürǾat-i seyriŋ  göricek 

Bį-tāb düşüp  felekde ķaldı sāyen 

 

  -149- 

29b  NaǾt-ı Şerįf Ĥażret-i  Lebįbā Peder-men 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Ruĥuŋ gülzār-ı cennet gibi śolmaz yā  Resūluǿllāh 

Cemālüŋ naķş-ı fedretdür bozulmaz [yā Resūluǿllāh] 

 

2 O sāliküŋ kim degüldür reh-nümāyı   şer perver 

Ŧarįķ-i ĥaķ biŋ yıl gezse bulmaz  [yā Resūluǿllāh] 

 

3 Seni cān-ı Ǿizzinden zebāda sevmeyen Ǿāşıķ 

Ĥaķįķat Ǿāleminde adem olmaz [yā Resūluǿllāh] 

 

4 Muĥib-i ħāne dānuŋ  olmayan erbāb-ı inkāra 

ǾAdāvvet eyler Ǿāşıķlara durulmaz [yā Resūluǿllāh] 

 

5 Dimāġ-ı ehl-i nažıma lezzet-i naǾt şerįfüŋle 

Olur bir neşǿ-i  ĥāśıl kim duyulmaz  [yā Resūluǿllāh] 

 

6 Lebįbā rūz-ı mahşerde meded senden 

Günāhı Ǿafv olur  aśla śorulmaz  yā Resūluǿllāh 

 

 

 



139 

 

 

  -150- 

  NaǾt-ı Şerįf Rıżā 

MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Bahār-ı Ǿārżuŋ  vaĥdet gülüdür  yā Resūluǿllāh 

Siyeh zülfüŋ  ĥaķįķat sünbülüdür  yā Resūluǿllāh 

 

2 Dehānuŋ ŧūŧįyā esrār-ı gūyā-yı belāġatdür 

Lisānuŋ  bāġ-ı vaĥdet   bülbülüdür  yā Resūluǿllāh  

 

3 Cemālüŋ śafĥasında dāne-i ĥāl-i feraĥ-fālüŋ 

Nemek-dān-ı melāĥat fülfülüdür yā Resūluǿllāh 

 

4 Eyilmez ĥaşre dek bir cürǾsın nūş eyleyen Ǿāşıķ 

Lebüŋ ħam-ı ħāne-i fıŧrat-ı melįdür yā Resūluǿllāh 

 

5 Semend-i ŧabǾ-ı çālāk-ı Rıżā meydān-ı naǾtuŋda 

Cenāb-ı murtażānuŋ düldülüdür  yā Resūlu'llāh 

 

  -151- 

  MefāǾįlün FāǾilātün FāǾilün    

 

1 Eyā reh-nümā-yı gürūh-i kirām 

ǾAleykü-ś- śalavāt  Ǿaleyküǿl-selām 

 

2 Senüŋle bulundı ŧarįķ-i Hüdā 

Senüŋle bilindi ķıyām u śıyām 

 

3 Celįb-i ħudāsuŋ  sevādan ne ġam 

Güneşden  śaķunsa Ǿaceb mi ġamām 

 

4 Ħudāyı Ǿizziye şefāǾat- meded 

Saŋa çünki maĥmūd evvelidür  maķām 
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  -152- 

30a  Nā-MaǾlūm   

  FāǾilātün   FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün (FāǾlün) 

 

                

 

2 Bir şebān-geh ĥarem-i ħāśśına itdi daǾvet 

Ĥażret-i  Aĥmed-i  Muħtāri  Cenāb-ı Mevlā 

 

3 Ĥulle vü tāc u burāķ ile gelüp  Cebrāǿįl 

Ķıldı ol demde risālāt beşāret-i inhā 

 

4 Didi ey mefħar-ı kevneyn-i  nebį  el-ĥaremeyn 

Muntažırdur eŝer-i maķdemiŋe   arż-ı semā 

 

5 Seni daǾvet ider Allāh saǾādetle buyur 

Yemįn-i teşrįfiŋe āmāde neǾim u  isrā 

 

6 İmtiŝāl eyledi fermān-ı  celįlüǿl-şāne  

Oldı sır menzil-i iķbāli cenāb-ı aķśā 

 

7 Ĥaşmet ü cāh-ı risāletle süvār oldı hemān 

Ĥażret-i Seyyįd-i Yeŝrib şeh-i mülk-i  Batĥā 

 

8 Ǿİzz ü nāzıyla o sulŧān-ı serįr-i levlāk 

Ferşden Ǿarşa Ǿurūc eyledi  mānend-i hümā 

 

Ve lehū  9 Nefi iŝbāt-ı cemālüŋden idüp refǾ-i  niķāb 

MunķaŧıǾ oldı bi-gül [ü]  bi-dil-i  müsteŝnā 
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10 MürtefiǾ oldı serā perde-i vaĥdāniyyet 

Eĥad-i tįre berūz eyledi lā ve illā 

 

11 Ķıldı ısķāŧ-ı iżāfāt-ı   ceyb-i ekrem 

Maĥż-ı tevĥįd-i  žuhūr eyledi maĥv oldı sivā 

 

12 Leys-i fį-l kevn-i  sevallāh olup  cilve-nümun 

Ķalmadı keyf-i kemiyet Ǿadem oldı eşyā 

 

13 Lį-meǾAllāh ĥarįminden idüp  Ǿarż-ı cemāl 

Didi biŋ luŧf u Ǿināyet ile ehlen sehlen 

 

14 Senüŋ ol māh-ı felek cāh-ı sipihr-i ceberūt 

Ĥacle-i ārā-yı Ǿarūs-ı  ĥarem mā o şeh   

 

15 Maĥrem-i rāz-ı nihān-ħāne-i kāb-ı ķavseyn 

Mažhar-ı rüǿyet-i  dįdār-ı cenāb-ı Mevlā 

 

16 Şānıŋı  rüǿyet-i nuśretle ser-efrāz itdüm 

Ķadriŋi cāh-ı şefāǾat ile ķıldum  aǾlā 

 

30b  17 Evvel ü āħir-i  fıŧrat saŋa oldı maħśūs 

Ve lehū Āb-ı rūyuŋdur iden ĥalķ-ı cihānı  iĥyā 

 

18 Gelmeseŋ Ǿāleme gelmez idi ħalķ-ı Ǿālem 

Olmasaŋ olmaz idi kevn ü mekān ser-tā-pā 

 

19 Göricek cilve-gehi  bāb-ı niyāzı  mekşūf 

Keşf-i rāz eyledi dergāha cenāb-ı ŧāhā 

 

20 Didi ey ķıble-i ĥācāt-ı  gürūh-ı Ǿuşşāķ 

Vay berārande-i hācāt dil-i  ehl-i recā 
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21 Źāt içün ki esrār-ı żamāyir-i žāhir 

Mütteĥid  ĥażret-i Ǿizzetde nihān ü peydā 

 

22 Saŋa maǾlūmudur aĥvāl-i  Ǿuśāt [u] ümmet 

ŻaǾifā  ķullarıŋı eyle sezāvar Ǿaŧā 

 

23 Pāyimāl eyleme erbāb-ı günāhı yā Rabb 

Ŝıķlet-i daġdaġa-yı  źıllet ile rūz-ı  cezā 

 

24 Ķıldı Ĥaķ ĥüsn-i ħitābıyla aŋa der cevāb 

İtdi mihmānını bu vechle  elŧāfa sezā 

 

Ve lehū 25 Didi ey melceǿ-i  meǿvā-yı cemįǾ-i  Ǿālem 

Vay ger mekān seħā maǾdeni kehfüǿl-ġarbā 

 

26 ǾAfv-ı ġufrānımı mevķūf-ı şefāǾat ķıldum 

Luŧf u iĥsānımı aħyārına  ķıldum inşā 

 

27 İtmek içün der-i iĥsānıma her dem  miǾrāc 

Eyledüm ümmete beş vaķt-i namāzı ihdā 

 

28 Vaśl-ı baĥr-ı şehūd  olmış iken źāt-ı resūl 

Ġurfeden fırķa olup  rifǾatle cilve-nümā 

 

29 ǾArşdan ferşe nüzūl itdi miŝāl-i raĥmet 

Eŝer-i bāriķa-i  feyż ile ŧoldı Baŧĥā 

 

30 Şevketiyle Ǿilm-efrāz-ı risālet oldı 

Zįver-i fetĥ u žafer rehber ile buldı behā 

 

31 Ķıldı serkeşleri fermān şeref-i encāma 

Ĥalķa ĥalķa ħam-ı  gįsū-yı  tebān gibi dütā  
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32 Tuĥfe-i nūr-ı śalātıyla pür olsun yā Rabb 

Türbe-i mefħar-ı kevneyn  ālį- yevm-i  cezā 

 

33 Yā İlāhį bi-Ĥaķ-ı daǾvet-i miǾrāc-ı resūl 

   Bi-Ĥaķ Aĥmed-i Muħtār u bi-Ĥaķ el- Ǿabā 

 

34 Eyle ǾĀlį ķulunu maġfirete şāyeste 

Eylesün yevm-i cezā daġ-ı ġulāmı  peydā 

 

  -153- 

31a  Muĥarremiye   

FāǾilātün  FaǾilātün  FāǾilün    

 

1 Aġla ey dįde Muĥarrem geldi 

YaǾni derd ehline mātem geldi 

 

2 Ĥānedān-ı nebevį ĥubbu ile 

Dįdeden eşk-i dem-ā-dem geldi 

 

3 Yanıyor cān u dilüm vallāhi 

Bu belā başıma  mübrem geldi 

 

4 Meded Allāh içün  ey āl-i ǾAlį 

Ki dile biŋ elem ü ġam geldi  

 

5 Bilmezem nǿişledigüm bu demde  

Ġamla ĥayret  baŋa teǿvem geldi 

 

6 Gerçi  leb bestegį-i rāh-ı edeb 

Göŋlüme cümleden aķdem geldi 

 

7 İħtiyārum daħı yoķdur  biǿllah  

Ki bu sözler dile bu mülhem geldi 
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8 Ĥaseneyn  Ǿaşķına raĥm it yā Rabb 

Mededüŋ  ola tesellį-yi kerb 

 

Ve lehū  9 Yoķ  bu mebĥaŝda  mesāġ-ı güftār 

YaǾni kim Ǿaķla tecennün der-kār 

 

10 Nāz-ı nįnānį ile ĥażret-i Ĥaķķ 

Eylemiş nāz u nįyāzı ižhār 

 

11 İremez ġavrına efkār-ı beşer 

ǾAcizdür  bunda māǿil-i esrār 

 

12 Lįk mümkin mi efendisine  ķul 

Olmaya mātem ile eşk-niŝār 

 

13 Āh yā Rabb saŋa ĥālüm maǾlūm  

Müncelį maħzen-i dilde ne ki var 

 

14 Yoķ irādem ki dil-i mecrūĥum 

Āteş-i derd muĥabbetle  yanar 

 

15 Źāt-ı pāküŋ  ĥaķı-çün eyle meded 

ŞemǾ-i  Ǿaşķı dil-i yāremde uyar 

 

16 Ĥaseneyn  Ǿaşķına olam pür  dāġ 

ǾAlevviyetle  yana dilde çerāġ 

 

Ve lehū   17 Yā ilāhi be-ĥaķ-ı  Āl-i ǾAbā 

Be-girān-ķadrį-i ħūn-ı  şühedā 

 

18 Be-güher-rįzį-i çeşm-i Ǿuşşāķ 

Be-ciger-sūzį-i  erbāb-ı vefā 
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19 Be-ġam-ı sįne-i mātem-zedegān 

Be-śabūrį-i ķulūb-ı übedā 

 

20 Śad-hezārān taĥıyyāt  ü selām 

Vāśıl-ı bezm-i şehįdān-ı evlā 

 

21 Ol iki ķurre-i Ǿayn-ı  įmān 

Nažar-ı merĥamet ide ķuluna 

 

22 Beni baġışla o şeh-zādelere  

Ola bu mürde-i endūh-ı iĥyā 

 

23 Ĥubb-ı įşān ile yansın cigerüm 

Eyleyem dāġ-ı ġulāmı peydā 

 

24 Ĥaseneyn Ǿaşķına ey Rabb-i ķadįr 

Ǿİzzetüŋ ide niyāzı teǿŝįr 

 

-154- 

31b  Ǿİzzet Beg Efendi 
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 -155- 

Ǿİzzet Beg 

 

    

 

  -156- 

TerbįǾ-i Muŧarref be- Ġazel-i Merĥūm Pertev Raĥmetuǿ llāh 

MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

    

1 Raķibüŋ Ǿarż-ı ħāle ictisārı var benüm yoķdur 

O şāh-ı mülk-i istiġnāya bārı var benüm yoķdur 

ǾAceb ŧāliǾ ki niye iǾtibārı var benüm yoķdur 

Anuŋ her dürlü Ǿarż-ı iftiķārı var benüm yoķdur 
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2 Ne dervįşüm ne bāy u ne gedāyum ben bu Ǿālemde  

Ne gül Ǿandelibüm ne śabāyum ben bu Ǿālemde  

Bu ŧurfa ĥālime ħayret-fezāyum ben bu  Ǿālemde 

Cihānda herkesüŋ bir gūne kārı var benüm  yoķdur 

 

3 Dil-i zārumda bu farŧ-ı maĥabbet ıżŧırarįdür 

Seni sevmekligüm  ey şūħ ki śanma iħtiyārįdür 

Bu dāvāya begüm bu mıśraǾuŋ  iŝbātı cārįdür 

Güzel sevmekde ħalķuŋ  iħtiyārı var benüm yoķdur 

   

4 Mübāhāt eyleyüp  bir sūz-ı Ǿaşķ olmaķda pervāne 

Ki itmiş maǾnį-i maĥviyyeti iŝbāt-ı cānāne 

O āteş ile atup cism ü cānın nār-ı sūzāna 

Dimiş baķ Ķays Ferhāduŋ mezārı  var benüm yoķdur  

  

5 Cenāb-ı NeşǾetüŋ feyżiyle buldı gün gibi şöhret  

ǾAceb mi lemǾa-dār-ı mihr-i feyż olsa dil-i Ǿizzet 

Yine ĥaddin bilüp çün sāye-i Ǿaczle bulur rifǾat 

Ki Pertev olmaġa anuŋ medārı var benüm yoķdur 

 

  -157- 

32a  Ǿİzzet Beg Efendi        

FāǾilātün  MefāǾilün FāǾlün 

 

1 Gevher-i şāhvārdur göŋlüm 

Hem yem-i bį-kenārdur göŋlüm 

 

2 Aldı dil-dār ķalmadı eŝeri 

Şimdi bildüm ki vardur göŋlüm 

 

3 Śadme-i derd-i Ǿaşķ itdi ħarāb 

Beyt-i maǾmūr-ı yārdur göŋlüm 
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4 Olalı bu arada deryā-cūy 

Seylveş bį-ķarārdur göŋlüm 

 

5 Mažhār-ı luŧf [u] ķahr-ı çeşmüŋdür 

Hem mey ü  hem ħumārdur göŋlüm 

 

6 Dāġ-ber-dāġ-ı hicr-i rūyuŋdur 

YaǾni kim lālezārdur göŋlüm 

 

7 Külü ķaldıķda aŋlar anı yaķan 

Āteş-i bį-şerārdur göŋlüm 

 

8 Āh ben teşne-i ciger-sūzum 

Gerçi kim çeşmesārdur göŋlüm 

 

9 Śayd-ı fitrāk-ı Ǿaşķdur ammā 

Bāz-ı Ǿanķā-şikārdur göŋlüm 

 

Ve lehū 10 İltifāt-ı cenāb-ı Pertev ile 

Ǿİzzetā lemǾa-dārdur  göŋlüm 

 

11 İdeli bāġ-ı tabǾuma raġbet 

Gül-i nažma hezārdur göŋlüm 

  

  -158- 

  Pertev Efendi     

FāǾilātün  MefāǾilün FāǾlün 

 

1 Yārā cāy-ı ķarārdur göŋlüm 

Mesken-i şehr-i yārdur göŋlüm 

 

2 Pek muķassį degüldür öyle yine 

Nüzhet-ābād-ı yārdur göŋlüm 
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3 O şehüŋ pāy-ı taĥtıdur çünküm 

Der-i  devlet-medārdur göŋlüm 

 

4 Her ħuśūśum göŋül çekmekde yeter 

Didigüm rütbe vardur  göŋlüm 

 

5 Śāf69  mirǿāt idi velį şimdi 

Pāy-māl-i ġubārdur göŋlüm 

 

6 Beni maĥcūb [u] şerm-sāz eyler  

Ķatı bį-neng ü Ǿārdur göŋlüm 

 

Ve lehū 7 Cüssede bir zaǾif mürġündür 

Nālede śad hezārdur göŋlüm 

 

8 Zaħmı urup śayd idüp  hemān 

Śandı dilber şikārdur göŋlüm 

 

9 ǾAlev-i  nār-ı Ǿaşķla  pertev 

Śanki bir şuǾle-zārdur göŋlüm 

 

10 Ǿİzzet NeşǾet ile ammā  kim 

Gül-i her-dem bahārdur göŋlüm 

 

11 Bulalı Mir Ǿİzzet ikrāmuŋ 

Ĥayli pür iǾtibārdun  göŋlüm 

 

 

 

 

 

 

 

 
69 śāf: śadef  (B. İ. B. D. )  



150 

 

 

  -159- 

  ǾĀmir Beg70  

  FāǾilātün  MeǾfāįlün FāǾlün 

 

1 Pāre  āyįneye dārdur göŋlüm 

Ĥamduǿlillāh ki yārdur göŋlüm 

 

2 Yekdil-i Ǿaşķ u Ǿāşıķ u maǾşūķ 

Hem gül ü hem hezārdur göŋlüm 

 

32b   3 Neşǿesi dem-be-dem olur efzūn 

Ve lehū Bir mey-i bį-ħumārdur göŋlüm 

 

4 Her ne śorsam cevābı rāst virür 

Müǿtemen  müsteşārdur göŋlüm 

 

5 Gerçi vāsiǾ  cihāndan  ammā kim  

Ġam-ı dünyāya ŧardur göŋlüm 

 

6 Kim girerse o bir daħa çıķamaz 

Bir yem-i  bį-kenārdur göŋlüm 

 

7 Yār şevķ u maĥabbet ile hemān 

Baĥr-veş-i bį-ķarārdur göŋlüm 

 

8 .......   duħānuŋ  ħayāl-i rūyu ile   

Reşk-i baħş-ı bahārdur  göŋlüm 

 

9 İltifātıyla  ol gülüŋ  ǾĀmir 

Gülşen-i pür-Ǿummārdur göŋlüm 

 

10 Himmet-i devr-i ķuŧb Neşǿātde 

Çarħ-ı Ǿaşķa medārdur göŋlüm 

 
70 ǾĀmir Beg mahlaslı bir şairin divanına rastlanmamıştır. 
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11 Mįr Ǿİzzet nažįresün diyemem  

Bunda bį-iktidārdur göŋlüm 

 

  -160- 

  Ǿİzzet Beg  

   FāǾilātün  MefāǾilün FeǾǖlün 

 

1 Ser-be-śaĥrā-yı  ĥayretüz şimdi  

Sırr-ı sevdā-yı ĥayretüz şimdi  

 

2 Bizden alur nümāyişi ĥayret 

YaǾni mevǿā-yı  ĥayretüz şimdi 

 

3 Bizden yoķdur beyān-ı ĥāle mecāl 

Mest-i śahbā-yı ĥayretüz şimdi 

 

4 Ĥayretį gör ki ĥāǿirüz ammā 

Yine cūyā-yı ĥayretüz  şimdi 

 

5 Ǿİzzet  aŋlamazdı muǾammāmuz 

Biz ki gūyā-yı ĥayretüz şimdi  

 

  -161- 

  Ǿİzzet Beg 

FāǾilātün   FāǾilātün   FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Derd-i ġamla çeşm-i sįnemde gör eşk ü yarayı 

Āsmān-ı  dilde seyr it ŝābit-i seyyāreyi 

 

2 Bu teǾaddüd ķābiliyyāt-ı  mežāhirdür ki Ǿaks 

Şāhid-i vaĥdet ķılar āyįne-i śad-pāreyi 

 

3 Yazdı  levĥ-i bį-sütūna tįşe-i Ferhād kim 

Ādem eyler śoĥbet-i Ǿuşşāķ  seng-i ħārayı 
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4 Dāye olmış ĥüsn o ŧıfla şįr-i şįrįnį-i cān 

Nāzdan ķılmış tırāşįde felek geh  vāreyi 

 

5 Çāredür bį-çārelik yaǾnį devādur Ǿaşķ 

Çāresizdür  śanma yāhū Ǿİzzet-i bį-çāreyi 

 

  -162- 

33a  Ǿİzzet Beg 

 

   

 

  -163- 

  Hüve 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Heves-i vaślı göŋüllerde ķodı cilve-i Ǿaşķ 

Āb-ıla āteşi  bir yerde ķodı cilve-i Ǿaşķ 

 

2 Pertev-i mihr-i ruħ yārda ķıldı žāhir 

Žulmet-i zülf-i  muǾanberde ķodı cilve-i Ǿaşķ 
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3 Mihrveş-i şaǾşaǾ-ı ĥüsni çeküp  ruħsāra 

Çeşme bu vechle bir perde ķodı cilve-i Ǿaşķ 

 

4 Derd ü dāġı  idüp  Ǿuşşāķa ezelde taķsįm 

Nāzire-i meşreb-i dilberde  ķodı cilve-i Ǿaşķ 

 

5  Ǿİzzetā  ħāme-i endįşe-i nev-restemizüŋ 

VażıǾna71  levĥa-i defterde ķodı cilve-i Ǿaşķ  

 

  -164- 

Ķaśįde Berāy-ı  Ķaśr-ı Mektūbį-ı Śadr-ı ǾAlį  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Bārekallāh ne ħoş ķaśr-ı  dil-ferr ü zibā 

NeşǾe-baħş u feraĥ-endūd meserret-efzā 

 

2 Dil-güşāyį ķapusunda  idi bir der-bān 

Ħıđmete  beste kemer ortada iķbāl ü śafā 

 

3 Śadrını şerĥ-i śadr-ferş-i zer-ender-zer 

İnbisāŧ-ı dil ü cān anda  bisāŧ-ı zibā 

 

4 Rūy-ı deryā vü ħıyābāna  açık revzeneler 

Dest-i der şevķ ü ŧarāb daǾvetün eyler įmā 

 

5 Eyleyüp  sāĥa-i vaśfunda Sinimmār-ı ħayāl 

Şevķ ile bir nice ebyāt-ı  maǾānį inşā 

 

6 Zeyne itmiş anı bu ķasr-ı  muǾallā tāķa 

Tākı mümkin ola miǾrāc-ı semā-yı maǾnā 

 

7 Ŧaķı ebrū-yı cüvānāna olur reşk-endāz 

Ser-i bāmı sebeb-i ġıbŧa-i ķadd-i bālā 

 
71  vażıǾna: yazmaġa (B. İ. B. D. ) 
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8 Baķ  iki Ǿālemi degmez mi göŋül inśāf it 

Bir ŧaraf śaĥn-ı çemen biri kenār-ı deryā 

 

9 Her biri nice feraħ niçe leŧāfetler ile 

İki yanında olur zāǿirįne perde-güşā 

 

10 Ne çemen levĥa zümürrüd ki olunmış taǾlįķ 

Çeşm-i efǾā-i nažar  tā ola bunda aǾmā 

 

11 Ne leb-i cūy  bir āyįne ķonulmış ki bu cāy 

Ĥasret-i ĥüsnü ile olmaya  endūh-nümā 

 

12 Bu ħıyābān u bu bāġ u bu çemen bu gülşen 

Bu yem ü medd-i nigāh ile bu ķaśr-ı vālā 

 

33b 13 Ķıldı Keşmįr ü Śıfāhān-ı cihān-ābādį 

Ve lehū Cuġd-ı vįrāne-nişįn ġam-ı reşke meǿvā 

 

14 O ķadar āb u havāsında letāfet var kim 

 Mürġ-i püryān gelicek bezme bulur  pür havā 

 

15 Feyżi şol mertebe mebźūl ki itmiş yek-ser 

Leb-i deryāda ħazef-pāreyi dürr-i yektā 

 

16 Māh-tāb [u] gül-i gülzārı olup Ǿaks-endāz 

Evc-i gerdūnda olup sįb-i laǾl-nümā 

 

17 Gird-i fānūsda pervāneye beŋzer  ħūrşįd 

İdicek günbed-i ķaśruŋ yanına neşr-i żiyā 

 

18 Şevķle zühreyi ķaśr-āver-i bezm itmek içün 

Çeng-i ħam-ķāmetini  çerh ider naġme-serā  
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19 Śubĥu farķ eyleyemez bunda iden beytūtet 

Hįç yoķdur burada mužlimį-i şeb zįrā 

 

20 Śubĥ-veş perveriş-i beyża-i  ħūrşįd ķılar 

Ŧutsa bir köşede  bir  şeb-pere meǾvā farażā 

 

21 Cān gözüyle derd ü dervāzeyi gördüm ki ider 

Ĥaķķa bānisi içün dest açup ħayr-ı duǾā 

 

22 O duǾādur ki odur vācibe-i zimmet-i dil 

Olur Ǿİzzet daħı bu bābda āmįn-gūyā 

 

  -165- 

  Tārįĥ-i Berāy-ı Cenāb-ı Ĥażret-i Śāĥib-zāde  Ŧūl Allāh ǾÖmre 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Mehbįŧ-i feyż-i cenāb-ı kiriyā 

MaŧlaǾ-ı ħūrşįd-i envār-ı hüdā 

 

2 Ķıble-i dil kaǾbe-i maķśūd-ı cān  

Merkez-i ümmįd-i  įmān ü emān 

 

3 O sitād-res-i esrār-ı dįn 

ǾĀrif-i maǾnā-yı Ĥaķķuǿl-Ĥaķķ kün 

 

4 Neşǿet-i muǾcįz-dem-i Ǿİsį-nefes 

İşte iĥyāsı dil-i Ǿİzzet ki bes 

 

5 Āfitāb-ı āsumān-ı feyż-i vücūd 

LemǾası olsa nola feyż-i cūd 

 

6 Ĥamdulillāh kim o da ķıldı  źuhūr 

YaǾnį şülb-i pākį itdi neşr-i nūr 
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7 Oldı pür nūr-ı mücessem müncelį 

Buldı ziynet-i mihr-i elŧāf celį 

 

8 Nām-ı nāmįsi Muĥammed Neşǿedür 

Feyż-i śahbā-yı ĤudāǾdan neşǾedür 

 

9 Yoķ bu luŧfuŋ şükrüne bizde tivān 

Ķalmadı hem şevķden nuŧķ-ı zebān 

 

10 Vālidüm bį-çāreyi gördüm bu dem 

Ĥaķķa ķılmış secde-i şükr-i kerem 

 

11 Zār u giryān dest açup eyler duǾā 

Ben de āmįn ile ķıldum iķtidā   

 

12 Didüm ey Ǿabd-ı śıddıķ rāst-ı cān 

Vaķtidür  kim olasın tārįħ-ħˇān 

 

13 Didi ey mūr-ı zaǾįf-i bį-nevā 

Cevher-i nuŧķa degülsün āşinā 

 

14 Kim saŋa taķrįr-i mā-fiǾl-bāl idem 

Bu reh-i saǾbüǿl-mürūru aŋladam 

 

15 Ħāk-pāy-ı ĥażret-i üstāda ben 

Ķandeyüm ki ideyüm Ǿarż süħan 

 

16 Bā-ħuśūś oldı meserretle hemān 

VüsǾat-i reh tengį-i cāy-ı beyān 

 

34a 17 Hem bu ālūde dehān [u] ķalb ile 

İdemem cürǿetle fetĥ-i fem bile 
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18 Didüm el-ĥaķ didügün ĥaķdur senüŋ 

İǾtirāf-ı Ǿaczdür çün meslegüŋ 

 

19 Yigine maǾśūm pāk [u] ŧāhirüm 

Hem ķul oġlı bir ķulum pįş ü kem72 

 

20 Saŋa da olup şefiǾ isem recā 

Olurum bį-şüphe maķbūlü Ǿd-duǾā 

 

21 Gel baŋa bu bābda ol tercemān 

Ben zebān-ı ĥāl ile ķılam beyān 

 

22 Feyż-i įşāndur ki buldı  intižām 

ǾAcize baħş itdi tāb-ı nuŧk-ı tām 

 

23 ŞemǾ-i  cāna evvel  irişsin nidā 

Nefħ-i üstād idi bā-nām-ı Ħudā 

 

24 İsmimi vażǾ eyleyüp ķıldı ķabūl 

Eyledüm kāşāne-i feyże duħūl 

 

25 Rūh-ı ķudśį var dem-i üstādda 

Söylesem çoķ mu bu medh-ābādda 

 

26 İşte āġāz-ı niyāz itdüm hemān 

Allāh Allāh diyerek ķıldum beyān 

 

27 Ey velįyyüǾn-niǾmet bį-minnetüm 

BāǾiŝ-i iĥyā vü ķadr  ü Ǿİzzetüm 

 

28 Āśāf-ı Ǿāciz ķuloġlu bendedür 

Dergehüŋde çāker ü efgendedür 

 
72  pįş ü kem: bį-pįş ü kerem ( B. İ. B. D. ) 
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29 Luŧfuŋa iĥsānına muĥtācdur  

Vālidüm bį-çāre benden açdur 

 

30 Bizleri dil-sįr iden sensin hemān 

Yoħsa yoķdur şevket ü ferr-i cihān 

 

31 Vāķıf-ı rāz-ı dil-i nā-çārsun 

ǾĀrif-i ümmįde cān-ı zārsun 

 

32 Pesdür Ǿarż-ı iħtiyāc ey pür himem 

Ġayrı taśdįķ-i cesāret eylemem 

 

35 Bir nažar ķıl ķalma gel efǾālime 

Merhamet ķıl yaǾnį sinn ü sālime 

 

36 Bir  ŧarafdan da beni taǾcįz ider 

Luŧfuŋ istişfāǾ idüp  her dem73 peder 

 

37 Bilmem  ol dįvānenüŋ ĥāli nedür 

Sen bilirin yine ey ĥelāl-i sırr 

 

38 Çünki74  pāyān  buldı Ǿarż-ı müddeǾā 

İsterem ki ideyüm ŝebt-i duǾā 

 

39 Tercemānum didü śuś ey bį-edeb 

Resm-i ādāba münāfį açma leb 

 

40 Yoķ  o mebĥaŝde mesāġ-ı güf-ü-gǖ 

YaǾni sıġmaz ķalıb-ı elfāža bu  

 

41 Cism ü cān u cünbiş-i tabǾ-ı sükūn 

Ĥāl ü ķāl u faħr ü Ǿacz-ı reng içün 

 
73 her dem:  daǿim ( B. İ. B. D.) 
74 Çünki: işte ( B. İ. B. D. )   
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42 Ĥāśılı āŝār-ı hestįmüz hemān 

Vaķf-ı daǾvāt  oldıġu emr-i Ǿayān 

 

43 Belki biz Ǿayn-ı duǾā oldıķ bütün 

BāǾiŝ-i iĥyā olan üstād içün 

 

34b 44 Didüm ey kem-māye el-Ĥaķ āferįŋ 

Ve lehū Bu sözüŋden geldi bir şevķ-i bihįn 

 

45 İşte  istimdād idüp üstāddan 

Söyleyem tārįħ evvel imdāddan 

 

46 Kim žuhūr-ı Ĥaķķ olur tārįħ-i tām 

Şarf-ı cevherle bulundı vesǾs-selām 

[1216] 

 

  -166- 

  Meŝnevį      
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  -167- 

35a  Muĥammes 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

    

1 Şāh-ı taĥt-ı Ǿaşķsın mülk ü mekān ŧurduķça ŧur 

Dehrüŋ  āb-ı rūyusun bu ħakdan  ŧurduķça ŧur  

Mihr-i burc-ı luŧf-ı Ĥaķsın āsumān ŧurduķça ŧur 

Rūĥ-baħş-ı feyż-i insānsın cįhān ŧurduķça ŧur 

Cān-ı Ǿālemsün hemįşe ins ü cān ŧurduķça ŧur 

 

2 Rįze-ħˇār-ı hˇān-ı luŧfuŋdur heme cān u cihān 

Źerre-i ħūrşįd-i feyżüŋdür bütün kevn ü mekān 

Sırr-ı Rūĥüǿl –ķuds olmışdur żamįrüŋde nihān 

Āsitānıŋdur maŧā-ı aķd-ı kerrūbįyān 

KaǾbe-i cān u cihānsun  bu cihān ŧurduķça ŧur 
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3 Pertev-i ħūrşįd-i Ǿālem-tāb-ı cūdūŋ ser-te-ser 

Tā ķıyāmet śalsın aķŧār-ı cihāna nūr u fer 

Ŧārem-i eflākde devr eyleyüp şems ü ķamer 

Bu duǾāyı Ǿarż-ı dergāh-ı uluhiyyet ķılar 

Dünyāda ħūrşįd ü māh aħterān ŧurdukça ŧur 

 

4 Āsitānuŋ ġayret-i gül-geşt-i cennetdür  senüŋ 

Ķāmetüŋ serv-i  revān-ı bāġ-ı vaĥdetdür senüŋ 

Źāt-ı pāküŋ şāh-ı evreng-i maĥabbet senüŋ 

Dergehinde pāy-māl olmaķ ne Ǿizzetdür senüŋ 

Sidre  vü Cibrįl ü  Ŧūbā u cinān  ŧurduķça ŧur 

 

5 Eylesün Allāh be-ĥaķ ħˇāce –i her dü serā 

İki Ǿālemde beni bir bende-i kemter saŋa 

Cān u dil āmįn-gū oldı budur zįrā duǾā 

Ǿİzzet-i dermāndeyi dūr  itmesün senden Ħudā 

Ǿİsį-i devrānsun dil-ħastegān ŧurduķça ŧur 

 

  -168- 

Ǿİzzet Beg 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü  FeǾūlün 

         

1 Tevfįķ-i Ħudā ceźbe-i dile rāh-ber olsun 

   Tā Ǿālem-i Ǿaşķa bu göŋülden güźer olsun 

 

2 Mülk-i dil-i efgendemi ġāret-zede itdi 

Ġam leşkerine devr u derūndan sefer olsun 

 

3 Mihr-i ruħ-ı pür-tābı75  ķapatmış şeb-i perçem 

Aç seyr idelüm tāb-ı cemālüŋ seĥer olsun 

 

4 Ey  ŧālib-i taĥķįķ budur rāh-ı ĥaķįķat 

  SaǾy it ki saŋa bir dil-i āgāhda per olsun 

 
75 pür-tābı: dil-dārı  (B. İ. B. D. )  
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5 Yād eyleyeler nāmıŋı devrānda  Ǿİzzet 

Rindāna bu berceste ġazel bir eŝer olsun 

 

  -169- 

35b  Ǿİzzet Beg 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 ǾAksine döndi bu  şeb çarħ-ı sitem- ħˇāh meded 

Girmedi hāle-i aġūşuma ol māh meded 

 

2 Ķaldı bį-kes dil-i zārum şeb-i ĥicrān içre 

Yetiş imdaduma ey āh-ı seĥer-gāh meded 

 

3 Yandıġum bezm-i maĥabbetde görüp şemǾ āsā76 

Didi pervāne yanup yaķılaraķ āh meded 

 

4 Merhem ur sįnedeki yāralara yār yetiş 

Yārsız ķoyma beni yāre-i cāngāh meded 

 

5 Ǿİzzetüŋ nālesi hep dillere  şeb-gįr itdi 

Meded Allāh meded hey meded  Allāh meded 

 

-170- 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

   

1 İns ü cin emrine rām olsa Süleymān manend  

Döneli derįni baħş itse saŋa ķulzem-i heft     

 

2 Śaķın aldanma ġurūr itme beķāsı yoķdur  

Bu fenā mülkiyetidür her ne ki vār āmed ü reft 

 

 

 

 
76 şemǾ āsā: şemsāsā (B. İ. B. D.) 
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  -171- 

Ǿİzzet Beg 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Mey o mey sāķį o sāķi neşǾe yoķ dillerde hiç  

Zevķ-yāb-ı cām-ı mūl ķalmış mı bu illerde hiç 

 

2 Bezm-i sūr erbāb-ı ümmįde devām eyler mi kim 

Eksük olmaz āh-ı çāķ çāķ naġmesi zillerde hiç 

 

3 Bį  feryād ider mi ħayme vü üştürlere 

Görmedikçe Leyį yi Mecnūn maĥmillerde hįç 

 

4 Ġamze-i dil-dūzu dik-dāruŋ amān virmez dile 

Bį-ħaŧır yol var mıdur ayā bu menzillerede hįç 

 

5 Ǿİzzetā zār-ı nihānı āşikār itme śaķın 

Bir meǾāle āşinā yoķdur bubį-dillerde hįç 

 

  -172- 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

 

1 Levĥ-i cebhende ne taķdįr itse ķassām-ı ezel 

Başa yazılan gelür ger nįk ü ber yā ħayrveş 

 

2 Ķul ħaŧāda şeh Ǿatāda böyledür tavr-ı beşer 

Ķul beşer ādem şaşar işler ħatā devdür beşer 

 

3 Eşkin āt kūh içre gāhį düz yürür  raǾnā  eŝer 

Gāhį  düzde düz yürürken der-Ǿaķab sürçer düşer  
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  -173- 

36a  Ǿİzzet Beg   

MefǾūlü  FāǾilātü FāǾlün 

 

1 Dilber-i şįve-kār yaǾni Ǿaşķ 

ǾĀşıķ-ı dil-figār yaǾni Ǿaşķ 

 

2 Bāġ-ı her dem bahār yaǾnį āşķ 

Āteş-i bį-şerār yaǾnį  Ǿaşķ 

 

3 Kebk-i kuhsār –ı nāz yaǾnį ĥüsn 

Bāz-ı Ǿanķā-yı şikār yaǾnį  Ǿaşķ 

 

4 ǾĀşıķa bezm-i vuślātuŋda senüŋ 

Māyeüǿl-iftiħār yaǾnį  Ǿaşķ 

 

5 Hüsn-i meh-ŧalǾatān zerresidür 

Neyyįr-i tāb-dār yaǾnį  Ǿaşķ 

 

6 Neşǿesi śubĥ-ı ĥaşra dek bāķį 

Bāde-i bį-ħumār yaǾnį Ǿaşķ 

 

7 Yār u aġyāra nūş u nįş olmış 

Berk-i gül [ü] nevk-i ħār yaǾnį  Ǿaşķ 

 

8 Verd-i gülzār-ı nāz yaǾnį  Ǿaşķ 

Āteşüŋ dem hezār yaǾnį  Ǿaşķ 

 

9 Āşinā-yı  ķadįm Ǿİzzet-i zār 

Her dü Ǿālemde yār yaǾnį  Ǿaşķ 
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  -174- 

  Hüve 

FāǾilātün MefāǾilün FāǾlün 

 

1 Āb-ı āteş-mizāc yaǾni mey 

Nūr-ı nār-ı nimtizāc yaǾni mey 

 

2 Gāh ġam ġah  neşǿe virmekte 

ǾAşķıla hem-revāc yaǾni mey 

 

3 Beŋzer elmas içinde yāķūta 

Reng-baħş-ı zücāc yaǾni mey 

 

4 Mevc-i śahbā-yı  derd yaǾni Ǿaşķ 

Derd-i Ǿaşķa Ǿilāc yaǾni mey 

 

5 ŦabǾ-ı maĥzūn Ǿİzzete her şeb 

BāǾiŝ-i ibtihāc yaǾni mey 

 

  -175- 

  Hüve 

FāǾilātün MefāǾilün FāǾilün 

 

1 Derd-i bāġ-ı neşāt yaǾni cām 

Ġonca-i inbisāŧ yaǾnį cām 

 

2 İtdi yek-pāy üzre rinde ķıyām77 

Serv-i śaĥn-ı simāŧ yaǾnį cām  

 

3 Mānį-i vaśl-ı yār yaǾnį şerm 

BāǾiŝ-i iħtilāŧ yaǾnį cām 

 

 
77 ķıyām: tamam ( B. İ. B. D.) 
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4 Reh-nümā-yı ŧarįķ-i mey-ħāne 

Müstaķįmǿş-śırāŧ yaǾnį cām 

 

5 Ħāŧır-ārāy-ı Ǿİzzet-i şeydā 

Derd-i bāġ-ı neşāŧ yaǾnį cām 

 

  -176-  

36b  Hüve 

MefǾūlü MefāǾilün FeǾūlün 

 

1 Sāķį meded eyle vir pey-ā-pey 

Nūş eyleyelüm ķadeĥ ķadeĥ mey 

 

2 Rezdānı idince bāde maǾmūr 

Ŧay oldı seĥā-yı Ĥātem-i Ŧayy 

 

3 Dāġ o dil ü āh-ı Ǿāşıķān bes 

El-aħer  fiǾd-devāiǾl-key 

 

4 Ħūn-ı dil ü āh-ı Ǿāşıķān bes 

Lāzım mı bu  meclise mey78  ü ney 

 

5 Ǿİzzet ķūl olup  o şāha oldı 

Ħāk-ı rehi reşk-i efser-i key 

 

  -177- 

Hüve 

MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Baŋa hem-kār dildür ülfet-i dil-ber ħuśūśunda 

Benümle yek-zebān u yek-cihetdür her ħuśūśunda 

 

 
78 meclise mey: bezme bāde (B. İ. B. D.) 
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2 Olan pā-māl sevdegāh olur ser-keş olan pā-māl 

MuǾįndür bu ser-i seccāde vü minber ħuśūśunda 

 

3 Ne ĥācet ĥüsn-i Ǿālemgįrini tavśįf ol māhuŋ 

Kim eyler  güft-ü-gū  ħūrşide tāb u fer  ħuśūśunda 

 

4 Bu ġam mādām  ki böyle dildedür ey sāķį-i gül-ruħ 

Ŧayanmaz tevbe śahbā-yı neşāŧ-āver  ħuśūśunda 

 

5 Ne  mümkin ide icrā mācerā-yı eşkini Ǿuşşāķ 

Aķan sular ŧurur ol beldeki ħançer ħuśūśunda 

 

5 Naśįbi mivmer-i Ǿālemde sūzişdür hünermendüŋ 

Müşāhiddür  bu ĥālet  Ǿöd ile Ǿanber  ħuśūśunda 

 

6 Gülistān-ı  seħende şāħ  ħuşķ ile bahar açdı 

Zülāl-i gülüŋ  Ǿİzzet  bülbülü nažm-ı ter  ħuśūśunda 

 

  -178- 

  Hüve 

MefǾūlü  MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Būy-ı semen ol sįm-tene pįrehen oldı 

İncitdi ey gül-çihreye gūyā diken oldı 

 

2 Ķan aġladıġum demde düşüp ķaŧre-i eşküm 

Ruħsār-ı zemįn hem-çü bedaħş-ı  Yemen oldı 

 

Ve lehū  3 Mānend-i güher žarf-ı śadef içre yetįmüm 

Hep şām-ı ġarįbān baŋa śubĥ-ı vaŧan oldı 

 

4 Sen ŧıfl-ı nev-āmūz idüŋ  mekteb-i dilde  

Ġamzen ne Ǿaceb ħˇāce-i fenn-i fiten oldı 
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5 Mecnūn olup  Ǿaķlum baŋa ögretdi cünūnu  

Sevdā-yı ser-i zülfüŋ  o dįvāneden oldı 

 

6 Ǿİzzet olalı dergeh-i üstādda bende 

Ehl-i hüner içre şeh-i mülk-i süħan oldı 

 

  -179- 

37a  Hüve 

MefǾūlü  MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün    

 

1 Ey çerĥ-i sitem-pįşe bugün derd-i serim 

İncitme beni ĥālime ķo pek kederüm var 

 

2 Sevdā-yı sevād-ı şeb-i zülf-i siyah ile 

Baħt-ı siyahum  hem-reh ü Şāmǿa seferüm var 

 

3 Bu giceyine tā-be  seĥer  eyleme  inkār 

Aġyār ile hem-meclis imişsin ħaberüm var 

 

4 Dįdemde nem ü dilde ġam u sįnede āteş  

Ey tāze cevānum hele seyr it nelerüm var 

 

5 Ħūbāna dimiş faħr iderek ol şeh-i bį-dād 

Ǿİzzet gibi bir Ǿāşıķ-ı şūrįde-serim var 

 

  -180- 

  Hüve 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Ħalķa dil derdini söyler sözüde saġ gibi  

Dįde-i ħastesi bu sįnede ki  dāġ gibi 

 

2 Bulanur dārı bį-ĥarende ciger ķānı ile 

Çāġlar seyl-i sirişküm Ķızılırmāġ gibi 
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Ve lehū  3 Baĥr-ı Ǿaşķ içre hemān79  māhį-i cānuŋ ey meh 

Dolaşur gerdenine zülf-dütā aġ gibi 

 

4 Kūh-ı temkįn-i kibāra dime hācātını hįç  

O da feryād ki feryād ider  ŧāġ gibi 

 

5 Lāleler daġlarum zaĥm-ı nümāyānum gül 

Śaĥn-ı sįnem hele zeyn oldı benüm bāġ gibi 

 

6 Āh nerm olmadı gitdi o büt-i sengįn dil 

Eridi Ǿaşķla Ǿİzzet yüregüm yaġ gibi 

 

-181- 

Hüve 

  MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü  FāǾilün     

 

1 Śanmaŋ fiġān-ı bülbül-i şeydā bahādur 

ǾUşşāķa bį-edebligini Ǿitiźāradur 

 

2 Mānend-i lāle  sįnede zaħm-ı Ǿayān olur 

Zįrā ki raġbeti o gülüŋ  lālezāradur 

 

3 Şeh-bāz-ı çeşm-i şūħı süzüldü şitāb ile 

Žannum tezerv-i śabrımı ķaśdı şikāradur 

 

4 Yād-ı lebüŋle  meclis-i ĥasret-keşānda 

Meylüm hemįşe bāde-i  şįrįn-güvāradur 

 

5 Ǿİzzet-i śalāĥ ile ser-i fısķıyyede bugün 

Mecrā-yı ħāme bu ġazel-i āb-dāradur 

 

 

 
79  hemān: yine (B. İ. B. D. ) 
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-182- 

Hüve 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Bir dil-ārā dilberi bir de dil-i rüsvāsı var 

ǾĀşıķ-ı  zāruŋ  iki Ǿālemde istiġnāsı var 

 

2 Gerçi nev-āmūzdur dil-dār fenn-i fitnede 

Ŧurra-i ŧarrāsınuŋ  ammā  yed-i ŧūlāsı var 

 

3 Ġonca-i ruħsārınuŋ vardur hezārān Ǿāşıķı 

Baġ-ı ĥüsnüŋ bir gülü  biŋ bülbül-i şeydāsı var 

 

4 Didi hem-bezm  olalum ammā raķįbi daǾvet it 

Bir güzel vaǾd eyledi dilber velį ammāsı vār 

 

5 Zülf-i Leylįdür deyü zencįri  śarmış boynuna 

Ǿİzzetüŋ  bu demde  žannum özge bir sevdāsı var  

 

  -183- 

37b  Hüve 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Derd-i Ǿaşķ Ǿāşıķ-ı  kemterde de dilberde de var 

Gör ki sūziş dil-i micmerde de Ǿanberde de var 

 

2 Dilberüŋ  lāzım olan cāzibe bü Ǿişvesidür 

Ķāmet-i rāst śanevberde  de Ǿar da da var 

 

3 Ĥüsn olur gāh neşāt-āver ü gāhį ħūn-rįz 

Ābı seyr eyle ki cevherde de ĥançerde de var 

 

4 O mehüŋ ħāli de ruħsārı gibi raħşāndur 

   Tāb u fer mihr-i münevverde de aħterde de var 
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5 Dest-ŝūy-ı niǾam –ı der  dü cihānuz yoħsa 

Bize neşǾe mey-i aĥmerde de kevŝerde de var 

 

6 Tāc-ı şāhāne vü şāhān daħı tāca sezā 

Ķābiliyyet ne Ǿaceb serde de efserde de var  

 

7 Dil-i Ǿaşıķ dil-i zāhid gibi keçkūl olmaz  

Gör ki āyįne Sikender  de berberde de var 

 

8 Nev-zemįn  söylesin Ǿİzzet yine bu ħāme-i ter 

Yoħsa nažm-ı köhen ezberde de deferde de var 

 

  -184- 

  Hüve 

MefǾūlü  MefāǾįlü MefāǾįlü  FeǾūlün 

 

1 Her berg-i giyāhı gül-i ħandān bilürüz biz 

Her mürġ-ı hemān bülbül-i nālān bilürüz biz 

 

2 Ġalaŧįde  seriz Ǿarśaŋı Ǿaşķda çün gūy 

Billāh ħam-ı zülfüŋü çevgān bilürüz biz 

 

3 Pesdür bize ġarķ olmaġa bir ķaŧre-i nāçįz 

Mūruz bir iki ķaŧreyi  ŧūfān bilürüz biz 

 

4 Hem-reh degülüz  Ǿaķl-ıla  şehreh-i ŧālibde 

Her ħāŧırayı ġül-i beyābān yārān bilürüz biz  

 

5 Hem-tār-ı ser-i zülf-i  perįşānını yārüŋ 

Şįrāze-i cemǾiyyet-i yārān bilürüz biz  

 

6 Ābādiligi kūy-ı ħarābātda buldıķ 

MaǾmūr olan ħāŧır-ı vįrān bilürüz biz 
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7 Ħāk-i ķadem-i ĥażret-i üstād-ı hemįşe 

Dil dįdesine kühl-i śıfāhān  bilürüz biz 

 

8 Yüz sürmegi  dergāh-ı feleksāsına Ǿİzzet 

Her mertebeyi rütbe-i şāhān bilürüz biz 

 

  -185-  

  Hüve 

MefǾūlü  MefāǾįlü  MefāǾįlü  FeǾūlün 

 

1 Her ķaŧreyi bu dįdede  deyā bilürüz biz 

Her peşşeyi Bu Ķāf da  Ǿanķā bilürüz biz 

 

2 Her bir gülü bir bülbül-i şeydā bilürüz biz  

Her āyįneyi ŧūŧį-i gūyā bilürüz biz 

 

3 Yoķ farķımuz hįç Ǿāşıķ u maǾşūķ arasında 

Mecnūn-ı dil aşufteyi leylį bilürüz biz 

 

4 Bu bezm-i bu ayiŋde ey sāķį-i devrān 

Ĥˇūn-ı ciger-i  Ǿāşıķ-ı śaĥbā bilürüz  biz 

 

5 Āmade  olur meclis-i  Ǿişret bize her dem 

Peymāne-i dili dįde-yi mįnā bilürüz biz 

 

6 İŝbāt  iderüz nefį ile biz źāt-ı vücūdı 

Lā neġmesini nāǾra-i illā bilürüz biz 

 

7 Ǿİzzet śaff-ı niǾalinde biz eŝer-i şuǾarānuŋ  

Bu rütbeyi Sulŧāni-i dünyā bilürüz biz 
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  -186- 

38a  Hüve 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 ǾIyd-ı aśħābı idüp  lüŧfa bahāne ey māh 

Eyle ķurbānuŋ olam Ǿāşıķa bir nįm nigāh 

 

2 VaǾde-i būseyi inkāra mecālüŋ var mı80 

İttifāķ üzre dü Ǿıyd  oldı bu daǾvāya güvāh 

 

3 Ķuzucaġum saŋa itmez mi fedā kişi dili 

Bu kesim ħançer-i ġamzen görüp Ǿāşıķ nāgāh 

 

4 Cāme-i ziynet-i Ǿıydiyye ile eyle  ħırām 

Her ŧarafdan güle  avāze-i māşāllah81 

 

5 A ķuzum ķoynuna gir gir gice ķurbānuŋ olam 

Kām ala Ǿizzet-i şūrįde  bu  fevķ dil-ħˇādah 

 

  -187- 

  Hüve   

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Ceyĥūna döndi dįdelerüm eşk-i āl ile  

Dil künc-i ġamda  Ǿārıż-ı yāri  ĥayāl ile 

 

2 Mānend-i āfįtāb-ı o meh-i burc-ı ĥüsn ü ān 

Bir perde çekdi rūyuna tāb-ı cemāl ile 

 

Ve lehū  3 Ruħsār-ı yāra  mervaĥa-i āl Ǿaks idüp 

Seyr eyle al ala ķarışdı bu āl ile 

 

 
80 mecālüŋ var mı: ne  mümkin ķudret  (B. İ. B. D) 
81  her ŧarafdan güle  avāze-i māşāllah: Seyr idenler diye taĥsįn ile maşaallāh ( B. İ. B. D. ) 
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4 Ħaŧŧ-ı Ǿizārı itdi žuhūr iki per gibi  

ǾAyyuķa çıķdı mürġ-i ĥüsün per ü bāl ile 

 

5 Mānend-i āfitāb  kime ferr virür ise çerħ 

Her rūz pāy-māl ider elber zevāl ile 

 

6 Reyĥān-ı ħaŧŧ-ı yāre gönül ki sifāl olur 

Gāhį zemįne olur heves  toħum-ı hāl ile 

 

7 Ǿİzzet havā-yı Ǿaşķa uyup  Ǿömr-i nāzenįn 

Oldı telef hemįn süħen-i  bį-meǾāl ile 

 

  -188- 

  Hüve 

MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Kūh-ı günāh egerçi cihāndan cesįmdür 

Sābıķ degül mi maġfiret Allāh kerįmdür 

 

2 ǾUşşāķ-ı dil-şüde vaŧanında ġarįb olur 

Gevher-i hemįşe žarf-ı  śadefte yetįmdür 

 

3 Nūr-ı tecelliyāt-ı Ħudā şuǾle – pāş iken 

Her berg-i ġonca dest-i beyāz-ı Kelįmdür 

 

4 Ser-i menzil-i viśāle irer bį-ķarār  olan 

Gülden peyām-būy olan ancaķ nesįmdür 

 

5 Bulmaz metaǾ u māl u benūn  Ǿİzzetā  revāc 

Sermāyemüz  o günde ki ķulub-ı selįmdür 
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  -189- 

  Hüve 

   MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 ǾAşķ-ı cihānı bu dil-i nālāna virdiler 

Bir raǾşedār deste bir ŧolı  peymāne virdiler 

 

2 ǾUşşāķa derd-i cilveyi ħūbāne virdiler 

ǾAnķāya Ķāf būma  da vįrāna virdiler 

 

3 Tātar-ı ġamzelerle o düzd-i nigāhlar  

Sāman u śabrı sūziş-i nālāna virdiler 

 

4 Leylįveşān Ǿaķlum alup  Ǿāķıbet baŋa  

Mecnūn gibi bir dil-i dįvāne virdiler 

 

5 Merdān-ı Ǿaşķ-ı İzzete bu feyżgāhda 

Āŝār-ı feyż-i himmet-i merdāna virdiler 

  

  -190- 

38b  Hüve 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü  FeǾūlün  

 

1 Zār ideli bu bülbül o gül-rū hevesinde 

Gül-zārımızuŋ gül bulunur ĥār-u-ħesinde 

 

2 Vāh ġam-ı Ǿaşıķuŋda  göŋül eylemez  efġān 

Bu ķāfilenüŋ nālesi yoķdur ceresinde 

 

3 Ħāk oldı düşüp  rūy-ı zemįne  meh ü ħūrşįd 

Ol māh-ı ruħuŋ  sāye- śıfat  pįş ü peşinde 

 

4 Her çūpunu  sebz eyledi seyl-āb-ı sirişki 

Baķ bülbül-i dil buldı  bahārı ķafesinde 
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5 Bir ķāfda pervāz  ider bāz-ı dilüm kim  

ǾAnķā geçinür sāye-i  bāl-ı  megesinde 

 

6 Bizde Ǿālem-i āh açalum çünki o şūħuŋ 

Baş ķaldırıyor ceyş-i  fiten  zįr-i fesde 

 

7 Mest olmayanuŋ  cānına ķaśd  itegi  ister 

Āyįn budur  şehr-i maĥabbet  Ǿasesinde 

 

8 İĥyā idenüŋ  Ǿİzzet dil-mürdeyi billāh 

Var sırr-ı muǾciz-i Ǿİsā nefesinde 

  

-191- 

  Hüve 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Vücūdum tįr-i  dil-dūz-ıla yārin cevşen olmışdur 

Anuŋ-çün keŝret-i peykāndan dil āhen olmışdur 

 

2 Celālüŋ  ħançeriyle  sįnem üzre açdıġın zaħmuŋ 

Temāşā-yı cemāle her biri bir rev-zen olmışdur 

 

3 O māhuŋ neyyir-i  rū-pūş olalı benden 

Gözümde tār-ı nūr-ı rūz rūşen sūzen  olmışdur 

 

4 Der-āġūş eylemiş  ger-āba gördüm yārı ĥalvetde 

Ser-ā-pā āteş-i ġayretle sįnem külħān olmışdur 

 

5 Yine ižħār ķılmış penbe-i dāġ-ı  dilin Ǿİzzet  

Ki śaĥrā-yı cünūn mānend-i deşt-i Eymen olmışdur 
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  -192- 

Hüve 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Derd-i firāķ-ı yār gelür vuślat  istesem 

Vahşet-i enįs olur eger ünsiyyet istesem 

 

2 Mānend-i āfįtāb kemāl-i zevāl ile    

Pā-māl iderçü sāye-i felek rifǾat istesem 

 

Ve lehū 3 Gör ŧāliǾi ki ay daħı aħşamdan doġar 

Bir şeb o māhı  gizlice ben daǾvet istesem 

 

4 Ħun-ı ciger şarāb  u sürāĥi dü-çeşm olur  

Bezm-i cihānda bir gicecik Ǿişret istesem 

 

5 Mānend-i ŧabįb gelür  derd-i fürkātın 

ǾĪsį-i vuślatuŋdan  eger śıĥĥat istesem 

 

6 Pür ıżŧırab  ider dili  sįm-ābveş felek 

Miĥnet-i sarāy-ı dehrde ben rāħat istesem  

 

7 Şįrāze-i derūn perįşān olur bütün 

Sevdā-yı zülf-i yār  ile cemǾiyyet istesem 

 

8 Vaĥşet enįs-i bezmim  olur dāġ-ı  dil gibi  

Ol āhū-yı remįde ile ülfet istesem 

 

9 Farķ-ı sipihre olur idim pā-nihāde ben   

Üstād sāyesinde eger Ǿİzzet istesem 
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  -193- 

39a  Ǿİzzet Beg  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü  FāǾilün   

 

1 Meftūn-ı ħışm-ı  çeşm-i ĥaşem şānıŋum senüŋ 

Ey şāh-ı ĥüsn bende-i fermānıŋum senüŋ 

 

2 Virdüm cihānda sūdumı  sevdāya şimdi ben 

Ser-der-hevā-yı zülf-i perįşānıŋum senüŋ 

 

3 Bāzįçegāh-ı Ǿaşķda ey ŧurra  hem-çu gūy 

Men dil-rübūde-i ħam-ı  çevgānıŋum senüŋ 

 

4 ǾAks-i cemāle püşt-i be-dįvār-ı ĥayretüm 

Āyįnedār-ı Ǿāşıķ ĥayrānıŋum senüŋ  

 

5 Ġurbet-keşįde merd-i ġarįbüm ki gülşenüm 

Ey dil-nüvāz  bu gice mihmānınum senüŋ 

 

6 ǾUşşāķ içinde hep seni teşhįr iden benüm 

Ey gülǾiźār lekke-i dāmānınum senüŋ 

 

7 Gūş eyle āh u zārımı gülzār-ı Ǿaşķda 

Mānend-i bülbül Ǿāşıķ-ı nālānınum  senüŋ 

 

8 Cānān görüp  bu  ġazeli Ǿİzzet dimiş 

Meftūn-ı siħr-i ĥāme-i fettānınum senüŋ 

 

9 İtmezdüm iltifāt  saŋa lįk Ǿİzzetā 

Gevher-i  ħārįd-i abǾ-ı güher-kānınum senüŋ 
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  -194- 

Ǿİzzet Beg    

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün    

 

1 Ben ne mülk ü cāh ne iķbāl u ŝervet beklerüm 

ǾĀķıl-ı Mecnūn-nümāyum  hįçe ġāyet beklerüm 

 

2 Hįç-ender-hįç düşdi ħiśśeme  taķdįrde 

Bu metāǾa ben daħı hālümce ķıymet beklerüm 

 

3 Bu güzergāh-ı muĥabbet gerçi beklenmez tehį 

Lįk ben dįvāne bilmem ki ne ĥālet beklerüm 

 

4 Cevşenüm Ǿuryānį-i hestį vü cünnem Ǿaczdür 

Eś-śalā bį-kār içün merd-i şecāǾat beklerüm 

 

5 Üstüħˇān oldı vücūdum üstüħˇānum oldı ħāk 

Daħı ben žıl-ı  hümā-yı evc-i vuślat beklerüm 

 

6 Dest-i dü keçkül olup şevķ-i sūǿālüm artırur 

Müddeǿāsuz sāǿil-i maĥżum Ǿināyet beklerüm 

 

7 Degülüm Ǿanķā ki bulam Ķāf-ı  istiġnāda cāy 

ǾAnkebūt-ı Ǿācizüm dām-ı  ķanāǾat beklerüm  

 

8 Müddet-i pįş ü pes rįg-i revān bį-farķdur 

Allāh Allāh ŧurfe-i  Mecnūnum ki nevbet beklerüm  

 

9 Müddet-i  pįş ü pes rįg-i revān bį-farķdur 

Allāh Allāh  ŧurfe-i Mecnūnum ki nevbet beklerüm 

 

Ve lehū  10 Ǿİzzet-āsā dest-i sāķįden ümįdüm  cürǾadur 

Ħāk olup  ħum sāyesinde tā ķıyāmet beklerüm 
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  -195- 

  Ǿİzzet Beg 

FeǾilātün  FeǾilātün FeǾilātün  FeǾilün     

 

1 Çünki dilden heves-i Ǿārıż-ı gülgūn  çıķdı 

Gözden artıķ  feraĥ-ı  girye-i pür - ĥˇūn  çıķdı 

 

2 Ķızılırmaġ aķıdup  seyl gibi  dįde-i ter 

Dāmenünden leke-i  şöhret-i Ceyĥūn çıķdı 

 

3 Baġlanup82 silsile-i zülfe  dil āzād oldı 

Dil-i dįvānemizi83  śanma ki mecnūn çıķdı 

 

4 Baġ-ı ümmįde girüp  dil heves-i  būse ile 

Bį-heveslik gülünü  buldı vü memnūn çıķdı 

 

5 Ben küşād-ı gül-i maķśūda çekerken ĥasret 

Ravża-i vaǾde-i dil-dārdada kemmūn çıķdı 

 

6 Āh başdan çıķarur  Ǿāşıķ-ı zārı zįrā 

Zįr-i fesden yine ol zülf-i pür-efsūn çıķdı 

 

7 Dahme-i derdimi açdum  bu zemįnde Ǿİzzet 

Bį-tekellüf arada cevher-i mażmūn çıķdı 

 

  -196- 

39b  Ǿİzzet Beg 

MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Vuślat hemįş olsa da hįç fürķat olmasa  

Sıĥĥat dem-ā-dem olsa velį Ǿillet olmasa 

 

 
82  baġlanup: aldanup (B. İ. B. D.) 
83  dįvānemizi: āşüftemizi (B. İ. B. D.)  
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2 Olsam ĥarįm-i vuślata maĥrem şebān olsa 

Aġyāra yāri görmege  hįç fırśat olmasa 

 

3 Renġ aldıġum görürdi gülüŋ āfitābdan 

Şebnem bu  mest-i mey-i ġaflet olmasa 

 

4 Kimler bulurdı defǾ-i ġama çāre ey göŋül 

Sāķį-i gül-rūħ u ŧarab u Ǿişret olmasa 

 

5 Ķatli egerçi cānına  minnetdür Ǿāşıķuŋ 

Ammā ki dest-i naĥvetiŋe  zaħmet olmasa 

 

6 Ħūn-ı ciger virürdüm  aŋa kāse kāse ben 

Cānā o ġamze mest-i mey-i naħvet olmasa 

 

7 İrmezdüm irtiķāb-ı maǾāşį  cihānda 

ǾAfv-ı Ħudā da soŋra eger leźźet olmasa 

 

8 Seyr idemezdüm  Ǿālem-i Ǿirfānı Ǿİzzetā 

Ger tūtįyā-yı ħāk-i Neşǿet olmasa 

 

  -197- 

  Ǿİzzet Beg   
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  -198- 

 

   

   

 

  -199- 

40a  Ǿİzzet  Beg 

FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilātün   FeǾilün 

 

1 Loķma-i ġam ki gelū-gįr-i  melāl oldı baŋa 

Şįr-i māder  gibi mey şimdi ĥelāl oldı baŋa 

 

2 O perį śūreti gördükte göŋül çarpıldı 

Āh o günden beri bilmem ki ne ĥāl oldı baŋa 

 

3          Māh-ı gerdūn ķuśūrum raśadum maĥv-ı ħōdį 

Derk-i noķśān bu menāzilde kemāl oldı baŋa 

 

4 Pestlik cünbiş-i  pervāzıdur evc-i Ǿaşķuŋ 

Perr ü bālümde şikesti per ü bāl oldı baŋa 

 



184 

 

 

5 Himmetüm çünki bülend oldı der-i Neşǿatde 

Ǿİzzetā fikr-i muĥāl emr-i muĥāl oldı baŋa 

 

  -200- 

  Ǿİzzet Beg    

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün   

 

1 Yandı bir özge āteş ile ħāne-i derūn 

Śad şükr kim yapıldı bu vįrāne-i derūn 

 

2 Sulŧān-ı Ǿaşķa taĥtgeh oldı göŋül evi 

Dil çünki oldı  mālik-i kāşāne-i derūn 

 

3 Gelsun berūye kimde ki var nūşa ĥavśale 

Ŧoldı şarāb-ı Ǿaşķ-ıla peymāne-i derūn 

 

Ve lehū  4 Olur emįn  bülbül-i dil raǾd u berkden 

Meǿvā-yı berķ-i Ǿaşķ olıcaķ lāne-i derūn 

 

5 Var kaǾbe-i  ĥaķįķat olan bāba ķıl yürü 

Ǿİzzet hemįşe  secde-i şükrāne-i derūn 

 

-201- 

  Ǿİzzet Beg  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Olmasaydı der-i meyħāne hemįşe meftūĥ 

Rūy-ı Ǿuşşaķa açılmazdı der-i kaǾbe-i rūĥ 

 

2 Gül güler bülbül  öter vaķt-i seĥerdür sāķį 

Mestį-i meyden ayıl vir bir iki cām-ı śubūĥ 

 

3 Görse destüŋde bu ibrām ile  cāmı eger 

Ķadeh-i tevbesine eyler idi işkeste naśūĥ 
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4 Maşrıķ-ı nūrdan o mihr-i ĥüsün  sen ŧoġalı 

Çeşm-i ĥirbā gibidür  rūyuna  nisbet ile yūĥ 

 

5 İtmeden merhemi āmįħte  cerrāĥ-ı vücūd 

Eyledi ġamzesi yāruŋ beni Ǿİzzet mecrūĥ 

 

  -202- 

  MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Dehrüŋ nižām-ı ĥālį  ĥudūŝ-ı  ħilaldedür 

YaǾni tamām-ı śaĥtı vaķt-i Ǿululdedür 

 

2 Naķş-ı ħulūś ŧabǾ-ı  ferr  u māye kanda 

Bir sana der ki cephe-i sįm  ruġledür 

 

3 Olsun mı hįç güşāyiş ġamdan  rehā-pezįr 

Ser-reşte-i  ümįd ki dest-i emeldedür 

 

4 Ol bahār-ı ħaŧŧı ider nerem  dilberi 

Ħūrşįdüŋ  iǾtidālide burc-ı ĥameldedür 

 

5 Görüneŋ  ile devr-i cib endāzına nažar 

Zillet-i ķamerde rütbe-i refǾat zuĥaldedür 

 

6 Zevķ-i viśālį firķatān  keder bilür 

Zįrā ki ķadr-i neşǿe-i  zemān-ı kesdedür 

 

7 Devlet virür  taśrifine virmez iķdār 

Dehr-i kemüŋ zemām-ı ruħśatı dest-i eşildedür 

 

8 Şelvār-ı  Ǿaķda dārı hemān gördigüm gibi 

Bileydüm ŧılsım-ı raħme-i vuślat o beldedür 
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9 ǾĀlį menşeler  eylemez alçaķlara nüzūl 

Şāhüŋ eşyānesi tell-i cebeldedür 

 

10 Müstelzem Ǿaŧaya-i  ġufrān olur günāh 

ǾAffūŋ  žuhūru mūķıǾ sevr-i Ǿameldedür 

 

11 Yārān cest ü u cū-yı  mevāridde Ǿİzzetā 

ŞiǾrüŋ  meger ki rütbe-i đarb-ı meŝeldedür 

 

  -203- 

40b  Ǿİzzet Beg  
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  -204-             

  Ǿİzzet Beg 

MefǾūlü   MefāǾįlü  MefāǾįlü  FeǾūlün 

 

1 Dil āteşi hicrānla yanıķdur efendüm 

Şeb-tā-seĥer Ǿaşķuŋla  uyanıķdur efendüm 

 

2 DaǾvā-yı muĥabbetle bu eşk ile bu śohbet 

Ĥüccetli iki şāhid-i śādıķdur efendüm 

 

3 Her āh ki sįnemden olur Ǿāric-i  eflāk 

Yekdigerini şevķ ile śābıķdur efendüm 

 

4 Lāl olsa daħı ĥasret-i ĥüsnüŋle zebānum 

Her mūy-ı  tenüm Ǿaşķını nāŧıķdur efendüm 

 

5 Hicrüŋle helāk olmaġı lāyıķ mı görürsüŋ 

Bu bende-i miskįniŋe yazıķdur efendüm 

 

6 İster ki ola derdine dermān yine derdüŋ  

Ǿİzzet saŋa ez-cān u dil Ǿāşıķdur  efendüm 

 

  -205- 

  Ǿİzzet Beg 

FeǾilātün FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilün 

 

1 O cefākārı göŋül meclis-i aġyārda gör 

Gülü ey bülbül-i zār encümen-i ħārda gör 

 

2 Dāǿimā sāĥil-i  Ǿuzletde  olup  deryā-dil 

Ābı sen kūzede  vü keştįyi  dįvārda gör 

 

Ve lehū   3 Görmek  isterseŋ  eger  śūret-i vech-i ĥüsnü 

Ħāne-i āyįne-i sįne-i dildārda gör 
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4 Ġayrı ber-bād-ı hevāsında degüldür göŋlüm 

Gel inanmazsaŋ  a žālim yüregüm  yārda gör 

 

5 Āteş-i dūzaħı sįnemde temāşā ile  

Ġonca-i gülşen-i firdevs-i ruħ-ı  yārda gör 

 

6 Dil-i ħūn-geştemizi gūşe-i ebrūda ara 

Leke-i ĥūnumu ol ħançer-i ħun-ħˇārda gör 

 

7 Eşheb-i ŧabǾa süvār oldı yine Rüstemveş 

Hüner-i Ǿİzzeti  gel sāĥa-i eşǾārda gör 

 

  -206- 

41a  Ǿİzzet Beg    

FāǾilātün MefāǾilün FāǾilün 

 

1 Merĥabā ey nesįm-i śubĥ-ı safā 

Merĥabā ey dem-i bahār-ārā   

 

2 Merĥabā ey nesįm-i Ǿįsį-dem 

Eyledüŋ Ǿarż-ı mürdeyi iĥyā 

 

3 Var iken sende  bu devā-yı ĥayāt 

Çoķ mı şānuŋda dinse  rūĥ-ı efzā 

 

4 Berg-i her naħl  dest-i daǾvetdür 

Her seĥer bezm-i gülsitānda saŋa 

 

5 Hey ne sırdur ki  feyż-i enfāsuŋ 

Virdi mirǾat-ı berg-i verde cilā 

 

6 Ġonca ķurtulmaz idi ŧomruķdan  

İtmeseydüŋ şeh-i bahāra recā 
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7 Ǿİzzete  sen ĥayāt-baħş olduŋ 

Feyż-i enfās-ı ķudsiyān-āsā 

 

  -207- 

  Ǿİzzet Beg  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Āhū-yı göŋlümüŋ ĥarem-i Ǿaşķ ovasıdur 

ǾAnķā-yı  fikrimüŋ  ser-i gįsu   yuvāsıdur 

 

2 Ruĥsār-ı yāra mürġ-i  dil eyler hezār zār 

Zįrā ki Ǿandelįb gülüŋ mübtelāsıdur 

 

Ve lehū  3 Ħāl Ǿazār-ı merdümüŋ  didemüz ise 

Gerd-i ħaŧaŋda çeşmemüzüŋ tūtįyāsıdur 

 

4 Sırr virmeyüp  virürse ser ü  cānı ehl-i Ǿāşıķān 

Ders-i muĥibüŋ  bu daħı  ibtidāsıdur 

 

5 Nažm-ı ĥanįfā oldı bu da bir nažįrecik 

ǾĀfv-ı ķuśūr Ǿİzzet zāruŋ recāsıdur84  

 

  -208- 

  Ǿİzzet  Beg   

FeǾilātün FeǾilāün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Bilmedüŋ ķadrimi ey şūħ-ı sitem-kār eyvāh 

Eyledüŋ göŋlümi  hicrāna  giriftār eyvāh85 

 

2 Olmasa sen gibi bir ayvā  göbekliden  devr 

Dimez ey ey sįb-i źaķan  Ǿāşıķ-ı bįmār eyvāh 

 
84  Bu beyit  B. İ. B. D ǿnında;  

    Dergāh-ı feyż-bār Ĥanįfāya Ǿİzzetā  

    Bir nev-zemįn-i tarĥ-ı ġazel  nev-ārāsıdır  olarak geçmektedir    
85  Göŋlümi  hicrāna  giriftār eyvāh: derd ile dil-ħasteŋi nāçār eyvāh  (B. İ. B. D.)   
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3 Mest olam  dir iken ey şūh mey-i laǾlüŋ  ile 

İtdi peymāneme  senüŋ  sitem-kār eyvāh 

 

4 Bunca  dem döndi  göŋül  dāǾire-i  Ǿaşķında 

Noķŧa-i ħāliŋe mānende-i pergār eyvāh 

 

5 Yār ile bister-i rāĥatda yaturken  aġyār 

Genc-i firķatde yatur  Ǿİzzet  ġam-ħˇār  eyvāh 

 

  -209- 

  Rāşid      

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  

 

1 Niyāz-ı germi  Ǿāşıķ  vuślata  iķdām  içün śaķlar 

Ol  āfet daħı nāz ŝıķlet ü ibrām içün śaķlar 

 

2 O şūħı śanma kim  ser-keşlüginden iltifāt itmez 

RabįǾ-i  ruħśat-ı gül-būse  bayrām içün śaķlar 

 

3 Göŋül geçdi  sevādan ķalmadı bir nesneye meylį 

Mey-i gül-gūnı virsen mevsim-i ālām içün śaķlar 

 

4 Cedel kārāna ħāmūşī ķadar rengin cevāb olmaz 

Sükūtı merd-i dānā ħaśmını ilzām içün śaķlar 

 

5 ǾAyb-ı  ĥıfž eylemek  ehl-i mekārüm himmet-i Rāşid 

ǾAķįķ-i śāf gevher āb-ı rūyun nām içün śaķlar    

 

 

 

 

 

 

 



191 

 

 

  -210- 

41b  Taħmįs-i Ǿİzzet Beg Efendi 

FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün  

 

1 Āh ki gösterdi baŋa sen mehį 

Başıma teng itdi bu nüh  ħargehi 

Gitdi özümden eŝer-i āgehi 

Āh mineǾl- Ǿaşķı u ĥālātihi  

Aĥraķa ķalbį  bį-ĥarārātihi  

 

2 Virdi bu rüsvālıġı  ben bį-dile 

Gör ki düşürdi beni dilden dile 

Uġradı göŋlüm ne yamān müşkile 

Āh mineǾl- Ǿaşķı u ĥālātihi  

Aĥraķa ķalbį  bį-ĥarārātihi  

 

3 Rāz-ı dilüŋ keşfine yoķdur mecāl  

Derd  bu kim śabra da ŧāķāt muĥāl 

Oldı cevāb idene ĥālüm suǾāl 

Āh mineǾl- Ǿaşķı u ĥālātihi  

Aĥraķa ķalbį  bį-ĥarārātihi 

 

4 Luŧfunı ķahrıyla idüp  rū-nümā 

Gāh şeh eyler  beni gāhi gedā 

Cirmi ne çarħuŋ  ki idem  iştikā 

Āh mineǾl- Ǿaşķı u ĥālātihi  

Aĥraķa ķalbį  bį-ĥarārātihi 

 

5 Sįnemi pür āteş idüp  dem-be-dem  

Dįdemi eşk ile ider seyl ü yem 

Her şerer u ķaŧre disin ben dimem 

Āh mineǾl- Ǿaşķı u ĥālātihi  

Aĥraķa ķalbį  bį-ĥarārātihi 
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6 Ķalmadı żaǾf olalı ŧāķāt-şiken 

Derd-i dili şerhe mecāl-i süħen 

Şerĥalerım söyledi açup dehen 

Āh mineǾl- Ǿaşķı u ĥālātihi  

Aĥraķa ķalbį  bį-ĥarārātihi 

    

7 Āh-ı seherhġāh işidüp  gāh gāh 

Ĥāl-i dil-i zārumı sormış o māh 

Söylemiş Ǿİzzet  iderek āh āh 

Āh mineǾl- Ǿaşķı u ĥālātihi   

Aĥraķa ķalbį  bį-ĥarārātihi 

 

  -211- 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Mübālāt eylemez āsįb-i fıķariyy ol ki ŝā birdür 

Ġınā-yı ŧabǾ-ı  ķāniǾde  kef-i zerle ĥaśā  birdür 

 

2 Gören mirǿāta  Ǿarż eyler cemālün lüŧf-ı śūretle 

Beşāşet  ehline nā-āşinā vü āşinā  birdür 

 

3 Begüm ġurrān-ı devlet pür veķār olmış  girān çekmem 

Terāzü-yi Ǿadāletüŋde heb şāh u gedā birdür 

 

4 Degüldür şimdi rūşen-i imtiyāz dost  [ u] düşmenden 

Fürüġ-ı çeşm-i rehzenle çerāġ-ı reh-nümā birdür 

 

5 Gerekmez ķābiliyyet  ķuvvet ister baħt-ı ŧāliǾde  

Śadār-ı nişįn iķbāle sezā vü nā-sezā birdür 

 

6 Ħayāl-i vuślatuŋ Ǿömrümde gelmez ħāŧıra birkez 

Meh-i sįnem Ǿayda gerçi yılda ictilā birdür 
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7 Şinās-ı ķadr-i dāniş  fāriġā  o baş  nāşī bil 

Tecāhül göster ehl-i dile şimdi aŋa birdür  

 

  -212- 

42a  Ġazel-i Pertev Efendi Taħmįs-i Ǿİzzet Beg 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Gül gibi cūyā-yı destār olmadum olmam yine 

Ħārħārum varsada ħār olmadum olamam yine 

Ben bu meslekden ki bį-zār olmadum olmam yine  

Jāle-i gülberg-i gülzār olmadum olmam yine 

Gül-nihāl-i  bülbüle ħār olmadum olmam yine 

 

2 Yār olup  bār olmamaķdur  meźhebümde kār u bār 

Bir diyār-ı digerān-veş  gerçi bir güç şarŧı var 

Ĥāśılı ben bu cihetle olmışum herkesle yār 

Şemse taĥmįl eyliyemem  ĥaml-i ħafįfim zerrevār 

ǾÖmrüm içre kimseye  bār olmadum  olmam yine 

 

3 Tecribe ķıldum cihānuŋ Ǿāķil ü dįvānesin 

Lāne-i būm  aŋladum ķaśr-ı şeh-in-şāhānesin 

ǾĀķıbet taħrįb ile  taǾmįr  idüp dil-ħānesin 

Eyledüm vįrān havā vü āruzu kāşānesin 

Ben sarāy-ı nefse miǾmār oldum yine 

 

Ve lehū    4 Devlet-i  bį-minneti taĥśįle düşdüħˇāhişüm 

ǾArż-ı istiġnāya maśrūf oldı saǾy u  verzişüm 

YaǾnį bābullaha ĥaśr itdüm niyāz u nālişüm 

Cüst-cū-yı kūçe-i semt-i ķanaǾatdür işüm 

Kār-ı dünyāyı ŧalebkār olmadum olmam yine 

 

5 Ĥaķķı bildüm her  umūrumda  müsebbib  hem sebeb 

Oldı bu yüzden ġam-ı Ǿālem baŋā Ǿayn-ı ŧarāb 

Aŋladum mażmūn-ı terkįb-i śafā-yı dehri heb 
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Virmedüm kesb-i maǾāş ile dil-i zāra taǾab 

Fikr-i dünyā ile ġam-ħˇār olmadum olmam yine 

 

6 Gāh  pest ü geh bülendüm olmışum gūyā ki mįġ 

Mihr-bānuŋ  dostu ħaşmuŋ düşmanıyum hemçü tıġ 

İşte hüccetdür benim daǾvāma bu beyt-i belįġ 

Eylemem ehl-i vefādan olsa biŋ cānum diriġ 

Bį-vefā  yārān ile yār olmadum olmam yine 

 

Ve lehū   7 Çeşm-i ĥaķ-ı bįnimde yeksān oldı sulŧān u gedā 

Eyledüm faķr-ı ĥaķīķį ile taĥśįl-i ġına 

Kām-cū-yı dehr olan Ǿİzzet gibi olsun baŋa 

Birdür Ǿindimde benüm Pertev Ǿābā ile ķabā 

MāǾil-i eŝvāb-ı źer-tār olmadum olmam yine     

 

  -213- 

42b  Ǿİzzet Beg 

MefǾūlü  FāǾilātü   MefāǾįlü FāǾilün   

 

1 Biz neşǿe-i Ħudāyı bulan Neşǿetįlerüz 

Belki cihāna neşǿe olan Neşǿetįlerüz 

 

2 Girdāb-ı sāĥil oldı bize nā-ħudā rıża 

Fülk-i ümįdi  ķaǾra śalan Neşǿetįlerüz 

 

3 Yoķdur revişde-i cübįşimüz  lįk her nefes 

Çendįn hezār menzil alan Neşǿetįlerüz 

 

4 Esrār-ı Ĥamzaviyyedür āyįnemüz bizüm 

Sırruǿs-sır  içre cāy  ķılan Neş'etįlerüz 

 

5 Śūr-ı Sirāfįl ile hem-āvāz  nefħamuz 

Yūf  borusu cihāna çalan Neşǿetįlerüz 
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6 Āzādį-i dü Ǿālemi biz itmişüz esįr 

Şāh-ı maĥabbete śatılan Neşǿetįlerüz 

 

Ve lehū 7 Dem-beste ķıldı zāġa bizi ġonca-veş śabā 

Gül gibi bülbüle açılan Neşǿetįlerüz 

 

8 Ǿİzzet  Ǿaceb mi olmasa mestįde rengimüz 

Biz neşǿe-i  Ħudāyı  bulan Neşǿetįlerüz 

 

  -214- 

Ǿİzzet Beg  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün(FāǾlün) 

 

1 Sen yanduŋ ey göŋül daħı bilmem yanan nedür 

Sen gerçi ķalmaduŋ yā baŋa yār olan nedür 

 

2 Hep bį-hūdį emāreleri sende āşikār 

Ammā ki farķı nįk u bede yol bulan nedür 

 

3 Derdi ŧaleble olmış idüŋ başıma belā 

Derdi ŧaleble şimdi bu āh u fiġān nedür  

 

4 Bilmem  bir özge yerde mi ŧutduŋ vaŧan Ǿaceb 

Yoķ bir ĥaber ki ĥālüŋ ayā nā-tüvān nedür 

 

5 Ǿİzzet çünki hem-reh-i terk-i murādsın  

Şaşķın yā böyle şükr ü şikāyet ķılan nedür 
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  -215- 

       Nāǿili   

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Oldı eşküm gülşen -ārā-yı heves cūlar gibi 

Aķdı göŋlüm bir nihāl-i tāzeye86 śūlar gibi 

 

2 Ŧurfe mecnūnam ki pey-der-pey ħāyāl-i çeşm-i yār 

Dolanur87 eŧrafımı ser-geşte āhūlar gibi 

 

3 Heb siyeh-pūş oldular ķaśd-ı şebiħūn-ı dile 

Girdiler müjgānlarun bir cenge cādūlar gibi 

 

4 Bir nihāl-i āhdur ķaddüŋ hevāsıyla göŋül 

Śaĥn-ı gülşende  ħırāmān serv-i dil-cūlar gibi 

 

5 Āb u tāb ŧalǾat-ı ebkār-ı nažmun Nāǿilį 

ŦaǾn  ider āyįne-i ħūrşįde meh-rūlar gibi 

 

  -216- 

43a  Ǿİzzet Beg  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 ĶaŧǾ-ı esbāb-ı taǾalluķ iĥtişāmumdur benüm 

Bį-ser-encām-ı nigeh-dār-ı nižāmumdur benüm 

 

2 İdeli pür-neşǿe gülzārı ħıram-ı ķāmetüŋ 

Serv-i mįnā tavķ-ı ķumru ħaŧŧ-ı cāmumdur benüm 

 

3 Śayd-ı naħcįr-i heves olmaz ĥarįminde ĥelāl 

Dil perestişgāhı  kim beytüǿl-ĥarāmumdur benüm 

 

 
86 tāzeye: Ǿişveye  (NK. D.) 
87 Dolanur: Devr ider (NK. D.) 
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4 Pençe-i Ǿiķāb olur pervāz-ı bį-pervā baŋa 

Ben o ŧāvūsum ki per u bāl dāmumdur benüm 

 

5 Çeşm-i ĥaķ-bįnimde  teǿvemdür benüm būd-u-ne-būd 

Ħande vü dilgįri güyā śubĥ u şāmumdur benüm 

 

6 Rįze-ħˇār-ı  sofra-i žāhir –perestān olmazum 

Gerçi kelbim  lįk Bābullāh maķāmumdur benüm 

 

7 Bende-i aĥrāriyānum dergeh-i üstādda 

ǾIyd-ı maĥżum  Ǿİzzet azādį ġulāmumdur benüm 

 

  -217- 

  Ǿİzzet Beg 
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 -218- 

     Sįretį Dede 

  MefāǾilün  MeǾfāįlün MefāǾilün   FeǾūlün 

 

1 O şįvelerle tebessüm  o nāzlarla ħiŧāb 

O ħandelerle tekellüm  o Ǿişvelerle Ǿitāb 

 

2 O meh-cebįn-i münevver o kec-rev ebrūlar 

O cūd-ı zülf-i muǾanber o kākül-i pür-tāb 

 

3 O cilveler o revişler meded o cünbişler 

O ġamzeler o bakışlar o nergis-i  pür-ħˇāb 

 

4 O ħāl-i müşk-feşān ol [ħaŧ]  Ǿabįr-i  pür-efşān 

O laǾl-i lebler o dendān o gevher-i nā-yāb 

 

5 Girişmelerle nigāh idecek o şehr-āşūb 

Ķalur mı  Sįretį dil kǾolmaya ħarāb u yebāb   

 

  -219- 

43b  Ǿİzzet  Beg 
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  -220- 

Ǿİzzet Beg 

MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Yā Rabb ya benden al bu belā-yı  maĥabbetį 

Yā vir o bį-emān yāra raĥm  u şefķati 

 

2 Vaślından eylemezdi cüdā bir nefes beni 

Dil-dār bilse bende olan derd-i  fürķati 

 

3 İĥsān-ı olsa olsa teġāfüldür ol mehüŋ 

Kimden teǾallüm itdi Ǿaceb bu mürüvveti 

 

4 Kāfir belā-yı hicre beni  eyledüŋ esįr 

ǾArż-ı maĥabbetüŋ buŋa mı çıķdı ġāyeti 

 

5 İķlim-i ĥüsne pādişeh itmiş begüm seni 

Sevdā-yı Ǿaşķ-ıla  ķul iden saŋa  Ǿİzzetį  

 

  -221- 

  Ǿİzzet Beg 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Bülbül-i pervāne ŧabǾum āh u zārum śorma hįç 

Çār bāġuŋ verdiyüm ammā bahārum śorma hįç 

 

2 Çünki yoķdur sende žālim raĥma dāǾir bir cevāb 

Derdimi artırma bāri  ah u zārum  śorma hįç 

 

3 Ey olan lenger-zen-i baĥr-ı girān-cānį-i hūş 

Seyl-i deryā-cūya  śor benden ķararum śorma hįç 

 

44a 4 Kūhį-i şehvār-ı deryā-yı füyüżātum velį 

Mesnedüm gerd-i yetįmį iǾtibārum śorma hįç 
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5 Mühre-i mūmum ki düşdüm dest-i zūr-ı Ǿaşķa ben 

Nāķş göstermekde Ǿİzzet iħtiyārum śorma hįç 

 

  -222- 

Ǿİzzet Beg 

MefāǾilün  FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1 Baŋa ol dilber-i her-cāyi yār olur mı  Ǿaceb 

Bu dāmgāhda Ǿanķa şikār  olur mı  Ǿaceb  

 

2 Ķalur gider mi dil-i zār böyle śaĥibsüz 

Zamān ile ānı da bir arar olur mı Ǿaceb 

 

3 O serv-i Ǿişve viśāle temāyül eyler mi  

Baŋa müsāǾade-i rūzġār olur mı  Ǿaceb 

 

4 Görüp  ħazān-ı gülistānı bir daħı bülbül 

Fer-i bį-ħurde-i  reng bahār olur mı  Ǿaceb  

 

5 Bilen śafāsını mest olmanuŋ bu Ǿālemde 

Ġam iħtiyārun idüp  hūşyār olur mı  Ǿaceb 

 

Ve lehū  6 Virüp şarābı ne alur cihānda bāde-fürūş 

Ki meyden özge feraĥ māye kār olur mı  Ǿaceb 

 

7 Nigāh-ı raġbet ü luŧfuŋla Ĥażret-i Pertev 

Zemįn-i  Ǿİzzete pertev-niŝār olur mı Ǿāceb 
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  -223- 

  Ĥażret-i Ġālib Dede Efendi  

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü  FeǾūlün 

MefǾūlü  FeǾūlün 

 

1 Çeşmüm acı yaş ile aġularla ķanupdur 

Ciŝm ise yanupdur 

Ol zülfü siyeh neyleyem efsāne śanupdur 

Göŋlüm uśanupdur 

 

2 Nāz uyħusunda ķaldı yaman gözleri muǾtād 

Çoķ eyledi bį-dād 

Śabr eyle dilā vaķt ola lā-büd uyanupdur 

Senden utanupdur 

 

3 LaǾl-i lebüŋ ey dilber-i  ķattāl-i pür-āşūb 

Ey fitneli maĥbūb 

Ħūn-ı dil-i Ǿuşşāķa ne cürǿetle banupdur 

Ķana boyanupdur 

 

4 Ey ħoş kiġam-ı Ǿaşķa giriftār degülüm 

Bįmār degülüm 

Ol günleri bį-çāre göŋül  şimdi anupdur 

Kendi  ķazanupdur 

 

5 Eyler  felegün reng-i şafaķ  rūyını şebgün 

Ĥaśretle diger-gūn 

Ol dem ki benim ħūn-ı sirişküm boşanupdur 

Deryā bulanupdur 

 

6 Şemşįr-i cefāsını çeküp kesdi emānum 

Dūr eyledi cānum 

Sedd-i siteminden reh-i fikrüm ķapanupdur 

ǾAķlum ŧayanupdur 
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7 Yavı ķılıcaķ leylį-i maŧlubı ne çāre  

Rāh olmaya yāre 

Çoķ Ǿaķilüŋ ol mesǿelede beyni ķanupdur 

Mecnūna ŧanupdur 

 

8 Yā  ĥaķ didi Manśūr hemįn menzilin aldı 

Başın göge śaldı 

DaǾvā-yı Ǿeneǿl-Ĥaķǿda kemānlar yaśanupdur 

Ġavġā uzanupdur 

 

9 Ol kāfir-i bed-kįş idecek zülfini tālān  

Ġālib ķırılup įmān 

Güftār-ı perįşānına ĥayfā inanupdur 

Dāma ŧolanupdur 

 

  -224- 

44b  Tażmįn-i  Sünūĥāt Dervįş Esrār Mevlānā  Ġālib Dede 

MefāǾįlün MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün   

 

1 Bu şeb mestāne bezm-i fikre ol rūĥ-ı revān geldi 

Ķıyas itmege cism-i  mürdeye şevķıyle cān geldi 

 

2 Nola cān içre śaķlarsam  ħarenüŋ  ġamze-i yārį 

Bu tįrüŋ her biri ol ķāşı yādın armaġını 

 

3 Göŋül śadd-ı şevķıyle raķśān olursa  zįrā 

Bu şeb āġūş-ı ħūlyāya o şūħ-ı mūmįyān geldi 

 

4 Görüp  bu derd-i āhım dāmen-i dildārı  terk itdi 

Raķib-i bedlaķā fehm  itdigüm işler dermān geldi 

 

5 Serverinden  dil-şeydā ile kim sevişür  ġayrı 

Ġam-ı cānān gibi zįrā aŋa bir mihmān geldi 
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6 Niŝār itdüm o şūħ-ı  bį-vefāya cümlete  vārum 

Faķaŧ cān naķdi ķalmışdı  āyįnde aldı yan geldi 

 

7 ǾAceb mi şermle güller ķızarsa gülistān içre  

Temāşā ķalmaġa zįrā dūn ol ġonca dehān geldi 

 

8 Degüldür ħaŧŧ-ı nev-gerd  raħuŋda ħāl-i müşkįnüŋ 

Emįr-i şemle semt-i ħaŧādan gāribān geldi 

 

9 Senüŋ şevķ-i  ķudumuŋla ķadeĥler ķalķdı  devrāne 

Meyüŋde Ǿaks-i  rūyuŋla biraz beŋzįne ķān geldi 

 

10 O şūħuŋ nāǿil-i izārı olmış Ġālibā  Esrār 

 Der dildārdan  zįrā bugün pek şād-mān 

 

11 Cenāb-ı ħācenüŋ bu maŧlaǾuŋ  tażmįn idelden  ben  

ǾArūs-ı ŧabiǾme bir ķāt daħı ĥüsnüyle ān geldi 

 

  -225- 

  ǾĀlį   

  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilāün FāǾilün  (FāǾlün) 

 

1 Bize luŧf itdi Ħudā şöyle ki gülmez ķāle 

Şükri mümkin ola mı bu keremüŋ  her  ĥāle 

 

2 Ol ķadar virdi  baŋa Cenāb-ı Mevlā 

İǾtibār eylemezüm  cevhere cemiǾ māle 

 

3 Sūdı yoķ ĥırś u ŧamǾ eylemenüŋ dünyāda  

Virmeyince saŋa Bārį ne idersüŋ nāle 

 

4 Bį-vefā dünyāya hergiz  śaķın itme raġbet 

Bildi Ǿirfānı olan anı hemįn muħtāle 
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5 İştiyāķum o ķadardur   ki cemāl-i  perde 

Kāh olur safvet-i  dilden görinür bį-hāle 

 

6 Bize rabŧ eyle süveydā-yı derūnuŋ  zinhār 

Mürġ-i dil żabŧ  ola tā ķonmaya  daldan dala 

 

7 Uyma vesvāse hele ħāŧırayı  defǾ eyle 

Saŋa renk eylemesün uġrama ǾĀlį ele 

 

  -226- 

45a  Ĥażret-i Ġālib Dede  

FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Nār88-ı āteş-dem ħamūşān-ı nažar dem-sāzıdur 

Sürme-i āvāz dūd-ı şuǾle-i āvāzıdur 

 

2 Yūsuf-ı işkeste-bāle śor bu evc-i  ŧāliǾi 

Mürġ-i baħtun sįlį-i iħvān per-i  pervāzıdur 

 

3 Sāz-ı faķruŋ başķadur pest ü bülend-i nālesi 

Vızlamaķ żaǾf  ile  mānend-i meges  şeh-nāzıdur 

 

4 Nažra-bend-i kākülüz bir ŧıfl-ı śayd-āmūza kim 

Āhuvān-ı ħāne-perverdüŋ kemend-endāzıdur 

 

5 Nev-niyāzān-ı nemed pūşānıdur pervāneler 

 Ovaġınuŋ semender pįr-i āteş-bāzıdur 

 

6 Muŧrib-i vaǾdüŋ  yürekler oynadur her vaǾdesi 

Rişte-i ŧūl-i emel var ise tār-ı sāzıdur 

 

 

 
88 Nār: Nāy ( Ş. G. D.) 
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7 Bu sözde ķurǿān gibi įmān ider eh-i süħan 

ŞāǾirüŋ  Ġālib taħayyül türbe-i  iǾcāzıdur 

 

  -227- 

  Şeyħ Ġālib Dede  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Dergāh-ı Mevlevį ki Ǿaceb Ǿaşķ-ħānedür 

Nāy u ķudum u defler89 - sāzı şahānedür 

 

2 Besler büzürg ü kūçegin eŧfāl-i naġmenüŋ 

Gūyā ki çeng pįr-i gürūh-ı terānedür 

 

3 Baķ tįr-i ġamzenüŋ bile şimdi śafāyile 

Āmed-şüd-i tereddüdi sįne- kemānedür 

 

Ve lehū  4 Düşmiş maĥabbete göŋül90 oynar esįr iken 

Eŧfāl-i eşk-i māǿil-i çeng ü çeġānedür 

 

5 Mevc-i ŝafā-yı naġmeyi birbir açar çözer  

Śan mūsiķār şāne-i zülf-i terānedür 

 

6 Açmış cemįǾ-i perdeyi muŧlaķ yegāhden 

Ŧanbūra śor ki vaĥdeti  merd-i yeġānedür 

 

7 Pāmānçe-i niyāza ŧurur bir ayaġ ile  

El-ĥaķ rebāb rind-i nümāyān-nişānedür 

 

8 Der yūze-i zer itdügiçün  şāh-ı Ǿaşķdan 

Def defter-i śafāda resįde-nişānedür 

 

 

 
89  defler: velvele  (Ş. G. D.)  
90 göŋül: güler (Ş. G. D.) 
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9 Sanŧūr naķd-i nāleyi  bir bir ider edā 

Gencįne-i hezār-kilįd-i terānedür 

 

10 Neydür var ise çūb-ı şelāyįn-i mürġ-i rāz 

Zįrā ki dāġ-ı sįneleri dāne dānedür 

 

11 Ferş-i zemįn-i luŧfına düş ġālib ol şehüŋ 

Ķānūn-ı cūd-ı ehl-i kerem bį-nihāyedür 

 

12 Virdi ĥaber Celācil-i def baħş-ı Pįrden 

Gūş eylemem ki ġıbŧa-i ħātem fesānedür 

 

-228- 

  Bende-i Mevlānā Gālib Cevher  Gūyā  

MefāǾilün  FeiǾlātün MefāǾilün  FeǾilün 

 

1 Gelince  vaǾd-i viśāle bahāneler  söyler 

O şāh-ı kişver-i ĥüsn ü bahā neler söyler 

 

2 O fitne gözlere ĥayretdeyüm Ǿacebdür kim 

Şu ħastelik ne şįrin fesāneler söyler 

 

3 Tįl ehli dāmına üftādedür ki ŧanbūruŋ 

Birer birer süħan-ı Ǿaşķı dāneler söyler 

 

4 İşitmemişdür o Ǿālim ħarābuŋ evśādın 

Faķįh  śohbet-i ĥelvāda ħāneler söyler 

 

5 Nevā-yı Ǿaşķ ile nāy-ı gülusı Manśūruŋ 

Māķām-ı dāra münāsib terāneler söyler 

 

6 Miŝāl-i  nāy-ı  ķalem lāzım ol süħanver kim 

Miyānına ġazel-i nāzükāneler söyler 
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7 Ne gūne söylemese  ĥāl-i ser-güźeştini Ķays 

Dehān-ı şekve olup  āşiyāneler söyler 

 

8 Hezār-ı gevher-i esrārı ketm içün Ġālib 

Dehān-ı tengine ferd-i yegāneler söyler 

 

  -229- 

45b  Nābį Fermāyid 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün  FeǾilün 

 

1 Göŋülde dāǾiye-i māl emel bozundısıdur 

Nümūd-ı silk-i ķanāǾat kesel bozundısıdur 

 

2 Cihān-ı   gerdiş ider ĥaylįden bu köhne ķıbāb 

Sipihre tesmiye-i zāl ezel bozundısıdur 

 

3 ǾAceb mi mevt-i irādįye düşse ehl-i sülūk 

Cilā-yı āyine-i rūĥ ecel bozundısıdur 

 

4 Rüsūm-ı āmed ü reft üzredür nižām-ı cihān 

Siyāķ-ı resm-i beled  heb  bozundısıdur 

 

5 Gören bilür şekerüŋ gülden  olduġun  ĥāśıl 

Ki ĥulv-i  sufre-i Ǿālem vaĥal  bozundısıdur 

 

6 Cefā-yı Ǿāleme śabr it  śafā murāduŋ ise 

Ki lesǾ-i  ĥayye-i şöhret Ǿasel  bozundısıdur 

 

7 TaǾaffünātını  yād eyle beyżā vü ferĥuŋ 

Piliç leźiźdür ammā çepel bozundısıdur 

 

8 Kitāblarla medārisde baĥŝ ider ŧullāb 

Kitāp cildi anuŋçün cedel  bozundısıdur 
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9 ǾAmel o kārgehüŋ kemterįn ķurāżasıdur 

MetāǾ-ı Ǿilme dinilmez Ǿamel bozundısıdur 

 

10 Münāsebetledür evżāǾ-ı tesmiye Nābį 

Lüġaz hele ķati  vāżıĥ ġazel bozundısıdur 

 

  -230- 

  NefǾį  

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Bend oldı  o şūħuŋ göricek zülf-i dutāsun 

Āhır yelerek bād-ı  śabā buldı belāsun 

 

2 Olsun o śabā da  ħam-ı zülfüne giriftār  

Çeksün biraz işkence-i ķullāb cefāsun 

 

3 Görsün ne çekermiş dil-i erbāb-ı maĥabbet 

Başına belā eylemesün zülfü hevāsun 

 

4 Geçemezse  o sevdādan eger ol yeler onmaz 

Āvāreligin bilmez imiş zevķ u śafāsun 

 

5 Mānendi mi var NefǾį-i pākįze kelāmun 

Bir kimsede gördün mi  daħı ŧarz-ı edāsun 

 

  -231- 

  NefǾį  

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Rindān-ı ħarābātı vü mestān-ı elestüz 

Maĥşerde daħı cam-ı mey-i Ǿaşķ ile mestüz 

 

2 Yoķ bāde için minnetimüz pįr-i mugāna 

Sāķį-i mey-i vahdet ile destbedestüz 
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3 Düşmezse nola gül gibi sāġār elimizden 

Ne tāib-i bįhūde vü ne tevbeşikestüz 

 

4 Dense ne Ǿaceb  ŧabıǾmıza bahr-ı meǾānį 

Śahbā gibi bir ĥālet ü cürǾa gibi pestüz 

 

5 Olsaķ  nola NefǾį rüsvā-yı dü Ǿālem 

Hem Ǿāşıķ u hem şāir ü hem bāde perestüz 

 

  -232- 

  Bāķį 

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Müjde ĥaylin dizer ol ġamze-i cānān91 śaf śaf 

Gūyiyā cenge  gerd92 nįze-güzārān śaf śaf 

 

2 Seni seyr itmek içün reh-güzer-i gülşende  

İki cānibde ŧurur serv-i ħırāmān  śaf śaf 

 

3 Leşger-i ebr-i firāvānla ceng itmek içün 

Gönderür mevclerin lücce-i Ǿummān śaf śaf 

 

4 Gökde efġān iderek śanma geçer ħayl-küleng 

Çekilür kūyuna mürġān-ı dil ü cānān śaf śaf 

 

5 CāmiǾ içre tā kimlere hem – zānūsun 

Şekl-i saķķāda  gezer dįde-i giryān śaf śaf 

 

6 Ehl-i dil derd ü ġamun niǾmetine müsteġraķ 

Dizilürler keremüŋ hānına mihmān śaf śaf 

 

 

 
91 cānān: fettān (B. D.)  
92  gerd: ŧurur  ( B. D.)  
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7 Vasf-ı ķaddüŋle ħırām itse Ǿalem gibi ķalem 

Leşker-i saŧrı çeker defter ü dįvān śaf śaf 

 

8 Kūyūŋ  eŧrafına Ǿuşşāķ dizilmiş gūyā 

Ĥarem-i KaǾbede her cānibe erkān śaf śaf 

 

9 Ķadrini seng-i muśallāda bilür  ey Bāķį 

Ŧurup el baġlayanlar ķarşuŋa yārān śaf śaf 

 

  -233- 

46a  ǾĀśım   

FāǾilātün MefāǾilün FāǾilātün  Mefāʽilün 

 

1 Meclis-i meyde93 sāķįyā baŋa ne gül ne lāle vir 

Derd [u]  ġama devā içün  nįmce bir piyāle vir 

 

2 Sebze-i pāyimāliyüm bende bu gülşenüŋ felek 

Degmez isem śu vermege bir iki  ķaŧre jāle vir 

 

3 ǾĀşıķa ħūn-ı dil yeter sāġar-ı Ǿıyşı neylesün 

Cām-ı şarābı sāķiyā ol ruħ-ı verd-i āla vir 

 

4          [ Neyşeker olamaz iseŋ bārį bu tekkeye gāhda]    

Nāy-ı gülüne dimedüm sūziş  āh u nāle vir 

 

5 Nāķıś olursa ǾĀśımuŋ behresi kendi gibidür 

Kim didi aŋa māye ki varda bütün kemāle vir 

 

 

 

 

 

 
93  meclis-i mey:  bezm-i tarab ( K. Ç. A. Dvç. )  
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  -234- 

  Ĥażret-i Ġālib Dede   

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün 

  [FāǾilātün]    [FāǾilün] 

 

1 Şerĥa-i  sįne benüm mülk-i dil rāhumdur 

Dāġlar revzene-i ħāŧır-ı āgāhumdur 

 

2 Jengdār-ı ħaŧ  iden āyine-i ruħsāruŋ 

Pįç ü tāb-ı nefesümdür eŝer-i āhumdur 

 

3 Tįġ-i hicranla faśl itme hemān  daǾvāmuz 

Ķatlüm it şūħ maŧlab-ı dil-ħˇāhumdur 

 

4 Tįregį şeb-i baħt-ı siyehümden ķorķmam 

O meh-i ĥüsn ki bir şāh-ı felek-cāhumdur 

 

5 EsǾadā ķādir iken muǾcize Hārūt-ı ķālem 

Rāh-ı eşǾārda siĥr itme büyük cāhumdur 

 

  -235- 

  Mevlānā  Ġālib Dede 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Tāb-ı ĥüsni çeşmümüz āteş-feşān olsunda gör 

Cennet-i ruħsārını dūzeħ-nişān olsunda gör 

 

2 Lāl-i Ǿaşķa ķuvvet-i güftār-ı ħāmūsī nedür 

Ĥayret-i vuśluŋla her mūyum zebān olsunda gör 

 

3 Heb geçer zaħm-ı nigāh-ı ħışmuŋ  ey nūr-ı baśar 

ŻaǾf ile cismüm hele  gözden nihān olsunda gör 
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4 Bāl-i Ǿaczin ferş-i rāh eyler ŧalebde Cebreǿįl 

Mürġ-i dil Ǿanķā-yı ķāf-ı  lā-mekān olsunda gör 

 

5 Ħāne-perverd-i kemān-ı ebruvāndur ġamzesi 

Ġālibüŋ  göŋlünde bir kez mihmān olsunda gör 

 

  -236- 

  Ġālib Dede Pįr u Neşǿāt 

FeǾilātün  FeǾilātün FeǾilātün  FeǾilün 

 

1 Ķalb kim Ǿisį-i Ǿaşķı bula gerdūn gibidür 

ǾAķl-ı ħod-rā ħum-ı ĥikmetde  Felāŧūn gibidür 

 

2 Bikr-i māǾnāya taĥassürle nevā-yı süħanüm 

Sūr-ı Leylįdeki merŝiyye-i Mecnūn gibidür 

 

3 Çeşm –i YaǾķūb-ı ġama Yūsuf-ı Mıśr-ı eşǾār 

Gevher-i dįde-i ħūn-bār ile mevzūn gibidür  

 

4 Ħākden ħāke śoķar çerh-i siyehkār elbet 

Āftāb-ı süħanüŋ ŧāliǾi vārūn gibidür 

 

5 Baķma ey tįġ-i nigeh laǾl-i Mesįĥā-deme  sen 

Ħaste-i ĥasretünüŋ  ĥāli diger-gūn gibidür 

 

Ve lehū  6 VüsǾat-i ŧabǾ ile tevǿem görinür baħt-ı siyāh 

Baķsan ey nūr-ı baśar Ķays ile  hāmūn gibidür 

 

7 Her süħan kim dinülür derd-i süħāndan Ġālib 

Neşǿenüŋ  nāmını  yād eyleme mażmūn gibidür 
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-237- 

Ġālib Dede  

FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Yāra bir ķatlüm içün iŝbāt-ı  günāh itmekde güç 

Pençesi pür-ħūn olan çeşmüm  güvāh itmekde  güç 

 

2 ĶaŧǾ-ı  peyvend itme müşkil-ārzū-yı būseden 

Leblerin āzurde-i zaħm-ı nigāh itmek de güç 

 

3 Ġamze-i derd-i çeşmini ketm itmeyüp  yā neylesün 

Çāre-sāz-ı kāǿinātı çāre-hˇāh itmekde güç 

 

4 Gelmeyince ħaŧ mükāfāt-ı sitem emr-i muĥāl 

Āh ile ruħsāre-i śubĥı siyāh itmekde güç 

 

5 Perde-sūz-ı rāzdur  Ǿuşşāķa ķānūn-ı śafā94 

Bir benümçün yāra resm-i terk rāh itmekde güç 

 

6 Kimse bilmez bāǾiŝ-i sūz-ı dilüm Ġālib benüm 

Derd nā-maǾlūm iken her gāh gāh itmekde güç 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
94 śafā: cefā (Ş. G. D.)  
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  -238- 

46b  Baĥr-ı  Ŧavįl Ĥażret-i Ġālib Fermūdest 

MıśrāǾ-ı Evvel 

 

Ey gülistān-ı leŧāfetde hezār Ǿişve vü nāz ile yetişmiş gül-i raǾnā 

saŋa güyā ki idüp  müşk seĥab u meyi gülgūn u gül-ābı daħı bārān idüp 

enfās-ı Mesįĥāyı nesįm eyleyüp envāǾ-ı nezāktle ŧarāvetle virüp perveriş 

itmişler ruħsāreyi yüz reng-i bahārānla biŋ ġonca-i ħandānı muǾaŧŧar ķılup 

el-ĥaķķ bir Ǿacep śūrete ķoymış seni Naķķāş-ı Ezel kim ne gelür miŝli ne 

gelmek mutaśavver görünür böyle baha ile bu ĥüsn ile yaraşmaz saŋa kim 

Ǿaşıķ-ı şūrįde-i bį-tābıŋı maĥzūn idesin nāle vü āh ile ciger-ħūn idesin ya 

bu mudur ķāǾide-i şehr- maĥabbet  bu mudur ŧarz-ı meveddet ŧutalum 

böyle imiş farż mı ol resm-i cefāyı donadup bezm-i śafāyı oturup meclise 

bekler gibi sen nūş-ı şarāp eyleseŋ Ǿuşşāķ terāneyle dil ü sįnesine nāy u 

rebāb eylese kim men ide ĥāşā 

 

Ve lehū MıśrāǾ-i Ŝānį 

  

Ser-te-ser mülk-i cihān berg-i benefşeyle  gül ü ġonca vü lāleyle 

ŧolup gülşen-i Firdevs-ile hem-reng olup elvān-ı şükūfeyle müzeyyen 

oluyor sen daħı envāǾ-ı küşāyişler ile nādire cünbüşler ile gelseŋ eliŋ 

boynuma śalsaŋ beni alsaŋ da berāberce açılsaķ çemene baķışuben ħande-i 

nāz-ıla biraz serve biraz daħı gülüşsek semene yoħsa bu olmış mu degül 

memleket-i nāzda bu luŧf u nevāziş bu Ǿināyet güzelüm belki budur ŧavr-ı 

pesendįde-i ħūbān ki alup Ǿāşıķı tenhāca faķaŧ bir iki muŧrible gehį kendisi 

sāķį vü gehį muŧribi sāķį iderek gül gibi ĥandān olaraķ açılaraķ ħaste-i 

hicrānıŋı iĥsān-ı firāvān-ıla iĥyā ide tekrār dirildüp yine öldürmek içün 

tāzece  cān baħşına įmā ide yaǾnį ki biraz cevr ise de cānib-i inśāfa gide 

itmeye yek-pāre sitem resmini icrā 
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Ve lehū MıśrāǾ-i Ŝāliŝ 

 

Gele ey māh-ı siyeh-perçem ü gül-fem bu gice  seyr ü temāşāya 

çıķup  cilve-i mehtābıyla deryāda biraz Ǿālem-i āb eylesek olmaz mı ki 

envār-ı żiyāsıyla ķamer mevclerüŋ her birini sįm servler gibi tezyįn idüp 

Ǿaķsiyle nücūmuŋ dāħı ķandil-i direħşan ile bir bezm-i çerāgān-ı digergun 

görünmiş ki şebįstān-ı cihān böyle münevver geceyi śafā baĥrıŋı rüǿyāda 

bile gördüġü yoķdur ki ser-ā- ser çemen üşkūfeleri gelmiş o  deryāda 

ĥabāb olmış o girdāplāruŋ her biri bir  ĥavż-ı pür-āb olmış Ǿaceb ŧarz-ı 

pesendįdesi var sūret-i nādįdesi var güyā saŋa kāse-i billūr-ı sipihrüŋ içişįr 

ile leb-ā-leb de ekilmişde zemįn üzre dökülmiş ŧaġılup lüǿlüǿ-i şehvārları 

tār-ı şuǾaǾ-ıyla nücūmuŋ yine tekrār dizilmiş nažar erbābına olmuş heme 

yaġmā 

 

Ve lehū MıśrāǾ-i RābiǾ 

 

Güzelüm Ǿaşıķa cevr itme cefā meşrebine gitme amān ħaste-i 

hicrānıŋı incitme ki  bir gün ola sen daħı düşüp Ǿaşķına senden beterüŋ 

zülfüne ber-dār olasın miĥnet ü endūha ħaberdār olasın āh u fiġānıyla 

yanup yaķılasın gül-ruħunuŋ şuǾlesine Ǿālemi şeydā ķılasın soŋra 

nedāmetlerini kimseye ižhār idemezsin ki sen Ǿuşşāķına raĥm ittigüŋ luŧf u 

vefā meslekine gitmegüŋdür ki gelüp yolıŋa bu dāma ŧutulduŋ deyü envāǾ-

ı melāmetler edüp birbirine ħalķ işāretler edip Ǿāşıķa raĥm etmeyeniŋ ĥāli 

budur zübe-i āmāli budur öyle gerekdür deyüp ol ĥüsnüne dil baġladıġuŋ 

kāfiri taĥrįk iderek bir bir ederler saŋa tevbįh o zamān sen diyesin kim 

baŋa bu sözleri hep söyledi dįvāne ķıyās eyledigüm Ġālib-i şeydā      
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   -239- 

47a  Ġālib Dede 

MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün  MefāǾįlün  

 

1 Bütān kim secde-i ebrūyı maŧlūb eylemişlerdür 

Bizi hem deyre hem miĥrāba mensūb eylemişlerdür 

 

2 O Yūsuf-pįrehenler ĥayf kim pinhān olub dilden 

Bu mirǿātüǾś-śafāyı çeşm-i YaǾķūb eylemişlerdür 

 

3 İdenler sįnesin bāġ-ı maĥabbet keşf-i rāz itmez 

Gül-i dāġ-ı cefāyı mühr-i mektūb eylemişlerdür 

 

4 Mesįhā-yı nigehden ders alup   Ǿaśruŋ  etibbāsı 

Bu bįmāruŋ Ǿilācın śabr-ı eyyūb eylemişlerdür 

 

5 Ne yapsun ŧavrını bozmadı  ammā bozdurup  āħir 

Güzeller ġālib-i nā-çārı maġlūb eylemişlerdür 

 

6 İrerler nuŧķ-ı Mevlānā ile iksįr-i maǾnāya 

Gedālar kim ümįd-i feyż-i Zer-kūb eylemişlerdür 

 

  -240- 

  Ġālib Dede   

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Efendümsün ciħānda iǾtibārum varsa sendendür 

Miyān-ı Ǿāşıķānda iştihārum  varsa sendendür 

 

2 Benüm feyż-i ĥayātum ĥāśıl-ı rūĥ-ı revānumsın 

Eger ser-māye-i Ǿömrümde kārum varsa sendendür 

 

3 Viren bu śūret-i mevhūma revnaķ reng-i ĥüsnüŋdür 

Gülisān-ı  ħayālüm nev-bahārum varsa sendendür 
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4 Felekden źerrre miķdār olmadum devründe rencinde 

Ger ey mihr-i münevver āh u zārum varsa sendendür 

 

5 Senüŋ pervāne-i hicrānuŋam sen şemǾ-i vuślatsın 

Be-her  şeb ħāhiş-i būs u kenārum varsa sendendür 

 

6 Şehįd-i Ǿaşķuŋ  oldum  lālezār-ı dāġdur  sįnem 

Çerāġ-ı türbetüm şemǾ-i mezārum  varsa sendendür 

 

7 Gören ser-geşlikte gird-bād-ı dest žann eyler 

Fenā-ender-fenāyem her ne varum varsa sendendür 

 

8 Niçün āvāre ķılduŋ gevher-i ġalŧānuŋ olmuşken 

Göŋül āyįnesinde bir ġubārum varsa sendendür 

 

9 Şafaķ-tāb eyledüŋ  peymānemi ħūn-āb ile sāķį 

Śabāĥ-ı  śoĥbet-i meyden ħumārum varsa sendendür 

 

10 Saŋadur ilticāsı Ġālübüŋ yā ĥażret-i Monlā 

Külāh-ı iftiħārum varsa sendendür 

 

-241- 

Şeyħ Ġālib Dede   

FeǾilātün  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Sünbül-i ħaŧları kim ŧarf-ı külehden görünür 

Şerĥa-i nāħun-ı ġam  Ǿārıż-ı mehden görünür 

 

2 İtme taǾyįb Ǿazįzüm  gehį rüsvāyį-i Ǿaşķ 

Bir Zelįħā gibi nā-kerde- günehden görünür 

 

3 ǾAks  idüp māh-ı ruħı aldadur ol ŧıfl-ı füsūn 

Yūsuf-ı Mıśra bile revzen-i çehden görünür 
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4 Cāna kār itmek içün ġamzesi siĥriyle gehį 

Ħande-i zįr-i lebi nįm-i nigehden görünür 

 

5 Pey-revi olma gel ol reh-rev-i ārāmuŋ kim 

Çįn-i dāmenleri  pįşānį-i  rehden görünür 

 

6 Baķ hemān cemǾ-i  ĥavās eyle ŧārįķatde saŋa 

Sürme-i çeşm-i žafer  gerd-i sipehden görünür 

 

7 Žulmet-i  ĥarfde  seyyāre-i  maǾnā  Ġālib 

Gevher üşkūfesidür zülf-i siyehden görünür 

 

  -242- 

  Beyit 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Ħūrşįdi ne ĥācet idelüm nur ile  taǾrįf 

Āŝārı nümāyende-i  erbāb-ı  nażardur 

 

  -243- 

47b  Terkįb-i Bend  Ġalaŧa  Mev levįħānesinde Şeyħ Olan   

  Ġālib Dede Efendi 

FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾiātün  FeǾilün 

   

1 Āh kim düşdi göŋül bir şeh-i Ǿālį-cāha  

Kim ħayāliyle gelür lerze-i dehşet māhā 

Reh-nümā her keremi biŋ elem-i cān-kāha 

Ħār Ħār-ı ġam ile ķaldı işüm Allāha 

Aŋlaşılmaz95 bu ne hem-rāza ne ħod hem-rāha 

Fırśatum yoķ ki diyem sūz-ı dilüm ol şāha 

Derd-i ĥasretle neler çekdüġümi bilürem 

Yarama şimdi ne zehr ekdüġimi ben bilürem 

 
95 Aŋlaşılmaz: Söylenilmez (Ş. G. D.) 
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2 Aŋlamaz mı bilemem yoħsa teġafül mi ider 

Cigerüm pāreleyüp ķatle teǿemmül mi ider 

Cān ħalaś olmaġı bir daħı taħayyül mi ider 

Dime zaħm ursa nolur  ġamze tekāsül mi ider 

Öyle şeh-bāz bu vįrāna tenezzül mi ider 

Hep cevrine senin  Ǿuşşāķ taĥammül mi  ider 

Tā ki öldürmeye biz terk-i niyāz eylemeyüz 

Öyle bįhūde yere sūz u güdāz eylemeyüz 

 

Ve lehū  3 Senden ey sūħ ben ümmįd-i viśāl eylemedüm 

ŦabǾuŋa ħadşe virüp fikr-i muĥāl eylemedüm 

Rūz-ı Ǿaşķı şeb-i tārįk-i  ħayāl eylemedüm 

Zülf-i  kāfir gibi inkār-ı cemāl  eylemedüm 

Kākülüŋ  āh ile berhem-zede-ĥāl eylemedüm 

Ħavf idüp ġamzene bir ĥarf suǿāl eylemedüm  

Ķalmadı śabra mecālüm bilemem Ǿiśyānum  

Dāħi yitmez mi teġāfülse ġaraż sulŧānum 

 

4 Beni aġlatma meded ġamze-i ħūn-hˇārun içün 

Saŋa kendüm öleyüm dįde-i bįmāruŋ içün 

Bu ķadar dökme sirişküm leb-i dür-bāruŋ içün 

Śaķla ol ķanları gülgūne-i ruħsāruŋ içün 

Ben belālar çekeyüm ŧurra-i ŧarrāruŋ içün 

Derd-i hicrāna  devā itmege  ĥasret çekesün 

İltifāt  eylemedüm diyu nedāmet çekesün 

 

Ve lehū   5 Ķalmadı sūziş-i ĥasretle mecāl-i efġān 

Ĥayretümden idemem ĥasretümi daħı beyān 

Ne ķadar śaķlasam elbette olur keşf u Ǿiyān 

Ķalamaz penbe-i dāġ içre bu āteş pinhān 

Niçün itsün bu ķadar sözidilüm ketm ü nihān 

Daħi bir şey yoķ efendüm buŋa vaǿllāhi inan 

Ġarażum  bu ki biraz sūz u güdāz eyleyeyüm 

Süħan-ı Ǿaşķ eger  küfr ise de söyleyeyüm 
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6 Leb-i laǾlüŋle bulur  Ĥıżr-ı süħan āb-ı ĥayāt 

ǾĀşıķ-ı dil-şüde ĥasretle ölürmi heyhāt 

Ķātilümdür dir isem ben saŋa rūz-ı Ǿaraśāt 

Ķanlı gömlekle ider pįrehen-i ten iŝbāt  

ǾĀķıbet ġamze-i  cellāduŋı eyler iskāt 

Raĥm ķıl zaħmuna96  ey  şūħ-ı  pesendįde-śıfāt 

Ġālib ölmekle senüŋ çeşmüŋe śıĥĥat  gelmez 

Baŋa bu derdden ölsem de ferāġat gelmez 

 

48a  Nedįm  

MefǾūlü FeǾilātü MefāǾįlü FeǾūlün  

MefǾūlü FeǾūlün 

 

1 Bir görmek ile ĥüsnüŋe ķılduŋ beni şeydā 

Ey gözleri97 raǾnā 

İtdi nigehüŋ Ǿaķlumı hem śabrı mı yaġma 

Ey gözleri şehlā 

 

2 Tā ĥaşre degin ĥażret-i įsā gibi bende  

Olsam nola zinde  

Hecr-i ġamın öldürmiş iken eyledi iĥyā 

Vaśluŋ beni cānā 

3 Ķurbān olayum destine kim ehl-i ķalemsüŋ 

Erbāb-ı raķamsuŋ    

Yoķdur hele küttāb arasında saŋa hem-tā 

Ey menşi-i yektā 

 

4 Yek-dāne yaratmış seni Ǿālemde efendüm 

Ħalķ eylemiş bir daħı emŝālini ĥāşā 

Allāhu TeǾālā 

 

 

 
96 zaħmuna: raĥmuna (Ş. G. D.) 
97  gözleri: dilber-i  (ND. D.) 
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5 Eyşūh-ı  vefādār-ı kerem-pįşe revādur 

Mirǿāta sezādur 

Vaśśaf olalı ĥüsn ü kemālātıŋa dünyā 

AǾlā vü ger ednā 

 

6 Ħūn eyledi baġrum feleġin cevr ü cefāsı 

Bįhūde edāsı 

Olmaķ görünür Ǿaşķın ile Ǿāleme rüsvā 

Aldı beni sevdā 

 

7 Mevnūŋ gibi gözden aķıdup eşk ile seylį 

Ey ŧurrası Leylį 

Tā eyledi sen gibi gül-ruħları peydā 

Bį-çāre Nedįmā 

 

  -245- 

  Raĥmį 

FeǾilātün  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Giryeden reh-güźer-i yāri raķįb itmiş yaş 

Bende ižhār ideyüm ħūn-ı sirişküm miş yaş 

 

2 Pencdeh sālesine girmiş o mehrū ammā 

Bu  gün98 on dördüme girdüm diyu śaķlarmış yaş 

 

3 Meclis-i ħāhįşe ħūşunde gelüp  mįve-i ħām 

Bār-i naħl-i emeli kimse ķoparmamış yaş 

 

4 O büt-i  bāde-fürūş Ǿaşķına meyl içün nola 

Çünki Ǿişretgede-i muġbeçeġān olmış yaş 

 

 

 
98 gün: yıl  ( RH. D.) 
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5 Aġlamış żırlamış yāre99 raķįbi Raĥmį 

Bende ižhār ideyüm ħūn-ı sirişküm miş yaş 

 

  -246- 

48b  Bāķį  Merĥūm 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Rindler  cāmuŋ ĥābābāsā yüzine baķdılar 

Mey gibi sāķį bezmüŋ ayaġına baķdılar 

 

2 Keştį-i sahbā keş-ā-keşden  ħalāś olmaz daħı 

Ŧutdılar ķanlu gibi muĥkem resenler ŧaķdılar 

 

3 Raħt u baħt u zevrāķuŋ ħışm āteşine yaķmaġa 

Vardılar gammāzlar  şāh-ı cihāna çaķdılar 

 

4 Bir iki mimārına var ise göz dikdüŋ diyu 

Başına ġammāzuŋ erbāb-ı žarāfet ķaķdılar 

 

5 Bāķiyā ķılsun muǾaŧŧar bezm-i āfāķı nesįm 

Pādişāhuŋ micmer-i Ǿadlinde śandal yaķdılar 

 

  -247- 

Rāġıb Paşa      

FeǾilātün FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilün 

 

1 Revnaķ olmaz süħana ĥüsn-i  edādan ġayrı 

Var mı seng ü güherüŋ  farķı śafādan ġayrı 

 

2 Ŧurfa dükkān-ı ĥikemdür bu köhen-ŧāķ-ı felek 

Ne ararsaŋ bulunur derde devādan ġayrı 

 

 
99 yāre: şūħa ( RH. D. )  
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3 Ġaraż-ı ĥaķķa isābet nicedür seyr eyle 

Var mı hįç ŧoġru  gider tįr-i ħatādan ġayrı 

 

4 Tūşe-i rāh-ı  ŧalep eyler iseŋ  iħlāśı 

Ĥıżr u rehber arama Ǿavn-i Ħudādan ġayrı 

 

5 Bilsek aġyāre nedür minneti bāri o bütüŋ 

Görmedik biz hele  bir  neşǿe cefādan ġayrı 

 

6 Nice biŋ yıldur adı  aŧlas-ı gerdūn çarħuŋ 

Nesi var bir giyecek köhne ķabādan ġayrı 

 

7 Yine  hem-cinsi ider ādeme Rāġıb  ĥasedi 

Reşk ider mi saŋa kimse vüzerādan ġayrı 

 

   -248- 

   

    

   

  -249- 

49a  Rāġıb  Paşa 

MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Āzādegān-ı ķayd-ı emel ser-firāz olur 

Nāz eylesün sipihre o kim bį-niyāz olur 

 

2 Şimşįr-i ebrūvāne sine-zāġ-ı fitnedür 

Çeşmüŋ ne dem ki sürme-keş-i ħāb-ı nāz olur 
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3 Genc-i derūnı ħāne-i bį-minnet eylemiş 

Var mı enįs-i ġam gibi bir dil-nevāz olur 

 

4 Bāķį henüz neşve-i feyż-i dem-i Mesįĥ 

Āb u hevā-yı mey-gede nā-sāza sāz olur 

 

5 Yeksān bilen bahār u ĥazān  bu gülşenüŋ 

Mānend-i serv ķāmet-i Ǿömri dırāz olur 

 

6 Sālik  pil u hevādan ider ibtidā  güzer 

Āħir reh-i ĥaķįķata mebdeǿ mecāz olur 

 

7 Rāġıb semend-i nefs-i ĥarūnuŋ   zebūn iden 

Bu  Ǿarśada  şehāmet ile yekke-tāz olur 

 

  -250- 

  Rāġıb Paşa   

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Śaķın dest-i ferāġa rişte-i tūl-ı emel virme 

Nižām-ı mülk-i istiġnāya  ġafletle ĥalel virme 

 

2 Olur bir günde bünyān-ı Ǿadāvet zūr-ı nermįden 

Hemān sen  bāzū-yı saħt mudārāya kesel virme 

 

3 İdersin ħāk-ber-ser ħānümān-ı zühd ü taķvāyı 

Gel ey burc-ı şehāmet zūr-ı meyden böyle bel virme 

 

5 Bu meydān-ı  maĥabbetdür  Ǿaŧāya  aħz olur ġālip 

Ayaġ almaķ  zeber-destānedür pįrāna el virme 

 

6 Meded hem-ĥāl seher  āb eyleme bįmār-ı hicrānuŋ 

Virürseŋ nūş-ı dārū-yı  maĥabbet bį-mecāl virme 
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7 Kibār-ı devleti hem-meşreb-i pįr-i muġān buldım 

Ķaśįde diŋlemezler Rāġıb almazlar ġazel  virme 

 

  -251- 

  Ĥażret-i Sezāyi   

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Tennūr-ı dile od yāķūb āh-ı şererümden  

Bir özge kebāb mā-ĥażar itdüm cigerümden 

 

2 Derd ehline nūş itmek  eyledüm iĥżār 

Bezm-i ġama iki şįşe mey dįdelerümden 

 

3 Şeb-tā-be-seher āh fiġānum100  eŝer  itmez 

Lerzįde felek gerçi ki āh-ı seĥerümden 

 

4 Āġāze-i  hicr ü elemüm düşeli dehre 

Mātem-zededür üns ü melek  bu kederümden  

 

5 Dil-beste-i zülf-i siyehüm yine Sezāyį 

Sevdā-yı cünūn gitmedi bir leĥža101  sürmeden 

 

  -252- 

49b  Rāġıb Paşa  

MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Seyr eyle gerd-i lebde ħaŧ-ı nev  demįdesün 

Naķş itdi  faśś-ı  laǾline ħātem ķaśįdesün 

 

2 Ruħsār-ı lāle-gūnıŋa nežžāre germ olup 

Tāb-ı nigāhı Ǿāşıķa daġ itdi dįdesün 

 

 
100 fiġānum: zārum (SEZ. D.) 
101 leĥža: kerre (SEZ. D.)  
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3 Yek-rengį-i maĥabbet  ile buldı Ǿāķıbebet 

ǾĀşıķ-ı ġaddār yār da reng-i perįdesün 

 

4 Buldurdı ĥāme vaśf-ı  ħaŧ u ħāl ile śuyın 

Żabŧ eyledi  ķalem-rev –i ĥüsnüŋ güzįdesün 

 

5 Gįrāyį-i kemend-i cünūŋ süst ola meger 

Bilmem ben āhuvānda Rāġıb  remįdesün 

 

  -253- 

  Rāġıb Paşa 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün  FeǾilün 

 

1 Şöyle hem-meşreb ü yek-reng olayum cām ile ben 

Döneyüm lāle-i surħa mey-i gülfām ile ben 

 

2 Vaśl odur reşk ide āmįzįşine şįr ü şeker 

Bulamam çāşni-i vuślatı ibrām ile ben 

 

3 Dest-ħūş-ı mey-i  āl olmıyacaķ sįb-i zeķan 

Müteselli olamam dāǾiye-i ħām ile ben 

 

4 Olalı śubĥ-ı bināgūşı sevād-ālūde 

Rūz-ı vaśluŋ seherin farķ idemem şām ile ben 

 

5 Ben nerm-hūsın o bį-raĥmın arar ħūbların 

Rāġıb āşüfte-i hevāyum dil-i ħod-gām ile ben 

 

  -254- 

  Rāġıb Paşa 

MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

 

1 Künc-i firāġa gerçi ki himmet ķomaz seni 

Sevdā-yı cāha düşme ki rāĥat ķomaz seni 
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2 Şāyān-ı ķurb-ı ĥażret olur  bir ħuluśa baķ 

Yoħsa  behişte zāhid Ǿibādet  ķomaz seni 

 

3 Zįr-i niķāb-ı şermden  ey māh-tāb102 çıķ 

Vādi-i inzivāda bu şöhret ķomaz seni 

 

4 Elbette bir mehüŋ olur āvāresi dilüŋ 

Hiç kendi ħāliŋe bu ŧabįǾat ķomaz seni 

 

5 Düşmeden intiķām var mı bir śafā 

Rāġıb bu zevķe āh mürüvvet ķomaz seni 

 

  -255- 

50a  Ġazel-i Nābį Taħmįs-i Rāġıb Paşa  

    MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Sermāye-i saǾādet-i  çarħ aħterümdedür 

Perr-i hümā-yı devleti tāc-ı sermāyededür 

Āŝār-ı feyż-i nimet-i ĥaķķ peykerümdedür 

Mevc-i murād-ı bāde-i cān perverümdedür 

Ĥarf-i neşāt zįr-i leb-i sāġarumdadur 

 

2 ǾAnķā-yı nāz perver-i  evc-i ķanāǾatem 

Ŧāvūs-ı ħūş-ħırām-ı ħıyābān-ı naĥvetem 

Şankar-ı perr-i fer şiken-i nesr-i ħastem 

Bāz-ı şikār-gįr-i çerāgāh-ı himmetem 

Kām-ı dü-kevn cünbiş-i bāl ü perümdedür 

  

3 Geşt eyledüm eķāżį-i aķŧār-ı Ǿālemi 

Taĥķįķ içün mebādi-i edvār-ı Ǿālemi 

Derk eyledüm netāyic-i āŝār-ı Ǿālemi 

Benden śoruŋ ĥaķāyıķ-ı esrār-ı Ǿālemi 

Teǿlįf-i rāz-nāme-i dehr ezberümdedür 

 
102 māh-tāb: māh-pāre ( RA. D.) 
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Ve lehū  4 Rūşen degül mi   derūnumda tāb-ı yūĥ 

Her bir nefesde  itmede bir feyż-i nev-sünūĥ 

Mevķūf-ı cünbiş-i lebüm āŝār-ı śad-fütūĥ 

Āhumdadur kilid-i ŧılsımāt-ı genc-i rūĥ 

Āb-ı ĥayāt lücce-i çeşm-i terümdedür 

 

5 Dil-cūy ter-hevāsı śafā-ħįz-i ħāki pāk 

Her naĥl-ı bār neşvede mānend-i şāh-ı pāk 

Rāġıb ider ħayal-i girįbān-ı  śabrı çāk 

Nābį ider şükūfeleri dehri Ǿıŧr-nāk 

Bāġ-ı behişt ħāŧır-ı nāzük-terümdedür 

 

  -256- 

Rāġıb  Paşa 

MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾilü FāǾilün 

 

1 Devr-i felekde rāĥat u ārāmı görmedük 

Ber-vefķ-i kām-ı gerdiş-i eyyāmı görmedük 

 

2 Cāmında ħun-ı dil idi cem  gördügi daħı 

Bir neşve-baħş olur mı  gül-fāmı görmedük 

 

3 Olmaķda fitne-zā şeb-i zülf-i siyāĥ-baĥt 

Śubĥ-ı ümįdi müntic olur şāmı görmedük 

 

4 Neşv ü nemā-yı toħm-ı ümįd ıżŧırābıdur 

Heb  ķayd-ı dānedür çekilen dāmı görmedük 

 

5 Şāyeste-i ķabā-yı zer-ender-zer-i nigār 

Āyįne-i felekde bir endāmı görmedük 

 

6 İbrām olur egerçi berārende-i merām 

Ol tünd-ħūyı rām ider ibrāmı görmedük 
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7 Rāġıb Ǿaceb mi ĥasret ile bį-ķarār isek 

Ĥayli zamān o şūħ-ı  dil-ārāmı görmedük 

 

    -257- 

  50b  Rāġıb  Paşa 

MefāǾilün  FeǾilātün  MefāǾilün  FeǾilün 

 

1 Dü-çeşm-i ter ki ruħuŋ āteşiyle āb döker 

O şįşedür ki ġamuŋ  bezmüne gülāb döker 

 

2 Beyāż gerdeni çün śubĥ ider dili  rūşen 

Bizüm piyālemüze şįr o mehtāb döker 

 

3 Bire hezār virür celb iden bu mezraǾada 

Heb aldıġın kef-i efsūs-ı āsiyāb döker 

 

4 Alursaŋ  al dil-i pür-ħūnımı ele yāb yāb   

Śaķın o śāġar-ı lebrįzi kim şitāb döker 

 

5 Varur mı sāĥil-i kāma dökündi virmeyecek 

Bu yemde fülk-i emel bār-ı bį-ĥisāb döker 

 

6 Ne āh u zāruŋı diŋler ne infiǾāl gelür 

Müdām āteşe  ħūnābehü103  kebāb döker 

 

7 ǾAceb mi sebze-ħaŧ-ı girye-ħįz ise Rāġıb 

Bahār mevsimidür ķaŧreler seĥāb döker 

 

 

 

 

 

 

 
103 ħūnābehü:  ħūnābesin ( RA. D.)  



230 

 

 

  -258- 

  Rāġıb  Paşa 

MefāǾilün  FeǾilātün  MefāǾilün  FeǾilün 

 

1 ǾAceb muvāfıķ-ı meşreb śafā-yı Ǿālem-i āb 

Nümūne-ħāk-i vaŧandan hevā-yı Ǿālem-i āb 

 

2 Cünūn-ı Ǿaķlı iźāle  ider ŝelāŝe ile 

Degül mi mey-gede dārüǿş-şifā-yı Ǿālem-i āb 

 

3 Śuyunda ķullana-gör sāķį keşti-i ŧarabı 

Ħudā çün itdi seni nā-ħüdā-yı  Ǿālem-i āb 

 

4 Güzeşte demlerini  āb ile ider işrāb 

Gelür ķulāġıma neyden śadā-yı Ǿālem-i āb 

 

5 Henüz esās-ı ķadįmi zamān-ı Cemdendür 

Naķş-ı ber-āb iken āĥir binā-yı Ǿālem-i āb 

 

6 Eŝįr-i seyr-i leb çün ĥakįm-meşrebdür 

ǾAceb mi bįde disem bįd-pā-yı Ǿālem-i āb 

 

7 Oķunsa śu gibi Rāġıb mezāķ-ı cāna virür 

Bu āb-dār ħayālüm ġınā-yı Ǿālem-i āb 

 

  -259- 

  Rāġıb Paşa 

MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Olmış sirişte māye-i ġamla ħamīrımuz 

Perverde-i tenevvür elemdür faŧįrimüz 

 

2 Olduķsa bį-nevā hele meǾmūn-ı āfetüz 

Yoķdur yanarsa Ǿālem içinde ĥaśīrımuz 
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3 Eyler gül-āb sūziş-i ĥasretle gülleri 

Bir naġme itse bübül-i āteş-śafįrimüz 

 

4 Biz himmet-i bülend ile kim Ǿarş-pāyeyiz 

İtmez ķabāsın aŧlas-ı çarħ en śafįrimüz104 

 

5 Sāmān-ı  Ǿaķl u fikr-i dili aldı cevr ile  

Virdi ħarābe  mülkini  ĥayfā emįrimüz 

 

6 Evvel girift-i zülf idi dil şimdi  bend-i  ħaŧŧ 

Kāfirden özge kāfire düşdi esįrimüz 

 

7 Rāġıb śuver- nüvįs-i ķıyāmet ķadān olup 

Āvāż-ı śūra ħande-zenāndur śarįrimüz 

 

  -260- 

51a  Rāġıb Paşa  

 FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Olmadıķça tā-nüvişte fihris-i taķdįrde 

Maŧleb-i maķśad bulunmaz nüsħa-i tedbįrde 

 

2 Cilve-gāh-ı yār olan dil-naķş-ı ġayr itmez ķabūl 

Śūret-i diger muĥāl āyįne-i taśvįrde 

 

3 Ol bütüŋ çeşm-i süħan-gūy u leb-i ħāmūşına    

Nükte-senc olmaķ ķolay söz āşinā taǾbįrde 

 

4 Rehrevi ser-menzile vāśıl hevā-yı Ǿaşķ ider 

Bir adum gitmez per ü bāl olmadıķça tįrde 

 

 

 
104 śafįrimiz: ĥaķįrimiz (RA. D.) 
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5 Olmada ehl-i sevāduŋ vażǾ-ı baħtı bāzgūn 

Serfürūdur kār-ı ħāme ĥālet-i taĥrįrde 

 

6 Aldı meydānı bu vādįde Nedįm-i yekke-tāz 

Olma çoķ reftāre Rāġıb sāĥa105-i ŧanzįrde 

 

-261- 

  Rāġıb Paşa 

FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Ķaldı naķş-ı ħātem-i laǾlüŋ  dil-i  ġam- pįşede 

Ġonca-i terden ķo açılsun derūn-ı şįşede 

 

2 Eylesün tārāc-ı dil ki çįn-i ebrūŋa nigāh 

İki şįr olmaz meŝeldür sevdigüm bir bįşede 

 

3 İtdi şįrįn-kāri-i  Ferhād naķş-ı bį-sütūn 

Ser-nüviştin kim ķażā resm eylemişdi tįşede 

 

4 Olmadum reh-yāb ser-i kākül-i ħam-der-ħamuŋ 

Çoķ kilįd  müşgili  itdüm küşād endįşede 

 

5 CemǾ olan ħaŧŧ-ı lebüŋle  zehr ü şeker ħandeyi 

Şerbet-i106  cedvāra teşbįh eyledüm bir şįşede107 

 

6 Ħırķa-pūş-ı ħān-gāh-ı bį-niyāzıdur  dilim 

Eylemem Rāġıb  müdāra şeyħede  dervįşede 

 

 

 

 

 
105  sāĥa: Ǿarśa ( RA. D. )  
106 Şerbet-i: Nįş ile ( RA. D. ) 
107  şişede: rįşede ( RA. D.) 
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  -262- 

  Rāġıb  Paşa 

MefǾūlü  MefāǾįlü  MefāǾįlü  FeǾūlün 

 

1 Erbābı ile sūz u güdāze alışıķdur 

Al şemǾi ķola tekyede bir eski ışıķdur 

 

2 Pür-zįb ise de dāġ ile ger çend derūnuŋ 

Sinende yaķ tāzesin Ǿāşıķ yaķışıķdur 

 

3 Dūşında perįşān  göreli zülf-i siyāhuŋ 

Heb  gördügi düş Ǿāşıķ-ı zāruŋ ķarışıķdur 

 

4 Žan itdi görüp  Ǿaķs-i ruħuŋ cāmda sāķį 

Mābeyni meger āteş ü ābuŋ barışıķdur 

 

5 Yā medhüŋi yā zemmüŋi Rāġıb ider inşā 

Mānend-i ķalem dōst  lisānı iki ışıķdur    

 

  -263- 

51b  Rāġıb Paşa 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 MüsāǾiddür  siyeh-kāri-i  çeşm-i  fitne  pervāze 

Ĥazer  nā-sāz-kāri töhmetinden  baħt-ı nā-sāza 

 

2 Ķomaz  elden nesįme gerçi cünbüşlerle taķlįdi  

Peyām-ı yārdan kūtehdür ammā dest-i yelpāze  

 

3 Dırāz itme niyāzün ķāmetün  olma  girān-sāye  

Gelür  feyż-i Ħudā geldükde bį-mįzān ü endāze 

 

4 Perįşān nüsħa-i eyyām gelmez rabŧ-ı tedbįre 

Ķabūl eyler mi evrāķ-ı  köhen  hikmetle şįrāze 
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5 Olur her dem bahār-ı ħār-zār-ı  renciş-i merdüm 

İden  gülşen-serā-yı gūşını  mevķūf ġammāze 

 

6 Şikār eyler yek-endāzında nesr-i tāir-i çarħı 

Gelince  bāz-ı Ǿanķā bāl-i himmet  şevķ-i pervāze 

 

7 Nezāketle dehān-ı yārdan gūş eyledüm evvel 

Bu şiǾr-i ter Ǿaceb mi olsa Rāġıb tāzeden tāze 

 

  -264- 

  Rāġıb Paşa  

   FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 ŞuǾle-i dāġumla lāl itdüm zebān-ı bülbüli 

Āteşe virdüm çemende dūdmān-ı  bülbüli 

 

2 Vāķıfān-ı sır be-mühr-i sırr-ı Ǿaşķ aŋlar ħamūş 

Ġonca-i leb-besteden rāz-ı nihān –ı bülbüli 

 

3 Ħārħār-ı hecrine  eyler  telāfi vaśl-ı gül 

Pōta-i  ħār itse  ġam mı āşiyān-ı  bülbüli 

 

4 Tāb-ı ġayret itdi  ħākister-nişįn pervāneyi 

Gūş idince nāle-i āteş-feşān-ı  bübüli 

 

5 Her suħan revnaķ virür mi  sūz-ı  dil  taķrįrine  

Ġoncadan gūş eyle  rengįn dāsitān-ı bülbüli 

 

6 Āteş-i gülde ten-i pervāneyi  itsün kebāb 

ŞemǾ çün  açmaķda güller-veş dehān-ı bülbüli 

 

7 Bülbül ü gül ķulķul-ı mįnā vü cām-ı  mül yeter 

Çekme Rāġıb nāz-ı gülle  imtanān-ı bülbüli 
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  -265- 

Lebįb 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1 Felekde tekyegeh-i  Ǿaşķda köçeklük ider 

Ki aŧlās-ı şafaķı devre āl eteklük ider 

 

2 Ħalįle108 nergis ü nesrįn ve servįn itdikçe 

Gözümde bāġçe-i  dil-rübā bebeklük ider 

 

3 Kebāb-ı laĥıt ciger nuķl-i bezm-i ĥasretdür 

Sirişk-i  dįde-i Ǿāşıķ aŋa  nemeklük  ider 

 

4 Bu rūz-ı nāmeli miķāt sāǾat-i çarħa 

Nüfūs-ı cevher eflāk zenberiklük ider 

 

5 Mizāh-ı rütbe109 ile vāǾize virüp ŝıķlet 

Ħaŧib110-i  ħār ne-keşed dāǿimā eşeklük ider 

 

6 Açılmış ülfet idüp pek śuyunda aġyāruŋ 

Lebįb bildüm o gül-çehre bir çiçeklük ider 

 

  -266- 

  Rāġıb  Paşa  

MefāǾilün MefāǾilün MefāǾilün MefāǾilün  

 

1 Lebüŋ kim būs ider bir sāġar-ı billūrden ġayrı 

Kimüŋ var zehresi tel ķırmaġa ŧanbūrdan ġayrı 

 

2 Ħayāl-i zülfiŋe ser-rişte-i Ǿömr-i dirāz ister 

Ser-i her-mūda biŋ  efkār-ı dūr-a-dūrdan ġayrı 

 
108  Ĥālile: ĥayāl ( LEB. D.) 
109 rütbe: vesbe ( LEB. D.)  
110 Ħaŧib: Raķįb ( LEB. D. ) 
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3 Siyeh-kārį-i  çeşmüŋden sirāyet itdi bįmārı 

Ümįd-i śıĥĥat itmem  ben dil-i rencūrdan ġayrı 

 

4 Miŝāl-i tāliǾ-i Ǿāşıķ köhen taķvįm-i gerdūnuŋ 

Bulunmaz  śafĥasında nuħs ile  maĥzuūndan ġayrı 

 

5 ǾAceb iĥlās ile  ĥasret-keş-i  pā-būs-ı iclālin 

Şu  yād illerde var mı Rāġıb -ı mehcūrdan ġayrı 

 

  -267- 

Rāġıb  Paşa 

MefǾūlü MefāǾįlü   MefāǾįlü  FeǾūlün 

 

1 Reftār idene  vādį-i  Ǿaşķ  içre  yolunca 

Destinde  reh-i rāst Ǿaśādur  yorulunca  

 

2 Telħ eyledi kāmın heves-i ħāma düşenler 

Ķoy  mevsimine  mįve-i maķśūdı  olınca  

 

3 Azer  baħş  ile ķābil-i  tekdįr olur ammā 

Çoķ śu götürür çeşme-i śafvet ŧurulunca  

 

4 Dil ķaldı tehį māye olup  dįdelerüm pür 

Mįnā boşanur  ĥavśala-i  cām  ŧolunca  

 

5 Bir kerre  ŧokunsaŋ teline  sāz-ı  derūnuŋ 

Biŋ kerre  nüvāzişle düzelmez bozulunca 

 

6 Kerrār-ı śaf-ı rezm ki   Ǿazminde olurlar 

Tevfįķ ü žafer  hem-rehi śaġınca śolunca 

 

7 Vaśf-ı  ǾAlį  Paşa  ile teng olsa da  Rāġıb 

Tezyįl iderüm  ķāfiyem encām  bulunca 
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  -268- 

  Rāġıb Paşa   

MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Oldı resįde  tįg-i  sitem üstüħˇanuma  

Ölsem bu derd  ile acımam ŧatlı cānuma 

 

2 Pür-çįn-i nāz idüp dimiş ebrūlaruŋ  o māh 

Ķavs-i ķaża nažįre olur mı kemānuma 

 

3 LaǾlüŋ şebįh-i ġonca diyenler açıldılar 

Śıġmaz benüm bu gūne büyük söz dehānuma 

 

4 Mümkin Ǿilācı  zaħm-ı nümāyānuŋ  ey  ŧabįb 

Var ise çareŋ  eyle dil-i nā-tüvānuma 

 

5 Bir em  olursa ĥaste-i Ǿaşķa  lebüŋdedür 

Efsūn-ı  ġamzeyi  oķuma  degdi cānuma  

 

6 Virmem fütūr śabra olursam da teşne-leb 

Rāġıb recā-yı  vuślatı almam lisānuma 

 

  -269- 

52b  Rāġıb Paşa 

FeǾilātün  FeǾilātün FeǾilātün  FeǾilün 

 

1 Dile mirǿāt-ı  emelden nice śūret görinür 

Bilmez  ammā ki  verāsında veħāmet  görinür 

 

2 Ġayrıda maǾni-i mevhūm iken ol āfetde 

Eylemiş şöyle  tecessüm ki leŧāfet görinür 

 

3 Düşer āyįne-i ħulyāya müdām Ǿaks-i ħayāl 

ǾĀşıķ-ı dil-şüdeye ħˇābda vuślat görinür 
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4 Śanma  kim ķalmadı  dįvāne-i  hāmūn-ı cünūn 

Sana bu Ǿarśada bir ehl-i kerāmet görinür 

 

5 Pür-hüner olsa da  mānend-i şikāf billūr 

Kişi setr eyleyemez  Ǿayb u deŋāǿet  görinür 

 

6 Ne ķadar pest ise  bünyān-ı ķanāǾat Rāġıb 

Revzenünden yine maǾmūre-i rāĥat görinür 

 

  -270- 

  Beyit 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün 

 

1 Rāh-ı źahidi bilirüz ĥaķķ bu ki merdān yolıdur 

Lįk-i āsān çıķan āsāyiş-i Ǿirfān yolıdur  

 

  -271- 

  Rāġıb  Paşa  

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün   

 

1 Baŋa yār oldı  kūy-ı dil-rübādan nāme-res şimdi 

TeķāǾüd  iħtiyār  itdi nesįm-i buǿl-heves şimdi 

 

2 Mizāc-ı ħulķı aħz itmiş  Ǿaŧādan şöyle rū-gerdān 

ǾAceb mi virmese Ǿaks-i śadādan  dāġ ses şimdi 

 

3 Perįşān  eylemiş sāmānını cemǾiyyet-i diller 

O kākülden  göŋül sen rişte-i ümmįdi kes şimdi 

 

4  Vefādan geçtik āħir dāmen-i lüŧfuŋdan el çekdüŋ 

Mücerred yārdan terk-i sitemdür mültemes şimdi 

 

5 Ŧarįķ-i rāstdan sevķ eyler Ǿuşşāķı maķāmāta 

ǾAceb ney gibi var mı  mürşid-i śāĥib-nefes şimdi 
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6 Ezeldendür ŧırāz-ı cāme-i dįvārı gül-zāruŋ 

Degüldür  zįver-i gülşen-serālar ħār-u-ħas şimdi 

 

7 Ķatı  nā-sāz-kār oldı müdārā eylemez Rāġıb 

Felekden ħūlyā-yı sāz-kāri hįç-kes şimdi 

 

  -272- 

Yaĥyā Efendi 

FeǾilātün  FeǾilātün FeǾilātün  FeǾilün 

  [FāǾilātün]     [FāǾlun]   

  

1 Yine111 maħzūŋ olacaķ112 göŋlümi113 hiç şād itme 

Gįr ü  vįrān olacaķ ķalbimi114 ābād itme 

 

2 ǾAķabince bilürüm baŋa115 cefā eylersin 

Bārį Ǿālemde vefā  adını bünyād itme 

 

3 Bu meŝeldür ki şehā ādeme eylük yaramaz 

Her ne cevr116 eyler iseŋ eyle hemān vād itme 

 

4 Yā İlāhi ġam-ı  cānānla şād  olmaz  isem 

Zülf117-i ġamdan dil-i dįvānemi azād itme 

 

5 Rāzını śaķla śaķın kimseye açma Yaĥyā118 

Severüm bir gül-i  nevreste119  diyu  ād itme  

 

 

 

 
111  yine: girü (T. Y. D.) 
112 olacak: idicek ( T. Y. D.)  
113  gönlümi: ħāturumı  (T. Y. D.) 
114  ķalbimi: göŋlümi (T. Y. D.) 
115  Baŋa: cevr u (T. Y. D.) 
116  cevr: žulm  (T. Y. D.) 
117  zülf: bend (T. Y. D.)  
118 rāzını śaķla śaķın kimseye açma Yaĥyā: Aġlayup rāzuŋı Yahyā gibi fāş itme müdām ( T. Y. D.) 
119  nevreste: ħandān (T. Y. D.) 



240 

 

 

  -273- 

   ĶıŧǾa 

  MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Ġāfil  olur mı behre-ver-i  nūr-ı  intibāh 

Ĥˇābįde kāne feyż-i siĥirden çe fāǿide 

  

2 Baħt olmasa miyāncı-yı pāzār-ı  iştihār 

ǾArż-ı  metāǾ-ı fażl u hünerden çe fāǿide 

 

  -274- 

ĶıŧǾa 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 ǾĀşıķuŋ  levĥ-i żamįrinden ki sırrı bilünür 

Baķmadan nāmeye sırr-ı nāmedeki  hūlardan 

 

2 Maĥremiyyet ise her mecelle  ķaśduŋ ola gör 

Edeb āmuħte-i  dü-māli-yi çārūlardan 

 

  -275- 

53a  Rāġıb Paşa 

FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün  

 

1 Zülf ü  ħāl-i yāre baķ  ruħsārun itmiş  tābdār 

Ķurś-ı mehde  görmedüŋse aħter-i dünbāle-dār 

 

2 Gird-i lebde ħaŧŧ-ı sebz  esrārını idrāk idüp 

Düşdi sevdā-yı ġubāre   şimdi reind-i bāde-hˇār 

 

3 Iżŧırāb-ı  eşk ider żabŧ-ı ħayālüŋ  dįdede 

Sāye-i serde  olur  zincįr-i mevc-i cūybār 
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4 Eylemez įrāŝ-ı  ĥüsn- ārāyişi bed-ŧıynetüŋ 

Ziynet  olmaz māra  endāmunda ki naķş [u] nigār 

 

5 Dekk ile  dāma düşürmiş tekyede bir serkeşi 

Kelb olaldan  zāhid  olmış işte  şimdi bir şikār 

 

6 Śāf ŧıynet śāf-dillerden mükedderdür yine 

Ħāŧır-ı āyįnede āb u hevādandur  ġubār 

 

7 Sū-be-sū sevķ eyliyen hep sāǿiķ-i taķdįrdür 

Kimsenüŋ  destinde yoķ Rāġıb Ǿinān120-ı iħtiyār 

 

  -276- 

  Rāġıb Paşa  

FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Śanma menşūr-ı ħıred yā Ǿiffet ü taķvā yürür 

Bezm-i Cemdür bunda ĥükm-i cām-ı ġam-fersā yürür 

 

2 Bį-sütūnı zūr-ı  Ferhād eyledi sāǿir  meŝel 

Himmet-i Ǿuşşāķ olınca  kūh  pā-ber-cā  yürür 

 

3 İmtiyāz-ı ŝābit  ü seyyārı müşkildür  ħayāl 

Žann ider  sükkān-ı keştį  sāĥil-i deryā yürür 

 

4 Geçse de zemm-i raķįbi  hōş geçer  taǾbįrde 

ǾĀşıķuŋ  ĥaķķında  žālim āh bį-pervā yürür 

 

5 ǾĀlem-i ābuŋ  havāsı muǾtedil eyyāmdur 

Mevsim-i śayf u şitāda  zevrāķ-ı śahbā yürür 

 

 

 
120 Ǿinān: zimām (RA. D.)  
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6 Her  metāǾuŋ  bir revācı  var  bu bender-gāhda 

Geh taĥammül geh  niyāz u gāh istiġna yürür 

 

7 Ŧutdı şarķ u ġarbı ser-tā-pā  śadā-yı ŧalǾātı 

Medĥine ol meh-veşüŋ  Rāġıb degül dünyā yürür 

 

  -277- 

  Ħayālį  Efendi    

FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Fer viren māha cemāl-i bā- kemālüŋdür senüŋ 

Mihre ħançerler çeken iki hilālüŋdür senüŋ 

 

2 Cānına Ǿāşıķlaruŋ  ey lāle ruħ dāġ-ı  belā 

Ol leb-i cān baħşuŋuŋ  üstünde ħāliŋdür senüŋ 

 

3 Kāse-i ħun-ı maĥabbet eyleyüp  her  dāġımı 

Cismümi zeyn eyleyen Ǿayn-ı viśālüŋdür  senüŋ 

 

4 Gerdeninde zülfüni gördüm suǿal itdüm didi 

Bu fenāda  boynuma  düşmiş vebālüŋdür senüŋ 

 

5 Ġayrlarla yārdur şimdi  Ħayālį der isen 

Ĥāşe lillāh Pādişāhum  ol ĥayālüŋdür senüŋ   

 

  -278- 

53b  Rāġıb  Paşa 

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 ŻaǾįfi tendürüstį  baħş-ı śayd-ı lāgar olmışdur 

Şikest-i ŧāķat-ı dil rāĥata bāl ü per olmışdur 

 

2 Gehį bir baĥr  u gāhį bir zemįn-i nev ider tesħįr 

Ķalem  mülk-i suħanda Ħüsrev-i baĥr ü berr olmışdur 
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3 Tekellüf bilmez  aślā ħūb u zişt  ižhār ider şeklin 

O dil kǿāyįne-veş  sırr śafāya  mażhar  olmışdur 

 

4 Ǿİnān-ı eşheb-i gerdūnı muŧlaķ śanma serinde 

O da  merbūŧ-ı vażǾ-ı saǾd naĥs-ı aħter olmışdur 

 

5 Devā-yı çeşm-i bį-mārında Ǿācizdür  baķ iǾcāza 

O lebler kim demi ǾĮsĮ gibi can-perver  olmışdur 

 

6 Degüldür faśl-ı  nā-kāmı bahār-ı  kāmrānįdür 

Nihāl-i bāġ-ı  ĥasret dāġdan bār-āver olmışdur 

 

7 Tekālįb üzredür  Rāġıb medārı bezm-i gerdūnuŋ 

Nice  Cem-tāc-ı vārūnı bu bezme  sāġar olmışdur 

 

  -279- 

  Rāġıb Paşa 

MefāǾilün FeǾilāün MefāǾilün  FeǾilün 

 

1 Egerçi sāde-ruhān  Ǿaķd-i vaśla peklük ider 

Ħaŧŧ-āver  anı da amma ķatı tüleklük ider  

 

2 Gelürdi bezme o meh dönmeyüp  bu şeb  amma 

Yine zamāne ķomaz ķorķarum feleklik ider 

 

3 Śaķın o şūħa ŧutuşdurma  gizlüce sāġar 

Hevāyi-meşreb olur śonra bir fişeklük ider 

 

4 Tehį mi laħt-ı  ciger Ǿiddiħār-ı Ǿuşşāķun 

Şeh-i serįr  ġama cā-be-cā yemeklük ider 

 

5 Lebüŋ melāĥatını bilmeyen  nemek-be-ĥarām 

Ĥalāvet-i süħānuŋda ne bi-nemeklük ider 
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6 Kimüŋ ki cevheri śāf  olsa Ǿayb-bįn olmaz 

Görür mü kime hiç elmāsı  kim miheklük ider 

 

7 Faķaŧ şikāyet-i Ǿaşķı ben eylemem  Rāġıb 

Bu müdde  Ǿāda dil ü dįde müştereklük ider 

 

  -280- 

  Belįġ 

FeǾilātün FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilün 

 

1 Ķad-i raǾnā ile naħl-i revān cilveler it 

Baġda ķaşmir idüp serv-i çenārı incit 

 

2 Māǿį  kerrākesi  śırtında sipihrüŋ  ŧaslar 

Şemsedür miĥr ile meh ķavs-i ķuzaħ aŋa şerbet 

 

3 ĦilǾat  ümmįdi ile varma kibār-ı Ǿaśra 

Hele bu ŝevb-i Ħüdā-dāde-i cismi eskit 

 

4 Meges-āsā o bütüŋ semtine vızlarsa raķįb 

Keĥli  ķo pįre  gibi çapük olup eŋŝede bit 

 

5 Fikr-i emvāl ile bār-ı  ġama hammāl olduŋ 

Senüŋ ey hˇāce  cezā-yı Ǿamelüŋdür çekǾa git 

 

6 Ŧūtį-i ŧabǾ-ı Belįġe olamazsın pey-rev 

Ŧurma  bu bāġda ey bülbül-i şeydā öte git 

 

  -281- 

  Belįġ  

MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 LaǾlüŋ öperken aldı ten-i zārı terleme 

Elbette ey peri Ǿaraķ iser şekerleme 
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2 Keştį-i bāde ķullanalum üçler ile121 

Emvāc-ı baĥr-ı ġam geleyor hep üçerleme 

 

3 Zāhid122 śarınca künbed-i destār-bendiŋi 

Mestāne yapmışum aŋa bir ķaç tekerleme 

 

4 Ey meh bu yolda Ǿāşıķı bir ħayruŋ olmadı 

Cisr-i viśāli böylemi oldı kemerleme 

 

5 Esb-i viśāle dest-res  olursa ey göŋül 

Zinĥār yoķla tengini ġāfil egerleme 

 

6 Ħoy-kerde būs ider leb-i laǾlüŋ Belįġ-i zār 

Elbette ey perį  Ǿaraķ ister şekerleme 

 

  -282- 

54a  Rāġıb  Paşa 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün  FeǾilün 

 

1 O tūtuyā ki cilā-baħş çeşm-i devletdür 

Ġubār-ı dergeh-i erbāb-ı feyż ü himmetdür 

 

2 O rūşenāyį-i tāliǾ ki dāġ olur mihre 

Fürūġ-ı  pertev-i  lebrįz-i cām-ı Ǿişretdür 

 

3 Medār-ı leyl ü nehārı Ǿabeŝ ħayāl itme 

Ya şām-ı vuślat-ı Ǿāşıķ ya śubĥ-ı ĥasretdür 

 

4 Bināsı devlet ü cāhuŋ tedāvül üzre iken 

Tehālik-i Ǿaķla  bunda cāy-ı ĥayretdür 

 

 

 
121  İle: Ǿaşķına ( BEL. D.)  
122  Zāhid: VāǾiž ( BEL. D.) 
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5 Felek virür mi meger ādeme tek ü tenhā 

Egerçi ħuld-ı berįn kūşe-i ferāġatdür 

 

6 Zamān ider seni de āşinā-yı sūd u ziyān 

Bu kārhānede aħz u Ǿaŧa be-nevbetdür 

 

7 İden edā-yı ħaŧ-ı dil-keşe bizi Rāġıb 

Esįr ü şįfte hep şįve-i kitābetdür 

 

  -283- 

  Rāġıb Paşa 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Bārını gerden-i aĥbāba idenler  taĥmįl 

Ne ķadar olsa sebūk-ruĥ olur elbette ŝakįl 

 

2 Aŋlanur ķaśd-ı ticāret ile  cünbişlerden 

Śanduŋ ey hˇāce meger  KāǾbeyi sen ħān-ı Ĥalįl 

 

3 Var ise bir hünerüŋ Ǿarż ile iŝbāt eyle 

Olamaz  maĥż-ı mübāhāt bu daǾvāya delįl 

 

4 Māye-i feyż virür revnaķı zįnet virmez 

Zįver-i cevher ile rūşen olur mı ķandįl 

 

5 Śaçdı āteşlerini gürledi ol şūħ yine 

Ġālibā neft-i nifāķa ruķabā itdi fitįl 

 

6 Ķāralardan aķaraķ Baĥr-ı Sefįd-i Rūma 

Cūy-ı eşküm  görinür Nįl gibi  baĥr-ı  ŧavįl 

 

7 Münkeşif olmadadur żıddı ile çün eşyā 

ŦaǾn-ı aǾdā  gibi Rāġıb  olamaz źikr-i cemįl 
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  -284- 

  Rāġıb Paşa   

FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Olmadıķça tā güsiste rişte-i medd-i nefes 

Gevheri maķśūdına ġavvāś  olur mı dest-res 

 

2 Şevķ-i rāh-ı KāǾbe-i kūyıŋla germ-efġān olup 

Nāle-i dil oldı pįş-āheng-i feryād-ı ceres 

 

3 Rişte-i ŧūl-ı emel ser-bend-i zülf-i yārdur 

Düşme sevdā-yı   rahāya ey göŋül ümmįdi kes 

 

4 Var ferāġ-ı bāli her  çend  olsada bį-bāl ü per 

Ķayd-ı āb u dāneden āzādedür mürġ-i  ķafes 

 

5 İmtiyāz-ı nįk ü bed olmaz ser-āzādede 

Sāye-i  bāl-i hümā farķında bir perr-i meges 

 

6 Cām-ı  ser-şār-ı hevānuŋ  ħōşdur  ammā neşvesi 

Derd-i serdür çün ħumārı  eyleme Rāġıb heves 

 

  -285- 

54b  Ǿİzzet  Beġ 

FāǾilātün MefāǾilün FāǾlün 

 

1 Yoķ elümde ayaġ ŧutmaġa tāb 

Sāķįyā sen içür şarāb baŋa 

 

2 Bāde śun bāde śun ki maħmūrum 

Derd-i ser  virdi ıżŧırāb baŋa 

 

3 Göŋlümi aldı dįde-i mestüŋ  

Saŋa maǾmūre vü ħarāb baŋa  
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4 Śayaraķ virme cāmı gelmiş iken 

Ġam-ı endūh-ı  bį-ĥisāb baŋa 

 

5 Ŧarĥ-ı eşǾārda bu şeb Ǿİzzet 

Gelmedi fikr-i intiħāb baŋa 

 

  -286- 

  Nedįm  

FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Bir şeker ħandeyle bezm-i şevķe cām itdüŋ beni 

Nįm śun  peymāneyi sāķį tamām itdüŋ beni 

 

2 ŞuǾle-i serv-āsā çıķar ħakimden ol yerlerde kim 

Pāy-māl-i tevsen-i āteş-ħırām itdüŋ beni 

 

3 Nükhet-i gįsū ile geldüŋ  yine āh ey nesįm 

Ŧurra-i sünbül-śıfat āşüfte-kām itdüŋ  beni 

 

4 Cilve-i ĥüsnüŋle her mūyum perį-ħįz olmada 

ǾAşķla ser-tā-ķadem  āyįne-fām itdüŋ beni 

 

5 Böyle ser-mest ü ħarāb itme Nedįm-i zār-veş 

   Nįm śun  peymāneyi sāķį tamām itdüŋ beni 

   

  -287- 

Nedįm 

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün   

 

1 Murādın aŋlaruz ol gamzenüŋ izǾānımuz vardur 

Dili söz bilmezüz ammā biraz Ǿirfānımuz vardur 
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2 Münāsibdür  saŋa ey  ŧıfl-ı  nāzım hüccetüŋ   āl gel 

Beşikŧaşa yaķın bir  ħāne-i  vįrānımuz vardur 

 

3 Ķocub her şeb miyānuŋ cānına cān ķatmada aġyār 

Behey  žālim sen inśāf it  bizimde cānımuz vardur 

 

4 O şūħuŋ  śunduġı peymāneyi  redd itmezüz elbet 

Ānuŋla  böylece Ǿahd itmişüz peymānımuz vardur 

 

5 Śıķılma bezme  gei bįġāne  yoķ daǾvetlimüz ancaķ  

Nedįmā bendeŋüz var bir daħı  sulŧānımuz vardur 

 

  -288- 

  Nedįm 

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

  FāǾilātün   FāǾlün 

 

1 Cefā-yı  tāliǾ-i nā-sāzkārı benden śor 

Amān amān sitem-i rūzgārı benden śor 

 

2 Düşüp  ümįde neler çekdigimi ben bilürüm 

Belā-yı keşmekeş-i inŧizārı benden śor 

 

3 Bir iki gün neler itdi baŋa çarĥ-ı sitįz 

Felek didükleri nā-paydārı benden śor 

 

4 Zamān-ı vaǾd-i  tahassür başķadur Ǿālem 

O telħ şerbet-i şįrin-güvārı benden śor 

 

5 Henüz neşǾesini görmeden ħumār çeker 

Nedįm-i dil-şode-i bį-ķarārı benden śor 
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  -289- 

55a  Nedįm  

FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Bir cebįnin bir daħı zülf-i siyeh-fāmuŋ bilür 

Dil ne śubĥun farķ ider billah ne aħşamın bilür 

 

2 Günde biŋ kez tevbe itsem iǾtimād itmez yine 

Şeh-levendüm ķuvvet-i bāzū-yı ibrāmın bilür 

 

3 Degme bir yanmaġla meyl itmez dile ol ġamzeler 

Mestdür ammā kebābın puħtesin ħāmın bilür 

 

4 Bildigüm ħūn-rįz ise çeşmi o çerkes-zādenüŋ 

Śırf kāfirdür ne įmānın ne islāmın bilür 

 

5 Būsesinden ġayrı bir lezzet öpmekde lebüŋ 

ǾĀşıķa śorsaŋ sebeb ol zevķe düşnāmın bilür 

 

6 Ĥadd-i źātında ŧuyan āşıķdur anuŋ lezzetüŋ 

Lebleri düşnām-ı şįrįnüŋ hemān  nāmın bilür 

 

7 Bezm-i meyde nuķle el śunmaz hemān ancaķ Nedįm 

Dil-berüŋ  Ǿunnāb-ı laǾl çeşm-i bādāmın bilür 

 

  -290- 

Nedįm 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Sāķiyā  huşūm alan zemzeme-i çeng midür 

Yoħsa destüŋdeki peymāne-i gül-reng midür 

 

2 Naġmene tįr-i nigeh pįş-rev olmaķda meger 

Mıżrab-ı ebrūda kemānuŋla hem-āheng midür 
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3 LaǾl-i ħandan mı yaħud kūçe-i verd-i terde 

Dest-i tārāc-ı śabādan çözülen deng midür  

 

4 Perde-i şermi giderdüŋ  ruħ-ı pür-tābından 

Ķaśd o gül-çehreye ey duħt-ı Ǿineb reng midür 

 

5 Bir nihānįce tebessümde śıġmaz  cānā 

Söyle ey  şūħ-ı123  dehenüŋ  tā o ķadar teng midür 

 

6 Lezzetinden nice āb olmaduŋ o laǾl-i terin 

Meded ey  sāġar-ı yāķūt dilüŋ seng midür 

 

7 Ne bu nev-naķş-ı  ŧırāzende Nedįmā söyle124  

Üstād-ı ķalemin ħāme-i Erjeng midür 

 

  -291- 

  Nedįm 

MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Her ŧurrasında  biŋ şiken-i dil-rübāsı var 

Her bir şikenc-i ŧurrada biŋ mübtelāsı var 

 

2 Bir pür nemek kirişmesi bir ŧatlı ħandesi 

Bir şekerįn tekellümü  bir ħoş edāsı var 

 

3 Seyr it beyaż fesde o zülf-i muǾanberi 

Şeb-būyu gör ki berk-i semenden ķabāsı var 

 

4 Kim vaśfını ne ben diyeyüm ħōd ne sen işit 

Ammā biraz vefācıġı nāķıś şūrāsı var 

 

 

 
123 ey  şūħ-ı: billāh ( ND. D.)  
124 söyle: yoĥsa ( ND. D.)  
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5 Bir çeşmi var ki bir nice yüz biŋ   lisan bilür  

Biŋ hem-zebānı  hem-demi biŋ  āşināsı var 

 

6 Bilseŋ begüm iderdi seni eşk bį-ķarar 

Şimdi Nedįmüŋ öylece bir mācerāsı var 

 

  -292- 

55b  Nedįm 

FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilün 

 

1 ǾIyd gelsin bāǾiŝ-i şevķ-i cedįd olsunda gör 

Seyr-i saǾdābād-ı siz bir kerre  Ǿıyd  olsunda gör 

Gūşe  gūşe mihrler mehler bedįd olsunda gör 

Seyr-i saǾdābād-ı sen bir kerre  Ǿıyd  olsunda gör 

 

2 Anda seyr it kim ne furśatlar  girer cānā ele 

Gör ne dil-cular ne meh-rular ne āhūlar gele 

Ŧıfl-ı nāzım sevdigüm bir iki gün śabret hele 

Seyr-i saǾdābād-ı sen bir kerre  Ǿıyd  olsunda gör 

 

3 Gerçi kim vardur  anuŋ her demde başķa zįneti 

Rūze eyyāmında da inkār olunmaz ĥāleti 

Şimdi aŋlamaz hele bir ħoşca ķadr ü ķıymeti 

Seyr-i saǾdābād-ı sen bir kerre  Ǿıyd  olsunda gör 

 

4 Ŧur žuhur itsün  hele  ġuşeden bir dil-rūbā 

Kimi gitsin baġa ŧoġru kimi śaĥrādan yana 

Baķ nedür dünyada resm-i śoĥbet-i zevķ u śafa 

Seyr-i saǾdābād-ı sen bir kerre  Ǿıyd  olsunda gör    

 

5 Ŧıfl-ı nāžım cümle  gördüm diyü  aldatma  beni 

Görmedüŋ bir ħoşca sen daħı ol dil-cu  gülşeni 

Serv-i nāzum gel  Nedįm-i zār  gezirsin seni 

Seyr-i saǾdābād-ı sen bir kerre  Ǿıyd  olsunda gör 
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  -293- 

  Nedįm  

FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Gerçi dil almaķda ĥüsnüŋ ħaylį istiǾdādı var 

Lįk o gįsūnuŋ ķafādan ona çoķ imdādı var 

Çāresüz  Ǿuşşāķuŋ ancaķ nāle-i feryād-ı var 

El-amān bilmez nedür bir ġamze-i  bįdādı var 

 

2 Çeşm-i şūħuŋdur dil-i Ǿaşıķda teǿŝįr  eyleyen 

Kakülün  Ǿālemi der-bend-i  zencįr eyleyen  

Mihr-i laǾliŋdür senüŋ dünyāyı tesħįr eyleyen 

Sevdigüm mühr-i Süleymānuŋ cihānda adı var 

 

3  Bir perįdür gerçi ammā yoķdur  insāniyyeti 

Āftābı zerre-i nā-çįze  śaymaz ŧalǾatı 

Naħl-i ŧūbā-yı śalındırmaz nihāl-i ķāmeti 

Gülşen-i ĥüsnü cemālüŋ bir boyu şimşādı var 

 

4 Meclise bįgāneler geldi nice yād olmasun 

 ǾĀşıķa  pek çoķ cefāya nice muǾtād olmasun 

Şįve-i fenninde o gözler nice üstād olmasun 

Ġamze-i fettān gibi  yanuŋ da bir üstādı var 

 

5 Her gülüŋ şevķıyle  bülbül gibi zār olmaz  Nedįm 

Her gülistānda  çü şeb-nem ħaksār olmaz  

Degme bir zülf-i girih-gįre  şikār olmaz Nedįm 

Degme bir dil-ber begenmez bir dil-i naķķādı var 
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  -294- 

56a  Pertev  Efendi   

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Pest ider ǾarǾar u şimşādı ser-efrāzlıġı 

Servinüŋ  yaǾnį  sehį ķadd ile mümtāzlıġı 

 

2 Ser-nigūn eyledi seĥĥārı çeh-i Bābilǿde 

Çeşm-i cādūlarınuŋ sihr ü füsūn-sāzlıġı 

 

3 Bād-zendür  ki śabāsı açılur esdikçe 

Pek  güşāyişlidür ol ġonca  gülüŋ yazlıġı 

 

4 Şimdicek ħaylį yigitlendi ne var olsa śabr 

Yavrucaķken  daħi maǾlūm idi şe-bāzlıġı 

 

5 Gūş-ı cānlarda ķarār eyleyüp  āġāzeleri 

Söylenür  sāz lisanıyla ħoş-āvāzlıġı 

 

6 Pertevā ehl-i ŧabįǾat olur Ǿanķā-meşreb 

Mürġ-i ŧabǾuŋ cü hümādur yüce  pervāzlıġı 

 

Ve lehū 7 Ĥażre-i Neşǿetǿüŋ  Allāh  içündür  bilürüm  

ǾĀciz ü bį-kes ü bį-çāreye  dem-sāzlıġı  

 

  -295- 

  Nedįm 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü  FeǾūlün  (FāǾlün) 

MefǾūlü FeǾūlün  

 

1 Ey şūħ-ı kerem-pįşe dil-i zār senüŋdür 

Yoķ minnetüŋ aślā 

Vǿey kān-ı güher anda ne kim var senüŋdür 

Pinhān u hüveydā 
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2 Sen kim gelesin  meclise bir yer mi  bulunmaz 

Baş üzre yerüm var 

Gül ġoncasısın gūşe-i destār senüŋdür 

Gel ey  gül-i raǾnā 

 

3 Neylersen idüp bir iki gün bār-ı cefāya 

Śabr eylede śonra 

Peymāne senüŋ ħāne senin yār senindür 

Ey dil tek ü tenhā 

 

4 Bir būse-i cān-baħşına ver naķd-i ĥayātı 

Ger ķāǿil olursa  

Senden yaŋadur söz yine pāzār senüŋdür 

Ey Ǿāşıķ-ı şeydā 

 

5 Çeşmāni siyeh-mest-i siyeh kāküli pür-ħam 

Ebrūları pür-çįn 

Beŋzer ki bu dildār-ı cefākār senüŋdür 

Bį-şüphe Nedįmā 

  

  -296- 

56b  Nedįm 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Āfet-i cān didüler ġamze-i cellāduŋ içün 

Naħl-ı gül söylediler ķamet-i şimşāduŋ içün 

 

2 Yazdı çün kilk-i ķaża fitne vü āşūb emrįn 

Ara yerini açıķ ķoydı senüŋ  aduŋ içün 

 

3 Çeşm ü ebrūya ķafādārsın ey zülf-i siyāh 

Sende kāfirsin o kāfirlere imdāduŋ için 
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4 Sen ki bülbül gül içün nāle edersin bį-derd 

Seni gülden ayırur nāle-i feryāduŋ içün 

 

5 Çoķdan ey kilk-i Nedįmā için olduŋ ħāmūş 

Bizi ĥasretde ķoduŋ nažm-ı nev-įcāduŋ içün 

 

-297- 

  Nedįm 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü  FeǾūlün  

 

1 Ey ŧurre-i bāġ-ĥasende sünbül misün nesün 

Zülüf-i nigār yoħsa ķāranfil misün nesün 

 

2 Ey ħāl sübānumsun sen o gerdenüŋ  

Kāfur içün de ĥabb-i fülfül misün nesün 

 

Ve lehū  3 Ebrūlar içre bir daħı śarķup  görünmedeŋ 

Ey göŋül āşinā-yı sermel misün nesün 

 

4 Feryād ey  kerşeme emān ey nigāh emān 

Zehr-i ħord belā-yı taĥmįl misün nesün 

 

5 Ey ħaŧ senüŋle ĥüsn-i ruħ-ı leb gǖşādedür 

Sen şāriĥ-i kitab  gül-mel misün nesün 

 

6 Lüŧf it teyşįrden ol ķadd belāya destimüz 

Gel gül yetiş emān ki taġfil misün nesün 

 

7 Ey reng-i çehre bin hele ferķunda Ǿācizüm 

Gülbenine yoħsa serħ ķaranfil misün nesün 

 

8 Ħoşdur tekrāraruŋ  dile ey lehçe-i Nedįm 

Bilmem gülvį  şişede ķulķul mısun nesün 
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  -298- 

  Nedįm  

MefāǾilün MefāǾilün MefāǾilün MefāǾilün 

 

1 Taĥammül mülkünü yıķdın Hülāgū Ħan mısun kāfir 

Amān dünyāyı yaķdın āteş-i sūzan mısun kāfir 

 

2 Ķız oġlan nāzı nāzuŋ şeh-levend āvāzı āvāzuŋ 

Belāsın ben de bilmem ķız mısun oġlan mısun kāfir 

 

3 Ne maǾnį gösterür önüŋdeki125  ol āteşįn aŧlas 

Ki yaǾni şuǾle-i cān-sūz-ı  ĥüsn [ü] ān mısun kāfir 

 

4 Nedür bu gizli gizli āhlar çāk-ı girįbānlar 

ǾAceb bir şūħa sen de Ǿāşıķ-ı nālan mısun kāfir 

 

5 Niçün śıķ śıķ baķarsın böyle mitǿāt-ı mücellāya 

Meger sen daħı kendi kendi ĥüsnüŋe ĥayrān mısun kāfir 

 

6 Kimisi saŋa cānum kimi cānānum diyü söyler 

Nesin sen ŧoġru söyle cān mısun cānān mısun 

 

7 Şarāb-ı āteşinüŋ keyf-i rūyuŋ şuǾlelendirmiş 

Bu ĥaletle çerāġ-ı  meclis-i mestān mısun kāfir 

 

8 Nedįm-i zārı bir kāfir esįr itmiş işitmiştüm 

Sen ol cellād- dįn düşmen-i įmān mısun kāfir 

 

 

 

 

 

 
125  önündeki: dışındaki (ND. D) 
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  -299- 

57a  Nedįm 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Heves-i  Ǿıyd-ı viśāle düşüp encāmunda 

Oldı dil bir mehe şaǾbān Ramażān ayunda126  

 

2 Ġurre-i rūzeyi gördüm felegüŋ  bāmunda 

Bir kenārī  güzele beŋzer Oruç nāmunda 

 

3 Yine bir pençe-i ħūrşįde esįr oldum kim 

Egülüp  aŋa baķar ġurre-i felek  bāmunda 

 

4 Seĥer-i Ǿıyd  celį maşrıķ-ı  ruħsārunda 

Leyle-i ķadr  ĥafį zülf-i siyeh-fāmunda 

 

5 MuǾtekif perde-i zülfünde göŋül ħālį gibi 

Rū-be-miĥrāb-ı dü ebrū seĥer ü şāmunda 

 

6 Śunmadan sāġarı sāķį düşerüm ayaġına 

Ĥaretüm bādeden efzūn iken ibrāmunda 

 

7 Cān-şikārum nice bend olayum ol kāfire kim 

Gerdiş-i çeşm-i perį ħalķa olur dāmunda  

 

8 Bulamam baġ-ı bahāruŋ gül ü bādāmunda 

Bulduġum feyżüm  ruħ u çeşm-i siyeh-fāmunda 

 

Ve lehū  9 Ramażāndan kim iderdi gile vaķt olsa eger 

Azacıķ śoĥbete ol māh ile aħşāmunda 

 

 

 
126  ayında: nāmında ( ND. D) 
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10 Baŋa bağışla begenmezsen o şūħuŋ nesi var 

Ķadi kūteh mi tenāsüb mü yoķ endāmunda 

 

11 İǾtimād  eyler idüm tevbesine  rindānuŋ 

Ramażānuŋ meh-i Ǿıyd olmasa encāmunda 

 

12 Āh efendüm seni  gördükde Nedįm-i zāruŋ 

Şimdi bildüm ki ne vardur dil-i nā-kāmunda  

 

  -300- 

  Nedįm  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FaǾilün  

 

1 Sāķįyā meclise gel cismime gülsün cānum 

Ahdlar tevbeler ol sāġara ķurbān olsun 

 

2 Ayaġın śaķınarak baśma amān sulŧānum 

Dökülen mey ķırılan  şįşe-i rindān olsun 

 

3 Merĥabā ittigün ellerle revā mı göreyüm 

Eller emsin o şeker lebleri de ben ŧurreyüm [olsun] 

 

4 Bāri luŧfeyle ā žālim biricik yüz süreyüm  

Pāyin olmazsa eger gūşe-i dāmān olsun 

 

5 Şūħsun neyleyeyüm ammā ki yalan söylersin  

Her zamān böyle Nedįmāyı firib eylersin [olsun] 

 

6 Ħamdır mįve-i vaślım saŋa olmaz dirsin 

Olsun ey tāze nihāl-i çemen-i cān olsun 
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  -301- 

57b  Nedįm 

FeǾilātün FeǾilātün  FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Bir śafā  baħş  idelüm şu  dil-i nā-şāda 

Gidelüm serv-i revānum yürü SaǾd-ābāda 

İşte üç çifte ķayıķ iskelede āmāde 

Gidelüm serv-i revānum yürü  SaǾd-ābāda 

 

2 Gülelüm oynayalum kām alalum dünyādan 

Mā-yı tesnįm içelüm çeşme-i nev-peydādan 

Görelüm āb-ı ĥayāt aķdıġın ejderhādan 

Gidelüm serv-i revānum yürü  SaǾd-ābāda 

 

3 Geh vārup ĥavz kenārından ħırāman olalum 

Geh gelüp  ķaśr-ı cinān seyrine ĥayrān olalum 

Gah şarķı oķuyup gāh ġazel-ħān olalum 

Gidelüm serv-i revānum yürü  SaǾd-ābāda 

 

4 İzn alup cumǾa namāzına diyü māderden 

Bir gün uġrılıyalum  çarħ-ı sitem-perverden 

Ŧolanup127  iskeleye ŧogru nihān yollardan 

Gidelüm serv-i revānum yürü SaǾd-ābāda 

 

5 Bir sen ü bir ben ü bir muŧrıb-ı pākįze-edā 

İznüŋ olursa eger bir de Nedįm-i şeydā 

Ġayrı yārānı bu günlük idüp ey şūh fedā 

Gidelüm serv-i revānum yürü  SaǾd-ābāda 

 

 

 

 

 
127  Ŧolanub: Dolaşub ( ND. D.)  
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  -302- 

  Nedįm 

FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Mest-i nāzım kim büyütdü böyle bį-pervā seni 

Kim yetişürdi bu gūne servden bālā seni 

 

2 Būydan ħoş rengden pākįzedür nāzik tenüŋ 

Beslemiş ķoynunda gūyā kim gül-i raǾnā  seni 

 

3 Güllü dįbā giydin ammā ķorķarum āzār ider 

Nāzenįnüm sāye-i ħār-ı gül-i dįbā seni 

 

4 Bir elüŋde gül bir elde cām geldin sāķįyā 

Ķanġısın alsam gülü yāħud ki cāmı yā seni  

 

5 Śandum olmış ceste  bir fevvāre-i āb-ı ĥayāt 

Böyle gösterdi baŋā ol ķadd-i müstesnā seni 

 

6 Śaf iken āyįne-i  endāmdan sįnem  diriġ 

Almadum bir kerrecik āġūşa ser-tā-pā seni 

 

7 Ben didikçe böyle kim ķıldı nā-tüvān 

Gösterür engüşt ile  meclisdeki mįnā seni    
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  -303- 

  ǾĀlį 

 

   

  

  -304- 

58a  Nedįm 

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Zülf ü külāhı virdi ĥalel maǾrib  [u] Fasa 

Çeşm-i kebūdu itdi aķın  mülk-i Çerkese 

 

2 Çāk etmesün mi cāme-i sebzüŋ görünce gül 

Baķ ol128 muķaddeme ol ķırmızı fese 

 

3 Ney- zen bezmde muŧrıba hem-vāre keç  baķar 

Bilmem miyānlarında nedür bu münāfese 

 

 
128  ol: şu ( ND. D.) 
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4 Gelmiş ħaŧ-ı siyeh ruħuna şimdi ey  göŋül 

Semmūr ħoş yaķışmış o gül-penbe aŧlasa 

 

5 Ebrūlar üstüne dökülüp  kākülü  Nedįm 

Taśvįr-i Çįnį yazmış o ŧāķ-ı muķarnasa 

 

  -305- 

  Nedįm  

MefāǾįlün   MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  

 

1 Görüp pistānlaruŋ  bildüm kemālüŋ  gül-bedenlükde 

Türunç  ammā ki bilmem  nice bitmiş yāseminlükde 

 

2 Ħayāl itdüm ki dįvān içre bir ber-ceste mıśraǾdur 

Gezerken ol ķad-i bālāya baķdum nārvenlükde 

 

3 Ĥayālüŋ gelmez oldı ĥayle129-i fersūde-müjgāna 

Meger kim pāy-i nāzı yārelenmiş ol dikenlükde 

 

4 O verd-i ter  dil-i pür-ħūnı leb-rįz-i neşāt eyler130 

Ne bilsin rūzġāruŋ şiddetin kendi esenlikde 

 

5 Şu zįbā germesūdı sevdigüm gel al ziyān itme 

Çıķar bir cāme sana belki artar nįm-tenlik de 

 

6 Maĥbūba  çoķdan tevbekār oldı Nedįm  ammā  

Niçün ammā ki bilmem yine yāran ŧaǾna-zenlükde 

 

Ve lehū 7 Olmaķ da derūnını hevā āteş-i sūzān 

Nāyun diye bilmem ki ne ĥalet  var içinde 

 

 

 
129 ĥayle: dįde (ND. D.) 
130  eyler:  aŋlar  ( ND. D.) 
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8 Ey şūħ-ı Nedįmā ile bir seyrüŋ  işitdüŋ  

Tenhāca varup gök śuya Ǿişret var 

 

  -306- 

  Nedįm  

FeǾilātün   FeǾilātün FeǾilātün  FeǾilün 

   

1 Gerden-i śāfi beyāż öyle ki kāfūr gibi 

Çeşm  [u]  ebrūsı siyāh öyle ki semmūr gibi 

 

2 ŞuǾle-i ĥüsnüŋe baķdıķça ķamāşur gözler131 

Gāh [u] bįgāh gelüp şöyle ŧurur nūr gibi 

 

3 Cism-i pākin dediler hem ter imiş hem berraķ 

Tepeden ŧırnaġa dek gül gibi billūr gibi 

 

4 Nigehüŋ böyle neden ħastedür  ey şūħ senüŋ 

Gözlerüŋ bezm-i ezelden beri maħmūr gibi 

 

5 Sū-yı žann eyleyemem ġayrilere ammā kim 

Derd-i Ǿaşkuŋla Nedįmā  hele rencūr gibi  

 

  -307- 

58b  Nedįm 

FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilātün    FeǾilün 

   

1 Kimlerüŋ çeşmine  ol sįne  Ǿaceb nūr oldı 

Nereye gitdi  o hercāyi o meh-pāre Ǿāceb 

Kimlerüŋ yārasına merhem-i kāfūr oldı  

Ķandedür ķande o žālim o sitemkāre Ǿaceb 

 

 

 
131 baķdıķça ķamāşur gözler: gözler ķamāşur baķdıķça ( ND. D.) 
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2 Meclis-i Cem ķurulaldan olagelmiş elbet 

Cāmdan śonra birer būse verilmek Ǿādet 

Bāri sen ey nigeh-i ĥasret idüp bir cürǿet 

Şunu bir söylesen olmaz mı ķadehkāre Ǿaceb 

 

3 Tār olur görmez  isem çeşmime sensiz Ǿālem 

Gece tā śubĥa dek aġlatdı beni derd  [ü ] elem 

Fikr [ü] ġam  cānıma kār eyledi  bilmem bilmem 

Āh hercāyi ķoculdunmu ki aġyāra Ǿaceb 

 

4 Nagme-i çenge  bedel diŋler iken nāle vü āh 

Hecr-i  sāķį yetişürken baŋa derd-i cāngāh 

Bir ŧarafdan daħı ey seng-dil baħt-ı siyāh 

Sen mi urduŋ bu gece şįşemi dįvāra Ǿaceb 

 

  5 Varup  ol derd-şįnası dil  [ü] cānı görsem 

Ħāk-i pāyine Nedįmā yine yüzler sürsem 

Ve lehū   Gizlice arasam aġzın lebüŋ emsem śorsam 

Hiç bir çāre bilür mi dil-i bįmāra Ǿaceb 

 

-308- 

  Nedįm 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  FāǾilün 

 

1 Śabā ki dest ura ol zülfe müşk-i nāb ķoķar 

Açarsa Ǿukde-i pįrāhenüŋ gül-āb ķoķar 

 

2 Ne berk-i güldür o leb çignesem şeker śanırum 

Ne ġoncadur o dehen ķoħlasam şarāb ķoķar 

 

3 ǾAceb ne bezmde şeb-zindedār-ı śoĥbet idin 

Henüz nergis-i mestüŋde būy-ı ħāb ķoķar 
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4 Niķāb ile göremezken  biz onu vā-ĥayfā 

Raķįb o gerden-i simįni bį-niķāb ķoķar 

 

5 O ten ki ħāk ola Ǿaşķuŋ  güdāz-ı sūzundan 

Biten giyāhı dem-i ĥaşre dek kebāb ķoķar 

 

6 Seni meger ki gül-efsūn-ı nāz terletmiş 

Ki sįb-i ġagābuŋ ey ġonca-leb gül-āb ķoķar 

 

7 Nedįm sen yine maǾnį-şiķāflıķda mısın 

Ki nevk tįġ-i ħūn-ı ķalem ki intiĥāb ķoķar 

 

  -309- 

  Nedįm    

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Eyledi bir iki peymāneyle ser-gerdān bizi 

Āh o śahbā śātıcı  Ǿaķl alıcı kāfir ķızı 

 

2 Sįnesi destündeki peyāneden berrāķ  [u] śāf 

Ruħları destįdeki śahbā-yı terden ķırmızı 

 

3 Germ olup  oġluŋ bize bir būse iķrār eylemiş 

Dün ķızın da çüğnedi ey pįr-i mey ol saķızı 

 

4 Ħāne tenhā elde śahbā kelle germ ü yār nerm 

Āh ey śabr u teĥammül baǾd-ezin yāhū sizi 

 

5 Varmıdur bilmem Nedįmā bir daħı anuŋ gibi 

Dįn ü dil ħaśmı riyā cellādı taķva ħırsızı 
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  -310-  

59a  Nedįm 

MefǾūlü  MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾülün 

 

1 Yetmez mi saŋa bister ü bālįn ķuzucaġum 

Serd oldı havā çıķma ķoyundan ķuzucaġum 

Āteşlük ider saŋa bu sįnemdeki dāġum 

 Serd oldı  havā çıķma ķoyundan ķuzucaġum   

 

2 Sen böyle śoġuķ yerde niçün yatar uyursun 

Ballāhi döger ŧur hele dāyeŋ seni görsün 

Daħı küçücükse yalŋuz yatma üşürsün 

Serd oldı havā çıķma ķoyundan ķuzucaġum    

       

3 Yaķlaşdı şitā ebr-i seyeh ŧutdı cihānı 

Ķalmadı śabānuŋ gezecek tāb u tüvānı 

Ķurbānuŋ olam geçdi boġaz seyri kenārı 

Serd oldı havā çıķma ķoyundan ķuzucaġum 

 

4 Bir cām çek ey ġonca-dehen defǾ-i ĥicāb it 

Çeşmümde ĥayālüŋ gibi gel geşt ü güzār it 

Naķşuŋ gibi āyįne-i sįnemde ķarār it 

   Serd oldı havā çıķma ķoyundan ķuzucaġum 

 

5 Der saŋa Nedįmā bunu tekrār-be- tekrār 

Bįgāne ile itme śaķın Ǿazm-i çemenzār 

Gürgān gibi aġyār ķaparlar seni zinhār 

Serd oldı havā çıķma ķoyundan ķuzucaġum 
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  -311- 

  Nedįm   

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlün FāǾilün  

 

1 Rūyuŋ bezmde  perde-keş-i ĥaclet olmasun 

Luŧf eyle mihre zerre ķadar  minnet olmasun 

 

2 Göstermez oldı laǾlini ol ħaŧŧ-ı nev śaķın 

Taĥrįm-i ħamra nāzil olan āyet olmasun 

 

3 Ben kūh kūh derd olayum  iştįyāķ ile 

Bār-i nigāh o şūħa hemān ŝıķlet olmasun 

 

4 Ħūn-ı cigerle besleyeyüm tek o ġamzeler 

Tā böyle ser-girān-ı mey-i naĥvet olmasun 

 

5 Zaħm urma būy-ı gül daħı olursa Ǿāşıķuŋ 

Yelmān-ı tįġ-i nāza meded zaĥmet olmasun 

 

6 Zinhār bülbülüŋ daħı taġlįŧ- i ĥüsn ile 

Gülbün taħayyül ittigi ol ķāmet olmasun 

 

7 Gįrā iden o pençe-i müjgānı hep yine 

Diden rübūde eyledigi  ŧāķat olmasun 

 

8 Aldı bu nažm-ı nev selefüŋ  nāmın ey Nedįm 

Āsāyişinde ol saŋa hem külfet olmasun 

 

  -312- 

  Nedįm     

  MefǾūlü FāǾilātü  MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Žann itme  duħter-i rezį rind ile gizlidür 

Onuŋla şeyħ efendide babalı ķızlıdur 
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2 Bintüǿl -Ǿineb de muġ-beçenüŋ ŧıbķıdur hemān 

Bir meşrebi güşādece ķızdur saķızlıdur 

 

3 Bülbül aġırlıķ itse nǿola naķd-i şeb-nemi 

Ebkār-ı ġonca ħaylį çimenli çegizlidür 

 

4 Geçmez yolundan öpmiyecek naķş-i pāyini 

Üftādeŋ  ey nihāl-i çemen yollu izlidür 

 

5 İtdi sefįd dįde-i Ǿuşşāķı baĥr-ı eşk 

Ol ķıç levendi şūħ-ı meger Aķdenizlidür 

 

6 Ĥākister olsa dil132 yine esrār-ı kākülden   

Mānend-i cevher āyįne-i dilde gizlidür 

 

7 Zāhid  şārab-ı sāķız133   pinhān çeküp  dimiş 

Bįgāne içmesin bu  śudan kim sāķızlıdur 

 

8 Bu heşt beyt ile yine ĥakkā ki ey Nedįm 

İmżāli-i belāġate kilküŋ sekizlidür 

 

  -313- 

59b  Ǿİzzį134 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  FeǾūlün 

 

1 Ķalur mı lāle-i ĥasret  piyāz içinde daħı 

Güşāyiş-i dil olur mı bu yāz içinde daħı 

 

2 Sürülse bint-i Ǿinebde  ĥiśār-ı mįnādan 

Görülse bāri o ķaĥbe boġaz içinde daħı 

 
132 dil: ten (N. D.)  
133 şārab-ı sāķız: śaķız şarābını ( N. D.)    
134 Bulabildiğimiz Ǿİzzį Mehmed Dįvānı, Eşref-zāde Ǿİzzeddin Ahmed Efendi ve Dįvānçe 06 Mil 

Yz A 8878  divanlarında bu şiir bulunamamıştır. Ancak Ǿİzzį mahlaslı başka bir şairin divanında  

olması muhtemeldir. 

         



270 

 

 

3 Ŧurun cemāǾate  raĥmet  o ŧāķ-ı ebrūya 

İmām-ı nūn u ķalemdür namāz içinde daħı 

 

4 O nāz-perver ider  şaħś-ı nāza istiġnā 

Ĥurūf-ı nāzı bulursa niyāz içinde daħı 

 

5 Ħayāl-i mühre-i ħāl  u dehānı ile raķįb 

Ķalur mı dāǿire-i  ĥoķķa-bāz içinde daħı 

 

6 Sülūk-ı ehl-i dili śōfiyā  ĥaķįķat bil 

Kināye itme görürseŋ  mecāz  içinde daħı 

 

7 Ġayb-ı naġme-i serā çıķdı Ǿİzzį nāb-ı ķalem 

Ne şaǾbeler bulunurmış o sāz içre daħı 

 

  -314- 

  Vāśıf   

MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Şafaķ śanma felek  timŝāl-i rūyuŋ  idicek peydā 

İder ter-i dāmenin ħūn-ı  cigerle ey melek sįmā 

 

2 Beyāż görüneŋ  vaśfında  śubĥ-ı śādıķ seyr it 

Aŋa reşk-i ĥidāyetdür  gizli Ǿāķıbet-i icrā 

 

3 Güzel maġrib-i ħaŧadan ŧulūǾ-ı mihr-i ruħsāruŋ 

Ķıyāmetden Ǿalāmet virse müstebǾadmıdur āyā 

 

4 Degül mihr itmeŋe  aġyārun maħf-ı temāşāyı 

O māh-ı  ĥüsne bir āyįne ŧutmış  ŧārem  vālā 

 

5 Dem-i śubĥ eyledüm mihre nažir-žan itdüm ol mihrū 

Ŧaķınmış Vāśıfā ruħsārı üzre bir gül-i zįbā 
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  -315- 

  Rāmiz     

FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilün  (FāǾlün) 

 

1 Gerdiş-i çarħ-ı denį ħāŧır-ı taħdįş itdi 

NiǾmetin mā-ĥaśal-ı  naķmet-i teşvįş itdi 

 

2 Görünür  gün gibi  imŝāl-i zevāl-i dünyā 

Felek āyįne-i  mihr ü mehi der-nįş itdi 

 

3 Bāb-ı maķśūdı bulur sālik-i semt-i iħlāś 

Bu reviş ŧabǾ-ı ĥaķįķat-deri dervįş itdi 

 

4 Ħaŧ-ı  fikriyle viśāli dāħı der-pey yāruŋ 

Dil-i ĥasret-keş-i bu Ǿāķıbet-endįş itdi 

 

5 Geç Ǿaŧādur  didigüm çarħa niśābında hele 

Niķra-i  nā-serre-i  cevrini  baħşįş itdi 

 

6 Buldı esrār-ı nihān-ħāne-i  vaślı dildār 

Rāmizā mülk-i dili ĥaylice teftįş itdi     

 

  -316- 

60a             Nā-ĶıŧǾa 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün   

  

1 Günde pāyiŋe yüzüŋ sürmeŋ  içün beş kere 

İśġā-i fūŧa-i iħlāś mı itdüm ihdā 

 

2 Āb -ı elŧāfuŋa  şāyeste  olursam  ne Ǿaceb 

Abdeste  āyaġuŋ  yıķama gibi farażā 
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-317- 

  Nā-ĶıŧǾa 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Seccāde gibi  ķıble-i iħlāśa yüzüŋ  ŧut 

Naķş śor sümǾa  gibi olma riyā-gū 

 

2 Olsuŋda tevāżuǾla ne dem ferş-i mezellet 

Vaķtinde saŋa yüz  sürer erbāb-ı tekāpu 

 

  -318- 

Reisüǿl-Küttāb Rāşįd  Efendi 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  (FāǾlün) 

 

1 ǾĀrıż-ı  dilberde śanma zülf-i Ǿanber- fāmdur 

ǾAks-i dāġ-ı sįne-i üftāde-i  nā-kāmdur 

 

2 Tįr-i ġamzeŋ  dāġdār  indi dil-i mecrūĥ mı 

Pehlivānum ol kemān ebrūlaruŋ  ĥaccāmdur  

 

3 Gerdenünde dāne-i ħāl u siyeh gįsūlara 

Mürġ-i dil-i üftādedür gūyā esįr-i dāmdur 

 

4 Ķılca ķaldı dil diyü Ǿuşşāķ-ı zāruŋ şekvesi 

Mū-miyānuŋ vaśfını cānā saŋa įhāmdur 

 

5 MāniǾ-i meh-tāb olan śanma ħusūf-ı  hāledür 

ǾĀrż-ı yār üzre Rāşid zülf-i Ǿānber fāmdur 
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  -319- 

  Sūzį135 

MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1 Seni āġūşa çekse pįrehensüz 

Ölürse ġam yimez Ǿāşıķ kefensüz 

 

2 Beyābān-ı belādur baŋa gülşen 

O güller ħārsız ġonca  dehensüz 

 

3 İdüp  aġyār ile cānā śafālar 

Ĥarām olsun içerse  bāde bensüz 

 

4 Ser-i gūyūŋdan ayırdı bu devrān 

Ġaribüm aġlarum  ķaldum vaŧansuz 

 

 5 Belāsuz bal olur mı hiç cihānda 

  Gül olur mı bu gülşende dikensüz   

 

6 Ġamuŋla Sūzį  āvāre-i zāruŋ 

Ķarārı ķalmadı bir yerde sensüz 

 

  -320- 

  Nā-ĶıŧǾa  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün  (FāǾlün) 

 

1 Sözümüz aŋlayamaz śofį bizüm  ķal ehli 

Bį-zebān söyleşelüm var ise bir ĥāl ehli 

 

2 Cānı cānāna edā itmede taķśįr itme 

İremez menzil-i  maķśūd yine ihmāl  ehli 

 

 
135 Bulabildiğimiz Dįvān-ı Sūzi-i Sivāsį ve Sūzi Dįvānlarında   bu şiire rastlanmamıştır. Ancak 

Sūzi mahlaslı başka bir  şaire ait divanda olması muhtemeldir.  
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  -321- 

60b  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Bahār-ı ĥüsni geçmiş ben şebistān oldıġum ķaldı 

Hemān bender- geh-i ebrūda mihmān oldıġum ķaldı 

 

2 Benān-ı şāne-kār itmiş  Ǿār u  gįsū-yı cānāna 

Benüm heb çāk çāk dest-i hicrān oldıġum [ķaldı] 

 

            3 Raĥįl-i baħt-ı ħufte merĥale-ver  merĥale hicrān 

  Çeres-asā benüm lebrįz-i efġān oldıġum  [ķaldı]  

 

4 Meşāmmum olmadı bu düzd-i zülf-i muşk-bār  ancaķ 

Hemān bu rūzigār içre perįşān oldıġum  [ķaldı] 

 

5 Müsellim  genc-i lebde olmadıķ esrār-ı lāǾlünden 

Ġubār-ı sebze-yi  ħaŧŧıyla  ĥayrān  oldıġum  ķaldı 

 

  -322- 

  Reisüǿl-Küttāb Rāşįd 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Göŋül geh ħāl-i  hindūya  gehį gįsūya māǿildür 

Nihāyet bu perįşānluķla  Hindistāna vāśıldur 

 

2 Miyānı baĥş eylerken  dehānı  vaśfı mümkün mi 

Zebān-ı ħāmede mūy olsa  vażıǾ noķŧa müşkildür 

 

3 Nola bülbül gibi pervānemüz eyler ise nāle 

Fetįl-i şemǾ-i meclis  Ǿāşıķa her şeb reg-i güldür 

 

4 Müneccümler  meh-i veche üzre gįsū-yı perįşānı 

Görünce didiler  ey  başına çoķ fitne ĥāśıldur 
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5 Cemālüŋle felekde mihr u meh nisbet ķabul itmez 

Felek bezmüŋde  defdür mihr u meh gūyā celācildür 

 

6 Ĥayāl-i ħāl-i Ǿanber bu gider mi Rāşidā dilden 

Ki noķŧa-ı  neşf idince śafĥaya ĥakį ne ķābildür 

 

-323- 

Yārence-i Dāruǿs-SaǾādet  Ĥanįf136   

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü  FeǾūlün  

 

1 Ħūrşįd-i śıfat ol meh-i ĥüsnüm śarışınca 

Ne çekdi  siyeh  kevkeb-i baĥtum barışınca 

 

2 MaǾnāyı  Ǿaşķ-ı śarmaşıķ oldıġı  müsellem 

Ķoy virme  miyān-bend-i nigārı  śarışınca 

 

3 Ber u lūle düşdi  ki  ķıyāmet  ķopayazdı 

ǾUşşāķ içine serv-i revānum ķarışınca 

 

4 Endāze-i  inśāf  ile der kāle-i  gerdūn 

Virmezler o kir-pāsı ümįdi ķarışınca 

 

5 Esib hezeŋ-i cünbiş-i reftārı bilindi 

Bu teng-i zemįn içre  Ĥanįfā yarışınca 

 

  -324- 

61a  Nedįm  

FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Ķaşlaruŋ bālāda seyr it  ŧaliǾin137  gör zįrde 

Ķıl temāşa ħuldı zįr-i sāye-i şemşįrde 

 
136 Bulabildiğimiz İbrahim Hanįf Bey ve Mehmed Hanif divanlarında bu şiire rastlanmamıştır. 

Ancak başka bir Hanįf mahlaslı şairin divanında olması muhtemeldir. 
137 ŧaliǾin: ruĥlarun ( ND. D.) 
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2 Ħāne-i  āyįnede Leylāyı çoķdur seyr ider 

Sen göŋül Mecnūnu seyr it ħāne-i zencįrde 

 

3 Dalmasın deryā-yı  Ǿaşķa itmeyen serden cüdā 

ǾAķlı destārından evvel sāĥil-i  tedbįrde  

 

4 Tār [u] pūdı terk-i tār [u] pūd-ı hestįdür onuŋ 

Şāl-i dervįşį doķunmaz sevdigüm Keşmirde 

 

5 Ħābda görseydi ger Şįrin śafā-yı sāǾidüŋ 

Ŧatlı cānundan varup  el yurdu  cūy-ı şįrde 

 

6 MaǾnį-i Ǿaşķı saŋa  aŋlatmaķ138  olmaz zāhidā 

Bir perįdür ol ki gezmez kūçe-i taǾbįrde 

 

7 Gör temāşāyı Nedįmā sen de Nāmį Ħān  daħı 

Gūy u çevgān oynadursa Ǿarśa-i tanžįrde 

 

  -325- 

Māĥvį139 

  FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Bezm-i ġamda  dem-i nāyıyla mey-i nābdayuz 

Ne Ǿaceb ħūb-ı hevāda ne laŧįf-i ābdayuz 

 

2 ŞuǾle-i dāġ-ı  ġam-ı  Ǿaşķla rūşen-i dilimüz 

Pertev-i meşǾal-i  ħūrşįd-i  cihān-tābdayuz 

 

3 İltifāt itmeyiz  Ǿālemde  libās-ı faħre 

Śanmaŋuz   aŧlas u semmūr ile  sincābdayuz 

 

 
138 aŋlatmaķ: göstermek  ( ND. D.) 
139 Bulabildğimiz Mahvį Ahmed Çelebi ve Seyyid Süleyman Mahvį  eserlerinde bu şiire 

rastlanmamıştır. Ancak şiir Mahvį mahlaslı başka bir şaire ait olması muhtmeldir. 
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4 Rütbe-i ķadr-i bülend  aĥterini bilmek içün 

Raśad-ı cāh-ı  zenaħdān saŧr-ı  lābedeyüz 

 

5 Ser- i gūyunda dolanup  gezer aġyār dönerek 

ǾAbd-gehde biz ise yār ile dü lābedeyüz 

 

6 Maĥviyā mekteb-i Ǿatŧār-ı muǾāyende seĥer 

Manŧıķuǿt-ŧayyįr oķuruz her gice bir bābdayuz  

 

  -326- 

  Rāmiz  

MeǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Oldum esįr-i keşmekeş-i zülf-i dil-rübā 

Bir ķayda uġradum ki yine müşkil-i rehā 

 

2 Bįgānelükle ülfeti bir rütbe ol mehüŋ 

Gelse lisāna nām-ı vefā olmaz āşinā 

 

3 Cerr-i nüķūd-ı vaślıdur ol dilberüŋ murād 

MaǾlūmudur suǾāle ne ĥācet bu ilticā 

 

4 Dünyāda bį-şemātet olur mı medār-ı kār 

Tedķįķ ider bu nükteyi her devr-i āsiyā 

 

5 Naķş-ı garįb oldıġu  bu devįr  Ǿālemüŋ 

Rāmiz degül mü śūret-i evvelde rū-nümā 

 

 

 

 

 

 

 



278 

 

 

  -327- 

61b  Neylį 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilāün FeǾilün  

 

1 Ĥüsni āfāķı ŧutup pençe-i ħūrşįd gibi 

Cānda āvįz o mehüŋ ġamzesi nāhįd gibi 

 

2 Ĥarf-i med ġam gibi herkes  ola cinsile behem 

Eresün cerħ ŧutar farķına teşdįd gibi 

 

3 Olmadı vaślı dirįġa o nihāl-i ĥüsnüŋ 

Dūĥa-i dilde olan bāde-i ümmįd gibi 

 

4 Cāygįr oldı süveydāda ümmįd-i vaśluŋ 

Dil-i eŧfāle düşen rāǾiye-i  Ǿıyd  gibi 

 

5 Resm-i maħśūśla teǿsįs-i suħan ķıl Neylį 

TābiǾ olma selef elfāžına teǿkįd gibi 

 

-328- 

  Neylį 

  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Merdüm-i çeşm-i ġazāl-i çįn ħāl olmuş saŋa 

ǾAks-i gül mirǾāte  düşmiş rū-yı āl olmuş saŋa 

 

2 Āb [u] tāb nāz ile taħmįr olunmış  āfitāb 

Āb  [u]   tāb-ı güher  ĥüsn ü cemāl  olmuş saŋa 

 

3 Vechi var cānā  sipihr-i ĥüsn  dirsem rūyuŋa 

Cebhe meh  ruħsār mihr ebrū  hilāl olmuş saŋa 

 

4 Naķşı çıķmış ser-nüvişti eylemiş şimdi žuhūr 

Ĥüsni Leylānuŋ siyeh bir dest-māl olmuş saŋa 
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5 Neylįyā çıķmaz ħayālüŋden miyān-ı dil-rubā 

MaǾnį-i āzik ħayāl ender  ħayāl olmuş saŋa 

 

  -329- 

  RefiǾ140   

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Kālāyi vaśl-ı dilbere  Ǿāşıķ girişmedi 

Naķd-ı niyāzı ceyb-i  dilinde  çıķışmadı 

 

2 Ünsiyyet itdi  aher-i  mennān ile ol perį 

Baķ ol perį ruħa ki bizümle sevişmedi 

 

3 Çoķ śadme-i mestümde yedį  rūzigārında 

Dil cüs-te-cū-yı  Ǿaşķ ĥaķįķatinde pişmedi  

 

4 Naħl-ı ümįd-i ehl-i dili śarsın Ǿunfla 

Bāġ-ı cihānda meyve-i vaśla irişmedi 

 

5 Çoķ yerde cāy idindi  feraĥ dūr-kārını  

Ĥayfā RefįǾ-i cāy-ı  dilinde ilişmedi 

 

  -330- 

  ǾĀlį  Efendi 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Hezārān-ı śad  hezārüǿl- ĥamduǿlilāhüǿl-Ǿažįm olsun  

Ħüdāvend-i ķadįr  u ħālıķ u  hayy-i  ķadįm olsun  

 

2 Mevālįd-i āferįn  u ķādirçün u  bį-himmetā 

Śenāsı  vācib oldur ĥamd bi-ĥayd an śamįm olsun 

 

 
140 Bulabildiğimiz RefǾi Kalāyį  ve RefǾi Āmidį divanlarında bu  şiir bulunamamıştır. Ancak başka 

bir RefǾi  mahlaslı şairin divanında olması  muhtemeldir. 
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3 Kemāl-i luŧf u efđālinden iĥsān itdi bir duħter 

Ķudūmį  yümn u behcet  Ǿömri ŧūl Ǿaķlı fehįm olsun 

 

4 Olup  ĥıfž-ı ilāhi hem-nişįn-i  dāye vü ħādim 

Śafā vü Ǿāfiyet meşşāŧe-i bezm-i ĥarįm olsun 

 

5  Müǿeyyid eylesün sāmān-serāyı Ǿiz ü iķbālin 

Hemįşe śadr-ı śıĥĥatde  mekįn-i  müstaķįm olsun 

 

6 Cenāb-ı vālid-i  dānā-meniş maħdūme-i  śulben 

Olup  terbiyet-i  āġūşa şād-ı müstedįm olsun 

 

7 Ķudūm-ı  Āmįne Ħanum gibi resāda durduķça  

Nice evlād u aĥfād ile ħandān u sįm olsun 

 

8 Ĥamāǿil  tįr-i taǾvįz eyledüm cevherle tārįħin 

Āmįne ĥıfž-ı ĥayy u  nāǿil-i  luŧf-ı kerįm olsun 

 

    [1240] 

 

  -331- 

62a  Kāmil141 

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

1 Çeşm-i hezārı aldı o ķaftān-ı  gül-güli 

Śanmaŋ  nüķūş-ı  kālesidür çeşm-i bülbüli 

 

2 Rāz-ı derūnı söylemege bir vesįledür 

Sāķį dilinden aŋla sürāħide  ķulķulı 

 

3 Zāhid ĥarām-ı  ķāmet-i cānāna it nažar 

Gelsun binā-yı Ǿaķla ķıyāmet tezelzüli 

 

 
141 Bulabildiğimiz Şeyħ Ahmed Kāmil ve Kāmil Efendi   divanlarında  bu şiire rastlanmamıştır. 

Ancak başka bir Kāmil mahlaslı şairin divanında olması muhtemeldir. 
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4 Düşmek muķadder  āteş-i sevdāya  ey perį 

Ruħsāruŋ  üzre her gören  ol bend-i kāküli 

 

5 Gül-pūş-ı ĥasret itmede derdiyle iktisāb 

LaǾlin libānı çeşmimüzüŋ  her tecellį 

 

6 İtme kemiyyet-i  ŧabǾuna  itǾāb  Kāmilā 

Bār cevāb Ǿārife bu ķadar  teĥammülli 

 

  -332- 

  Rāsiħ 142 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 O ŧıfl-ı nev-resim açıldı bir şįrįn zebān ķopdı 

Riyāż-ı şįveden nev-bāde bir ġonca dehān ķopdı 

 

2 Görüp reftāruŋ ey serv-i revānum gül-ruħuŋ  gūyā 

Didiler gülistān içre nihāl-i erġuvān ķopdı 

 

3 Çekerdüm bį-tekellüf   ŧıfl iken ol māh-ı āġūşa 

ǾAceb şimdi  o ser-keş-i  āfet devr-i zamān ķopdı 

 

4 Ħalāś olmaķ ne mümkin niçesinden ķahramān olsa  

Śalā Ǿāşıķlara Rüstemlenür  bir pehlivān ķopdı 

 

5 Gelince ħaŧŧ o meh-rū  yüz çevirdüm Rāsiħā benden 

Cihān  ħulķuŋ yaķar bir  fitne-i  āħir zamān ķopdı 

 

 

 

 

 

 
142 Bulabildiğimiz  Sofyalı Yusuf Rasįh ve Balıkesirli Rasįh Ahmed Bey divanlarında  bu şiire 

rastlanmamıştır. Ancak başka bir Rasįh  mahlaslı şairin divanında olması muhtemeldir.  



282 

 

 

  -333- 

  Selįmā   

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾilün 

 

1 Raķįb-i  eŧrafuŋ  olmış  o gül-āluŋ çemenlikde 

Ķopar ey dil yazıķdur  ķalmasun  cānum dikenlikde 

 

2 Bana ħālimi śanduŋ vir beyāż gerdeni ħālį 

Görüŋ o rū siyeh hindūyı kim daǾvā-yı benliķde     

 

3 Śaba zülf-i muǾanberden  esenlük müjdesin ķıldı 

Didi  bāġ-ı leŧāfetde ħarām eyler semenlikte 

 

4 Mahiyā ile muŧrib  sāzıŋı  dil  tāze cān bulsun 

Bu bezme  reşk ide nāhid  dirlikde  vü  düzenlikde 

 

5 Çemenzār ħaŧŧuŋla dil gezerken  zülfe bend oldı 

Selįmā gör ne sevdā geldi başa fesenlikde  

 

  -334- 

62b  Nāyāb Efendi 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Bir leŧāfet geldigüm dehre yine tekrārdan 

Oldı cārį būy-ı gül cūlar gibi  gülzārdan 

 

2 Olsa gül  devrinde  taķsįm-i feyiżden ĥisse-yāb 

Ġoncalar  peydā  olurdı  nāy-ı mūsįķārdan 

 

3 Rūĥ-ı baħşālıķda böyle  ķalur ise feyż-i bād  

Ŧūŧį-i  zenbūrı taǾdād  itdirür  ŧayyārdan 

 

4 Ebr-i nisān  sāyesinde baġde-i berg-i śadef 

Jāle peydā itdi gūyā kim dürr-i şeh-vārdan 
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5 Müjde olsun bāde-i nūşān tehį sāġarlara 

Bāde aķdı śu yerine çeşm-i tāk-i zārdan 

 

6 Ķaŧre-i Ǿıŧr oldı serįr ķaŧre-i bārān kim 

Rūġan-ı gül çekme mümkin sırr gül-ı eşcārdan 

 

7 Himmet-i  istādıdur mānend-i feyż-i nev- bahār 

Maŧlabum aħz-ı nümādur  ol Ǿināyetkārdan 

 

8 Mažhar-ı  feyiż  nigāhı olsa  ey Nāyāb eger 

Reng bu żāhir olur berg-i gül-i dįvārdan 

 

  -335- 

  ǾAyntābi Nūrį  Pāşā143 

  MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü  FāǾilün   

 

1 Oynar yürek terennüm-i  cenk ü çeġāneden 

Raķś-āver oldı şevķle dil-kec bahāneden 

 

2 DefǾ-i ġam-ı  ħumār-ı śafā-yı  śabāĥ içün 

Sāķį baķıye yoķ mı şarāb-ı şebāneden 

 

3 Bend-i miyān çözüldi  güşād oldı dügmeler 

Raĥm eyle sende pįrehanā çıķ miyāndan 

 

4 Bezm-i fitnede pįr-zen dehre  nāz ider 

Ter  tāzelikde dün gice śan ŧoġmış anadan 

 

5 Gir Nūrį ķoynuna ġarażuŋ per u bāl ise 

Çoķ yavrular  uçurdı  o müjmerde lāneden 

 

 

 
143 Divanı kayıp olan bir şairdir. Şiirlerine mecmualarda rastlanmaktadır. 
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  -336- 

63a  Tahsįl-i Maķāmāt 

MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün  

 

1 Daġıtma ey śabā  geysūyi yāri 

Perįşān eyleme  ben dil-figārı 

 

2 Dilüm śad-pāre  ķılma144 şāne āsa 

Doķunma kākül-i cānāna bāri 

 

3 Olalı Çārigāhe raġıb ol şūħ 

Ĥüseynįye çıķardı iştihārı 

 

4 O gülden ayrılup  gitdi Ĥicāza 

Göŋül ǾUzzāl oķur evśāf-ı cārį145 

 

5 Kelāmı raĥatüler vāĥadur heb 

O şehnāz itsede itmem firārı 

 

6 Muĥayyerdür işinde dil-rübāmız 

Oluben146 zār-ı zįr-efgende kāri 

 

7 O zülf-i sünbüle beŋzer dinilmez 

Nevādur cāna būy-ı müşk-i bārı 

 

8 Benüm Ǿuşşāķ içinde şimdi meşhūr 

Beyātı itmişüm āhir ķararı147  

 

9 O gül bir būselük per gösterse  

ǾAşįrān  zār ider göŋlüm hezārı 

 

 
144  ķılma: itme (Z. Dede) 
145  cārį: yāri (Z. Dede)  
146  Oluben: Olur heb (Z. Dede) 
147  āhir ķarārı: āh ile zāri (Z. Dede)  
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10 Sürer rume ǾAcem ol bį-nažįri 

Çü-gerdāniye varur  Ǿitibārı148 

 

11 Beni mecnūn idüp bir Kürdi dilber 

Nihāvend semtine itdi güzārı 

 

 12 O mest-i Ǿişve-bāze  rast geldüm 

Rehādı eylemiş sāze medārı 

 

13 Nefesler mi yeter māhura ey dil  

Bu şeb zāvilde eyle naġme-kārı 

 

14 Oķur bir naķş-ı muŧrib pençügāhda 

Dil-i nekrize virme inkisārı 

 

15 Ayāgı ŧozı küĥli iśfihāmdur 

Bilir anı nişāburuŋ kibari 

 

16 ǾArāķla  aldamış dildārı aġyārı 

Muĥālif reǿyle itmiş149 şikārı 

 

17 Śaķın olma śaķın beste-nigāre 

Ħarāb olmaya tā göŋlüŋ ĥıśārı 

 

18 İdüp vaśf segāhe bir dem aġāz 

Döküp150 evcile nažm-ı ebdārı151 

 

19 Girüp152 her bir maķām-ı dil-gūşāya 

Śabā lüŧf eyleyüp  bu yādgāri 

 

 
148 Ǿitibārı:  iştiharı (Z. Dede) 
149 itmiş: almış (Z. Dede)  
150 Döküp: Tüket (Z. Dede) 
151 ebdārı: nā midāri (Z. Dede)   
152 Girüp:  İlet (Z. Dede) 
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  -337- 

  Şākir153 

  MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Sāķį ki elde cām-ı mey-i āteşin ŧutar 

Ne ħaber mülk-i Ǿişrete laǾlün nigįn ŧutar 

 

2 Dil fikr-i ħaŧŧı ile  ruħun der kemįn ŧutar 

Bir kāfirüŋ  esįridür ol gizli dįn ŧutar 

 

3 Vaśf-ı lebüŋ idince öper śafĥa  ħāmeyi 

Elbet yıllar binānen o kim engūbin ŧutar 

 

4 Gör zehr-i bār dįn yine şebneĥüŋ ki cellāda  

Śavm-ı viśāli yār diyü erbaǾįn ŧutar 

 

5 İnkār iderse pençe-i kįrā-yı ġamzesi 

Teblerze ŧutdıġın beni anı yemįn ŧutar 

 

6 Nūr yıķıyanı görse Ǿayān gör nekr-i baǾįd 

Şākir elinde ħāme gibi dūrbįn  ŧutar 

 

  -338- 

63b  Şeyħ-zāde Ŧāhir Efendi 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Çörekçi-zādemüz ķatmerlenüp zevķ  [u] śafāsundan 

Nümāyan itdi müşkįn ħalķalar zülf-i dütāsundan 

 

2 Başında ŧable bir çem gerdeninde  ħāl-i fülfüller 

Göŋüller yufķadur ol āfetüŋ cevr  [ü]  cefāsundan 

 

 
153 Bulabildiğimiz Mehmed Şākir Gālib ve Gelibolulu Şākir Efendi divanlarında bu şiire 

rastlanmamıştır. Ancak Şākir mahlaslı başka bir şaire ait olabilir.  
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3 Geçüp  Ǿuşşāķı  dünyānuŋ  ħamįrinden faŧįrinden 

Bilenler nice biŋ fikr-i daķįķ eyler edāsundan 

 

4 Efendüm ķıyma ķıyma zümre-i Ǿuşşāķ-ı rüsvāya 

Geçürme bir peyāz-ı sāde ile ilticāsundan 

 

5 Śabiĥa ķadar ķāni ķaynar müşterįler neyleyeyüm ammā 

Kesüp bir pāre cevrüŋ  inmedi  āteş  behāsundan 

 

6 Çöreklensüŋ  rāh-ı ĥasretde efǾį-veş  amān şāhum 

Śānup  aġyārı yaġlu müşterį ŧutma yaķasundan 

 

7 Senüŋ Ŧāhir nevāl-i vaśluŋ eyler arzū-yı dāǿim  

Dil-i maĥzūnı  dolmışdur o sevdā-yı hevāsundan  

 

  -339- 

Rāsiħ 154 

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Ŧāķat gelür mi mansıb-ı dehrüŋ cefāsına  

Bāķį degül ki śabr ide  ādem belāsına 

 

2 Aldanma cāh-ı  ħilǾat-i iķbāl-i devlete 

ǾĀķıl baķar mı śūret-i dehrüŋ libāsına 

 

3 Bilmem varur mı sāĥil maķśūda felek dil 

Baĥr-ı emelde gitmede kendi hevāsına 

 

4 Ķaķnūs-ı  cismini ide gör sevr-i neşeyle maĥū  

SaǾ it  ħulūś-ı ķalbiyle biŋ bil beķāsına 

 

 

 
154 Bulabildiğimiz  Sofyalı Yusuf Rasįh ve Balıkesirli Rasįh Ahmed Bey divanlarında bu  şiire 

rastlanmamıştır. Ancak başka bir Rasįh  mahlaslı şairin divanında olması muhtemeldir. 
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5 Beyhūde itme naķd-ı zerį  Ǿömrini telef 

Śarrāf-ı dehre virme anı śad-behāsına 

 

6 Rāsiħ cihānda  ķalbiŋe virme keder gider 

Degmez ġabār-ı miĥneti  biŋ  dem śafāsına 

  

  -340- 

  Nesįmį 

  FāǾilātün MefāǾįlün 

 

1 Ĥasta dilüm belākeşām.  

Yaķdı beni  derd [ü] elem 

Vay nedįm vay nedįm vay nedįm 

 

2 Cevr u cefādur Ǿādetüŋ  

Lüŧf [u] vefā ķabāĥatüŋ 

Olmazsa ger  Ǿināyetüŋ 

 

3 ǾAşķını dilde şāh idem 

Yoluna cān-ı tebāh idem 

Nice bir āh [u] vāh idem  

 

4         Gerçe bugun Nesįmįyüm 

Haşimiyüm  Ķureyşiyüm 

Bir güzelüŋ esiriyüm 

 

  -341- 

64a  Ĥażret-i Sezāyį 

FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilātün   FāǾilün 

 

1 Şād ider ġam-gįn dili Allāh bir yüzden daħı 

Fetħ ider her müşkili  Allāh bir yüzden daħı 
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2 Vādi-i hicrānını ŧayy itdirür bir gün bize 

Gösterür ser-menzili  Allāh bir yüzden daħı 

 

3 Her kime kim Ǿarz-ı maŧlab eyledüm itdi dirįġ 

Virdi maķśūdum velį  Allāh bir yüzden daħı 

 

4 Çekme ġam žulmet görünse saŋa bir yüzden eger 

ǾArż ider  nūr-ı Celį Allāh bir yüzden daħı 

 

5 Nev-be-nev derkārdur Ǿālem Sezāyį sırra baķ 

Her işin işler belį  Allāh bir yüzden daħı 

 

  -342- 

  Fennį 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

MefǾūlü   FeǾūlün           

 

1 Bir dil ki senüŋ  kākülüne beste degüldür 

Bulmaz o selāmet 

Dįvāne denilmek  aŋa şāyeste degüldür 

Zincire ne ĥācet 

 

2 Her serv-i revānuŋ  belį eŧvārı güzeldür 

Gülşende ve-lākin 

Ol tāze nihālüm gibi nev-reste degüldür 

Allāha emānet  

 

3 Vaśf-ı ķad-i dildārda biŋ beyt yapılsa 

Elfiyye śoyunda 

Bu mıśraǾ mevzūn gibi berceste degüldür 

Bilmem ne bu ĥālet 
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4 Üftādelerüŋ gerçi śayılmaz ķatı çoķdur 

Devletlǖ efendüm  

Fennį gibi herkes saŋa vā-beste degüldür 

MaǾlūm-ı saǾādet 

  

-343- 

  Şākir 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 DimāǾ-ı cāna būy-ı kākül-i Ǿanber şemįm aldum 

Hevā-yı sünbüli dirler  meşāme  bir nesįm aldum 

 

2 İlik gibi  geçürdüm  yaķadan  öksüzce bir ŧıflı 

Girįbān-ı viśāle yaǾnį perver-i yetįm aldum 

 

3  Yapışmaķ muĥtemeldür  sāǾad-ı berrāķ-ı  dildāre 

Bu şeb rū-bāde zįrā destüme bir gülce sįm aldum 

 

4 Hevā-yı leyli-i  zülfiyle ser-gerdān olup yārüŋ 

ǾAceb sevdāya düşdüm başuma  ħayr-ı  Ǿažįm aldum 

 

5 Niŝār-ı naķd-i vaķt-ı saǾį-yi dirile  ey Şākir 

Ķumāş-ı ŧabǾ-ı  Ǿörfį kāle-i fehm-i selįm  aldum 

 

  -344- 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Ħabersiz olma ey mest-i siyeh telmįr-i  ķaydında 

Yıķılmış ħāne-i bezm-i muĥabbet bį-ķarār olmış 

 

2 O cemiǾyyet ŧaġılmış hem u ġamdan hicret itmişler 

Degül  dil bildügün maǾmūra şimdi tār-u-mār olmış 
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  -345- 

64b  Neylį 

MefāǾįlün MefāǾįlün  FeǾūlün 

 

1 Eger cān görmek istersen bedensiz  

Gör ol rūĥ-ı revānı  pįrehensiz 

 

2 Çemende nā-sezālarla o şūħuŋ 

Ĥarām olsun ħırām-ı nāzı bensiz   

 

3 Göŋül aġyār içün incinme nāre155 

Gül olmaz bāġ-ı  Ǿālemde dikensiz 

 

4 Alur mı ĥabbe-i nā-çįze  Ǿāşıķ 

Cihānuŋ gencini ol sįm-tensiz 

 

5 Eger her źerre bir mihr olsa dünyā 

Gözüm nūrı görünmez baŋa sensiz 

 

6 Nedür  cürmüm  dimiş  ħūbāne  Neylį 

Alan siz göŋlümi hem virmeyen siz 

 

  -346- 

  Kelįm156  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün  

 

1 Ķadd-i reftārıyla taķlįd eyle ey māh-ı liķā 

Ķaldı gülşende  servdür gül  olup  bį- ser u pā 

 

2 Ġonca-i taǾrįf dehānuŋ  eyle lāl oldıġına 

Kebk-bāġ-ı ħande idüp  eyler  anı istihzā 

 
155  nāre: yāre ( NEY. D. )  
156 Bulabildiğimiz  Eyyüp Kelim Çelebi divanında  bu şiire rastlanmamıştır. Ancak başka bir 

Kelįm mahlaslı şairin divanında olması muhtemeldir. 
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3 Ķadüŋ  reşkiyle açdı  şāħ-ı gül śad-dāġ-ı  pāzūda 

Ruħuŋ mihriyle  çekdi  verd-i  ter yüz şerĥa behlūde 

 

4 Görünce çeşm-i  pür-ħūn gerd-i ġamla oldı ālūde 

Ġubār-ı ħaŧŧ  bedįdār oldıġun ol laǾl-i dil-cūda 

 

5 Leŧāfetde leb-i  laǾlinle vezn olunsa  şerminde 

Güherçün jāle ey gül-āb  olur çeşm-i tezāzūda 

 

6 Olur māh-ı neve peyveste tįr-i āhı  Ǿuşşāķuŋ 

Ĥayāl itdikçe müjgān-ı siyāhuŋ  zįr-i  ebrūda   

 

7 Kelįm eyler fürūzān āteş-i āhın  dil-i Ǿuşşāķ 

Olursa  baĥş-ı efrūzun vechi  var her an o gįsūda 

 

  -347- 

  SaǾdį 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün (FāǾlün) 

   

1 Ol ki nā-maĥrem-i mecmūǾa-i aĥvāl olmaz 

Hįç dil-beste-i şirāze-i iġfāl olmaz 

 

2 Gevher-i  feyże seni mālik  ider naķd-ı ħulūś 

O sened-gāhda bāzįçe-i  delāl olmaz 

 

3 RubǾ-ı  meskūnda olan dūda şemǾ-i Ǿaśiyān 

Bir yere gelse ruħ-ı raĥmete bir ħāl olmaz 

 

4 Yine taķśįr-i ŧalebkār muķāśırda imiş  

Yoħsa tevfįķ-i ilāhide ihmāl olmaz 

 

5 Ķadr-i māh-ı ramażānı bilin ādem-i SaǾdį 

ǾIyd içün muntažır-ı ġarrā-ı şevvāl olmaz 
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-348- 

  Nā 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün)   

 

1 ǾĀrif ol yāver-i nādān olma  

Bir Ǿamel ķıl ki peşimān olma  

 

2 Feyż yoķdur śaķın ey dil zinhār 

Daħil-i bezm-i limān  olma 

 

  -349- 

65a  Remzį 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Hįç kendümi bilmem göreli dāne-i ħālüŋ  

İtdi dilimi ħırmen-i āteş  ruħ-ı āluŋ 

 

2 Gelmez ķalma pertev māhiyyet-i ĥüsnüŋ 

Taśvįr idemez ħāne-i müjgān-ı ĥayālüŋ 

 

3 Pervāne-veş ol sūħte-i şemǾ ruħ-ı pāre 

Tā rūşen ola bezm-i şebistān-ı viśālüŋ 

 

4 Mirǿāt-ı dilüŋ śāf idüp  ifnā-yı vücūd it 

Tā śūret-i ĥālüŋ göresi ehl-i kemālüŋ 

 

5 Nūş ile hemān dest-i erāvende ki cāmı 

Remzį dime hįç Ǿāleme keyfiyyet-i ĥālüŋ 
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  -350- 

  Tāǿib157 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Gül gülşene nāz-ı gülüŋ Ǿarż eyle ħırām it 

Her bülbül-i āşüfte-i  āşup ķıyām it 

 

2 Baķ cünbüşine ġoncalaruŋ  ħande  nemā ol 

Bir ħande ile zümre-i Ǿuşşāķı tamām it 

 

3 Ezhār-ı çemen-zār-ı  fiġānuŋ eŝer  itsün 

Ey bülbül-i dil  gel sır-ı gülbinde maķām it 

 

4 Baħşayiş-i  feyiżle śunup cām-ı şarābı 

Bezm ehline sāķį kerem ü luŧfu müdām it 

 

5 Hem-vāre  muķįm olma  śabā  bāġ-ı raħsende 

Gāhı dil-i  nā-kāmuma teblįġ-i  peyām it 

 

6 Maħmūr-ı nigāh eylemesün  Tāǿib ol āfet 

Ħūn-ı cigerüŋ mey-i dil pür- ħūnuŋı cām it    

 

  -351- 

  Nesįb 

FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Eşk olup  bir menzil-i cānāna kim çeşmümdür ol 

Oldı ŧūfān-zār o mįnā ħāne kim çeşmümdür ol 

 

3 Bulmadum hįç neşǿe-i teǿŝįr-i  bezm-i  gįryede 

Ħāki reyzān olsun ol peymāne  kim çeşmümdür ol 

 
157 Bulabildiğimiz İbrâhîm Tâǿib   divanında  bu şiire rastlanmamıştır. Ancak başka bir Tâǿib 

mahlaslı şairin divanında olması muhtemeldir. 
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4 Yandı nār-ı intiżāra sevdigüm raĥm it yeter 

ŞemǾ-i rūy-ı ālna pervāne kim çeşmümdür ol 

 

5 Görmedikse ķıl temāşā mevc-i seyl-i eşkle 

Yolda  zincirüŋ  sürer  dįvāne kim çeşmümdür ol 

 

6 Ķanda cāy itsün ħayālüŋ  ķılup  meştā-yı ħarāb 

Āb ŧutmaz  ħōd bu sāĥilħāne kim çeşmümdür ol 

 

7 ŚanǾatinde  ħurde-kārı eyleyüp  ħāmem  Nesįb     

ǾArż ider ħayrı  vālā-şāne  kim  çeşmümdür ol   

 

  -352- 

  Reşįd158 

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Gelmezdi ĥarf-i şekve göŋülden zebāna dek 

Şimdi irişdi nālelerüm āsumāna dek 

 

2 Cūş-ı ħurūşa geldi ġıdāruŋ ħayāl idüp 

Seyl-i serişküm oldı revān gülistāna dek 

 

3 Yoķdur nigāh-ı cevrine yārüŋ taĥammülüm 

Geçdi  ĥüzünüŋ  ġamze-i dil-dūzı  cāna dek 

 

 4  [......]159 neşāŧı ayuķ ayuķ sākiyā yürüt 

Ķoyma ĥiśār-ı ġamda yetiş el-imāna dek 

 

5 Mestāne śundı cām-ı lebüŋ nāz  ile  o şūħ 

Bir neşǿe virdi baŋa yeter çoķ zamāna dek 

 

 
158 Bulabildiğimiz  Reşid Paşa ve Çeşmi-zāde Reşid   divanlarında bu şiire rastlanmamıştır. Ancak 

başka bir Reşid mahlaslı şairin divanında olması muhtemeldir. 
159 Kelime silikdir. 
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6 Kuĥl-ı cilā-yı dįde yeter ħāki  ey  Reşįd  

Gitme maķām bārį ķoyup  İśfahāne dek     

  

  -353- 

65b  Tāriħ-i Berā-yı Ķule-i Ġalaŧa    

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Himem efrūz-ı Selįm Ħān mehābet-i sįmā 

Vāriŝ-i mülk-i Selimān  Ǿādalet-ārā 

 

2 O şehenşāh-ı zemān kim ola Ǿadlinde anuŋ 

 Muntažam luŧfı ile felek ne  mülk ü serā 

 

3 Dįn u devlet  temeli ol şeh-i fāruķ-ı şiyem 

Virdi Ǿadliyle cihāna yeniden ĥüsn-i edā 

 

4 Ġalaŧa ķulesi mümtāz-ı ser-ferāz idi ol 

Pasibānlıkda  ider idi labāli  iĥyā 

 

5 Dįdebānlıķda ķuśurı  meger olmışdı  anuŋ 

İrdi āh-ı dil-i  āteş-zede kān-ı fuķarā 

 

6 Dil-i Ǿāşıķ gibi ol daħı ħarāb oldı  hemān 

Gūş-māl oldı ki her dem ola çeşm-i bįnā 

 

7 Bildi taķśįrini ol baǾd-ı ħarābüǿl-baśra 

Secdeye ķoydı  başuŋ sūziş ile itdi duǾā 

 

8 Ĥāline merĥamet itdi ol mūcibüǿl-daǾvāt 

Farķına sāye-i figen oldı  yine žıll Ħudā 

 

9 İtdi tecdįni fermān bu resm üzre o şāh 

Oldı  Elouned ile hemser ķule-i  gįtį-nümā   
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10 Çalunup nevbet-i şāhane ile ŧıyl-ı sürūr 

Daǿimā ola nigehbānlıġla  dide-i küşā 

 

11 İde Ĥaķ Ǿömrini baħtı gibi efzūn o şehüŋ 

Mülki maǾmūr-ı  Ǿadūsı ola maķhūr-ı  fenā 

 

12 Didi menķūŧla ārāyiş-i tārįħi  Vaĥįd 

Ġalaŧa ķulesi oldı  bigi zįverle bina 

 

  -354- 

  ǾĀlį 

FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün  (FāǾlün)    

 

1 Ne yüzüm var varacaķ Ǿizz-i ĥużūra yā Rabb 

Ne sözüm  var diyecek Ǿacz u ķuśūra yā Rabb 

 

2 Baķma defterde olan cürm ü günāhum çoķdur 

Tevbe śad tevbe olan iŝm-i  žuhūra yā Rabb 

 

3 Tesliyet  olsa nola nūr-ı Muĥammed Ĥaķķā 

Şevķ ile cān-ı velį yaķdum  o nūra yā Rabb 

 

4 Merĥamet ķıl beni baġışla ciĥād-ı  yāre 

Ol iki ķurret-i Ǿayn ser u servere yā Rabb  

 

5 YaǾnį bį-çāre ķuluŋ  muġtenimüŋdür  ǾĀlį 

Eyle şāyān-ı niǾam ħalid  ķuśūra yā Rabb 

 

  -355- 

66a  Behcet 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Gül-i Ǿaraķ-rįz-i ĥicāb-ı  rūy  elüŋdür senüŋ  

Ġonca-i  ħāmūş  leb-i şįrįn maķālündür senüŋ 
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2 Ey śaçı leylį  dil-i mecnūnumuz mānend-i ķaş 

Ser bi-śaĥrā dāde-i çeşm-i  ġazelüŋdür senüŋ 

 

3 CāmiǾ-i ĥüsn-i cemālüŋdür  perestişgāh-ı dil 

Ġūşe-i miĥrāb-ı  ebrū-yı hilālüŋdür senüŋ 

 

4 Göŋlümi pazar-ı  Ǿaşķında tehį dest itme žann 

Naķd-ı cān der-kef-i  ħarįdār  viśālüŋdür senüŋ 

 

5 Behcetā her şeb iden encüm-ı şümār  intižār 

Ĥasret-i māh-ı cemāl-i bį-miŝālüŋdür senüŋ 

 

  -356- 

  Behcet  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Reşk-i āyįne-i ħūrşįd-i mücellāsın sen 

Ĥüsnle dāġ-ı derūn-ı mehi-i ġarrāsın sen 

 

2 Yūsuf-ı Mısır behā ĥüsünle bi-yehtāsın  

Cevher-i cān-ı behā  gevher-i yektāsın sen 

 

3 Gerçe ħūbān-ı Sitanbula söz olmaz ammā 

Bu  sehim-i  ķāmet ile cümleden  Ǿālāsın sen  

 

4 Rūmidür bunda nice dilber-i raǾnā  bulunur 

Cümleden pādişāhum  velvele  ārāsın sen 

 

5 Behcet-i zār gibi Ǿālemi itdüŋ  nālān 

Şāhid-i  gül gibi bir dilber-i raǾnāsın sen 
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  -357- 

  Behcet   

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Mirǿāt-ı  ĥüsne itdi  eŝer  dūd-ı  āhı gör 

Ħaŧŧ geldi rūy-ı dilbere baħt-ı siyāhı gör 

 

2 Yūsuf gibi güzel göreyüm dirsen ey göŋül 

Ĥüsn-i cemālüŋ  eyle temāşā o māhı gör 

 

3 Peykān-ı ġamzesi dil-i recā  ħalįdedür 

Cān u dile ne işledi tįr-i nigāhı gör 

 

4 Nāgāh-ı toz ķopardı žuhūr itdi ceyş-i ħaŧŧ 

Taħrįb-i mülk-i ĥüsne hücūm-ı  sipāhį gör 

 

5 ǾAhd-i viśālden dönüp ol şūħ-ı Mevlevį 

ǾUşşāķa Behcetā nice itmiş külāhı gör 

   

  -358- 

  Behcet    

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Seĥer hˇāb-ı  Ǿademden  mihr-i ruħsārı uyandırmış 

Fürūġ-ı meşǾal-i ĥüsnüŋ çerāġı māhı yandırmış 

 

2 Ĥużūrunda ķızarmış şāhid-i gül ol şeh-i ĥüsnüŋ 

Rūħ-ı  ālį Ǿarūsı lāle-veş ġāyet utandırmış 

 

3 Degüldür nev-şüküfte ġoncada ey tāze  rū şebnem 

Gül-i sįr-āb-ı ħaddüŋ gülşenün aġzın śulandırmış 

 

4 Gelüp ħaŧŧ-tįre itmiş śāf iken āyįne-veş rūyuŋ 

Meger kim bād-ı āhum lücce-i ĥüsnüŋ bulandırmış 
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5 Ķoyup şįrįni itmiş Ǿizzim-i  iķlįm Ǿadem ferhād 

Belā-yı Ǿaşķ-ı  gūyā ŧatlı cānından uśandırmış 

 

6 Yemįn idüp viśālüŋ  vaǾde ķılmış Behcetā ammā 

Yalan söyler sana gerçekden ol kāfir ināndırmış 

 

  -359- 

66b  Fıŧnat Ħānım 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 ǾĀşıķ ümįd-i luŧf ile dil-dādedür  saŋa 

Ey şūħ eyle merĥamet üftādedür  saŋa 

 

2 DefǾ-i ħumāra  ister iseŋ  çāre ey göŋül 

Ben bildigüm Ǿilāc hemān bādedür saŋa 

 

3 Aġyār oldı nāǿil zevķ-i  viśālı heb  

Luŧfu hemān  bir nigeh-i sādedür saŋa 

 

4 Gird-āb-ı ġamda ķaldı efendüm dil-i nizār 

Dāǿim kenār-ı vaślı temennādadur saŋa 

 

5 Fiŧnat ne deŋlü olmasa şāyān-ı vuślatuŋ 

Ey şūħ eyle merĥamet üftādedür 

 

  -360- 

  Fıŧnat Ħānım  

FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilün 

 

1 Neşve-i cām-ı maĥabbetle göŋül nūş160 eyler 

Çekilen derd-i ġamı cümle ferāmūş eyler 

 

 
160  nūş: ħoş ( F. H. D. )   
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2 Bir nigehle ķomadı derdümi taķrįre mecāl 

Çeşm-i mestüŋ nice gūyāları  ħāmūş eyler 

 

3 Ķıl ĥazer alma  śaķın Ǿāşıķ-ı zāruŋ  āhın 

Seni bir şūħ-ı sitemkāra felek dūş eyler 

 

4 Hāle-i māh gibi sįneye çekmiş  mihrį 

Bezm-i vuślatda o kim yāri  der-āġūş eyler 

 

5 Sen hemān gülşen-i ĥüsnünde fiġān it dāǿim161 

Fiŧnatā derd-i dilüŋ belki o gül gūş eyler 

 

  -361- 

  CemǾį 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün  

 

1 Tersā-beçegān bāǾiŝ-i  cemǾiyyetimüzdür 

Pįr-i mey ise eski velį-niǾmetimüzdür 

 

2 Mecrūĥ-ı ġamz andan olur çāre olursa 

Sāķį-i şeker-leb nemek-i śoĥbetimüzdür 

 

3 Ol Ħüsrev-i cem  meşreb-i Ǿışķuz ki cihānda  

Ķānuŋ  ŧarab-ı  lāzıme-i devletimüzdür 

 

4 Gülçįn-i  ħayālüz ki çü gül-deste ŝüreyyā 

Revnaķda  ŧarf-ı  küleh-i himmetimüzdür 

 

5 Minnetle bize ķaśr-ı behişt olsa gerekmez  

Peyġūle-i  ġam ħāne-i bį-minnetimüzdür 

 

6 CemǾį felegüŋ tā bu ķadar vażǾına bāǾiŝ 

Heb ruħśat-ı  āh-ı dil-i pür –ĥayretimüzdür 

 
161  dāǾim: hezār ( F. H. D.) 
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  -362- 

  ĶıŧǾa    

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Ĥālet-i Ǿaşķla dür-i ādeme  nūra niyyet 

Reng-i rūy-ı ķadeĥi bāde-i ĥumrādı bil 

 

2 Dil-i dānāya şeref-i pertev-i  Ǿirfanladur 

Ĥüsn-i āyįne-i Ǿaks-i rūħ-ı zįbādan bil 

 

  -363- 

  Vāśıf  

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Temāşā-yı cemālüŋden olur rūĥa ġıdā peydā 

Olur envār-ı mehden beyt-i mažlumda  żiyā peydā 

 

2 İdüp pindār  u Ǿaceb ehl-i istiġnāda āzāde 

İlāhi itmesün  nev-dįde-i devlet  ġınā peydā 

 

3 Hüner-efzūn olur  enžār-ı erbāb-ı mürüvvetle 

İder ebr-i felekden sįneyle neşv [ü] nemā peydā 

 

4 Hücūm-ı  ehl-i ġamdan olma ey mehpāre Ǿacz-ālūd 

Dür-i erbāb-ı ŝervetde olur lābüd gedā  [ü] peydā 

 

5 O rütbe   ruħları  gül-gūn u per-i  teǿŝirdür gūyā   

Baķın güzellerde olmış  serteser  reng-i ħanā 

 

5 Şikenc-i  zülfü açmış sįne-i billūru göstermiş 

Helāk-ı Ǿāşıķa itmiş bugün bir nev-edā  

 

6 Nevā-yı Ǿāşķ ile maǿlūf-ı destümde  ķalem Vāśıf 

Śarįrinde nola olsa hezārān-ı  śad  [u]  śadā 
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  -364- 

  Beyit   

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Riyā ehlinde yoķdur zerrece Ĥaķķ emrine niyyet    

Varup  mescide gördüm dillerinde cümle  ķad-ķāmet 

 

67a  -365- 

  Kānį 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

 

1 Yāverā yāverį  mihr-i pür-sitān bu mıdur 

Yād-ı gįrye-i ġam  zümre-i iħvān bu mıdur 

 

2 MaǾni-i  ĥarf vefā böyle midür sulŧānum 

Żale-i maǾnevi-i Ǿālem-i Ǿirfān bu mıdur 

 

3 Cān virür  ĥasret-i dįdāruŋ  ile bu dil-i ezel 

Şįve-i  teselliyet ĥaste-i hicrān  bu mıdur 

 

4 Ehl-i  tefsįr  meǾāni-i  vuźuyı el ķurbįde  

Yazdıġı maǾni-i şāyeste  iĥsān  bu mıdur 

 

5 Ħāŧırın  śormayasın gelmeyesüŋ Kāninüŋ 

 Yāverā yāverį  mihr-i pür-sitān  bu mıdur 

 

  -366- 

  Fennį  

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün  

 

1 Sākį bu śafā meclisi mi bezm-i elem mi 

Śahbā-yı muĥabbet mi bu zehr-āb-ı sitem mi    

  

  



304 

 

 

2  Ver dil-i  śāfında ħayāl-i büt-i ĥüsnüŋ 

Āyįne-i billūrda taśvįr śunam mı 

 

3 Ol gerden-i sįm-i sįneni kāġıd gibi śāfı 

Ebrū-yı siyah-kārı cevāzįr  ķılam mı 

 

4 Ħūn-ı nigehi sįħ-i  firengi gibi  gec mec 

Ol ġamze-i sır-ı tįrinde şemşįr-i Ǿacem mi 

 

5 Reftār-ı ħoş itde ve eŧvārı müsellem 

Bilmem ki meded-i sįmdür erbāb-ı ķalem mi 

 

6 Peykāneleri  luŧf eyle  şād itdüŋ  efendüm 

ǾAbdį ķulunuŋ ĥaśśası efkār-ı elem mi 

 

  -367- 

  Ferd  

  MefǾūlü MefāǾįlü  MefāǾįlü  FeǾūlün  

 

1 Ŧoķundı śabā kākül-i pür-çįne çözüldi 

Aldı ĥaber bu peydā çāķ-ı çįne çözüldi 

 

  -368- 

  Ferd 

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün  (FāǾlün) 

 

1 Sāķį  kenār-ı cāme-leb-i imtiĥān ķodı 

Rez-duħterine  ħātem-i laǾlüŋ nişān ķodı 
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  -369- 

  Ferd    

  FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilün  

 

1 Sāġar üzre hevā degül bu ĥabāb 

Şįşe çekmiş ayāġına mey-i tāb 

 

  -370- 

  Ferd   

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

 

1 Uġradı bülbüli gör  ġoncalaruŋ  yumruġına 

Ķondı bį-çāre yine şāh-ı gülüŋ  tomurġına 

 

  -371- 

  Ferd 

  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

   

1 İtme mirǿāta muķābil  ruħ-ı pür-envār 

Ħaŧŧ-ı nevħızı görüp  āteş olur  ruħsāruŋ   

 

  -372- 

  Ferd 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün  

 

1 Şeb-i hicrānı göŋül söyle ruħ-ı cānāna 

ŞemǾe söyler gice her vāķǾasın  pervāne 

 

-373- 

  Ferd 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Bezm-i meyde güli sāķį ķanı ögmüş bürümiş 

Çatlamış cāmı ĥabābuŋ yüzini ķān bürümiş 
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  -374- 

  Beyit 

 

   

 

  -375- 

  Beyit 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

  

1 Dil-i  āhın śıfatı  nerm  idemez üstādı 

Bende Dāvūdį nefes vār eridür fūlādı 

  

  -376- 

67b  

    

  -377- 

      

    

 

-378-  

  Ferd    ez Fużūlį 
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  -379- 

  Ferd 

  

    

 

  -380- 

  Ferd 

 

   

   

  -381- 

 

  

       
 

  -382- 

  Ferd 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

   

1 Neşǿe-yāb-ı mey-i Ǿirfān yaķınum  Ǿārif 

Taşıdum cürǾa-keş-i  bezm-i cenāb-ı Neşǿet   

 

  -383- 

  Ferd  
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  -384- 

  Ferd 

 

    

 

  -385- 

  Ferd 

 

 

 

-386- 

 

   

 

  -387- 

  Ferd 

  MefǾūlü FāǾilātü  MefāǾįlü FāǾilün 

  

1 Teslįm-i  sırrın itmiş o meh mū-yı miyāna 

Bir mūrçe-yı ħāzen-i tenüŋ şeker itmiş 

    

  -388- 

  Ferd  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün  (FāǾlün) 

 

1 Mānend-i dįde seyr ider  Ǿuşşāķ söylemez 

Aġyār görmedigini söyler zebān gibi 
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  -389- 

  Ferd 

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün  (FāǾlün) 

 

1 Belli rıżāsı śarmaġa mū-miyānun  

Pek belle kim rıżā-yı ķul itdi sırruna 

 

  -390- 

  Ferd 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün  

   

1 Sebz-i ħaŧŧ baśdı nihān oldı çeh-i  ġabġab-ı yār 

             Görmeyüp  bu dil-i sevdā-zede düşdi gitti  

 

  -391- 

  Ferd  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Bu teġāfül nedür ey  pādişāhum inśāf it 

Böylemi pürsiş olur ĥāl [ü] dil-i  Ǿabd-ı ķadįm 

 

  -392- 

  Ferd  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün  

 

1 Mihver-ı ħāś u Ǿām olacaķ bir benüm hemān  

Ġufrān-ı Ĥaķķ öŋündeki cürm [ü] günāh  arar 
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  -393- 

  Ferd 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün 

  

1 Ħaŧŧ-ı ber-āverdelerin  gitmez elinden  cınbız 

Bulunur geçdi zamānum diyu ol köhne-i civān 

 

  -394- 

  Ferd  

  FeǾilātün  FeǾilātün FeǾilātün  FeǾilün  

  [FāǾilātün]    [FāǾilün] 

 

1 Bana maĥrūm mey-i bezm-i viśāl eyledüŋ  āh 

Senüŋ ey baĥt-ı siyeh ķānuŋı içsem bāri 

 

  -395- 

  Ferd  

  FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün  (FāǾlün) 

   

1 İtme beyhūde śaķın kimseden ümįd-i vefā 

Māye-i ŧıynet-i Ǿālemde ĥaķįķat yoķdur 

 

  -396- 

  Ferd 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Ne sendendür ne bendendür  ne çarĥ-ı kįne derdündür  

Budur sırr-ı ħumār-ı neşeǿ-i cām-ı ķaderdendür 
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  -397- 

68a  Vaĥiy  Efendinüŋ  Gül  Resminde  Perdāħte Ķıldıgı 

 162  Yazılmaķ İçün  Ǿİzzet Beg Efendi  Ĥażretlerinüŋ 

  İnşā Buyurduķları  Beyitidür  

 

 

 

-398- 

  Ferd  

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Şitā tārįħįni eŧfāl oķurlar rūy-ı deryāda 

Münāsib geldi ķaymaķ sūdliceden  şehr-i eyyūba 

 

  -399- 

  Ferd 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Buz üstünden geçen bir kimse geldi didi tārįħiŋ 

Dokuz altmış sekizde  ŧökdü buzdan bendeŋüz geçdüm 

 

  -400- 

  Ferd   

  FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Perçem-i müşkįn-i yāre ugramış bād-ı śabā 

Geldi cānāndan dimāġ-ı cāna būy-ı āşinā 

 

 

 

 

 
162 Kelime okunamadı. 
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  -401- 

  Ferd   

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Ne maǾnįler ne sözler münderiçdür śafĥa-i dilde 

Egerçi śūret-i zāhirde ħāmūşum kitāb- āsā 

 

  -402- 

  Ferd  

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Gönüldür śadıķ-ı  daǾvayı  ħulūśa şāhid-i Ǿādil 

Miyān-ı rāst-ı gūyān-ı muĥabbetde yemįn olmaz 

 

  -403- 

  Ferd 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

 

1 Ķażā-i ķalemŧırāş  ķadar ķatı keskin olur 

Ĥaŧŧ-ı ŧamġāsına baķsın ki Ǿazizüŋ işidür 

 

  -404- 

  Tārįħ-i Vefāt Şeyħ-i Mevlevį 

      Aĥmed  Dede Efendi  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

 

1 Çekdi bir hū didi Mevlānayla 

Cennet-i aǾlāda  itdi Ǿayn-i cem 
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  -405- 

  Tārįħ-i Vefāt İlāhi Merķadįn Gülzār-ı İbrāhime  

  Hemcā Ķıl  

ĶıŧǾa 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  (FāǾlün) 

 

1 Bülbül-i şįftenüŋ  bir gülüne göz dikenüŋ 

Gül-i gülzār-ı ümįdinde dikenler bitsün 

 

  -406- 

  Ferd  

  MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü FāǾilün 

  

1 Baĥt olmayınca  ĥüsn-i ŧabiǾat  neyi müfįd 

Śāiǿbde olsa ħulķ-ı  ħaŧasın arar bulur 

 

  -407- 

  Ferd  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  (FāǾlün)  

 

1 Oķuyan nüsħa-i  icmāl-i ħulūśı  tafśįl 

Rāh-ı taĥśįle düşer ĥāśıl eyler  taĥśįl 

 

  -408- 

  Ferd   

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Daħı ben şimdi bildüm rūzigāruŋ  neydügün  ey dil  

Bilinmezmiş  śafā-yı viśal-ı yār ile geçen demler 

 

 

 

 

 



314 

 

 

  -409-  

  Ferd  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  (FāǾlün) 

 

1 Bir niyāzum yoķ benimçün cigerümden ġayrı 

Bir içer mey bulunur yaralarumdan ġayrı 

 

  -410- 

  Ferd  

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Zülfüŋle o ħāl-i siyahuŋ  gülşen-i ĥüsne 

Mürġ-i dili  śayda biri dām u biri dāne 

  

-411- 

  Ferd 

 

    

  -412- 

  Ferd 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün  

  

1 Herkes kesemez böyle ķaba şāhid-i nažma 

Şįrāze-i zer-dūz Ǿacem-i şebiķa kesmedür 

 

  -413- 

  Ferd  

 

   

 



315 

 

 

  -414- 

  Ferd Vaĥyi Efendi   

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Bį-tevaķķuf  dime bu cevbe  hemān bidǾatdur  

İǾtimād eyle efendüm bu kese senetdür 

 

  -415- 

  Ferd 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Bālįn-i cāh-ı devlete hįç itmem iǾtimād 

Ǿİzzet benümde cevb-i siyehdür ŧayandıġum 

 

  -416- 

  Ferd  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Her ķaçan olsa iki ĥasret vuśūl 

Ol zamān dirler olur ĥācet ķabūl 

 

  -417- 

68b  Sünūĥat-ı  Sultān Dįvānį  Mevlevį 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1 Gözüm ki ķana boyandı şarābı neyleyeyüm 

Ciger ki otlara  yandı  kebābı neyleyeyüm 

 

2 Ne pāre  pāredür cismim ne bana bilemem hįç 

İlāhi ben bu bir evc-i  türābı neyleyeyüm 
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  -418- 

 

   

 

  -419-  

  ĶıŧǾa 

  MefǾūlü MefāǾįllü  MefāǾįlü  FeǾūlün (FāǾlün) 

 

1 Sāķį nigehüŋ tamām-ı  kār itdi baŋa 

Ĥayretle cihān nūrını  tār itdi baŋa 

 

2 Śahbāya bahane bulma vallāh [u] billāh 

Tenzįle o çeşm-i pür-ħumār itdi baŋa 

 

  -420- 

  ĶıŧǾa 

  MefǾūlü MefāǾįlü FeǾūlün  

 

1 Śāķį ŧuracaķ zamān degüldür 

Fevt  itmeyelüm  dem-i şebābı 

 

2 Bir ĥālete ķoy beni ki olsun 

Düşümdeki  śof daħı şarābı 

 

  -421- 

  Beyit    

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Dokunsun ten  hemān laǾl-i nemek-rizüŋ  leb-i cāme 

Ķaŧarsaŋ  bāde-i nāba nemek  ķat ķat ĥarām olsun 
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  -422- 

  ĶıŧǾa  

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün  

 

1 Āsiyāb-ı emelüm oldı  tehį 

Gerçi yek-ĥabbeye sālik  degülüm 

 

2 Şol ķadar fikri daķįķ itdüm ki 

Ĥāśılı kendüme  mālik degülüm 

 

  -423- 

  Ferd 

  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Vefā meǿmūl iken gül-berg-i ŧabǾ-ı nāzįlinden 

Yāzıķ ey ġonca-i baġ-ı melāĥat  bį-vefā ķopduŋ 

 

  -424- 

  Ferd    

  MefāǾįlün  MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1 Ķalem Ǿaciz durur medhüŋ beyāna 

Śıġār mı  baĥr-ı  ķulzem  nāv-dāna 

 

  -425- 

  RubāǾį163 

 

  

 

 

 
163 Arapça bir rubāǾįdir. 
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  -426- 

  ĶıŧǾa 

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Şāhum hemįşe luŧfuŋ umar bu  fütādecik 

Himmetle bunda ferze çıķar bir piyādecik 

 

2 Çoķ çoķ niyāz-ı pūs-ı  ruħ it at sür üstüne  

Fį el-vāķaǾ öyledür āla gör bir ziyādecik 

 

  -427- 

  ĶıŧǾa 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Şikest itdi sebū-yı tevbemi fısķıye başında 

Beni pįrlukda  āzurdı o sāķį genc yaşında 

 

 

2 Ġunūde  pister-i tāze  teġāfülmiş o mekāre 

  Gelüŋ śayd idelüm ol vaĥşį āhūyı ferāşında  

 

  -428- 

  Beyit 

  FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Dehenüŋ ķand-ı nāb u laǾlüŋ  mey 

Ķand-ı laǾlüŋ fitende  lebin şebi  

 

  -429- 

  Beyit  

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Śaĥib-i nām olamaz ħalķ-ı lisānundan emįn 

Cāy-ı mihr oldıġı  kāġıd daħı  dillenmededür 
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  -430- 

69a  Ferd 

  MefǾūlü  MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün   

 

1 ǾAhd itse ŧurup  śormaġa  aĥvāliŋi śormaz 

Her cāyıdur ol serv-i revān Ǿahdine durmaz 

 

  -431- 

  Ferd   

  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  

 

1 Gice dildār bįdār olmadı bir şemǾ yanınca 

Kef-i yābına yüz sürdüm murād üzre uyanınca 

 

  -432- 

  Ferd 

MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  

 

1 Ne yerler kim ķadem baśduŋ yüzüm ol yerde ferş olsun 

Ne yol kim sāye śalduŋ  ħak olam hevl  rehnzār üzre 

 

  -433- 

  Ferd  

  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  

 

1 Neler geldi senüŋ  Ǿaşķuŋla ey leylį śıfat başa 

Beni mecnūn diyu eŧfāli şehrüŋ ŧutdılar ŧaşa 

 

  -434- 

  Ferd  

  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Müjeŋ ķānı dökmegi ol ġamze-i cellāddan görmiş 

Zįhį ħūnı ki merdūm-ı kişiligi üstaddan görmiş 
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  -435- 

  Ferd  

  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün   MefāǾįlün  

 

1 Meger ol laǾl-şeker  ħāye  ŧūŧį-i dil uzatmışdur 

Urup dest-i ķaża aġzını burnını  ķanatmışdur 

 

  -436- 

  Ferd  

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Cūs-te-cū  eyleyerek buldı  felek maķśūduŋ 

Nice eyyām senüŋçündi  meger devr-i senin 

 

  -437- 

  Ferd    

  MefāǾįlün MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Irāķlardan  gülān-ı āb-ı revān ħusrevān-āsā 

Felek cāy-ı ferāzum  gah  pest eyler  gehį Ǿālį 

 

  -438- 

  Ferd  

  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Yād-ı Ǿıyd irdi diyu eyledi nūş-ı bāde 

Sāġar-ı mey  el öpüp  geldi meyyāruŋ bāde 

 

  -439- 

  Ferd  

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün   FāǾilün 

  

1 Cübbesi üzre muǾaķķad  görinen rişte-i  hū 

Nāme-i ĥüsn-i cemāl evveline yazmış hū 
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  -440- 

  Ferd 

  MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Üftāde kān-ı  rāh-ı ŧalebde bu derd-i mend 

Gördiyse düşde gördi  cemāl-i metālibi 

 

  -441- 

  Ferd 

  MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Ķıldum niŝār-ı cānı miyānuŋ hevāsına 

              Virdüm metāǾ-ı śabrı yine yoķ behāsına 

 

  -442- 

  Ferd 

  MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Gelmezse  göŋlüŋe nola Ǿuşşāķ-ı  ħak-sār 

Teŋ zerre deŋlü  ħāŧırına gelmesün ġubār 

 

  -443- 

  Ferd  

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü  FeǾūlün 

 

1 Bütün ġamı ben āhla itdüm berbād 

Varsun yetişeni  başına çalsun ferhād 

 

  -444- 

  Ferd   

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Seyr-i gįsū-yı girih-gįrüŋ  ucundan güzelüm 

Ġam-ı zencįr-i belāyı  üzilince çekelüm 
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  -445- 

  Ferd   

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilün   

 

1 Ehl-i śafālardan beni raķķas-ı dest-efşān śanur 

Ben esįr-i gerdeş-i girdāb-ı derd-i ıżŧırāb 

 

-446- 

  Ferd 

  MefāǾįlün MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

1 İmrenme görüp  dirhem-zerrįn-i ümarānuŋ  

Göz yaşıdur alnı teridür fuķarānun  

 

  -447- 

  Ferd 

  MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü  FāǾilün  

 

1 Meclisde gice zümre-i yārān-ı mest olup 

Buldum yanumda uyanıcaķ  ol şeker lebį 

 

  -448- 

  Ferd 

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün  

 

1 Her kimüŋ  mürġ-i dili beste-i dām ġam olur 

              Iżŧırap eylese ger bendi daħı  muĥkem olur  

 

  -449- 

  Ferd 

  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Viśāle vaǾde itse dil zibāda  ıżŧırab eyler 

Yaķın olsa kenāra arturur emvācını deryā 
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  -450- 

  Ferd    

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün ( FāǾlün) 

 

1 Heb  bu fitne iki şaħśuŋ  başı  altındandur 

Yūsufı  bilmez isem  anları raǾnā  bilürim 

 

-451- 

  Ferd 

  FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilātün  FeǾilün  

  

1 Mey-i maĥbūbı imiş  ževķi  behiştįŋde hemān 

             Ħaber aldıķ o ŧarafdan bize ādem geldi 

 

  -452- 

  Ferd   

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün  

  

1 Nice elden düşürür cām-ı sürūr-ı encāmı 

Gūş iden nām-ı ĥameyi śayt-ı śadāyı cāmı 

 

-453- 

Ferd 

  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Şikeste bir sifāl olsun nemiz var sāġar-ı cemde 

Ġaraż bir neşve taĥśįl eylemekdür bezm-i  Ǿālemde 

 

  -454- 

  Ferd  

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Nice bir elde mey-i  ħale sāġar ŧutalum 

Aķ  gül gibi Ǿarķ nūş idelüm ter ŧutalum  



324 

 

 

  -455- 

69b  Ferd  

  MefǾūlü FāǾilātü  MefāǾįlü FāǾilün  

 

1 Aķıtdı çoķ göŋülleri mānend-i cūybār 

O serv-i gülǾizār göŋlünse  vecihi  var 

 

  -456- 

  Ferd  

  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  FeǾūlün    

  

1 Śōfiyā tesbįĥ u aśāyı mey gül-fāme degiş 

Ħırķa-i rızķa deryāyı çıkarup cāme degiş 

 

  -457- 

  Ferd 

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Yanuŋa alup  raķįbi eyledüŋ  seyr-i çemen 

Yanuŋa ķalur mı ey serv-i sehį seyr eylesün 

 

  -458- 

  Ferd 

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Ķāmetüŋ servi gibi muǾtedil olmış ŧutalum 

Ey nihāl-i çemenistān-ı cefā mā  ŝemere  

 

  -459- 

  Ferd  

   MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Ĥayŝiyet  ise menśūb-ı  aķlāma  vesįle 

Mevcūd olan eşĥāśı ser-ā-ser  bilürüz biz 
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  -460- 

  Ferd  

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün  (FāǾlün) 

 

1 Eylemez mehlikeye nefsini Ǿāķil ilķā 

Ne iderse kişiye ġayret-ı aķrān eyler 

 

  -461- 

  ĶıŧǾa 

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Saŋa dil virdüm ise ey put-ı çįn 

Vaĥdet-i ĥaķķa münkir olma dime 

 

Ve lehū  2 Beni  aġyāra nisbet eylersün 

ǾĀşıķ oldı mı  kāfir olma dime 

  

  -462- 

  Lā 

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  

 

1 Eylesen eger yāre bi-ħurdı  bendüm 

Gerdi dü hezār-ı secdeye pįş-i ādem  

 

-463- 

  Lā  

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün  

 

1 Tek āsiyāb devlete saǾį it  ķoşulmaġa 

Tevfįķ olınca döner durur  ādem eşüŋsede 
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  -464- 

  Lā 

  FāǾilātün  FāǾilātün   FāǾilātün  FāǾilün   

 

1 VāǾiz-i çeşm ger sįne-i pįc-tāb-ı cū-Ǿaliye 

           Mevsim-i ifŧarda  vettįn u zeytūn oķur 

 

  -465- 

  Lā   

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Çend-i rūz eylesede sū-yı ħilāfe cereyān 

Yine mecrā-yı ķadįmin bulur elbet iĥsān   

 

  -466- 

  Ferd 

  MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü  FāǾilün  

 

1 Bāŧıl hemįşe bāŧıl-ı beyhūde der velį 

Müşkil budur ki  śūret-i ĥaķdan  žuhūr ide 

 

  -467- 

  Ferd 

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Azmıdur yoħsa behā-yı leb-i laǾlüŋ çoķ mı 

Behā  āfet biricik söylemeye  aġzuŋ  yoķ  mı 

 

  -468- 

  Lā 

  MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Lāyıķ degül vedāǾ  ile āzār-ı dostān 

Mānend- nāme gözli sagır  meşrebümcedür 
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-469- 

  Śāǿib 

 

    

 

-470  

Śāǿib 

 

 

 

  -471- 

   Lā 

  MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Diyār-ı ĥüsnüŋü şeb-ĥūn idüp  küffār-ı ħaŧ baśdı 

Uyanup  rüstem-i ġamzeŋ  oķun aśdı tįrin baśdı 

 

  -472- 

  Lā  

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün  (FāǾlün) 

 

1 Lüŧfla ĥāsiddür ħˇāha nedāmet gelmez 

Telħ olan  meyveye şekerle ĥilāvat gelmez 

 

-473- 

  Lā 

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün  (FāǾlün) 

 

1 Sāķį sįmįnin açınca o nihāl-i gül-rev 

Şekeri reng ile gördüm ne Ǿaceb baldur bu 
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  -474- 

  Lā   

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün  

 

1 Hem śalar yelpāzesin hem şįveler eyler güler 

Var ise dilber saŋa bād-ı hevā  virmek diler 

 

  -475- 

  Lā   

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Bir yerde yatalum  diyicek nāzı uzatdı  

Yatmam diyu bir ħāyli Ǿinād eyledi yatdı  

 

  -476- 

  Lā   

  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Gelmedi kendüm gibi fikr-i daķįķ eyler diyu 

Her gelen bu āsiyāb-ı çarĥa durmaz ögünür 

 

  -477- 

  Lā 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Efđāl-i dehr olduŋ  ammā fāsı yoķ 

Ħayr-ı Ǿālem sensün ammā yası yoķ 

 

  -478- 

  Lā  
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  -479- 

  Lā  

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  

 

1 Esās-ı  ŧāķ-ı  ķaśr-ı pāderāya  yoķdur emniyyet 

Binā-yı tevbe-i  ter-dāmenān  sāķį  metįn olmaz 

 

  -480- 

70a    Lā   

 

    

  -481- 

 

    

 

  -482-  

 

   

 

  -483- 

   FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün   

  

1 Śāĥibā śunmā remeddür gözüŋ āzürde  iden 

             Diyemem ĥażretiŋe  aślı nedür  bu  eŝerüŋ 
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  -484- 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün   

 

1 Şehri-yi bende ki ĥüsn-i nažaruŋ  oldıġına  

Gözi degdi ĥasedinden felek-i  kec nažaruŋ 

 

  -485- 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Kendi derdüm ķor elin derdine aglar gezerüm 

Lālenüŋ  daġ-ı gülüŋ  āteşi yandurdı beni 

 

  -486- 

  Esrār-ı Mevlevį   

  MefāǾįlün MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 O meh zülf-i siyāhuŋ  zįr-i destāra nihān itmiş 

İşitdüm kāfirān Ǿaşķı cümle müselmān itmiş 

 

2 Hedef-veş  sįnemi derpįş  idüp  tįr-i nigāhıyla 

Ser-i ķibrime ŧāş degmekle kendüŋ  pehlivān itmiş 

 

-487- 

  Bį-Nüķŧe 

  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Her  mesā vü seĥer oldur ki duǾām  ola müdām 

Gįr u rāh ĥarmuŋ sürme-i ehl-i ikrām 

 

   -488- 
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  -489- 

  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün  

 

1 Setr içün zāhid  ālüfte-i  meniş bādesini 

Bürde eyler  der-i meyħāneye seccādesini 

 

  -490- 

  MefǾūlü  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün (FāǾlun) 

 

1 Şāhā  beķā-yı Ǿömr-i nev-bāda  hezār-ı sāl 

İķbāl-i der-penāh-ı nev-bādā  hezār-ı sāl 

 

2 Sālı hezār-ı meh u mehį śad hezār-ı rūz 

Rūz-ı hezār-ı sāǾat sāǾat  hezār-ı sāl    

 

  -491- 

  MefǾūlü MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1 Ķonduķda esās-ı pįr-i rindān 

İtmişler ġamla rebābī  ķurbān 

 

  -492- 

 

    

 

  -493- 

  Bį-Nüķŧe 

  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Dilde her dem melāl-i mā-lā-māl 

Oldum  elālemle mükerrer  elĥāl 



332 

 

 

2 Serde sevdā ser-ā-ser elde hevā 

Dilde her dem ŧoludur emr-i maĥāl 

 

  -494- 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  

 

1 Tįr-i hįzemden alur intiķāmuŋ  āteşüŋ  ammā 

Sen āhın dilüŋ itme sebķat itmiş  mācerādan geç 

 

  -495- 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

 

1 Bār-ı ġam gitdikçe ŧāķatsüz reftār olmada  

Bir ayāġ-ı meyle sāķį  deste-gįr  ol bāri sen 

 

  -496- 

 

   

 

   -497- 

   Śāǿib 

  

    
 

-498- 

Śāǿib 
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  -499- 

 Beyit 

 

   

 

  -500- 

70b  ŞerǾ-i Aĥmedle  ǾAlįye Fāŧıma  

  Oldı Naśįb 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

 1 Ĥüsn-i rūĥ-ı ĥüseyini ķıldı şād 

Seyr iden resmini dir tārįħini  

   

  -501- 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Gūyā bu çeşme bir saķādur  

Rāh-ı ĥaķda teşne  eyler cüs-te-cū 

 

2 Bulası anuŋ  dehendür dili śu 

Mācerā-yı dehri söyler  söbü 

 

3 Önüne kim gelse dir tārįħ  içün 

Mā hüseyinle  ĥüsn-i Ǿaşķına śu   

 

  -502- 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Bülbül-i bāġ-ı cihān yaǾni imām-ı Kūçik 

İdicek Ǿizzüm beķā Ǿāleme firķat śaldı 

 

2 Fevtinüŋ  Ǿıŧrī-yı nā-çįz didi tārįħin 

Āh cemǾiyyet-i  yārān  imāmsuz ķaldı 
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  -503- 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Ķıldı  naķş-ı feżā bir śūret-i ħūb-ı āşikār 

Māverā-yı perde hāy-ı ahsen-i taķvįmden 

 

2 Şāyenā gökde melāǿik  didiler tārįħini 

Nurdur geldi  Muĥammed śulb-ı İbrāhimden 

 

-504- 

  Sāmiĥ  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Ĥāme-i şerǾ-i metįn  nesl-i Muĥammed sensin 

Yetsün istersede islāf-ı kerāmuŋ   daǾvā 

 

2 İki şāhidle ben  eŝbāt  iderdüm  tārįħin 

Gelmedi śadra Ǿadįlik u Ǿaliyüǿl-fetvā 

 

    [1187]  

 

  -505-  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Ĥarf-i menķūŧ eyle tārįħ oldı 

Ķalmadı günde Ŝābit [u] Nābį 

 

  -506- 

  MefāǾįlün MefāǾilün  FeǾūlün 

 

1 Eźānı gūş idenler didi tārįħ 

TeǾālā şāne  Allāhu ekber 
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  -507-  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Arnavūduŋ  cigerüŋ  nār-ı Ǿadem ķıldı kebāb 

ǾĀķıbet virdi  cigerpāresini  arnavūd 

 

  -508- 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün 

 

1 Ŧoycı  başı yapdı Vehbį didi tārįħ 

ǾAyn çe zemzem-i eŝer-i İsmāǾįl 

 

  -509- 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  (FāǾlün) 

 

1 Raķam-ı āh ile Ǿālem didiler tārįħin 

Geh şehįd itdi ĥüseyni  ĥased ile o yezįd 

 

  -510- 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Uśūl-ı devri çün ādem efendinüŋ tamām oldı  

Didüm āyā bu kār-ı dil-nevāza kim muķayyeddür 

 

2 Bu efkār ile ħˇāb  ālūde iken dįde-i ŧabǾum 

Göründi ruĥ-ı  Mevlānā ki  ol nūr-ı ser-āmeddür 

 

3 Didügüm ey niŝārı  böyle taĥrįr eyle tārįħin 

Degüldür devr-i ādem geçdi bu devr-i Muĥammeddür   
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  -511- 

Ferd 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  

 

1 Mücevher ĥarfle terįbib ķıldum silk-i tārįhin  

Şerįf-zāde efendi mālik oldı naķd-ı fetvāya 

 

    [1187] 

 

  -512- 

  Tārįħ-i Müderris-i Şehįd ǾAlį Pāşā 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

  

1 Gūyā ki  kerāmetdür didi aŋa bu tārįħi 

Men Ǿilmini ĥarfen ķadd-ı sabrını Ǿabden  

 

  -513- 

 

   

 

 -514- 

71a  Lā   

  MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

  

1 Bįgānesin meded seni ey neşǿe görmesün 

Ŧurma göŋülde  ķanda ise şimdi ġam gelür 
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  -515-  

   Lā 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Hemān sen müsteķįm ol çarħ-ı  kec-revden hirās itme 

Maķām-ı rāste virmez ĥelāl-i  gec bį ney-i  neyzen 

 

  -516- 

  Lā 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Neşǿe-i  mend feyż olan  peymāne-i taķdįrden 

Kām-yāb-ı şevķ olur  keyfiyyet-i tedbįrden 

 

  -517- 

  Lā 

  MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

  

1 Ħaŧŧıyla setr-i ĥāline veche münāsebet 

Yüzden zįyāde ben bulayum itme ķıll u  ķāl 

 

  -518- 

  Bāķį 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Ħāyāl-i ħāl-i ruħsāruŋ  yoġ anıŋ çünki  ķıl bende 

Ne baśdı  baġrına seng-i  siyāhı KaǾbe yā ķıblem 

 

2 Eger kūy-ı ĥabįbe secde ķılmaķ cāǿiz olmasa 

Cihānda secdegāh olmazdı kūy-ı Muśŧafā ķıblem 
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  -519- 

  Figānį 

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Ķaldum āyuķda  Ǿarśa-i miĥnetde  āl elem 

Ey şehsevār  māǾreke-i  āħirüǿl- Zamān 

 

  -520- 

  Raĥmį  

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Ĥadįŝ-i Ǿaşķı benden śor ne bilsün zāhid-i nādān 

Rumūzuŋ bu muǾammānuŋ mücerred ehl-i ĥāl aŋlar 

 

  -521- 

  Emrį 

MefǾūlü FāǾilātü MefǾūlü FāǾilātü  

 

 1 Ol sįb ġabġab içün nārenca döndi  emrį 

Böyle ķalursa ĥāli  bih olmaz ise eyvā 

 

  -522- 

  Emrį 

 

  MefǾūlü  MefāǾįlü  MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 İzi ķumı164 ile gözümüz şįşesi  ŧolsun 

Luŧf eyle bize mühlet165 ecel bir iki sāǾat 

 

 

 

 

 

 
164 kumı: tozı (E. D.) 
165 Mühl et: ķatlaŋ (E. D.) 
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  -523- 

FāǾilātün MefāǾilün FāǾilün  

 

1 Gūş  ŧutmaz fiġān-ı bülbülüne 

Çatladum ġoncanuŋ  teġāfüline 

 

  -524- 

  Bāķį 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

          1 Bāķįye Ǿişret ü Ǿayş itmek içün hecrinde166  

Nāle ney göz yaşı mey fikr-i viśālüŋ  gülşen 

 

-525- 

  Bāķį 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Elinden sāķį-i  dehriŋ ne ķanlar yuttugum görseŋ 

Açılsam167  lāle-veş dāġ-ı nihānum āşikār olsa 

 

  -526- 

Bāķį 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 ǾĀķıbet bį-hūş olur ŧāķat götürmez ādemį 

Sāķį-i devrüŋ doķuz cām-ı zümürrüd-fāmına      

 

 

 

 

 

 

 
166 itmek içün hecrinde: itmege herüŋde yiter ( B. D.) 
167 Açılsam: Açılsa (B. D.) 
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  -527- 

  Bāķį 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Fāş itmez idi rāz-ı dili Yūsuf-ı KenǾān 

Çāk olsa dāmānı Zeliħānuŋ elinde 

 

  -528- 

  Bāķį 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Ķanlı başlar dökdügi  meyden cüdāluķ derdidür 

Yoħsa gelmez āteş-i sūzān kebābuŋ  Ǿaynına 

 

  -529- 

  Bākį 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Dergāh-ı ĥaķda derd ile Ǿāşıķ niyāzda 

Bāŧıl taśavvur itmede zāhid namāzda 

 

  -530- 

  Bāķį 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Ġayrıdan ħālį anıŋçün  eyledüm dil ħānesin 

Tā senüŋ  raħt-ı ġam-ı Ǿaşķuŋ  içine ŧāşına 

 

2 Meclis-i cānāneye sāķį çoķ al kim168 bādeyi 

Başķa bir desti gerek zįrā  raķįbüŋ başına 

 

 

 
168  al kim: alsun (B. D.) 
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  -531- 

  Bāķį 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Müşkil belā degül mi vefāsuz güzel sevüp 

Ġuśsa ile yata derd [ü] ġam ile uyanasın 

 

  -532- 

  Bāķį 

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün  

 

1 Kime vaśf eylesem şehā seni der 

Bāķįyā bende oldum aŋa ġulām 

 

  -533-  

  Bāķį 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Bāķiyā  dįn-i muĥammed ĥaķ içün Ǿālemde 

Dem-i cān-baħş ile nažm içre bu gün  ǾĮsāyem 

  

  -534- 

  Bāķį 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Seni bir śūret-i zįbā ile  aldar ammā 

ǾĀķıbet saŋa ne yüz göstere dünya göresin 

 

  -535- 

Raĥmį 

  MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Ķabā-yı ĥüsni serde degdi ħayāŧ-ı ezel  ammā 

 Bu ħilǾat-ı serde küteh geldi ol nāzuŋ  beden giydi 
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2 Görüp  erbāb-ı cāhı raĥmįyā  ġam yumacaķ sulŧān 

Çıķardı cāme-i zertāri āĥir bir kefen giydi 

 

  -536- 

  Bāķį   

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün  FeǾilün 

  [FāǾilātün]   [FāǾlün]  

 

1 Ne yaŋa Ǿizzüm hümāyun ider iseŋ ol şehā 

Nesįm-i śubĥ-ı  saǾādet yoluŋda  ferāşuŋ  

 

2 O gence biŋ  hidāyet delįl u rehber ola 

Yeŋice  ĥaŧr-ı Ǿāli-i islām yoldaşuŋ  

 

  -537- 

  MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Temeyyüz-i  nįk u bed-Ǿayn-ı żardur ħurde bünyāne 

Bu vaķt-i cismini sūrāħ sūrāħ itdi Ǿizz-i bālüŋ 

 

  -538- 

  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Ǿİzzete dirler  fuķarā  bir zeħį  

Çıķma vaŧandan ĥızır  it bir daħı 

 

  -539-  

   FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Śaķla bu  silk [u]  güheri itme kim 

Ĥaķ bu ki ġāyet  ŝiķadandur  sözüm 
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  -540-  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

 

1 Loķma yimez ħˇān girmeden ħırıś 

Ĥırś u ŧamaǾ ādemi ķor  bį ķamįś 

 

  -541- 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

 

1 Ķıble-i nümā gibi olup  yek-cihet 

Dür-i dil-i KaǾbe-i ǾĀlį gözet 

 

  -542- 

71b  Tesdįs-i Vāśıf 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Neyledi gör baŋa o māh-ı mehį 

Dāġa düşürdi  bu dil-i gehį 

Keşf  irdüm Ǿaşķla dest-i  rehį169 

Āh170 ile efġānumı śanma tehį 

Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete 

Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde 

 

2 Śundı  o meh destüme  bir ŧolu cām  

ǾAķlum alup eyledi mest-i müdām  

Farķ idemem noldıgımı  śubĥ u şām 

Cānuma kār itdi ĥarāret temām 

[Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete] 

[Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde]  

 

 

 

 
169  rehį: tehį (E. V. D.) 
170  āh: nāle  (E. V. D.) 
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3 Bezm-i maĥabbetde o çeşm-i  siyāh 

Mest iken itdi baŋa bezm-i nigāh 

Ķalmadı Ǿāşıķlıġıma iştibāh 

Yandı kebāb oldı ciger āh āh 

[ Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete] 

[Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde] 

 

4 Çeşm-i siyāhuŋ  gibi mestāneyüm 

Ħūn-ı cigerle ŧolu peymāneyüm 

Ħaŧrumı yıķma ki vįrāneyüm 

Baglanalı zülfüŋe dįvāneyüm 

[Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete] 

[Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde]    

 

Ve lehū  5 Ħançer-i hecrüŋ171 ile encām-ı kār 

Yaralayup sinecigüm yardı  yār 

Dem-be-dem itsem nola feryād u zār 

Yārdan Ǿaşķ oldı baŋa yādigār 

[Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete] 

[Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde] 

 

6 ǾAşķuŋ ögülmezmiş įr yarası 

Eyle Ǿilāc öz emden arası 

Dönmem ölürsemde nedür çāresi 

Oldum o mehpārenüŋ  āvāresi 

[Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete] 

[Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde] 

 

7 Yanmaġa şāyān mı degül şānuma  

Yanmaz iseŋ gelme benüm yanuma 

Söz hecr itdi eŝer-i cānuma 

Anladamam  ĥālimi sulŧānuma 

 
171  hecruŋ:  hicrān (E. V. D.) 
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[Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete] 

[Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde] 

 

8 Derd ile dįdemden aķān kānlı yāşı 

Niceye dek bu sitem-i cān-ħırāş 

Āħir idüp  göŋlümi vaķf-ı  telāş 

ǾĀleme esrārumı ittirdi fāş 

[Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete] 

[Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde]  

 

Ve lehū  9 Vārımı yogımı śatup bir pula 

Girdüm o dem ez- dil ü cān bu yola 

Eyler isem daǾva-yı Ǿaşķı nola 

Çile-i  Ǿaşķı çekene  Ǿaşķ ola 

[Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete] 

[Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde] 

 

10 İtmez iseŋ ey peri baŋa Ǿitāb 

Şerĥ ideyüm Ǿaşķı saŋa bāb bāb 

Baķ ne imiş derd-i ġamı ıżŧırāb 

Ķaśr-ı derunum yıkub itdüŋ ħarāb 

[Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete] 

[Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde] 

 

11 Ben saŋa meftūn degül yanayum 

Āteşe düşsem nola  pervāneyüm 

Söz mi bu kim yanmadan uśanayum  

Baġrıma ŧaşlar baśdum yanayum 

[Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete] 

[Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde] 
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12 Ben nice ketm eyleyem ey verd-i āl 

Ĥālimi bilmez mi benüm ehl-i ĥāl 

Yaķdı cigergāhı mı dāġ-ı melāl 

Ne işliyeyüm ķalmadı bende mecāl 

[Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete] 

[Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde]  

 

72a  13 Sen gideli ey meh-i söz-i efkenüm 

Ve lehū ŞuǾle-i lenūb döndi tennūra tenüm 

Yanmaķ ise cānuma mesnet benüm 

Dāġ-ı derūn oldı yolum gülşenüm 

[Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete] 

[Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde] 

   

14 Ehl-i dilüŋ ŧāliǾ-i  fįrūz imiş 

Her şeb-i rūzı dem-i nev-rūz imiş 

Nār-ı muĥabbet ne çeker söz imiş 

ǾAşķ meger  söz-i dil-ferūz imiş 

[Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete] 

[Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde] 

 

15 Bād-ı muĥabbet yine esdi sırra 

Ĥasretle baŧdı göŋül ķān tire 

Meyl ide lebden beru o dilbere 

Sįnede śad daġ-ı elem dilbere 

[Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete] 

[Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde] 

 

16 Düşdi  göŋül Vāśıf o meh-i ŧalǾātā 

Neyleyeyüm iremez elem-i vuślata 

Śabr olınur mu bu ķadar ĥasrete 

Felek dili śaldı yem-i firķata 

Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete 

Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde 
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  -543- 

   Kānį 

MefǾūlü MefāǾįlü  MefāǾįlü  FeǾūlün 

 

1 Bį-ŧayy-ı mesāfe su-yı ĥaķķa güzer eyler 

Ol ħūrşįde  kim kendi özünden sefer eyler 

 

2 Ol ibn-i vaķit kim ola dānişver-i her-ĥāl 

Taķlįd-i reh ü resm-i  şiǾār-ı peder eyler 

 

3 Ser çeşme-i taķdirden olduysa śafā-yāb 

İnśāf  niçün  śāf-derūnān-ı keder eyler 

 

4 Ol kim idemez künc-i mudārāya taĥaśśun 

Kendisini cūyende-i eyneǿl-mefer eyler 

 

5 Her şįvede  ħāmūş gerek Ǿārif-i biǿllāh 

Zįrā üdebā laġz-ı suħenden  ĥaźer eyler 

 

6 ǾĀrif edeb-āmuz olur her revįşinde  

ǾĀķil ĥikem-i ĥażret-i Ĥaķķa nažar eyler 

 

7 Ben ĥamd-i hezārān iderüm ĥaķķa ki ansız 

Ben maślaĥatı luŧf-ı Ǿamįmi ider eyler 

 

8 Ol ki der-i elŧāfına reħsā ola elbet 

Bir vechile  maĥrūm ķomaz  her nider eyler 

 

9 Devrān-ı  şütür  gürbe edādan hele Kānį 

İnsān olan iĥsās-ı kemāl-i ħaŧar eyler 
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  -544- 

  Kānį  

MefāǾįlün MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Peyām-ı vuślatı Ǿuşşāķa  pek irken ŧuyurmışlar 

Gürisne çeşm-i ümįdi ķulaġından ŧuyurmışlar 

 

2 Berāt-ı  vuślatuŋ  tevcįhi bā-ħaŧŧ-ı hümāyūndur 

ǾAtįķın der-kenāra  gerçi ĥācet yoķ  buyurmışlar 

 

3 Uyanuķ śandum ol sūħı  uyurken  ħˇāb-ı nāz içre 

Ķulaķ tutdum  degül āgāh gūyā ki uyurmışlar 

 

4 Şitābuŋ seyr  idüp  terkįbde aġyāra naķl itdüm 

Hele inśāf idüp taǾbįrin anuŋ  ħayra yormışlar 

 

5 Derūn āsūdelik Ǿavz eylemişler Kānį-i zāra 

Yine dįvānenüŋ  gül-gūn-ı ārāmını yormışlar 

 

  -545- 

  Kānį 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1 Eşküm o şūħı görse yolunda sebįl olur 

Ħūrşįd öŋünde necm-i Süreyā sefįl olur 

 

2 Bį-māye şeyħ sālike olduķca reh-nümā 

Ĥācıya  daħı  efkār-ı  Ǿurbān delįl olur 

 

3 DaǾvā-yı dįn ü aśl u fürūǾātı bilmeyen 

Deyne kefįl ü daǾvį-i  ġayra vekįl olur 

 

4 Dāǿim birāderine  çeker ĥüsn-i  anda 

Bintüǿl-Ǿineb ki vālidesinden cemįl olur 
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5 Kānį girive-gįr Ǿadālet-i  cihānda  

Aķrānına  teraccüh ider bį-Ǿadįl olur 

 

  -546-  

72b  Hüveǿl-Feyż  

  FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün   (FāǾlün)    

   

1 Olmış ise saŋa dil-beste  beŋüm Ǿāşıķ-ı zār 

Ne revādur ki ola hicr-i güle böyle nizār 

 

2 Nār-ı hicrüŋle kebāb oldı ciger göz yaşı ħūn 

Meclis-i mey baŋa āmāde bu yüzden  her yār 

 

3 Bir nigāhıyla beni rūyuna ĥayrān itdüŋ 

Eyledüŋ  reng-i güli  sürme-i  āvāz-ı hezār 

 

4 Ne ķadar merĥamete ben degül isem şāyān 

Saŋada düşmez  efendüm bu sitem bu āzār 

 

5 Saŋa derd-i dili anlatmaķ egerçe müşkil 

Baŋa da Ǿaşķuŋ ile gūş-ı naśįĥat düşvār 

 

6 İder eşǾār-ı  muĥabbet dil-i şeydā elbet 

Sūz-ı ĥasretle nola söylese ǾĀlį  eşǾār 

 

  -547- 

  Hüveǿl-Feyż  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün  

 

1 Bāde-i gül-reng ile sāķį temām oldum bugün 

ŞuǾle-i ĥüsnüŋle bezm-i şevķe cām oldum bugün 

 

2 Gülbin-i baġ-ı leŧāfet  ķāmetüŋ seyr eyleyüp 

Bülbül-i  āşūb-veş  āşüfte-i  kām oldum bugün 
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3 Zehr-i taķvā-yı riyādan dāmenüm bir çįredür 

Zümre-i rindāne teblįġ-i peyām oldum bugün 

 

4 ǾArśa-i şāǾirde bāl ü per açup  bį-iştibāh 

Mürġ-i ŧāvūs  ħayāl-i āteş  ħırām oldum bugün 

 

5 Ŧarĥ-ı eşǾārum hemįşe  fāǿiķüǿl-aķrāndur 

Dergeh-i   üstāda  ǾĀlį-i  be-nām oldum bugün 

 

  -548- 

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün  (FāǾlün) 

 

1 Yardan irdi bį-ĥamdulillāh eseŋlik ħayrı 

Şimdi geldi ayāġı tozıyla bād-ı seĥer 

 

-549- 

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Ĥüsn-i ħilķayla olur tesħįr-i dil kim cām-ı gül 

Reng ü būyuyla ider bülbülleri güftār-ı mest 

 

2 Çeşm-i maħmuruŋ  şarāb-ı nār içüp  ķānum  döker 

Kānı ceng eyler  meŝeldür olıcaķ küffār-ı mest 

 

  -550-  

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  

 

1 Śaķın bezm-i ħayālüŋ revnaķına teşne-kār olma 

Ķırar senüŋ  ecel ger kāse-i Ǿömrini  ŧaş olsa 
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  -551- 

  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  

 

1 Levĥ-i cephemde  yazar  ser-ħale-i Ǿaşķ  āyetini  

Ķıl  ķalemlerle benüm  dįde-i ħūn-ı efşānum 

 

  -552- 

  Mefʽūlü Fāʽilātü Mefāʽįlü Fāʽilün 

 

1 İksįr-i  ħākiyā  yine göz degdi ġālibā 

Ŧoldurdı  bād-ı ŧopraġla çeşm-i  nergisi 

 

  -553- 

MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Urdum semend-i ŧabǾuma  çün zįn-i himmeti 

Meydān benüm virdi Ħudā  baŋa fırśatı 

 

  -554- 

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Āyet-i ĥüsnüŋle sen vaśluŋ ĥarām itdüŋ baŋa 

Yā ĥırām-ı çeşmine  ķānum ĥelāl itmeŋ neden 

 

  -555- 

  FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Rüşte-i nažımla tāze tāze güller baġlayup 

Bād-ı āhumla saŋa gönderdüm ey yār-i ķadįm 
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  -556- 

73a  Hüveǿl-Feyż  

  MefǾūlü MefāǾįlü  Mefāʽįlü  Feʽūlün  

 

1 Āh eyledigüm şūħ-ı diller ecelidür 

Meftunu isem ġam u gül el-ĥaķ çelebidür 

 

2 Taķrįr idemem pertev-i  māhiyyet-i  ĥüsnüŋ 

Žannum o mehüŋ ĥażret-i Yūsuf nebįsidür 

 

3 Ebrū-yı siyeh pür-camı Ǿanber femmį gül ter 

Bu ĥüsnle üftādelerüŋ  münteħabįdür 

 

4 Bülbül gibi gülşende hezār Ǿāşıķ-ı zārı 

Āvāre-i şūrįde iden ġonca lebįdür 

 

5 Şem itmesün aġyār meded-i būy-ı viśālüŋ 

ǾĀlį ķulunuŋ ez dil ü cān bu ŧalebidür 

 

  -557- 

  Taħmįs     

  MefǾūlü  MefāǾįlün FeǾūlün  

 

1 Tār oldı ġamuŋla śubĥgāhum 

Bilmem ki ne ĥālet oldı şāhum 

Yār ise eger saŋa nigāhum 

Bu bābda benüm alma günāhum 

Śuç bende degül baħt-ı siyāhum  

 

2 Kim görse olur esįr-i meftūn 

Çeşmüŋ ider elbet anı mecnūn 

Şāh-ı göŋül itdi böyle ķānūn 

Bu bābda benüm alma günāhum 

Śuç bende degül baħt-ı siyāhum  
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Ve lehū  3 Ey şūħ-ı vefā şiǾār-ı meh-veş 

Luŧf eyle efendüm olma ser-keş 

Yek nazrada sįnem oldı āteş 

Bu bābda benüm alma günāhum 

Śuç bende degül baħt-ı siyāhum 

 

Ve lehū   4 ǾĀlį  saŋa mübtelādur ey māh 

Ķaddüŋ görüp oldı  śabrı kūtāh 

Göŋül  seni sevdi ħˇāh ne ħˇāh 

Bu bābda benüm alma günāhum 

Śuç bende degül baħt-ı siyāhum 

 

  -558- 

  Tārįħ-i Velādet Sulŧān ǾAbdüǿl-Ĥamįd Efendi 

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün  (FāǾlün)   

 

1 Mesned-ārā-yı  ħilāfet  āb-ı  rūy-ı salŧanat 

Ĥażret-i Sulŧān Maĥmūd  Ĥān şehneşāh-ı vaĥįd 

 

2 Pādişāh-ı mütteķį icrāken emr-i Ħudā 

Sālik-i rāh-ı şerǾiyyet śāĥib-ı ħalķ-ı Ĥamįd 

 

3 Cūy-bār-ı şefķatde āsumān  kemter-i  ĥabāb 

Ķulzüm-i cūdį yanında heft-i deryā nā-bedįd 

 

4 Esdi gülizār-ı  pür ezhār meşiyyetden nesįm 

Naħl-ı devletde açıldı bir gül-i raǾnā ħarįd 

 

5 Āyetlan śanma şehāb itdi felek tertįb-i şevķ 

BāǾiŝ-i şādı olup her yerde oldı  sevr-i Ǿıyd 

 

6 Heb ķarįruǿl-Ǿayn-ı  behcet oldı Ǿālem şüphesüz 

Dideler rūşen diyu birbirine ķıldı nevįd 
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7 Eyleye şehzādesi ile selāŧįnüŋ  Ħudā 

Devlet ü iķbāl ile Ǿömr-i hümāyūnun mezįd 

 

8 Müjde  mevlüdine sürǾatla beşerįlik diyu 

Ĥāme-i çapuk-rev oldı cümleden  ol berįd 

 

9 Tā meded  tārįħ didüm ǾĀlį kemāl-i şevķıyle 

Geldi şimdi müjdeler şehzāde ǾAbdüǿl-Ĥamįd 

 

  -559- 

73b  Ķaśįde 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

 

1 Ey seĥāb-ı  Ǿaşķ-ı çeşmüŋ çeşme-sār oldı bu şeb 

Eşk-i ħūn-ābuŋ muǾažžam bir pınar oldı bu şeb 

 

2 Ey ķıbāb-ı verd  Ǿaceb bāǾiŝ  nedür girįbāna 

Bu sirişk-i  ĥayretüŋ bir yer niŝār oldı bu şeb 

 

3 Girye-sāz olduŋ  ķatı kān aġladuŋ  noldı sebeb 

   Dįde-i mest-i cenābuŋ  dil-figār oldı bu şeb 

 

4 Gürledi ķalbüŋ hemān āh eyledüŋ sįnen dögüp 

Žannum urdı berķ-i sözüŋ  āşikār oldı  bu şeb 

 

5 Yaķdı dāmānuŋ meger derd-i kebūd āh kim 

Ŝābit ü seyyāre-i encüm şerār oldı bu şeb 

 

6 Teşne  ĥālüŋ söylemiş Ǿarżında arż itmiş recā  

Şöyle irvā eyledüŋ kim āb-dār oldı bu şeb 

 

7 Leşker-i žulmet hücūm itdüŋde dil şeb-ħūnuna 

Tįġ-i ġam zaĥm olmadan dil-şikār oldı bu şeb 
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8 Birbirin  ķıldı teǾāķub  miĥnet ü derd ü sitem 

Hey meded  āhum hebā-yı rūzigār oldı bu şeb 

 

9 Düşdi girdāb-ı ümįde felek dil seyr eyledi 

Gördi kim deryā-yı vuślat  der-kenār oldı bu şeb 

 

10 Āb-ı rū  dökdüm o şūħ-ı bį-vefāya ĥayf kim 

Bilmedi āyįne-i ŧabǾum ġubār oldı bu şeb 

 

Ve lehū 11 Śu gibi sū-yı raķįbe aķdı ol rūĥ-ı revān 

Ey dirįġā  neyleyüm aġyāra yār oldı bu şeb 

 

12 İtdigüŋ Ǿahda vefā ķıl sāġar-āsā ŝābit ol 

Ķul-Ķul-ı  mįnā-veş  iķrāruŋ  güzār oldı bu şeb 

 

13 Naġme-sāzuŋ bezm-i Ǿaşķ içre bu dem ey nay senüŋ 

Perde-i zāruŋ ĥüseynįde ķarār oldı bu şeb 

 

14 Bezm-i ĥasretde ķoma ey sāķį devrān-ı meded 

Bir ayāġ  ol yetiş çoķ intižār oldı bu şeb 

 

15 Söyle ey nevres dehānuŋ yoķ mı yoħsa söz mü yoķ 

Lāl-ı ĥayret meclise bir inkisār oldı bu şeb 

 

16 Çeşm-i ħışmuŋ cān almaķ ķaśdına ķıldı nažar 

Ebrūvānuŋ  bu vecihden  źüǿl-fiġār  oldı bu şeb 

 

17 Dāmen-i zülfüŋde gördi  gül-ruħuŋ  rengüŋ  hezār 

ǾĀrız-ı sevdāya bį-çāre  dü-çār oldı bu şeb 

 

18 Ŧamlamış bir noķŧa  ħāmemden anı maǾzūr ŧut 

Gerden-i  kāfüre  benden  yādigār  oldı bu şeb 
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19 ŞemǾ-i ruħsārında cemǾ olmaķ içün erbāb-ı Ǿaşķ 

Yanmada pervāne-veş bį-iħtiyār  oldı bu şeb 

 

Ve lehū  20 Ķāmetüŋ servi-veş itdikçe ħarām ey nāzını  

Naħl-ı ümįdüm ser-ā-pā berg ü bār oldı bu şeb 

 

21 Ĥāme-i endįşeye śıġmaz kemāl-i midĥatuŋ 

Nuŧķ-ı evśāfuŋ anuŋ içün iħtiśār oldı [bu şeb]  

 

22 Zerre-i nāçįzidür naķdįne-i nažmum hemān 

Āfitāba nisbet içün  peşįmān oldı [bu şeb] 

 

23 Tevsen-i  tabǾum hemān meydān alup bį-iştibāh 

Lāyıķ üstād-ı zeyn-i  iǾtibār  oldı  bu şeb 

 

24 Ol velį niǾmet-i  üstād-ı feyiż-i ħaśletüŋ 

Himmetiyle bir ġāzel ħāŧr-ı güzār oldı bu şeb 

 

25 Ķalmadı elde Ǿinān iħtiyār ey gülüŋ ter 

Feyiż-i himmet-i şevķ-rįz müşkibār oldı [bu şeb] 

 

26 Ŧurma taĥrįre şitāb  it vaķtidür maǾzūrsuŋ 

ǾAcz ü taķśįrüŋ  seninçün iġzār oldı [bu şeb] 

 

  -560- 

74a  Ġazel       

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Ġonca-i maķśūd açıldı nev-bahār oldı bu şeb 

Nev-resįdem Ǿizzüm seyr-i lālezār oldı bu şeb 

 

2 Leyle-i Ǿabd-ı viśāle gebeş dil-i ķurbān içün 

Rişte-i bend zülf-i sevdāda nizār oldı [bu şeb]  
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3 Ŧıfl-ı dil bāzįçe-i ġamdan  ħalāś olsa nola 

Zāde-i ŧabǾ-ı sürūrum bį-ķarār oldı bu şeb 

 

4 Mevsim-i iĥsāndur ey maǾden-i genc-i Ǿaŧā 

Şeb-çerāġ-ı lüŧf-ı himmet lemǾa-dār  oldı bu şeb 

 

5 Bende bir ǾĀlį cenāba ħāk-i pāy olsam nola 

Der ki üstādda şiǾirüm şeǾār oldı bu şeb 

 

Tetimme  6 Ħāric ez resm-i  edebdür  eylemek Ǿarż-ı süħan 

İntisābum ġayretinden ictisār oldı bu şeb 

 

7 Ġayrı gül eyle duǾā ol zāt-ı ǾĀlį ķadre kim 

Dāmen-i Ǿafvuyla cürmüŋ istidāre oldı bu şeb 

 

8 Ĥaķķ- TeǾālā devlet ü Ǿömrüŋ  füzūn  itsün şehā 

Himmet-i lüŧfuŋla ǾĀlį nā-medār oldı bu şeb 

 

  -561- 

  ǾĀlį 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Ĥażret-i Sulŧān Maĥmūd Ħān Ǿadlį ŧalǾātın 

Şāhid-i  iķbālidür  evc-i felekde lemǾā-dār 

 

2 Faħr ider źāt-ı  hümāyūnuyla cümle bende-gān 

Ĥükm-i Ǿadlį şöyle kim Ǿahdinde buldı iştihār 

  3          Ĥamdülillāh oldı dergāh-ı Ħudādan fetĥ-yāb  

ǾArşdan peyk-i duǾā itdi ķabul-gāhı güzār 

 

4 YaǾni bir şeh-zāde  mişkˇāt-ı nūr-ı behcetin 

Oldılar teşrįfine revzen-güşā-yı  intižār 
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5 Yārüŋ Allāh TeǾālā bir meh-i ferħunda ferr 

Ŧoġdı bir burc-i saǾādetden idüp nūrun niŝār 

 

6 Leyle-i sevrinde ŧabl-ı ġulġulı itdi uśūl 

Raķśa girdi züĥre-i çarħ oldı bį-śabr u ķarār 

 

7 Şimdi oldı pür ferāĥ tārįħ-i nüvįsān kemāl 

Ellerinde ħāme-i midĥat şiǾār-ı şehr-i yār 

 

8 Fetĥ ü nuśret maķdūmıdur ol nihāl-i bį-miŝāl 

Kim sürūr u şevķle  ħāŧr-ı güzār ehl-i diyār 

 

9 Ŧūl-ı Ǿömr ile muǾammer eyliye mevlā hemān 

Dāye-i śıĥĥat anı  ĥıfž eylesün leyl ü nehār 

 

10 ǾĀlemi raķķās-ı dest-efşān  şevķ itdi yine 

Naġme-i senc  ferĥat-ı şāhzāde-i  ǾĀlį  tebār 

 

11 Söyledüm tārįħ-i bālā bende  ǾĀlį şevķıyle 

Müjde  Sulŧān Murād itdi cihānı kām-kār 

 

  -562- 

74b  Tārįħ-i Berā-yı Seng-i Gevr 

   FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

   

1 IrcuǾı nass-ı kerįmine olup bend-i rıżā 

Mürġ-i rūĥa ķafes-i tenden idüp bāl [u] küşā 

 

2 ǾÖmr-i evlād-ı Ǿalį ĥubbā  ile  ħatm oldı 

Źikri tevĥįd idi  endįşesi her dem mevlā 

 

3 İsmi āmįne ĥasįbüǿl-neseb  idi el-ĥaķķ 

Miŝlį nā-yāb felek-i źātı bulunmaz ĥayfā 
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4 Hemcivārı vü muĥibbi  aŋa giryān oldı 

Fevtini gūş idüp  ez her cihet ǾĀlį şeydā 

 

5 Söyledi  rıĥlet-i mātem-kedesi tārįĥüŋ 

Naķd-ı cān ĥüseyinin Ǿaşķına bak ķıldı fedā 

 

  [1223]   

 

  -563- 

  Tārįħ-i Vefāt 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Māǿil-i gül-i nefsin źāǿiķa  her cāna şāmildür 

Nidā-yı ırcuǾı  eyler beķā dergāhına daǾvet 

 

2 Cihānda Ǿömr-i nūĥ olsa zevālį  Ǿāķibet der-kār     

Baş aġrısı bahāne neylesün Loķmān-ı  źį-ĥikmet 

 

3 Nihāl-i ġonca-i  Ǿiśmet idi  gülzār-ı Ǿālemde      

Dirįġā śarśar-ı bād u bāden  eyledi rıĥlet   

 

4         Zübeyde Seyyide Ħanım  ĥasįbüǿl-nesl idi ĥayfā 

İde rūĥ-ı şerįfin Ĥaķ TeǾālā ġarķa-i raĥmet  

 

5 DuǾāsı  ĥarf-i menķūŧ  ile düşdi fevtine tārįħ 

Ola yā Rabb  Zübeyde Ħanıma cāy-ı śafā cennet 

 

   [1227] 
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  -564- 

Tārįħ-i Cülūs-ı Hümāyün Ĥażret-i Sulŧān Maĥmūd Ħān 

  Eyneǿl- Sulŧān  El-Merĥūm ǾĀbdüǿl-Ĥamįd  Ħān Eyneǿl- Sulŧān 

  El-Merĥūm Aĥmed Ħān 

 

  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün  (FāǾlün) 

   

1 Ĥamdulillāh-ı  ŧulūǾ  eyledi şems-i maķśūd 

Žulmet-ārā-yı elem oldı  cihāndan maŧrūd 

 

2 Emr-i şāhā yāzılup gitdi emįr-i çarħa 

Eyliye nücm-ı nuħūsetleri gökden merdūd 

 

3 Genc-i vaĥdetde idüm nuŧķa mecālüm yoġ idi 

Beni dem-beste vü  lāl itmişdi ŧaǾn-ı ĥasūd 

 

4 Bende bildüm ki hemān  bende imiş cürm ü ħaŧā 

Žann  iderum ki der lutf u  Ǿināyyet-i mesdūd 

 

5 Bu sözümden ġażab ālūde nigāh eyleyerek 

Didi baħtum baŋa ey kemüşre  rāh-ı  maķśūd 

 

6 Baŋa  tevbįħ  u Ǿitāb itmegi ķılduŋ muǾtād 

Yeter itduŋ  beni  ālāt-ı sitemden maǾdūd 

 

7 Didi nān- perver  iken  devlet-i  ǾOŝmāniyede 

Ne revādur kavle sermāye-i ŧāliǾ mefķūd 

 

8 Vaķtidür destine al ħāme-i midĥatkāruŋ 

Oldı tārįħ-i nüvįsāne Ǿināyet mevǾūd 

 

9 O güzįde ħulefā dūde-i   ķuŧb-ı ħāķān 

Faħr ider źāt-ı hümāyūn ile cümle cünūd 

 



361 

 

 

10 Dāverā-yı dād-gerā şāh-ı  Ǿadālet- ārā 

Eyliye taĥt-ı hümāyūnunu mevlā  mesǾūd 

 

75a 11 İdeli devlet  u iķbālle taĥta teşrįf 

Ve lehū Oldı ġam leşkeri śaĥrā-yı cihāndan nā-būd 

 

12 Ķatı meyl itmiş idi  cevr  ile dįvār-ı cihān 

Ĥıżr-veş-ı  maǾdeleti  virdi  Ǿiānetle  Ǿamūd 

 

13  LemeǾān itdigi günden beru reǿyi dehre 

Fevz ü nuśret  eŝeri ķurś-ı  ķamer-veş meşhūd      

 

15 Südde-i devlitidür ķıble-i  erbāb-ı niyāz 

Āsitān-ı keremi  maķsim-i rızķ-ı maǾbūd 

 

16 Taĥt-ı devletde  şehā görmeŋ  içün ez dil ü cān 

Rūz [u] şeb ķullaruŋ  eylerdi  der-i ĥaķķa vürūd 

 

17 Yekde bir vaśf-ı şehenşāhını  taĥrįr idemez 

Olsa Ĥassān  gibi bir şāǾir-i nāver mevcūd 

 

18 Ĥaķķ budur eyledi her bende-i nāçįz-i  sürūr 

Śavt-ı  evǾiyesi  tā Ǿarşa  degin itdi śuǾūd      

 

19 İtdi her çākeri tebrik cülūsį taĥrįr 

Eyledüm ben daħı  cürǿet  bi-Ǿināyāt  vedūd 

 

20 ǾAbd-ı nā-çįzįni  ķıl mažhar-ı  maŧlūb-ı fuǿād 

Olmasun bendelerüŋ içre  ĥazįn  u büyūd 

 

21 Neyyir-i menķıbet-ı  Ǿadlį  olınmaz taǾdād 

Eylese ĥāŧra  encum-ı ķadr-ı evśāf-ı vürūd   
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22 Ġayrı Ĥacivatıyla ķıl ħatm-ı kelām ey ǾĀlį 

İde taĥtında hemān śaĥt u nuśretle kuǾūd 

 

23 Tā ki ŧurdukça buna ŧāķ-ı muǾallā pāye 

Baħtı pāyinde hemįşe ola Ǿömri memdūd 

 

24 İttikā levĥana cevherle yazılsun tārįħ  

Taĥta şāhāne cülūs  eyledi Sulŧān Maĥmūd 

 

Cülūs fį 1223 yevm-i  .....sāǾat  9 

 

  -565- 

  Tārįħ-i Senġ-i Mezār Berā-yı  Vālide-i Ĥaķįr ǾĀlį  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Ĥażret-i Seyyįd ǾAŧāullāh lebįbā-zādenüŋ 

Zevce-i Pākizesi ǾĀyįşe  Ħātūn nām-dār 

 

2 IrcuǾı naśś-ı kerįmi emrin  idüp  istimāǾ 

Eyledi rıĥlet fenādan  ķıldı Ǿizzüm  gül-Ǿizār 

 

3 Zikri tevĥįd  idi  her dem fikri fermān-ı Ħudā 

Śavm u tesbįĥ u teheccüdle  ķılup vaķti güzār 

 

4 Pįr-i fāniye olınca  itdi  Ǿisyāndan ĥazer 

Āh iderdi ħaşyet-i  Mevlā  ile leyl ü nehār 

 

5 Vā-pesįn demde görüp meǾvāsını yā hū diyu 

Zikrįni fikrine taŧbįķ eyledi encām-ı kār 

 

6 Bir düşer böyle duǾā mażmunla tārįħ-i tām  

YaǾnį maġfūr oldıġı bį-şebhe oldı āşikār 
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7 Merķad-ı  pāki ve rūĥ-ı  ǾĀlį merĥūmesin 

Eyleye ĥaķ Āyişe-i śıddīķa yār hem civār 

 

  [1224] 

 

  -566- 

75b  Rindį 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Bir itdi ħāŋdan-ı ħalāķ-ı Ǿālem çün beni ādem 

Bu çarĥuŋ  esbābında  öginür bilürüm dānem 

 

2 Şikeste şebşe-veş  ŧurmaz aķar her dem  gözümden yaş 

Ne mümkündür seni ey göze çeşmüm görem bį-nem 

 

3 Gehi pākįze gevher ŧālib-i ġavvāś-ı  deryāyum 

Geh olur gülşen içre serv-i raǾnā  arar cūyum 

 

4 Bugün raĥm itmedüŋ çāk-i girįbānum  görüp cāna  

Ĥużūr-ı ĥaķķa yarın dāmen-i pāküŋ  ŧutam girem 

 

5 Eger ki iltifātuŋ  olmaz ise Rįndiye  hergiz 

Ŧoķuz cāmını eflākuŋ  şehā bir bir śoram pürsem 

 

  -567- 

  Ŧārįħ-i Velādet Şāh-ı  Sulŧān   

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  ( FāǾlün) 

 

1 ǾĀleme neŝr-i füyūżāt eyledi rabb-ı mecįd 

Ĥacle-gāh-ı  ġaybdan oldı  Ǿināyet-i cilve-ger 

 

2 Žıll-ı ĥaķķ Sulŧān Maĥmūd  Ħān Ǿādil-i meşrebüŋ 

ǾAdl  vedādında cihān  āsūde oldı ser-te-ser 
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3 Zühre der-dest eyledi cām-ı hilāli şevķiyle 

Cār-ı ŧāķ-ı āsumānda itmege çün şiveler 

 

4 Müjdeler āfāķā kim luŧf-ı Ħudā-yı lā yezāl 

Virdi ser-tā- ser cihāna inbāt u şevķ ü ferr 

 

5 MaǾdelet śalup hümāyūndan yine bu Ǿāleme 

Geldi bir duħter ne duħter cevher-i nāyāb-ter 

 

6 ǾÖmrini baħtı gibi efzūn ide rabbüǿl-Ǿibād 

Maķdemįn mesǾūd ķılsun ol Ħudā-yı dād-ger 

 

7 Bir mücevher mıśrāǾ-ı tārįħ-i ǾĀlį söyledüm 

Geldi şāh sulŧān-ı ŝānį şāh-ı dehre  müjdeler 

 

  -568- 

76a  Ġāzel-i Śābįt Taħmįs-i Fāżıl  

  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 İdüp  bir dil-fįribi  sürmeli güzeli üzen meşreb 

O şūħ-ı sāde nūĥa itmeseydi śoŋra bir ķalb 

Gelür oldumda cānum aġzuma  geldikçe  leb-bir-leb 

Debristāne olmaķ ķaśd ider ol ŧıflı uruşup 

Oķutsun kendini dįvāne olmış ħāce-i  mekteb 

 

2 Bu āb u tābla içmiş gibidür āb-ı remmānı 

Anı mirǿāt-ı veche eyleyüp   İskender ŝānį 

Bütün iķlim ĥüsne ser-te-ser mālik ider anı 

Hele nūş  itsün ermüd-i ķudĥedüŋ  āb-ı remānı 

Ķızıl olmaya  ĥükm  eyler ol tefāĥı ġabġab 

 

3 Eliyle verdigi bir parçacıķ aħşāmdan cā ķadem 

Ayāġumla sebūlı śoŋra sāķįden yaŋa ķaķdum 

Ŧurup  ķandillerüm tā be-seĥer şemǾ-i dili yaķdum 
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Çözerken dügmesin  bu gice yārüŋ sāǾate baķdum 

Śabaĥ olmış  aġrımış ortalıķ  münĥal olup  kevkeb 

 

4 Amān bir ķan  oldı meclisde defǾ  it anı bir şeyle  

Yıķıldı ħaŧrum sāķį yapılmaz bir ķadeĥ  meyle  

Yine lāyıķ isem ben ver diyemem billūr kaseyle 

Bu Ǿişret gehte sāķį herkese meşrebce  luŧfuyla 

Cenāb-ı  rinde ŧavşān ķānı mey śun žāhide şuǾleb 

 

5 Ŧurulmaz Fāżıl meclisde ammā  sāket ü śāmet 

Ķatı  ider peymāne keş bir mehveş  ķānıt 

Beni Fażıl dehān-ı şeker –i efşān ider sāket 

Nola laǾl-i mezāb-ı cānı efrāġ eylesem Ŝābit 

Leb-i sāķį mehyā itdi bir yāķutdan ķalb 

 

   -569- 

  Śāǿib   

 

   

   

   -570- 

  Cāmį   
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   -571- 

   Śāǿib 

 

   

 

  -572- 

  Bu Daħı 

 

    

 

  -573- 

  Şerįf 

  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1 Yüzi  mihrįne mehdür meh-i naķlüm aħteridendür 

O rindānedür ıŧlāķı śıĥāĥ-ı cevheridendür 

 

  -574- 

  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

1 Gehi ādem bulınmaz gāh nāme gāhįce ħāme 

Merāmınca görilmez bir iş ilāhuŋ  belāsıdur 

 

  -575- 

   Diger 
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  -576- 

  Diger 

 

    

 

  -577- 

76b  Vāśıf  Efendi  Reisüǿl- Küttāb 

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün  FeǾilün  

  [FāǾilātün]   [FāǾlün]  

 

1 Yem-per-mevc muĥabbet yine cūşān oldı 

YaǾnį bu zaĥm-ı dil avāreye dermān  oldı 

Ser ferū oldı śonu  bir yere ġalŧān oldı 

Baġda var ise o şūħ ħırāmān oldı 

Āh kim dįdelerüm ħazanla giryān oldı 

İntižār-ı dem vuślatla ciger ķān oldı 

Gördüm böyle cefākār sitem [ü]  endįşe 

Geh düşer bir nigehiyle bu cihān  

 

Ve lehū    2 Dilde ki yāre  Ǿayān olmadı ķıŧǾā yāre 

Merĥamet eylemedi nāle-i āteş-pāre 

Der luŧfu açılur leyl ü nehār aġyāre  

Böyledür Ǿādet olur ġonca meķāren ħāre 

Zaħm-ı ġamzeŋle olup ehl-i hevā avāre 

Ey ŧabįb dil [ü] cān ile devā bįmāre 

Derd-i Ǿaşķuŋ beni müstefriķ idüp  efkāra 

Kimde ķudret bulunur ĥāl-i dil ižhāra 

Dilerüm sen daħı bir dilbere  meftūn olasuŋ 

Mübtelā-i gişte-i nūş-ı mey gülgūn  olasuŋ 
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Ve lehū   3 Dün gice ħavā mezāl-i aĥbāb gibi 

Mey düşüne ile gözleri bį-tāb gibi 

Ĥüsn-i tenevvür idüp  Ǿālemi meh-i tāb gibi 

Ķanzıl olmış  rūħ-ı gül-gūnu mey-nāb gibi 

Bir maĥalde ŧuramaz ķaŧǾ-i simāb gibi 

Ķadrini bilmez  aķar her ŧarafa āb gibi 

Nola gizlense śadefte dür-i nāyāb gibi 

Şahra içre Ǿadū görse anı ħˇāb gibi 

İdeli Ǿālemi misyāĥ-ı felek  

Görmedi böyle  güzel ŧalǾātı bir mihrūda 

 

Ve lehū   4 Nedrā-yı dil seni mecbūr iden efgāna 

Vuślat-ı yekşeye degmez elem [ü] hicrāna 

Olma dildāra śaķın rabıŧasız ħūbāne 

Cevr  ü riǾādet derįne   yarana 

Görmez efsūŋ  ile bu dāǿire-i rindāne 

Beŋzemezmiş o perį  zād  meger insāne 

ǾĀşıķı itmiş iken  şemǾ-i reħa pervāne 

O siyeh baħta sezā mı nažar-ı bį-gāne 

Bu ķadar üftādelere semt-i rehā miĥnetden 

Olmaz asūde felāketzedeler   źilletden 

 

Ve lehū    5 Ne ķadar oşsa daħi mihr-i felek raħşetde 

Tāb-ı ĥüsnüŋ göricek lābid olur şerminde 

Ġoncalar aġzın açar nazıyla itsüŋ ħande 

Ahūları ciger ahūları çeşmüŋ bende 

Ķalmadı  yine ŧāķat tende 

Yoķmudur źerre ķadar raĥm-ı mürüvvet  sende 

Bir kerre ķametini  görse  idüp gülşende 

Rişte-i śabrını serv eyler idi bir günde 

Vāśıf çünkü bulmaz maraż-ı Ǿaşķa devā 

Dāmen-i śabra teşįş idelüm śubĥumu 
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  -578- 

77a  Cenāb-ı Şeyħ Ġālib Efendi  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Tāb-ı sevdāya ħaŧuŋ dirsem eger baħt utanur 

Meĥaŝ-ı silsile-i zülf açılur söz uzanur 

 

2 Leb-i laǾli baŋā nuķl oldıġını naķl itsem 

Mey-i gül-reng-ile cām-ı Cemüŋ aġzı śulanur 

 

3 Gün ŧoġar meclis-i Ǿuşşāķa şeb-i ĥayretde 

Her ne sāǾat ki o ħūrşįd-i śabāĥat uyanur 

 

4 Ne gerek eyler isem dirhem-i dāġı Įŝār 

Ser-i bāzār-y muĥabbetde biri beş ķazanur 

 

5 Ol ider seyrini bu ħāne-i śad-naķşuŋ  kim 

Śāf āyįne  gördügü renge boyanur 

 

6 ǾAcaba daġdaġa-i cāha  düşen bį-çāre 

Terk-i āsāyişi ser-māye-i devlet mi śanur 

 

7 Kec-nihādan bulur rāst  süħandan ķuvvet 

Pįr-i ħamgeşe-ķadı gör ki Ǿaśāya ŧayanur 

 

8 Küleh-işkeste siyeh mest ve şemşįr-be-dest 

Ķahramān-ı  nigeh-i çeşmüŋe kimler ŧayanur 

 

9 Niçe ķızsın yüzümüz Ǿarż-ı merām eylemege 

O gül-i bāġ-ı śabā  geh açılur geh ķapanur 

 

10 Rūħ-ı gülgūnunu öpdürmege vaǾd itmiş  idüŋ 

Mekr ü ālin dil-i dįvāne ne bilsin inanur 
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11 Āteş-i Ǿaşķda maĥv itmege çār Ǿunśurunu  

Dört yanından kemer-i ġayreti merdān ķuşanur 

 

12 Ķadri kemdür velį maǾnā-yı  süħan žāhirdür  

Ne ķadar bilmese de ħalķ hünermendi ŧanur 

 

13 Vaķt-i bāzįçe-i ġaflet mi olur śanduŋ sen 

Vaķt olur  kim dil-i dįvāne de ey çarħ utanur 

 

14 Lafž-ı rengįn degül cümle-i şįr-i ŧabǾum 

Esb-i şebdįz-i ķalem gördügü  dem ķan ķuşanur 

 

15 Ĥażret-i Neşǿete  tā  pey-rev  olunca Ġālib 

Ħāme  vādį-i belāġatda  daħı çoķ  ŧolanur 

 

-579- 

  Ĥażret-i Ġālib Dede Efendi    

MefǾūlü  FāǾilātü  MefāǾįlü  FāǾilün 

 

1 Bir  gün o kāfir ehl-i dile terk-i dįn172 ider 

Ħaŧŧ-ı siyāhı ġamzeye telķįn-i dįn ider 

 

2 Lā-ĥavl o çeşm-i sāĥir-i şehlā-nigāhdan 

Her sözde źüǿfiķār-ı ǾAlįye yemįn ider 

 

3 Nāyuŋ ki ŧıfl-ı mektebidir śaff-ı mūsiķār 

Üstād öŋünde verziş-i āh u enįn ider 

 

4 ǾAşķuŋ  śaf-ı cemāǾatıdur  śaff-ı  mūsiķār 

Neydür imām  edā-yı namāz-ı enįn  ider 

 

 

 
172  dįn:  kįn  ( Ş. G. D.)  
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5 Āyįnesine nāžır  olan hūş  der-demüŋ 

Her bir nigāhını nefes-i vā-pesįn ider 

 

6 Mekteb de aġzı misk ķoķar ŧıfl-ı ŧurre kim 

Zülfünden Ǿilm-i  siĥr içün āheng-i çįn ider 

 

7 Āyįnedār-ı śūret-i bį-dād-ı tįġ-i nāz 

Āh u enįnini siper-i āhenįn ider 

 

8 Ġālib zemįn-i köhneyi Ħıżr-ı ĥayāt-veş 

Geçdikçe kilk-i sebz-peyim  nez-zemįn  ider 

 

9 İksir-i Ǿaşķ-ı śubĥ-ı śafā nev-bahār-ı  basŧ 

Her nuŧķu kim ider nažar-ı Şems-i dįn ider 

 

  -580- 

77b  Kānį   

MefāǾįlün MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün 

 

 1 Bu çāk-i sįneye yer yer refūlar heb senüŋçündür 

Bu köhne cāmeye bu reng ü rūlar heb senüŋçündür 

 

2 Niçün ey muġ-beçe ey duħt-ı rez sulŧanlıķ itmezsin 

Miyān-ı mey-keşānda hāy u hūlar heb senüŋçündür 

 

3 Bu śābunuǿl-ĥumūmu nūşdan maķśad ĥaķįķatde 

Bu cāme şūy-ı cismi şüst-şūlar heb  senüŋçündür 

 

4 Sebūdan sāġara ilķā vü sāġardan leb-i rinde 

Leb-i rindāndan güft-gūlar heb senüŋçündür 

 

5 Aķıtmaķ seng-diller Ǿışķına deryāçe-i eşki 

Urulmaķ böyle ŧaşdan  ŧaşa cūlar heb senüŋçündür 
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6 Yetişdür ey nihāl-i tāk-i toħm-ı duħt-ı engūrı 

Yere toħm-ı kedūdan ser-ferūlar heb  senüŋçündür 

 

7 Nola Kānįyi itseŋ bir selām-ı tāzeye şāyān 

Żamįr-i dilde köhne arzular heb senüŋçündür 

 

  -581- 

  Kānį  

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Śolmış çiçeği başıma ŧaķmaķ ne revādur 

Dildār-ı ħaŧ-āverdeye baķmaķ  ne revādur 

 

2 Yā Rabb ķuluŋu nāz u naǾįm ile büyütdüŋ 

Śoŋra  bıraġup  āteşe yaķmaķ ne revādur 

 

3 Ķānum yoluŋu śulamaġa ĥāżır iken hįç 

Boş yerlere śular gibi aķmaķ  ne revādur 

 

4 Şimşek gibi Ǿışķuŋ şerer-i dilde çaķarken 

Mey-ħānedeki bādeyi  çaķmaķ ne revādur 

 

5 Bir kimseye bir iylik idüp  śoŋra da Kānį 

Śoĥbet arasında  başa ķaķmaķ ne revādur 

 

  -582- 

  Kānį  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Suħan-ı Ǿışķ-ı ħudā çün ezelį ķālimdür 

Ķıl u ķal eylememek lāzıme-i ĥālimdür 

 

2 ǾAķlumı mehr virüp  duħt-ı  rez-i Ǿaķd itdüm 

Ger ĥelālümde  disem Ǿayb degil mālumdur 
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3 Bize erbāb-ı taśarruf olamaz ĥarf-endāz 

Sįġa-i emsile-i Ǿunśurumuz sālimdür 

 

4 Zāhidüŋ daħlı mey-i bį-meze-i ġafletedür 

Almaz aġza lebiŋi mesǿeleye Ǿālimdür 

 

5 Ġamzesi ķanlu idügünde nažar var zįrā173 

Ħançeri dil dökerek ķana girer žālimdür 

 

  -583- 

  Kānį 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Girye-i mestāne keyf-i sāġar-ı śaĥbā virür 

Gāh olur kim ķaŧreler keyfiyyet-i deryā virür 

 

2 Āşinā-yı ķıl u ķāl-i baĥŝ-i vaĥdet olma kim 

MaǾnį-i bį-ġānaye her biri bir maǾnā virür 

 

3 Ehl-i devlet vaǾd-i bį-incāz ile aldar  seni 

Şeyħler de şimdi dervişāne heb esmā virür 

 

4 Bārgāh-ı ġayriden ummā ĥuśūl-i maŧlabı 

Ādeme her ne virürse şāh-ı istiġnā virür 

 

5 Sen hemān dest-i niyāzı bārgāh-ı Ĥaķķa aç 

Kānįyā her ne dilersen ĥażret-i Allāh virür  

 

 

 

 

 

 
173 zįrā:  kānį ( K. D.)  
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  -584- 

78a  Kānį    

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün  

 

1 Ne tüvānger ne keremver  ne zeviǿl-cāh yapar 

Ne ħıdįv ü ne müşįr ü ne şehin-şāh yapar 

 

2 Ķaśr-ı vįrān-şüdesin hāne-ħarāb ġadruŋ 

Sen elem çekme göŋül Ĥażret-i Allāh yapar 

 

3 Śarśar-ı Ǿātiye depretmiyecek ħāneleri 

Bir nermce śıcacıķ āh-ı sehergāh yapar 

 

4 Ġam yeme dil-i ĥayret-zede ġaddāruŋ  işüŋ 

Ĥażret-i Muntaķįm-i Ǿadl be biǿllāh yapar 

 

5 Yed-i ŧūlā-yı ħaśm yetmiyecek yerleri heb 

Ġayretuǿllah olıcaķ bir yed-i kūtāh yapar 

 

6 Dime iĥmāl ider ümmįd ki imhāl eyler 

Bir gün olur işi ber-śūret-i dil-ħāħ yapar 

 

7 Ķahr-ı ħaśma idicek emr-i taǾalluķ Ĥaķķuŋ 

Peşşeye ŝaķb-ı dimāġ  u dehenüŋ rāh yapar 

 

8 Dilde kim ĥaśıl ola ceźbe-i mıķnŧįsi 

Ħaśm-ı pulād-ten olsa bayaġı kāh yapar 

 

9 Böyledür ķāǿide-i ķahr u luŧf Ǿālemde 

Ħāne-i ehl-i dili gāh yıķar gāh yapar 

 

10 Şeb-i hecrüŋ seĥeri yaķlaşıcaķ ĥażret-i Ĥaķķ 

Āhınuŋ her şererin meşǾale-i māh yapar 
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11 Sen hemān ĥāżır ol Allāh unutmaz ķulunu  

Sen uyurken işi birden bire nā-gāh  yapar 

 

12 Kāniyā eşk yıķar ħānesini ġagdāruŋ 

Āhı  elden ķoma maġdūruŋ işüŋ  āh yapar 

 

  -585- 

  Nābį    

  MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün 

 

1 Çerāġa śarf itmez yandırıncaya deķ 

Viśāle eyleme ibrām uśandırıncaya deķ 

 

2 Kemiyyet-i bādeyi sevr-ķān kāşāndırıncaya deķ 

O māhı hāle-i bezme dadandırıncaya deķ 

 

3 Olınca ħayla māǿile viśāl-i cānāna 

 Çalışma pūse-i kenāra uyandırıncaya dek 

 

4 Bu dehr içinde kime virdi sāķį-i devrān 

Peyāle-i mey ümidi ķandırıncaya deķ 

 

5 Ħayāl-i vaķt ile bu çeşme-sār maǾniyi 

Ķarışdırur nice nādān bulandırıncaya deķ 

 

6 Ne çāremince çekerler o nātevān hedefi 

Zebānı nāveķ tįre ŧayandırıncaya deķ 

 

7 Hezār-ı gįse naķd-ı sireşküm oldı telef 

O şūħa māye-i naħvet ķazandırıncaya deķ 

 

8 Öpüp  kitāb-ı ruħuŋ eyledüm hezār-ı ķasem 

O şāha śıdķ-ı derūnum inandırıncaya deķ 
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9 Çalışdı bu ġazel ābdara ey Nābį 

Zebān-ı ħame-i ħışŋı śulandırıncaya deķ 

 

  -586- 

  Śābit    

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Nǿişlesem bende dil-i ĥasteye bilmem nǿitsem 

Zehr ise işledemez zaĥmıma merhem itsem 

 

2 Beni ħummā-yı  ġam u miĥneti çoķ incitdi 

Ŧutsam ol şūħu biraz örselesem  incitsem  

 

3 Taleb-i ĥavżda ŧurmış varup ol serv-i revān 

Varsam ardundan uśuliyle doķunsam itsem   

 

4 Uŋma bitme dir iken śāǾiķa-i āteş-i āh 

Dįde-i eşk Ǿaceb  dir mey  ki ögsem bitsem  

 

5 Bu ħarābātda Śābit olamam sulŧānım 

Dil-i vįrānumı yapsaŋ da yıķılsam gitsem   

 

  -587- 

78b  Mevlānā  Nažįm 

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  

 

1 Ķādeĥ-i ŋuşān 174 bezm-i Ǿişrete ey ħāne mey-ħāne 

Ħuśūśā sāķį-i meclis  śuna kestāne mestāne 

 

2 Sözüŋ  zehr ise nūşān-ı ġama tiryāķ-ı şevķ eyle 

Zebānuŋ  nįş-i āzār eyleme yārāne merāne 

 

 
174 Ķādeħ-i ŋışān: Mey-āsāmān-ı  (Y. N. D.) 
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3 Mesįĥ-asā seyāĥat eyleyenler  pāy-ı himmetle 

Baśar evvel ķademde gerdiş 175 gerdāne merdāne 

 

4 Śafāsında  ider saǾy ü ŧavāf-ı KaǾbe-i maķśūd 

Girüp  iĥrām-ı şevķe yüz ŧutan ĥannāne mennāne 

 

5 Gelür bir gāh-ı kemterden sebük-i kūh-ı girān olsa 

Eger bār-ı günāhum ķonsa nāçįzāne mįzāne 

 

6 Olırsa mažhar-ı  luŧf-ı 176 Ħudā feyż-i  cihān negįrüŋ. 

Nažımā ĥükm ider  Ŧūrān ile Įrāne mįrāne 

 

  -588- 

  Ĥażret-i Ġālib Dede   

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Bārgāh-ı himmet-i merdān sulŧānsız  mıdur  

ǾArş-ı Belķīs-ı himem bilmem  Süleymānsız mıdur 

 

2 Eǿś-śalā āy pehlevānan-ı  maĥabbet eǿś-śalā 

Nerre-şįri yoķ mu meydānıŋ Nerįmansız mıdur 

 

3 Tekyegāh-ı maǾrifet gördüm ħarāb olmış Ǿaceb 

Ħırķa-pūşānı ħarābātuŋ  da Ǿirfānsız mıdur 

 

Ve lehū   4 Feyżden sįr-āb ider yoķ gül-nihāl-i neşǿeyi 

Gülsitān-ı terbiyyet şimdi nigehbānsuz mıdur 

 

5 Ücret-i įmān mıdur ħān-ı Ħaliluǿllāh-ı Ǿaşķ 

Yoħsa mihmān-ħāne-i tevĥįd mihmānsız mıdur 

 

 

 
175 gerdiş:  kürsį  ( Y. N. D. ) 
176 Lutf:  feyż ( Y. N. D.) 
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6 Himmet-i pįr-i muġāndan bir nefes olmaz cüdā 

Ġālib-i āvāre bu  daǾvāda  bürhānsız mıdur 

 

  -589- 

  Ĥażret-i Ġālib 

 FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Ħaŧ mıdur bāl-i hümā-yı evc-i istiġnā mıdur 

Sāye-i nūr-ı siyāh-ı Ǿālem-i bālā177 mıdur 

 

2 Zįr-i fesde perçemüŋ ķat ķat nihān itmiş o māh 

İsm-i AǾžam  vefķi var  bir nüsħa-i kübrā mıdur 

 

3 ǾAks idüp178  ruħsāra o ħaŧŧ-ı sebz-reng 

Cevher-i şemşįr-i ebrūdur disem bį-cā mıdur 

 

4 Zāġ virürse dem-be-dem nāzıyla tįġ-i ġamzesi 

Deme ġavġā-yı maĥabbet ķaŧǾ olur daǾvā mıdur 

 

5 Baķ ne işler kessin āşūb-ı zamān-ı ħançerüŋ 

Fitne maǾlūm olmasın peydā mı nā-peydā mıdur 

 

6 Āteş-i rūyuŋda dūd-ı Ǿanber-i ħāluŋ mıdur 

Yoħsa sırr-ı ser-nüvişt-i Ǿāşıķ-ı şeydā mıdur 

 

7 ǾAşķdur bir şeb-çerāġ-ı žulmet-i āb-ı ĥayāt 

Ħaŧŧ-ı laǾlüŋde disem anı tehį daǾvā mıdur 

 

8 Ser-be-ser eşǾār-ı Ġālib dil-peźįr olsa nola179 

Her süħanver mažhar-ı iĥsān-ı  Mevlānā mıdur 

 

 
177  bālā: maǾnā ( Ş. G. D.) 
178 idüp: iden ( Ş. G. D.) 
179 nola: ne  var (  Ş. G. D.)  
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  -590- 

79a  Berber-nāme        

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1 Şeh-levendāne kesüm şevķ ile hengām-ı seĥer 

Semt-i dükkāna ħırām itdi o şūħ-ı berber 

İdinüp cāźibe-i ehl-i derūnı reh-ber 

Virdi dükkānçeye teşrįfi ile zįnet ü fer  

Kec-küleh kākül ucun gösterüp  ol sünbül-i ter 

Ŧabla perçemden eĥibbāsına śaçdı Ǿanber 

 

2 İtdiler  būse-i laǾl-i leb-i şįrįne heves 

Müşterį üşdi dükāna yine mānend-i meges 

Bu ķadar kimseye ķuyruķ mu śalur ol nevres 

Yā  çözülsün yā başı ķaydını düşsün180 herkes 

İstemez virseler ol ġonca-dehen yoluna ser 

Belki maķbūle geçer olsa birāz sįm ile zer 

 

3 Peştemāl ucı gibi çiynedi Ǿuşşāķını yār 

Ŧasma ķayşı gibi śarķar o miyāna aġyār 

Tüglerüm ürperür ol ĥāleti görsem her bār 

Böyle cünbüşle olur ķorķarum aġyār der-kār 

Yāri śanǾatla  ider terbiye üstādı meger 

Yoħsa başdan çıķarır anı rakįb-i kāfer 

 

4 Ne Ǿaceb çekmeceli  dil-bere dūş oldıķ āh 

Ŧasmanuŋ181  ķayışuŋ alur Ǿaşıķı śırtından o māh 

Mihr ü meh saŧl ü legen şebnem  [ü] gül aŋa miyāh 

Şekl-i zencįrde gįsū-yı mücāǾad her gāh 

Külçe-i sįm muśaffā bilegi āyįne ber 

Ġamzesi usŧuradur nāvek-i müjgān nişter 

 

 
180  düşsün: görsün ( BEL. D.)  
181 Tasmanuŋ: Hemen  (BEL. D.) 
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5 Yāra edǾiyye-i  meǿsūre iderken taǾlįm 

Sūz-ı Ǿaşķ itdi eŝer vāǾiz efendiye Ǿažįm 

Şaşırup  hafta-yı başın oldı  o fettāne nedįm 

ǾAķıbet eyledi dil-dāra śaķalın teslįm 

İdüp mā-melekin itdi fedā-yı dil-ber 

Gitdi pįş-tahtada ne cevheri ķaldı ne dürer 

 

6 Kāle-i vaślını bir  Ǿadem içün eskidemez 

Bu ķadar müşterinüŋ ħāŧırını incidemez 

DaǾvet itme o perį-rūyı tırāşa  gidemez 

Tāzesiz bir ķuru dükkānçede yārān idemez 

Rūy-ı mirǾāte baķar her gelen erbāb-ı nāžar 

Olmaz āyįnesüz elbette dükān-ı berber 

 

Ve lehū   7 Oldı pertev-fiken ol mevķiǾe bir bedr-i münįr 

Ķarsu varınca bu mihr itdi cemālin tenvįr 

Hāle-veş urdu o mehpāreye rengįn pişgįr 

Ser-tırāşa uzadub  bonuŋ o da oldı esįr 

Germ olup  itdi Ǿaraķ-çįnini kesdi anı der 

Baş açıķ Ǿaşıķ-ı dįvāneye döndi  o püser 

 

8 Dik ŧurup  herkese ol serv iderken perħāş 

Ser-fürū eyledi zānūsına yarın ķodı baş 

Mū-be-mū eyledi esrār-ı dil-i zārını fāş 

Birbiriyle niçe bin nāz u niyāz itdi tırāş 

Ķalmadı hergiz o meh-rūda kesāfetden eŝer 

Ķıl ķadar Ǿaybı eger var ise anuŋ göster 

 

9 Şāne açdı ābānūs gibi siyeh  perçemüni 

İtdi mıķrāż ile pįrāste-i bįş ü Kemini 

Aldı ĥavlį-i dü-ĥavi ile anun nemini 

Eyledi dām-ı belā  zülf-i ħam-ender-ħamını 

Dāne-i ħāline eylerse bu esnada nažar 

Mürġ-i dil ķurtulamaz Ǿaķıbet ol dāma düşer 
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  -591- 

79b  NefǾį 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 ǾĀşıķa ŧan itmek olmaz mübtelādur neylesin 

Ādeme mihr ü muĥabbet bir belādur neylesin 

 

2 Göŋül dilberden kesilmezse Ǿaceb  Ǿāşıķuŋ 

Ġamzesiyle tā ezelden āşinādur neylesin 

 

3 Nola ŧaǾyin itse żabt-ı mülk-i ĥüsnü ġamzeye 

Zülfü bir āşüfte-i serderhevādur  neylesin 

 

4 Zülfüne ķalsa perįşān eylemezdi dilleri 

Anı da taĥrįk iden bād-ı sabādur neylesin  

 

5 Olma NefǾį  nola dilbeste zülf-i dilbere 

ŦabǾ-ı şūħu dāma düşmez bir hümādur neylesin 

 

  -592- 

  Ġālib Dede  Efendi 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Perçemi Ǿaceb müşk-i Buħāra mı nedür bu 

Reyĥan mı yā āşūb Erįĥā  mı nedür bu 

 

2 Fermānına dilbestedür ol ŧurrenuŋ   Ǿālem 

Sulŧān Selįm ismine ŧuġrā mı nedür bu 
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  -593-  

  Diger 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

   

1 Cevher-i źātı  gerek yoķ iĥtişāma iǾtibār 

Feś-i gevher neylesün sįm ü zerüŋ 

 

  -594- 

  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün MefāǾįlün  

 

1 Sirişkim-i sebū  Ǿaşķuŋla bir baĥr-ı Ǿamįķ oldı 

Miyān-ı leccede ġavvāś-ı endįşem ġarįķ oldı 

 

2 Selįmā meşye ķudret  ķalmadı rāh-ı muĥabbetde 

Baŋa her saŧır-ı nažım sitāyiş bir ŧarįķ oldı 

 

-595- 

  Faśîĥ   

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1 Serv ü gülbün ķadd-i yār-ı cānānımuzla bir degül 

Māh u ħurşįd-i cihān 182 cānānımuzla bir degül 

 

2 Cūlaruŋ  bir bir varup  gözden geçirdüŋ  gülşenüŋ 

Cūy-bār-ı çeşm-i ħūn-efşānımuzla bir degül 

 

3 Zümre-i Ǿuşşāķdan Ǿadd itmesünler  kim bizi 

Dest-i ġamdan ceybimiz dāmānımuzla bir degül 

 

4 Gāh ħūn-ı dil gehi laĥt-ı ciger  rįzān ider 

Māceramuz dįde-i giryānımuzla  bir degül 

 

 
182 cihān: Ǿārıż ( FAS. D.) 
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5 Nüh-sipihr-i bį-ķarāruŋ irtifāǾī   ey Fāśiĥ 

Estān-ı nār-ı 183 ālį-şānımuzla bir degül 

 

  -596- 

80a  Ĥażret-i  Fāżıl Beg 

  FeǾlātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

  [FāǾilātün]    [FāǾlün] 

 

1 Tesliyyet-i baħş dil-i pür-elem Allāh Kerįm 

Luŧfa tebdįl olıcaķ bu sitem Allāh Kerįm 

 

2 Ey tehį dest-i belā dįde-i ķasāvet çekme 

İrişür ġāmıma vaķt-i kerem Allāh Kerįm 

 

3 Müjdeler ey dil-i zārum ki bu eŝnāda baŋa 

Didi bir źāt meǾālį  hemim Allāh Kerįm 

 

4 Ĥażret-i Rāşid efendi o reǿisüǿl- küttāb 

Geh urur nuŧķuna śāĥib-i ķadįm Allāh Kerįm 

 

Ve lehū  5 YaǾnį yaķlaşma vaķt-i kerem rabbānį 

Söylemezdi üstāda şiyem Allāh Kerįm 

 

6 Fāżıluŋ Ǿuķdesi küc-i ĥāl olınur demişken 

Şimdi ammā didi ol muĥterem Allāh Kerįm 

 

7 Gerçi  menfūrum idi bu süĥan-ı cān-ı efrūz 

Kime yandı meh didi çekme ġam  Allāh Kerįm 

 

8 Ħayra fāl eylemüş luŧfunı ümįd iderüm 

Žannum  üzre veliyyüǿl-niǾām Allāh Kerįm 

 
183  Estān-ı nār-ı: Dergeh-i sultan-ı  (FAS. D.) 
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9 Āh devletlü efendüm bį-alāyı  bį-himmet 

Eylemiş māye-i defǾ hemim  Allāh Kerįm 

 

10 Diye iĥsān-ı Ǿivaż her nefes  Allāh yapar 

Himmet-i luŧfa bedel dem-be-dem  Allāh Kerįm 

 

11 Bu teslįmi nevāz-şemi  peh  Ǿādet mi Ǿaceb 

Yoħsa olmış baŋa ism ü Ǿilm Allāh Kerįm 

 

12 Vaķt-i  tevzįǾde tā  rūz-ı ezelde gūyā 

Yazdı ķısmet baŋa levĥ-i ķalem Allāh Kerįm 

 

13 Şimdi dįvārda görsem ferżā maĥv iderüm 

Gözümüŋ yaşı ile berrāķum  Allāh Kerįm 

 

14 Ne kerįm oldıġını  ben bilürüm ilāhuŋ 

Dönilmez ħānede  ehl-i şikem Allāh Kerįm 

 

15 Zer u sįm olıcaķ lāfa gelür mi muĥbūb184 

Disem āġūşuma  gül ey śannum Allāh Kerįm 

 

16 DefǾ olur mı  suħanla Ǿacabā sulŧanum 

Bende erbāb diyü ne disem  Allāh Kerįm 

 

17 Ħande eyler mi nefsle o dehen-i buste-i  nāz 

Aŋa dirsem açıl ey ġonca-fem  Allāh Kerįm 

 

18 Kerem-i ĥaķķa  sebeb lāzum efendüm yoħsa  

Gökden indirmez imiş bir verem Allāh Kerįm 

 

19 Kerem ĥaķķa vesįle olur inşāllah 

Himmet-i źāt mekārum ĥışm Allāh Kerįm 

 
184  Mahbūb: Cānān (E. F. D.) 
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20 İrişür vaķt185-i kerem ķalma nā-i sef  Fāżıl 

Dimiş iken saŋa ol muĥteşem Allāh Kerįm 

 

  -597- 

  Ħalįfe-zāde Śāliĥ Efendinüŋ   Küşād-ı Liĥyesine Tārįhdür 

  FeǾilātün  MefāǾilün  FeǾilün  (FāǾlün) 

 

1 Bārek-Allāh o şūħ-ı māh-ı liķā 

Görse Yūsuf aŋa olur bende 

 

2 Çār-ı ebrū  iken  o çeşm-i siyāh 

Gör ne  oldı aŋa firįbende 

 

3 Çeşm-i bįmārına  göŋül ĥaste 

Pįçiş-i ŧurre sįne-i dil bende 

 

4 Eyleyince teġāfülāne nigāh 

Ġamzesi Ǿāşıķa ider ħande 

 

5 O nūr-ı çeşm ile gördi eger 

Kendi kendin olurdı efgende 

 

6 Şimdi ittüŋde lecceye seni güşād 

Oldı üftāde  kānı şerminde 

 

7 Ĥüsne bir ķat daħı virüp  revnāk 

Ķapıldı śu semūrı dülbende 

 

8 DefǾ içün ķıl u ķāl Ǿuşşāķı 

Śaķal oldı  irāde berberde 

 

 

 
185  vaķt: lutf (E. F. D.)  
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9 Sünnet-i Aĥmedi idüp  icrā 

Mübārek bād didi her bende 

 

10 Aŋa taĥsįn idüp yüzüne disem 

Bālte śādef görüp  ǾĀlį bende 

 

11 Görün ehl-i ħuluś desin tārįħ 

Ħaŧŧ-ı vechüŋ yaķışdı bil sende 

 

   [1229] 

 

  -598- 

80b  Nābį 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1 O ġonca bāġda mānend-i gül güşāde degül 

Hezārdan niçün  efġānımuz ziyāde degül 

 

2 Kenāre çekmek ümįdiyle dil seni  cānā 

Miŝāl-i mevce-i deryā ķarār-dāde  degül 

 

3 Çıķardı gūşe-i  eyyām u śāle dil ammā 

Ħam-ı kemend-i emel küngür-i recāda  degül 

 

4 Fiġān ü zāruŋ  işitdüm esįr-i  ŧurresinüŋ 

Egerçi bestedür ammā  velį śabāda degül 

 

5 Yapan anı yine miǾmār-ı iltitātuŋdur 

Göŋül ħarāb-ı sitemdür ħārāb-ı bāde degül 

 

6 Kemān-ı cevrini çekmek ümįdin itme göŋül 

Kemān-ı saħtdur ol gördüġüŋ kebāde degül 
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7 Niyāzmend-i viśāl ol ķo şermi ey Nābį 

Ne var temenni-i vuślat ħilāf-ı Ǿāde degül 

 

  -599- 

  Nābį 

MefǾūlü MefāǾįlü  MefāǾįlü FeǾūlün  

 

1 Esrār-ı ħaŧuŋla dili medhūş idelüm  

Bir kez ġam-ı dünyāyı ferāmuş idebülsem 

 

2 Eylerdüm iki destimi bir ķufl-ı muŧalsam 

Ol ķāmeti mevzūnı der-āġūş idebülsem 

 

3 Göstermez idüm kimseye hįç leźźet-i laǾlüŋ 

Mihr-i lebüm ol niǾmete  ser-pūş  idebülsem 

 

4 İtmek nice olur encümen-i dehri perįşān 

Bir kez mey-i sāmān-şikeni nūş idebülsem 

 

5 Virmez suħan-ārālıġa hįç kimseye nevbet  

Nābį dehen-i ħāmeyi ħāmuş idebülsem 

 

  -600- 

  Diger ĶıŧǾa  

  MefǾūlü  MefāǾįlü  MefāǾįlü  FeǾūlün 

 

1 Āh itmez idüm śabra dili rām idebülsem 

Śabr eyler idüm firķata  ārām idebülsem 

 

2 Āyįnemizüŋ ķalmadı  zerrece  ġubārı  

Bir kerre mey-i Ǿaşķa dili cām idebülsem 
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-601- 

  ǾĀlį 

  MefǾūlü  FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

   

1 Cū raķįbe śabr idemem dil-rübā degül 

Bįgāne nāzını çekemem āşinā degül 

 

2 Bir eŝnā-yı  nigāh[i]le kārį olur tamām  

Ümįd-diger ol gül-źeden revā degül 

 

3 Maĥrūm-ı raĥm ider beni ġayrı idüp helāk 

Vardur vefāsı ol şehüŋ ammā baŋa degül 

 

4 Biz ĥad-i Ǿaşķımuz bilürüz ķāǿilüz hemān 

Şāyeste-i cefā ola  bilüŋ vefā degül 

 

5 Bir luŧfa varmı  kim sitemi dürli olmaya 

Bir neşve yoķ  ki derd-i sırrı derkafa  degül   

 

6 ǾĀlį rūħ-ı nįyāzı hemān eyle pāyimāl 

Farŧ-ı  günāhı  māniǾ-ı Ǿafv-ı Ħudā degül 

 

81a186  10 Zįb-i ser eyledi destār-ı şükufeāsā 

Ve lehū Cā-be-cā  dil-bere sıĥĥā didi yārān-ı śafā 

Rūy-ı berber-beçe oldı aŋa āyįne-nümā 

Göricek āyįnede kenduyi ol bį-hemtā 

Üstüne gerçi niŝār eyledi çoķ sįm ile zer 

Naķd-ı cānı ķor idi āyįneye bulsa eger 

 

11 Śundılar destine ķahve ile lebā-leb fincān 

Āh Ǿāşıķ gibi bir iki  nefes çekeden duħān 

ǾĀşıķ-zāra Belįġā ne belādur yārān 

 
186  Bu şiir 79a numaralı yaprakta bulunan Berbername şiirinin devamıdır.   
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Ķodı cānāna bį-Ǿizzim eyledi ol pet bį-cān 

Baş açıķ āh u fiġān ittgimüz ķalmadı eŝer 

Gitdi ol āfet revān bize ķaldı bir bir 

 

  -602- 

  ĶıŧǾa     

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün 

   

1 Kimdür ol kim mey-i şādıyla olup şįr-i nįkām 

Aŋa ħamyāze-i ġam olmada āħir  encām 

 

2 Mest-ı śahbā-yı meserret olanuŋ ĥālį budur 

Gāh peymāne-i çaker gāh  ħumār-ı ālām 

 

-603- 

  Tārįħ-i Vefāt   

  FāǾilātün  FāǾilātün FāǾilātün  FāǾilün 

 

1 Şerĥa çekdüm dāġı yaķdum köz köz itdüm sįnemi 

           Dāġumı seyr eyleyen bilsün benüm tārįħįmi  

  

    [1055] 

 

  -604- 

  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  MefāǾįlün  

   

1 Mülāyimdür ķo ŧursun merhem minnetden 

Şikāf-ı sįne-i sührāb-ı dilde ĥançer-i sitem 
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  -605- 

  ĶıtǾa 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün FāǾilün 

 

1 Baķınca rūyına yārüŋ  nigeh yāz yaķılur 

Gįren behişte yoķdur  gene yāz yaķılur 

 

2 Ķalursa āteş-i ruħsārı böyle tā bende 

Miŝāl-i Ǿanber o ħāl-i siyeh yāz yaķılur 

 

  -606- 

81b  TerciǾ-i Bend Mevlānā Ĥaşmet Fermāyįd 

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1 Keyfiyyet-i bį-keyf ile Allāh-perestüz 

Ser-mestį-i śahbā ile peymāne-şikestüz 

  Derd-i ser olur ehl-i dile neşǿe-i āmāl  

Biz bāde-i bį-reng-i kemā-kān ile mestüz 

Şeh-rāh-ı  taǾayyün dileme vādį-i nistį 

Davā-yı vücūdu ķoyalum hest ile hestüz 

AǾlā-yı merātibde Ǿayān žıll-ı vücūduz 

Düşdük yere biz sāye-śıfat ħāk ile pestüz 

İrmez elimiz dāǿire-i kesrete aślā 

Biz ĥalķa-i tevĥįd gibi dest-be-destüz 

 

Śūfį gibi biz śāf-dil-i nūr-ı śafāyuz 

MirǾāt-ı cilā-dāde-i vech-i Ǿurefāyuz 

 

Ve lehū    2 Derk eyle bu devrāndadur devr-i mükāfāt 

Hem-dāǿiredür  ādeme ĥayvān u nebātāt 

Tafśįlimizüŋ defter-i icmālidür evkāt 

Enfüsden alur pertevini nūr-ı  semāvāt 

Büt gibi perestiş mi olur daħi şems-i cihāna 

Bį-ķayd-ı cihet olmalıdur dilde Ǿibādāt 
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Āyįnesidür vech-i beşer nūr-ı cemālüŋ 

Esmā vü śıfat  oldı müsemmāsına mir Ǿāt 

Ne ġavs-ı bihār it ü ne gül-geşt-i diyār it 

ǾUmmān-ı dilinde bulunur dürr-i murādāt 

TaǾrįfe sezā sırr-ı İlāhį de söz olmaz 

Yoķdur ĥarem-i cān u dile rāh-ı maķālāt 

 

Āyįne-i śıfat187  sāf gerek sįne-i Ǿārįf 

Kim anda bedįdār ola timŝāl-i maǾārįf 

 

Ve lehū   3 Nūr-ı siyeh dil ki süveydāda nihāndur 

Ol nūr-ı siyeh merdümek-i dįde-i cāndur 

Terk eyle ķuyūdāt-ı iżāfātı ser-ā-ser 

Kimse dimesin saŋa fülān ibni fülāndur 

Sįl levĥ-i dilinden heves-i būd u nebūdu 

Bil sırr-ı kemālātını ne įn ü ne āndur 

Vāķıf olayum dirseŋ eger sırr-ı žuhūra188 

Āŝār ħalāyıķda Ǿayān dilde nihāndur 

Āmed şüdüne eyle nažar leyl ü nehāruŋ 

İķbāl ile idbāra sebeb devr-i zamāndur 

Cān sırrına maĥrem olan aŋlar bu śafāyı 

Bu dār-ı fenā içre bulur zevķ ü beķāyı189 

 

Ve lehū  4 Sāķį bize śun bāde-i engūru İremǿden 

Keyfiyyet-i uħrā ķapalum meşreb-i Cemǿden 

Bir bāde ola neşve-i ser-şārı dem-ā-dem 

Versin dile şevķ-i ebedį bezm-i  ķıdemden 

Mecnūŋ degül Ǿāķil ü dānādur o dil kim 

Bį-ķayd ola zencįr-i ĥurūfāt-ı ķalemden  

Kendüŋ bilen eyler mi nažar naķş-ı vücūda  

Vārestedür erbāb-ı beķā ĥayl u ħaşemden 

 
187 Āyįne-i śıfat: Āyįne gibi ( HAŞ. D.) 
188 žuhūra: vücūda ( HAŞ. D.) 
189  beķāyı: śafāyı  ( HAŞ. D.) 
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Bükme belini vażǾ-ı girān ile bu ħalķuŋ 

Sen daħı ser-āzād olasın ger üstümden 

İnsāna ĥaķāretle nažar Ǿayn-ı ħaŧardur  

Ey merdüm-i dįdem yarāşan ĥüsn-i nažadur 

 

Ve lehū   5 İnsān olana dįde-i cānından yer eyle  

Merdümlere ey ķurre-i Ǿaynum nažar eyle 

ǾAksüŋ ālayum dirseŋ eger nūr-ı cemālüŋ 

Āyįne gibi levĥ-i dilüŋ śāf-ter eyler 

Nūr-ı baśarı Ǿayn-ı bāśįret ile pür ķıl  

Ey dil ikilikden ĥazer eyle ĥazer eyle 

 

82a  İsķāt-ı ķuyūdāt ile gelür pertev-i vaĥdet 

Envār-ı tecerrüdle dilüŋ şuǾle-ver eyle 

Geldüŋ bu fenā mülküne çün keç Ǿaķabātı 

Bu aĥsen-i śūret ile bārį güzer eyle 

Bį-fāǿide dünyāya perestiş nice bir bu 

Öldürdi bizi āh u bį-hūde tekāpū 

 

Ve lehū    6 Dünyā şeb-i ħırmān u beķā śubĥ-ı  şerefdür 

Bįdār-ı beķā olmayanuŋ Ǿömrü telefdür 

Ey gevher190-i  ķān-ı cevāhir bu bilişle 

Gevher diyu aħz eylediġin seng-i ħafezdür 

Mānend-i bedr bul şerefį nūr-ı siyehden 

Māh-ı rūħuna her güzelüŋ ħaŧŧı kelefdür 

Zāhid dil-i mestāne tehį-dest degüldür 

Rindān-ı mey-āşām-ı śafā cām-be-kefdür 

ŦaǾna siper olduķça alur menzili Ǿārif 

Sehm-i siteme ehl-i dilüŋ cismi hedefdür 

Bir  ĥāle heves eyle ki dāǿim ola bāķį 

Żımmından anuŋ ŧatmayasuŋ zehr-i firāķı 

 

 

 
190  gevher: cevher ( HAŞ. D.)  



393 

 

 

Ve lehū  7 Aġyār-ı dil-āzār saŋa hem-dem olur mı 

Murġān-ı dile zāg-ı siyeh tevǿem olur mı 

Olmazsa nihādında eger cevher-i merdį 

Hįç śadr-ı śadāretle kişi ādem olur mı 

Baħşāyiş-i ĥaķ žāhire taŧbįķ ile olmaz 

Mįzān-ı meşiyyetde göŋül derhem olur mı 

Zinhār-ı  śaķın baķma ĥaķįrāne faķįre 

Vādį-i tecerrüdde kişi hįç kem olur mı 

Heb ķāǿide-i ĥikmete merhūndur eşyā 

Bį-rābıŧa-i sırr-ı ĥikem Ǿālem olur mı 

Ĥāline göre rızķı olaydı  bed ü nįkįŋ 

Olmazdı zer-i tām-āyārı Venedikǿüŋ 

 

Ve lehū   8 Peymāne-keş-i mažleme ĥükkām-ı zamāndur 

Bezm-i mey-i Ǿiffetde yine Nūşirevānǿdur 

Reftār-ı žerāfetle  bu eyyāmda gerçek 

Müstemāl olan śıdķ-ı ħulūśāne  yalāndur 

Ħātem gibi nām ister isen semt-i seħāda 

Baś mührü temessüklere eśnāfı dolandur 

Hem-cinsimiz Allāh bilür söylemem ammā 

Pāşā daħı  Monlālaruŋ191 aĥvāli yamāndur 

Baķ gittigimüz mesleke baķ melek-i Ĥaķķǿa 

Ĥaķķā yolumuz rāst-rev-i dūzaħiyāndur 

Āyā bize bir  rāh-ı hidāyet görünür mi 

Yoħsa dil-i bį-çāre bu yolda sürünür mi 

 

Ve lehū   9 ǾĀrif çekemez ŧavrını nev-reste kibāruŋ 

İllā ki aġā śadrına geçmiş çūķadāruŋ 

Erbāb-ı ġınā daġdaġa-ı cāh ile cāhil 

Vādį-i tecāhülde ider geşt ü güzāruŋ 

Bir ħande-i gül-rįze daħi olmadı bādį 

Gūş eylediķ efġānını gülşende hezāruŋ 

Devletle cihān taħtına şāhen-şeh olanlar 

 
191 Pāşā daħı  Monlālaruŋ: Pāşālar u mollālarun ( HAŞ. D.) 
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Heb taħt-ı türāb eyledüler cāy-ı ķarāruŋ 

Ħandānį-i iķbāline aldanma bu dehrüŋ 

Ānide geçer revnāķı eyyām-ı bahāruŋ   

Heb192 istedigüŋ kāra elüŋ bir kez ereydi 

Dünyāya kişi geldiğine  bārį degeydi 

 

Ve lehü  10 Ĥaķķā buda bir śavnǾ-ı ĥikem-perver-i ķudret 

Kim virmedi Ǿālemde murādātına  ruħśat 

 

82b  Ķurtaramaz özüŋ lücce-i emvāc-ı belādan 

Minhü  Girdāb virür ādemi Ǿünvān-ı riyāset 

Dünya içün icrā-yı ġaraż şānına düşmez 

Aĥbāba degül düşmenüŋe eyle mürüvvet 

Elādını sen mālā sipārişmi idersin 

Ebnāsına mįrās-ı peder bāǾiŝ-i nekbet 

Ŧoġdıķda ider gendūya ebnā-yı zemāne 

Eŧvār-ı sefįhāneyi ser-meşk-i žerāfet 

Bir źātuŋ ola mertebe [vü] mālı mükemmel 

Şāyeste mi žulm idene hem māye193-i  devlet 

Aldanma meded zįnet-i dünyāyı nidersin 

Bį-vāye gelüp  dehre tehį-māye gidersin 

 

Ve lehū   11 Žāhirde siyeh kevkeb isek maǾnįde nūruz 

Pertev-fiken –i bāriķa-i devĥa-i Ŧūrǿuz 

Bir lemǾa-i pür-şaǾşaǾyız nūr-ı siyehden 

Ħūrşįd-śıfat  şuleǾ-ver-i śubĥ-ı žuhūruz 

Rūşen ķılarız bikr-i maǾnįyi gelince 

Ĥaclet-geh-i Ǿirfānda biz şemǾ-i şuǾrūz 

  ǾĮsāya verin cilve-i iĥyāyı dem-ā-dem 

O194 mareke-ārā-yı ĥaşır nefħa-i śūruz 

Naķşında nihān Ǿālem-i kübrā ile śuġrā 

 
192  Hep: Her  ( HAŞ. D.) 
193  hem  māye: sermāye (HAŞ. D.) 
194  O: Biz ( HAŞ. D.) 



395 

 

 

Seyr ile Süleymān-ı zamān cism ile mūruz 

ǾUmmān-ı ĥaķįķatde  ħafį lüǿlüǿ-i źātız 

Pā-dest-i ķader  münselik-i silk-i śıfātız 

 

Ve lehū   12 Ķul itdi bizi Ĥaķ o şeh-i der dü-cihāna 

Śıġmaz Ǿizām-ı kevkebesi kevn ü mekāna 

Her źerresi  bir ķulle-i Ķāf olsa sezādur 

Şems-i şerefi nice śıġār evc-i beyāna 

Girmez gözüne bir eĥaduŋ nūr-ı tecellā 

Kuĥl itmiyecek ħāk-i rehin dįde-i cāna 

Dergāhına yüz sürmege cān ile ĥasret 

Heb  bende-i fermān-beri şāhān-ı zemāna 

Cān buldı  žuhūrundan ķaleb-i Ǿālem 

Rūĥ oldı vücūdu ezelį cism ile cāna 

Ol pādişeh-i tāc-āver-i ĥuŧbe-i levlāk 

Sulŧān-ı şeref-perver-i heft-kişver-i eflāk 

 

Ve lehū 13 Ey şems-i ħudā pertev-i tū geşte-i beşįrā 

Nevveret žalāmeǿz-zelelǿş-şirki münįrā 

Ez-rūy-ı tū her nįk u bedį terbiye yāst 

Ūtiyet ileǿl-ħalķi beşįrān ve nezįrā 

Yek-ġonce-i bāġ-ı şemiyet Ǿayn-ı behişt 

Fereşet rūĥį ilā-ravdatike rūĥį ĥaśįrā 

Rūyem bederet südde şode-est  be-her saǾādet 

Serǿyā195  senedi ricleyke Ǿalā-vechį mesįrā 

Ħūrsįd-i şefāǾāt ŧalebem ez-der-luŧfet 

Çün māh-ı siyeh-kāse be-zāǿ-ı dil-i Ĥaşmet 

 

Ve lehū   14 Yüz verdi dile pertev-i envār196-ı  İlāhi 

Döndürdi  beyāż-ı seĥere rūy-ı siyāhı 

 

 

 
195 Serǿya: Daǿyā (HAŞ. D. ) 
196  envār: ĥūrşįd  (HAŞ. D. )  
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83a  Bir dilde ola Ǿışķ-ı şehen-şāh-ı nübüvvet 

Minhü  Tāb-ı āver-i ħurşįd  olur pertev-i İlāhį 

Müşkil mi ķalur ol dil-i pür-nūr-ı ĥikemde 

Heb keşf olur esrār-ı şuǾūnat kemā-hī 

Ĥaķǿdan bilürüz cümle žuhūrātı berādur 

Esbāba daħı eylemezüz nįm nigāhı 

Çıķmaz bu gidişle yolumuz semt-i śalāĥa 

Elden ķoma maǾnā yagıdan meslek u rāhı 

Bu salŧanat u ceng ü śavāş ehli nicǿ oldı 

Dehrin nereye gitdi bu şāhān [u] sipāhı 

Śarf eyleme dünyāya yazıķ Ǿömrü telefdür  

Dünyā selef uħrā bilene ħayr-ı ħalefder  

 

Ve lehū    15 Cūyān ola gör Ķāf-ı dilüŋ Ǿanķasın 

Elbet arayān dilde bulur  Mevlāǿsın 

ǾĀrif düşe mi çengel-i ķıl u ķāle 

Fehm eylemeden  sırr-ı dilüŋ maǾnasın 

Hep gördügümüz luŧf u kerem āh u sitemdür 

Bildürdi felek bizlere aśruŋ küremāsın 

 Dil-teşne ider feyżine eŧrāfı kerem-ver 

Öz źātına maĥśūś kılup cūd [u] Ǿaŧāsın 

Faķr ile ġınā zįnet ü zįverde bilinmez 

Faķr idemedik şehr-i beķā bāy  [u] gedāsın 

Bir pįre yapış kim olasın vāķf-ı esrār 

SaǾy it saŋa pįrsiz dimesin zümre-i eşrārı 

 

Ve lehū  16 Yā Rab esāfilde nedür böyle saǾādet 

Bu rübe-i eālįye neden geldi mezellet 

Bį-berg ü nevā ķaldı ilāhį Ǿurefāmuz 

Oldı cühelā  źümresi heb  nāle-i devlet 

Düşdük bu ħarābāta nedür çāre ĥumāra 

Mest itdi bizi āh bu peymāne-i ĥikmet 

Gördüŋ mü bu āyįne-i devrānda söyle  

Kim virdi murād üzre ĥayālātına śūret 
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Źevküŋ bulamam neşve-i śaĥbā-yı fenānuŋ 

Dil ehl-i ħarābāta düşer197 eylese Ǿişret 

Biz  keşmekeş-i çilleyi ġurbetde çıķardıķ  

Geh belde-i İzmįrǿde geh Bursaǿda ĥalvet 

Bilmem bu žuhūr-ı sitemi Zeyd u ǾAmrǿdan 

Billāh ķuśūrumdur  efendüm  baŋa  reh-zen 

 

Ve lehū   17 VażıǾet ser-i teslįmi der-i emr-i Ħudāǿya 

Cānın var ise verme  ķaża ĥükm-i rıżāǿya 

Dūr itdi ŧarābgāh-ı vaŧandan  bizi devrān  

Śaĥbā-keş-i üns eyledi bezm-i ġurebāya 

Altmış yedi  ay itmiş iken  Bursada ārām 

Śaldıķ yine İzmįrǿe daħı nefy ile sāye  

Şāyeste idik terbįyeyi doğrusu biz de 

Dil ġaflet ile gitmiş rāh-ı hevāya 

Žahirde nedür cürmüme āgāh olaydum 

Vallāh aġız açmaz  idüm çün ü çerāya 

Bildik ki vaŧan  cilve-gāh-ı sırr-ı Ħudāǿdur 

Baĥş eyledik  İstānbūlǿu yārān-ı śafāya 

Varmış ŧuŧalum maśķat-ı reǿse kişi bir baş 

Dūr olmış aĥibbā-yı vaŧan  semt-i vefāya  

83b  Aġlaymayalum ġayrı yeter çeşm-i  pür-ābı 

Ve lehū Der-dest-i ŧarab eyliyelüm  cām-ı şarābı 

 

Ve lehū  18 Böyle ĥareket  eyliyelüm bezm-i śafāda  

Geh būsiş-i cānān gehį nūşiş-i bāde 

Çekse  sāġarı  sen  defǾ-i ġam et meclis-i meyde 

Ħamyāze-keş olsun bulunan semt-i riyāda 

Dil-ħāhı gibi var mı murāda eli ermiş 

Meczūmdur Ǿālemde Ħudānuŋdır irāde 

Rabŧ itdi bizi dergeh-i Mevlāǿya  bu ġurbet 

Bāǿiŝ olanuŋ Ǿömrünü  ĥaķ ide ziyāde 

Ĥaşmet gibi āzāde-ser-i minnet olup  it 

 
197 düşer: döner  (HAŞ. D.)  
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Levĥ-i ķadehe cephe-i  teslįmi nihāde 

Ey peyk-i śabā semt-i Sitānbūlǿa gidersin 

Aĥbābuma it ĥāl-i dili it böyle ifāde 

 

  -607- 

  Tārįħ-i Velādet Şehzāde Sulŧān Murād      

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Ĥażret-i Sulŧān Maĥmūd Ħān  Ǿadlį ŧalǾātın 

Şāhid-i iķbālidür evc-i felekde lemǾā-dār 

 

2 Fahr ider źāt-ı hümāyūnuyla cümle bend-gān 

Ĥükm-i Ǿadlį  şöyle kim Ǿahdinde buldı iştihār 

 

3 Ĥamdulillāh oldı dergāh-ı Ħudādan  fetĥ-i bāb 

ǾArşdan peyk-i  duǾā itdi  ķabūl-gāhı  güzār 

 

4 YaǾni pür-şehzāde-i meşkvete nūr-ı behcetin 

Oldılar teşrįfįne  revzen-guşā-yı intiŧār 

 

5 Bārek-Allāh TeǾālā pür-meh-i ferħunde-i ferr 

Ŧoġdı bir burc-i saǾādetden idüp nūrın niŝār 

 

6 Leyle-i sevründe  ŧabl-ı ġıl-ġılı itdi uśūl 

Raķśa girdi  198  çarħ oldı bį-śabr u ķarār 

 

7 Şimdi oldı pür-feraĥ  tārįħ-i  nüvįsān  kemāl 

Ellerinde ħāme-i midĥat eşǾār-ı şehr-i yār 

 

8 Fetĥ-i nuśret maķdemidür ol nihāl-i  bį-miŝāl  

Kim sürūr-ı şevķ  ile ħaŧır-ı güzār ehl ü yār 

 

 
198  Kelime okunamadı. 
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9 Ŧūl-ı Ǿömr ile  muǾammer eyleye  Mevlā  hemān 

Dāye-i śıĥĥat  anı  ĥıfž eylesün leyl ü nehār 

 

10 ǾĀlemi raķķāś-ı  dest-efşān  şevķ itdi yine 

NaǾme-i senc  ferĥat-ı şehzāde-i ǾĀlį tebār 

 

11 İki śāĥib ĥāl-i farķ  oldı didi tārįħini 

Müjde Sultān Murād indi cihānı kām-kār 

 

    [1222] 

 

  -608- 

84a  Diger Tārįħ  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

  

1 Bārek-Allāh mevlid-i şehzāde Sultān Murād 

Eyledi iĥyā cihānı  oldı dünyā pür-Murād 

 

2 Hamdulillāh  maķdem-i teşrįfi oldı pür-sürūr 

Secde-i şükr ü sipās itdi bütün ehl-i bilād 

 

3 Ĥaķ TeǾālā eyliye efzūn-ı Ǿömr ü devleti 

Ŧura  durduķça cihān iķbāli olsun müstezād 

 

4 Fetĥ-i nuśret müjdesi tevfįķ-i Ĥaķķdur şebhe-ser 

Kim žuhūrı cümleye oldı zemįn-i  įǾtimād 

 

5 Nāmıdur  tārįħ-i ǾĀlį oldı  menşūr-ı cihān 

Zįb-i ferr virdi bu dehre mevlid-i Sulŧān Murād 

 

    [1226] 
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  -609- 

  Yā Ĥażret-i Mevlānā  

 

  199  

 

 

84b 

   [... .]200   

 

  -610- 

  Hāmįsi  bir Beyitdür 

  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilātün  FāǾilün (FāǾlün) 

   

1 Seni gördükçe gözüm ĥasretiyle ķān aġlar 

Ey būy-ı servį revānum yaǾnį ħırāmān aġlar 

 

2 Şimdi bir ĥaldeyüm  ġurbetde ġarįb 

Benüm aĥvālüme kāfirle müselmān aġlar 

 

3 Ĥastayum derdüŋle öyle żāįf oldum ki 

CemǾ olup üstüme şimdi ķamū yārān aġlar 

 

 

 

 
199  Rumca ve Arapça karışık bir eserdir. 
200  Araça bir duadır. 
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  -611- 

 

   

    

  

  -612- 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün (FāǾlün) 

 

1 Ħanegāh-ı dehr içinde Ǿārįf ehl-i fenā   İrüşür gerçi 

fevāǿidi kāmil ammā biŋde bir 

 

  -613- 

  MeǾūlü MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

 

 3 Kār-ĥāne-i Ǿālemde āvāre gezmek olmaz 

  Dermān ŧolı dururken bį-çāre gezmek olmaz 

 

Śaĥib-i mecmūǾa Es-Seyyid ǾAŧāulāh Efendi-zāde Es-Seyyid ǾĀlį 

Efendinüŋ bā-ħaŧŧ-ı Hümāyūn şevket-maķrūn  mektūbı ĥażret-i śadāret penāhı 

odasına  meǿmūriyyet tārįħidür ki sene ĥamsün ve Ǿişrun ve miǿyetün  men  Şehr-i 

RebįǾüǿl Evvel 

Đarpħāne-i Ǿāmirede kefçe Hümāyūn kitābeti bā-ħaŧŧ-ı hümāyūn şevket- 

maķrūn efendi mūmā-ileyh Ǿuhdesine tārįħ-i merķūme-i āyįnede bā-berāt-ı Ǿālįşān 

tevcįh u iĥsān hümāyūn buyurulmuşdur sene-i ŝemān ve Ǿaşreyn ve miǿyetün ve 

elfun men cemādüǿl-āħir Cemāl-Allāh mübāreka ve mebmūneyn ileyh 

Žikr-i  cānı sene-i  bāhrüǿl meymenede đarpħāne-i Ǿāmire baş kitābeti bā-

ĥaŧŧ-ı hümāyūn şāhāne-i iĥsān-ı hümāyūn buyuruldı. Mübārek bād..... mǾibād 

sene-i ahdi-yi   
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Otuž dokuz senesi Şevvālinde vāķiǾ-ı tevcįhāt hümāyūnda ħˇācelik 

iĥsānıyla Cebeciler kitābeti tevcįĥ u Ǿināyet buyruldı. Kendi sünūĥātımuz olaraķ 

merā feyż-i ĥaķķ tārįħ-i tām vāķiǾ olmaġla  ĥamd u şükr Ħudāya müvāžebet 

olundı.       
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4. 06 MİL YZ A 2637 NUMARALI ŞİİR MECMUASININ MESTAP TASNİFİ 
 

 

 Yer Nu: 06 Mil Yz A 2637 

Yp. 

nu. 

Mahlas Matla’ beyti / bendi Makta’ beyti / bendi Nazım 

şekli / 

birimi 

Nazım 

türü 

Vezin Açıklamalar 

 

1b 

 

 

Şerįf 

Bülbül gibi nālende iken  śaĥn-ı çemende 

Bir būy-ı vefā yoķ o gül-i sebze-i serimden 

 

 Müfred  --./.--./.-

-./.-- 

 

 

1b 

 

 

 

 Dūrbįnini al destine seyr it neymiş 

Yine ħalķ  itdi dime  ĥażret-i Mevlā nāyı 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

1b 

 

 Kişver-i dil gitdi elden  ey şeh-i śāĥib-i serįr 

Taĥt-gāh-ı sįne-i ĥāli dil  emįr ister emįr 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

1b 

 

  

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

1b 

 

 Ruħsārına ħaŧŧ geldi diyü eyledüŋ  iħbār 

Ey baħt-ı siyeh  ķara ħaberden daħı neŋ var 

 Müfred  --./.--./.-

-./.-- 

 

 

1b 

 

 

 

Çün ayāķ getürüp bu meclisden 

Didüm ol śoĥbet ehline yā hū 

Bu ķadar ya hūya noldı sebeb  

Didi kim Lā İlāhe İllā Hū 

ĶıtǾa/3  .---/.---

/.-- 

 

 

1b 

 

 Ħaŧŧ- āverāne taǾalluk iden rehā bulamaz 

 Esįr-i ķayd  irdün  ħalāś mümkün mi   

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

1b 

 

 Aķar śu gibidür Ǿömrüŋ bahārı 

Eser yildür yigitlik rūzigārı 

 Müfred  .---/.---

/.-- 

 

 

1b 

 

 

 

Eser yile aķar śuya inanma  

Yile aldanma ve śuya ŧayanma 

 Müfred  .---/.---

/.-- 

 

 

1b 

 Nedendür  dilde nāyuŋ  söz  u sāzı 

Delüklü sįneler  aŋlar bu rāzı 

 

 

 

 Müfred  .---/.---

/.-- 
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1b 

 

 Ne fehim eyler vefk-i  derd-i dilinden 

Ŧapānca yemiyen  üstād elinden 

 Müfred  .---/.---

/.-- 

 

 

1b 

 

 Ne bilsün ol ki ola vārdan dūr 

Ne çenberde ne Ĥallāc idi Manśūr 

 Müfred  .---/.---

/.-- 

 

 

1b 

 

 Sebze-destār ile baķ  ey yüzi gül ġoncalara 

Her biri āl-i resūlüm  diyu ŧutmış şecere 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

1b 

 

 

Nābį 

  Ey mįl  sürme gözlerüŋ  öp bizden   o mehüŋ 

ǾArż it siyehkār-ı hicrānı mū-be-mū 

 Müfred  --./-.-./.-

-./-.- 

 

 

1b 

 

 

Tālib-i 

Bursevį 

 

Ey şāne pāyı zülfüne düş bizden  o şehüŋ 

Şerĥ eyle çāk [u] çāk-ı hicrānı  mū-be-mū 

 Müfred  --./-.-./.-

-./-.- 

 

 

1b 

 

 

Nābį 

Baĥr-ı sefįde aķdı güm oldı yem-i siyāh 

ǾAfv-ı Ħudāya nisbet ile böyledür günāh 

 Müfred  --./-.-./.-

-./-.- 

 

 

1b 

 

 Nuķl iderdüm meclis-i Ǿişretde ki zevḳ u demi 

İtmeseydi nuķl bezm-i Ǿālemde mezmūm ādemi 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

1b 

 

 

 

Olmuş serįr-i Ǿaşķa Süleymān gibi süvār 

ĤüdĤüd gibi başında nemedden  külāh var 

 Müfred  --./-.-./.-

-./-.- 

 

 

 2a 

 

  

- 

 

- 

 

- 

   

Şiir Farsçadır. 

 

2b 

 

ǾĀlį 

 

Ĥamd ola seyyid  ǾAṭāullāh  necl-i emcedden 

Mevlidi tebşįr olundı maĥfil-i iĥvānda 

 

Vālidi ǾĀlį duǾā idüp  didi ŧārįĥini 

Kām-kār ola saǾādetle Ǿaṭā her anda 

ĶıtǾa/7 Tārįh -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

3a 

 

 

 

 

Ĥāśılı ĥavśāla-i ŧabǾuma sıġmaz medĥüŋ 

Nice bir kāseye śıġsun yem-i becedd u kerān 

Müstedām eyleye śadrında  Cenāb-ı Mevlā 

Ķadrüm Ǿıyd ola şeb u rūzı bi-Ĥaķķuǿl-Ķur'ān 

 

 

Gazel/4  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

3a 

 

 

ǾĀlį 

Felek iķbāli pür kāriyle hem-pā bir  döner  yoķdur 

Ĥūŧuŧ-ı menzil-i meydānı geçmiş nām-ver yoķdur 

Sezā vār olsada her ĥarfi bir gencįneye ǾĀlį 

Sitemdürşimdiihsānçekmezaĥmetsįm u zer yoķdur 

 

 

 

Gazel/11  .---/.---

/.---/.--- 

Mebnį   

ǾAleǿl-Hikāye 

Bir Ġazeldür 
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3b 

 

Behiştį 

 

Şāĥlar zįnet içün tācına efser   ķorlar 

Ĥāne-i dįni ĥarāb itmege aħker ķorlar 

Ehl-i dünyā gibi oldunsa Behiştį eyle 

Lehebį dūzaħuŋ  adına  źehebler ķorlar 

Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

3b 

 

 

ǾĀlį 

Cemālüŋ  lemǾa-i śubĥ-ı  felakdur yā Resūluǿllāh 

Żıyā-ı sāz-ı meh-i  leyl-i ............ yā Resūluǿllāh 

Ķuluŋdur   ǾĀlį-i bį-çāre muĥtāc-ı Ǿināyetdür 

ŞefāǾat eyle iĥsāna eĥaķķdur yā Resūluǿllāh 

Gazel/7  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

4a 

 

Ǿİzzet 

Yine ġurbet-keş olup olmış iken   Ǿāzim-i rāh 

Bir ħıred düşmeni  dil uġrusu çıķdı nāgāh   

İndi śandum yere hem-rāhım olup gökdeki māh 

Göŋlümi śabrımı temkįnimi aldırdum āh 

 

Ġurbeti bizlere ol şūħ unutdurmış iken 

Ayrılup  itdi teceddüd yine bu  dāġ-ı kühen 

VaǾde-i vaślı velį oldı biraz merhem-zen 

Tā mülāķāta ķadar ķaldı ħayāli hem-rāh 

Şarķı/5  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

 

4b-5a 

 

 

 

Dervįş 

Esrār 

 

 

Yandı pervāne gibi heb per u bālüm bu gice 

Doldı endįşe-i yeǿs ile ḫayālüm bu gice 

Nįlgün eyledi āfāķı melālüm bu gice 

Devr-i zülfünde geçen gerdiş-i sālim bu gice 

Āsiyā-yı  ġama döndürdi  o žālim bu gice 

Neye müncer ola āyā ki  müǿellim bu gice 

Pek yamandur sitem-i çarĥla ĥālim bu gice 

 

MaǾrifet ĥaķķ-ı ṣarįhüm iken inkār itdi 

Nev-niĥāl-i dem-i taĥśilümi bį-bār itdi 

Dāne-i Ǿömrümi hep ĥirmen-i ekdār itdi 

Ŧāķātüm ķalmadı artık cānuma kār itdi 

Bāşuma ĥāśılı Esrār giceyi ṭār  itdi 

Neye müncer ola āyā ki müǿellim bu gice 

Pek yamandur sitem-i çarĥla ĥālim bu gice 

TercįǾ-

Bend/5 

 ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

 

5a-5b 

 

 

 

 

Dervįş 

Esrār 

Āh kim ķıydı yine tįġ-i sitem cānımuza 

Ḳondı ġam leşkeri şehr-i dil-i vįrānımuza 

Baḳmaduŋ lūṭf ile bu dįde-i giryānımuza 

Āteş-i derd urup  ḫirmen-i dermānımuza 

Derd-i efġān yığıldı ser sāmānımuza 

Ḳara gün ṭoġdı yine külbe-i aḫzānımuza 

Küfr-i zülfüŋ ṣalalı raḫneler įmānımuza 

Kāfir ağlar bizüm aḥvāl-i perįşānımuza   

 

Beni aġlatmaġa vaǾde-i peymān itdüŋ 

Unudup  der-Ǿaķab Esrārı perįşān itdüŋ 

Ĥayf üftādeŋi ġāyet ile vįrān itdüŋ  

Ĥātırum yıḳduŋ efendüm beni nālān itdüŋ  

Ĥānümān-ı dilimi ĥaķla yeksān itdüŋ  

Beni giryān raḳįbānımı ĥandān itdüŋ 

TercįǾ-

bend/5 

 ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

 

5b 

 

 

 

Dervįş 

Esrār 

 

 

 

 

 

Beni hicrānla dil-ĥaste vü zār ü giryān 

Bıraġup gitdi o bį-raĥm ü mürevvet elǾān 

Āteş-i ķaĥr idiyor cism-i nizārum sūzān 

Lebüme geldi mülāķāt ümįdi ile cān 

Bir ṭarafdan elem-i cism-i żaǾif ĥayrān 

Bir ṭarafdan da hücūm itmede żaǾfı hicrān 

Bāri yā Rabb ten-i efsürdemi bį-cān eyle 

Beni ĥāķķ eyle raḳibānımı ĥandān eyle 

 

 

ǾAcebā sende biraz lüṭf  u mürevvet yoķ mu 

Bu cefākārlıġa semt-i nihāyet yoķ mu 

Saŋa Ǿāşıķ olana nažra-i raĥmet yoķ mu  

Yoĥsa benden daħi ümmįd-i śadāķat yoķ mu 

Ey cefā-pįşe Ǿaceb fikr-i ķıyāmet yoķ mu 

Ḥaste-i Ǿaşķa bu ĥālinde de şefķat yoķ  mu 

Bir ramaķ  ḳaldı ki Esrār-ı perįşān gidecek 

Bir nefes ķaldı hemān cānını teslįm idicek 

 

 

 

 

Terkįb-

Bend/5 

  

 

..--/..--/ 

..--/..- 

 



409 

 

 

 

6b 

 

ǾĀlį 

Ĥamdulillāh ki tevfįķ-i Ħudā-yı mennān   

Ķuvve-i ŧāli-i dįn vefķ-i murād-ı taĥķįķ 

 

Ola śadruna saǾādetle medeǿl-eyyām 

Her ĥuśusunda Ħudā eyleye śāĥib  tevfįķ 

Ķaśįde/24  -.--/-.--/ 

-.--/..- 

Der-Sitāyiş-i   

Müşāruǿn-

ileyh 

 

7a 

 

ǾĀlį 

 

ŦāliǾki müsāǾid ola eyyām-ı murāda 

Biŋ aĥter-i ferĥunde ṭoġar cū semāda 

Śıĥĥatle ide zātını śadruna şeref-yāb 

Gün gibi ola pertev-i iķbāli ziyāde 

Ķaśįde/32  --./.--./.-

-./.,- 

Ḳaṣįde-i Der -

Sitāyiş 

 

7b 

 

 

 

Ħayāl-i žıll yapılmışdur cihānda şekl-i ĥikmetle 

Bu dünyānuŋ miŝālidur baķılsa Ǿayn-ı Ǿįbretle 

Ħayālį bendeniz vaśf  eyledüm nuŧķ-ı  lebįbādan 

Mecāźı cemǾ ider  bir ħaymedür  kān-ı  ĥaķįķatle 

Gazel/5  .---/.---/ 

.---/.--- 

 

 

7b 

 

Śādıķ 

Temāşā-yı ħayāl erbābına  öz ki temāşādur 

MaǾārif ehline maǾlūm olur sırr-ı muǾammādur  

 

Miŝāl itmiş bunu Şeyħ Şüşterį gülzār-ı dünyāya   

Anıŋçün Śādıķā žıll-ı  ħayāl ile semādur 

Gazel/5  .---/.---/ 

.---/.--- 

 

 

7b 

 

 

Śādıķ 

Gel ey zāhid-i kenār  bezm-i Ǿirfānda maķāl aŋla 

Ĥaķįķat sözini  Ǿāriflerin gūş it māǿāl aŋla 

 

 

Naśįĥatdür kelāmı Śādıķuŋ  efsāne žan itme 

Tefekkür ile maǾnā-yı  laŧįfüŋ ĥasbiĥāl aŋla 

Gazel/5  .---/.---/ 

.---/.--- 

 

 

7b-8a 

 

Ǿİzzet 

Leb-i laǾlüŋ kim öpmüş sāġar billurdan ġayrı 

Zenāhdānuŋ benüm oħşar mı şeyĥ-isimūrdanġayrı 

 

 

 

 

 

 

Dimiş  aġyāruŋ  istiġnānı gördükde ol žālim 

Baŋa yoķdur cefā-keş Ǿizzet mehcūrdan  ġayrı 

Gazel/5  .---/.---/ 

.---/.--- 

 

 

 

8a 

 Çaldı dįnüm o ĥırlu didigüm ħırsızlar  

ǾAcabā ne oldı bize  çiğnelilen sāķızlar 

Ĥālime benzemege Ǿārlınur  ʽarsızlar 

O ķadar yaraladı sįnemi įmānsızlar 

Ki gönül yaralanur  tuĥte-i įmānsızlar 

Didüm o şūħa ki ben śabr idemezken sensiz 

Ĥasretüŋde beni barān ķomaduŋ  şįvensiz 

Āh kim şimdi bu eŝnāda yine ol dilsiz 

Žatum ol ķanlı kebāb ile mi içmiş bensiz 

Laĥt-ı dil ķān dökerek siħ-i cefāda ħaberler 

Taħmįs/5  ..--/..--/ 

..--/..- 

Şiirde Mahlas 

kullabılmadığ

ı için tahmisin 

kimtarafından 

yapıldığıbilin

menektedir. 

 

8a 

 

 

CāmiǾ 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

8b 

 

Seyyid 

Vehbį 

Düşmiş maĥabbete daħı nev-res  cevān iken 

Olmış esįr pādişeh-i ĥüsn ü ān iken 

Meftūnı olmuş ol daħı bir āfetüŋ 

Āşūb şehr ü  fitne-i devr-i zemān iken 

 

 

 

Gazel/8  --./-.-./.-

-./ -.- 

 

 

8b 
 

 

Şāhid 

ǾAşķa urulmuş ol perį Ǿahd-i şebāb iken 

Dönmiş hilāle şevķıne diller ħarāb iken 

Şāhid bir āfetüŋ oda yolunda  muntažır 

Ĥod-her nigāhı rāhzen şeyħ u şābb iken 

Gazel/8  --./ -.-./  

.--./ -.- 
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8b-9a 

 

Ġāǿib 

Olmuş esįr-i Ǿaşķa şeh-i kām-yāb iken 

Dilinde oldı dilber-i  Ǿālį-cenāb  iken 

 

Feyyāż-ı  ħāme senden ide śu gibi revān 

Maķśūd-ı ħalķı her ne ķadar bį-ĥesāb iken 

 

Gazel/17 

 

 --./ -.-./  

.--./ -.- 

 

 

 

9a 

 

 

Rātib 

 

Dönmiş hilāle Ǿaşķla bir māhitāb iken 

Düşmiş miŝāl-i sāye yere  āfitāb iken 

 

 

Rātib nice nažįre dimez şiǾir-i Ġāǿib 

Dil-i şāhid ħayāli ile şevķıyāb iken 

 

Gazel/8 

 --./ -.-./  

.--./ -.- 

 

 

 

 

 

9a 

 

Lütfį 

 

Yād-ı lebiyle  bezm-i cihān teşne-yāb iken 

Düşmiş ayāġ-ı sāķıye śaĥbā-yı nāb iken 

 

 

Her şāħ-ı mıśrǾānda açılmış gül-i nikāt 

Yazmış devāte virdigi  śu pür gülāb iken 

 

Gazel/10 

 --./ -.-./  

.--./ -.- 

 

 

9b 

 

Sünbül-

zāde 

Vehbį 

Olmış kebāb Ǿaşıķ daħı şuǾle-i tāb iken 

Serde ħumārı  varılup  laǾli şarāb iken 

 

 

Mümkin mi nažm Rātibi tanžįr Vehbiyā 

Tertįb-i bį- tanžįr ile füśulü-l ħiŧāb iken 

 

Gazel/9 

 --./ -.-./  

.--./ -.- 

 

 

9b 

 

İĥyā 

Bir şemǾ-i ĥüsne virdi göŋül māhtāb iken 

Oldı fütāde aĥter o şūħ  āfitāb iken 

 

 

 

Dest-i  pesend-i ehl-i dil İĥyā çü saķıf ola  

MaǾmūr olur büyūt-ı nažįrem ĥarāb iken 

 

Gazel/9  --./ -.-./  

.--./ -.- 

 

 

10a 

 

ǾĀlį 

Tāc-ı mālik şāh-ı Ǿirfāndur külāh-ı  Mevlevį 

Kisve-i merdān-ı  devrāndur külāh-ı Mevlevį 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ĥazret-i Mollaya ǾĀlį ĥurmet it giy başına  

Ĥurmet u taǾžįme şāyāndur külāh-ı Mevlevį 

Gazel/9  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

10a 

 

 

Śāǿib 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

10a 

 

 

Śāǿib 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

10a 

  

 

Śāǿib 

 

- 

 

- 
 

 

    

Şiir Farsçadır. 
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10b 

 

ǾĀlį 

Bārek-Allāh  zehį ġurre-i şehr-i ramażān  

Śanki  ebrūsını  ʽarż eyledi māh-ı kenǾān 

 

 

 

 

 

MaǾrifet ķadri  bilür merdum-ı dānā-i perver 

Ĥame-i ehl-i hüner cāmiǾ-i  ehl-i Ǿirfān 

Ķaśįde/24 Ramaż

āniye 

..--/..--

/..--/..- 

Der-Sitāyiş-i  

Seyyid 

Ĥayruǿllāh 

Efendi  Emįn 

Şehr-i Berā-yı 

Ramażāniyye 

 

11a 

 

 

Rızā 

Ķadd-ı mevzūnuŋ eyā naħl-ı  ĥarįm-i  Ķureşį 

Çemen-istān-ı ĥaķāyıķda  anuŋ yoķdur eşi 

Ġayre yer yoķ güzelüm zāviye-i  sįnemde  

Nūr-ı  ĥüsnüŋle Rıžānuŋ ŧoludur içi dışı 

Ķaśįde/7  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

11a 

 

 

Şems-i 

Tebrįzi 

 

 

- 

 

 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

11a 

 

İbn-i 

Kemāl 

 

 

- 

 

- 

    

Şiir Arapçadır 

 

11a 

 

 

Dįvānį 

Ey dil bu yeter  iki cihānda saŋa  ezǾān 

Birdür bir iki olmaġa yoķ bilmiş ol imkān 

SaǾį ile rıżā gözle ķo iŧlāf ile ħayrı      

ǾĀlemde SemāǾį bu yeter sālike Ǿirfān 

Gazel/3  --./.--./.-

-./.-- 

 

 

11b-

12a 

 

Lā Edrį 

 

Eylemek zümre-i nādān ile ülfet  ne belā 

Ehl-i Ǿirfān olana böyle rezālet ne bela 

Cānib-i  ħaśmı yüri ĥaķķa ĥavāle eyle 

Bu ķadar çekdügüŋ  endūh [u]ķasvet  ne belā 

Ķaśįde/28  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

12a 

 

 

Şeyh 

Ġālib 

Medd-i bismillāh-i vaĥdetdür külāh-ı mevlevį 

Elf-ayāt-ı  kerāmetdür külāh-ı mevlevį 

Feyż-i Ġālib  Ĥāmida söyledi  bu nažm-ı baŋa 

Başıma tāc-ı saǾādetdür külāh-ı Mevlevį 

Gazel/10  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

12a 

 

 

Şeyħ 

Ġālib 

Micmer-i Ǿūd-ı maĥabbetdür külāh-ı Mevlevį 

Devr-i gül-bāng-ı  hüviyyetdür  külāh-ı Mevlevį 

Leşker-i nefs üzre Ġālib harbgāh-ı Ǿaşķda 

Ŧop-ı ķahr-endāz-ı himmetdür külāh-ı Mevlevį 

Gazel/9  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

12b 

 

 

Fehim 

Ey dil yār bād-be-kef eyleme tażyįǾ-i nefes olmaz 

Her kişi Ǿİsi-i Meryem gibi meşhūr  olmaz 

Süħanum oldı miŝālāt-ı beyān-ı vāķıǾ 

ŞāǾir-i rāst-süħan gerçi ki manžūr olmaz 

 

 

 

Gazel/ 20  ..--/..-/ 

..--/..- 

 

 

 

 

13a-

14a 

 

 

 

Veysį 

 

Yeter ey dil heves-i zülf-i  siyahkār yeter 

Yeter ey cān-ı belā-dide bu efkār yeter 

Ceyb-i endįşeye çek başuŋı fikr it  ĥālüŋ 

Ħalķla eyledigüŋ   beyhūde güftār yeter 

Rişte-i fikre dür-i eşk-i nedāmet nažm it 

Yā ilāhį şerif-i ĥażret-i peyġamber içün 

Siper-i māhı iki pāre iden  server içün  

Şeb-i isrāda olan sırr-ı muķaddes ĥaķķı 

Leyle-i ķadrdeki ki vaķt-i śafā-güster içün 

Ħande-i ĥüsn-i cihān-sūzı  içün  Śıddįķuŋ 

Terkįb-

Bend/9 

Tevbe-

nāme 

..--/..-/ 

..--/..- 
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Arzū-yı dil içün didigüŋ eşǾār yeter 

Mürġ-ı Ǿanķā per-i ġarmuŋ yeter  ol yerlere kim  

Şāhbāz-ı  nažar-i himmet-i ebrār yeter 

Der-i Mevlāyā  yüzüŋ sür yeter itdüŋ kendüŋ 

Bende-i ħalķa-be-ġūş-ı  der-i eşrār  yeter 

Yeter oldı bu hevā vü heves terk idelüm 

Yönelüp ĥaķķa  reh-ı śıdķ u sedāda gidelüm 

Girye-i ĥażret-i yaǾķub-ı  belā-perver içün 

Nūr-ı Śıddįķ-ı  Nebį  maǾdelet Fārūķį 

Ĥilm-i  ǾOŝmān u kerem-güster-i ĥayder içün 

Ol iki dürr-i dil-efrdürr-i dil-efūz-ı  bināgūş-ı felek 

YaǾni ol kurretüǿl-Ǿayn-i şeh-i çenber  içün 

Lutf idüp eyledigüm  cürm ü günāha baķma 

Veysį-yi rū-siyehi nār-ı caĥįme yaķma 

 

 

14a 

 

 

 

Cenāb-ı faħr-i Ǿālem  gūyıyā mįr kebįr oldı 

Ebū-bekr  ü ǾÖmer  aŋa yaķın iki vezįr oldı 

Bu devlet yekdür  nefsüǿl- emrede  padşālıkdan 

Ki zįrā iş bu bāba padişehlerde  faķįr  oldı 

ĶıŧǾa  ..---/.---

/.---/.-- 

 

 

14a 

 

  

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

14a 

 

 

 

Ħayl-i şerār-ı nār-ı dil  

Çend-i nücūma muttaśıl 

Böyle ķalursa şöyle bil  

Gökde nice ķirān ola 

 

  

ĶıŧǾa 

 -.--/.-.-  

 

14a 

 

 

Şevket 

 

- 

 

- 

 

Müfred    

Şiir Farsçadır. 

 

14a 

 

 

 

 

- 

 

- 

ĶıŧǾa    

Şiir Farsçadır. 

 

14a 

 

 DuǾā-yı  Ħayrį  ŧārįħ-i velādet  

Süleymān  Ǿizzet Allāha emānet   

 Müfred  .---/-.--

/.-- 

 

 

14a 

 

 

 

Bā tefeǿül tārįħiş   güftem tamam 

ǾĀyşe-i śıddįķa iķbāl  āmed est 

 

 

 

 Müfred  -.--/-.--

/-.- 

 

 

14a 

 

  

Kām-kār ola saǾādetle  Ǿaŧā  her  ānda 

 

 

 

  

MıśrāǾ 

 -.--/-.--

/-..--/-.- 
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14a 

 

 

ǾĀlį 

Cihān içre Süleymān  Ǿizzet-i  ħaķk  eyleye ǾĀlį  MıśrāǾ 

 

 

 

 .---/.---  

 

14a 

 ǾAzįz itsün ħudā Ǿizzet Süleymān geldi dünyāya 

 

 MıśrāǾ  .---/.---  

 

 

 

14a 

 

 

 

MaǾmūr eylesin ĥaķķ  Ǿİzziyle Ǿizzet Süleymān  MıśrāǾ  .---/.---  

 

14b 

 

 

Fāżıl 

Felegüŋ ķubbe-i fįrūzesi vįrān olsun 

ǾĀlemüŋ enfüs u āfāķı  perįşān olsun 

Çünki tekrār ile ħān olmadı bu fānįde 

Dilerüm dār-ı beķā taħtına ħāķān olsun    

Ķaśįde/38 Mersiy

e 

..--/..--

/..--/..- 

FāżılBegDer-

ĤaķkMersiye

-i Sulŧān 

Selįm 

ĦānŦāǿib-i  

Ŝerāh 

 

15b 

 

 

Nābį 

Bu maǾnā ittiħād-ı Ǿāşıķ u maǾşūķa şāhiddür 

Maĥabbetle müddet lafž u  maǾnā Ǿayn-ı vāĥiddür 

MuǾammā-gūne nu nāme śabādan gelmedür Nābį 

Zihį   ŧarz-ı nevįn kim maǾnį-i şiǾr üzre zā'iddür 

 

Gazel/7  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

15b 

 

Śaĥib 

Eŝer-i sūz-ı dil-i Ǿuşşāķdan maǾşūķa Ǿāǿiddür 

Sırācıyla anuŋ çün olsa Ǿadd pervāne vāriddür 

 

 

Bu nev-vādįde pey-revlikde Nābį-i sühan-sence 

Emįn ol daħldan Śāĥib-i taǾarruż ġayr-ı vāriddür    

Gazel/8  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

16a 

 

 

 

Ol resūl maĥabbeti hem raĥmetüǿl Ǿālemįn 

Bende medfūndur deyu eflāka  faĥr eyler zemįn 

 

Mır ķarįn idüp ziyāret didi ĥariyle emįn 

Heza cennāt-ı  Ǿadn fād-ı ħulūhā ħālidįn 

 

 

ĶıŧǾa  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

16a 

  

Rāh-ı Ǿaşķuŋda bį śabr u meşkįm  yā Resūluǿllāh 

Seni her kim severse ben raķįbüm  yā Resūlǿllāh 

 

 

Ķabul eyle civār-ı ĥażretüŋde çekmiyem ġurbet 

Bilürsen kendi şehriŋde ġarįbüm  yā Resūluǿllāh 

 

ĶıŧǾa 

  

.---/.---

/.---/.--- 

 

 

16a 

 

 

 

Dü Ǿālem bir serāmed maŧlaǾ-ı  iǾcāz  śanǾatdür 

Anuŋ mażmūnı ħāśüǿl-ħāś  sulŧān-ı risāletdür 

 

 

 

 

 

 

 

Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

16a 

 

 Ravża-i sulŧān günįnį zemįn üzre görüp 

Reşkden didi felek yā  leyteni  kent-i türāb 

 Müfred  .-.--/-.--

/-.--/-.- 
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16a 

 

ǾĀlį 

 

Yine feyż-i neşāŧ- efzā irişdi  śubĥ-ı nūrāni 

Mahyā oldı raķśa görmeŋ içün her  girān-cānı 

Zemān-ı devlet u ikbālini  med eylesün mevlā 

Ola tevfįķ yār u rehberi mevlā nigeh-bānı       

Ķaśįde/25 Ramaż

āniye 

.---/.---

/.---/.--- 

 

 

16b-

18a 

 

 

Sāmi 

Śūfį gibi žan itme bizi sübĥa-be-destüz 

Biz dāne-i şümār güher-i Ǿahd-ı elestüz 

.................................................................. 

.................................................................. 

Ey zāhid-i ķıŝrį süħan-i daǾv į-yi bāŧıl 

Bį-źaʽķa-i lübb-i kemālāt-ı  efāżıl 

 

 

Hesti-i mecāzįyi nihān eyle ilāhį 

Esrār-ı ħfāyāyı Ǿayān eyle İlāhį 

............................................ 

.................................................. 

Lüŧf it beni maĥcūb-ı vücūd eyleme yā Rab 

Nā-maĥrem-i  āśār-ı şühūd eyleme yā Rab 

TercįǾ- 

Bend 

 --. /.--

./.--./.-- 

 

 

18a 

 

 

 

 

- 

 

- 

ĶıŧǾa    

Şiir Farsçadır. 

 

18a 

 

 Deryā-yı kemālinde ki  bir ķaŧre  ilāhį 

Mümkin degül idrāk olana dilde kemāhį 

Ġavvāś-ı śufte gerçi seyāĥattedür  ammā 

Baĥruŋ  ne bilür sāĥilini ķaǾrını   māhį 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./.-- 

 

 

18a 

 

 Feżā-yı dergāhıŋ kān Ǿaŧādur yā Resūluǿllāh 

Cenābuŋ  melceǿ-i ehl-i ricādur yā Resūluǿllāh 

 

 

 

 

Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

18b 

 

 

Fehįm 

Ey dil yār bār-be-kef  eyleme tażyįǾǾ-i nefes olmaz 

Her kişi Ǿİsi-i  Meryem gibi meşhūr  olmaz 

Süħanum oldı miŝālāt-ı beyān-ı vāķıǾ 

ŞāǾir-i rāst-süħan gerçi ki menžūr olmaz 

Gazel/19  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

 

18b 

 

ǾĀlį 

 

Urdı nevbet śubħ-ı dem ki  Ħüsrev-i ħod- zemįn 

Ħayme-i zerįn-i sütūn  ķordı çarĥ-ı çārmın 

Çıķdı neylen  ĥoķķadan bir gevher  ǾĀlį nigįn 

Ŧoġdı mihr-i Ǿālem-arā nūr ile ŧoldı zemįn 

Gazel/4  
 

-.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

19a 

 

 

 

 

 

Seyrüm oldı pür açup  maķśūre-i kevn ü mekān 

Himmetüm raħşımı sürdüm  ................āsumān 

 

 

Bir  mesiĥā-dem  ħaŧįb aġzında bu ħuŧbe- revān 

Muśŧafa der śadr-ı Ǿālem raĥmetüǿl-Ǿālemįn 

 

Gazel/4  --.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

19a 

 

 Gülbün-i bāġ risālet bülbül-i  ķal etma 

Ĥākim-i  ĥükm-i meʽāni  şekl-i  güşā 

 

 

 

 

 

 

 

 

Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

19a 

 

 

 

Ŧūŧį-i sekir-i  kelām  lį-meǾAllāh  ħoş-nažar 

Küntü  kenze maŧbaħından çekdi ħˇān-ı  māĥażar 

 
 

Āl ü aśhābına anuŋ şįr yā leyl ü nehār 

Derdin olsun rıđvān Allāh Ǿaleyhįm ecmāǾįn 

Ķaśįde/8  -.--/-.--

/-.--/-.- 
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19a 

 

 

ǾĀlį 

Ey śadrı kerem-ver yegāne  

Kim luŧfuŋu bį-şümār  idersin 

Bu lüŧf ile anı refte refte 

Müstaġni-i rūzigār idersin 

ĶıtǾa/10  --./.--

./.-- 

 

 

 

 

 

19a 

 

 

Kemāl 

 

- 

 

- 

    

 

19b-

21a 

 

 

 

 

 

Vehbį 

Bu neşāŧuŋ bilmem ey neşǿe-i śaĥbā mıdur 

Yoħsa cūş-ı maǾni rengin şevķ-i efzā mıdur 

Tā ebed farķ itmesinler zįb-i  farķ-ı Ferķadān 

ŦaliǾ-i mesǾūdumu mihr-i żiyā-baħşa mıdur 

Ķaśįde/73  -.--/-.--

/-.--/-.- 

Ķasįde-i 

Vehbi Efendi 

Der-Sitāyiş-i  

Śadrā Sebķ-

Ħalįl Ĥamįd 

Paşa  
 

 

21a 

 

 

Rāşid 

Ġınā-yı ķalb meger  kįmyā degül de nedür 

Gedā-yı  śabr-ı güzįn pād-şā degül de nedür 

Süħan meĥkk-i  mekādur  źāt iken  Rāşid 

Tefāħür ehl-i dile nā-sezā  degül de nedür 

Gazel/11  .-.-/..--

/.-.-/..- 

 

 

21a 

 

 

Nesįbā 

Ĥāl-i ruħuŋ  itmiş meni şeydā ħaberüm yoķ 

Yaķmış cigerüm  āteş-i sevdā ħaberüm yoķ 

Sırr-ı dehen-i  yāri suǿal eyleme benden 

Vāllāhi vü billāhi Nesįbā ħaberüm yoķ 

Gazel/5  --./ .--./ 

.--./ .-- 

 

 

21a 

 

 

Nābį 

 

Yārüŋ bilürüm bezmümüze raġbeti  vardur 

Ammā ki zamānın gözedür sāǾati vardur 

Çoķ mı süħan-ı Nābįye bu neşe-i teǿŝįr 

Rįndān-ı ħarābātla  çoķ śoĥbeti vardur 

Gazel/5  --./ .--./ 

.--./ .-- 

 

2 

221b 

 

 

 

Cevrį 

Ey cemālüŋ şemǾ-i bezm-i ārā-yı ķurb-ı kirdigār 

Vey cebinüŋ  ħilķat -i ħāś-ı viśāle  nūr -bār 

Meclis-i ķudse fürūġ-ı ŧalǾatuŋ pertev-niŝār 

Sen çerāġ-ı śohbet-i ĥaķsın olursa vechi var 

Cebrāǿįl-i āvāre-i nūr-ı ruħuŋ pervāne-vār 

Yā Resūluǿllāh bir ednā çākerüŋdür  Nādirį 

Āşikār itme ķuśūrın Ǿāybınuŋ  ol sātiri 

Eyle maĥşerde şefāǾatle Ǿaŧāyi  vāfirį 

Luŧfunuŋ olsa nola Cevrįnüŋ ümįdi ħāŧırı 

Gerçi cürmį çoķdur ammā luŧufuŋa yoķdur şümār 

 

Taħmįs/7  -.--/-.--

/-.--/-.- 

Nādirįnin 

gazeline 

tahmistir 

 

22a 

 

 

Dįvānį 

Ķanı  o gün ki  ĥarįm-i  viśāle maĥrem idüm 

Firāķı aŋmaz idüm vuślatuŋla ħurrem  idüm 

Gedā-yı  kūyuŋ  idüm  pādişāh-ı Ǿālem idüm 

Muķįm-i cennet idüm muǾįn-i  ādem idüm 

Günāhum  itdi   beni ey perį  ķapuŋdan dūr 

Senüŋ  teraĥĥumun  ki ġālib oldı bende ķuśūr 

 

SemāǾį gibi döne  döne eylerüm efġān 

Firāķ-ı cānımı aldı viśāle  yoķ  dermān 

Gözüm yaşı ise ebr geldi oldı śān- Ǿummān 

Ne çare  neyliyeyüm bilmem ey şeh-i devrān 

Ġamuŋla şöyle zebūnum ki idemem feryād 

ŻaǾįf cismimi  ķorķum bu āh ide ber-bād 

Müseddes/

5 

  .---/.---

/.---/-.- 

 

 

22a 

 

 

Nābį 

Devāt-ı sįmįni gördükde ol şūħūŋ miyānında 

Yer eyler Ǿāşıķuŋ  tįr-i maĥabbet  üstüħˇānında 

Dil-i sevdā-zede şevķ-i miyāŋla devāt oldı 

İderdüm aŋa Nābį Ǿarż maķbūl olsa yanında 

 

 

Gazel/8  .---/.---

/.---/.--- 
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22b 

 

 

Lebįbā 

İlahį mest-i nūş-ı  ġafletüm hūşyār Ǿirfān it 

Ħumār-ālūd-ı cürmümneşǿemend-icām-ı ġufrān it 

Fedādur  kebş-i cānım hażret-i İbnüǿzzebįheynǿnin 

Harįm-i südde-gāh-ı sidre maĥśūdunda   ķurbān it   

 

 

Ķaśįde/13 NaǾt .---/.---

/.---/.--- 

NaǾt-ı Şerįf   

Lebįbā  Ez 

Każāt Eşrāf-ı 

Der-Zamān 

Sulŧān 

Aĥmed Ĥān 

 

22b 

 

 Bula ʽĀlį Efendi-yi  hünerdür 

Cihān içre hemāra şān u Ǿizzet 

Didüm mįlādına tārįħ-i Ħayrį 

Süleymān  Ǿizzet Allāha emānet 

 

 

KıtǾa/17 Tārįħ .---/.---

/.-- 

 

 

23a 

 

Kāni 

Ġubār-ı ravża-i faħr-ı dü-Ǿālem kįmyādur hep 

Ħamįr-i māye-i seng-i deri çün mūmyādur hep 

 

 

Bu berg-i sebz-i dervişāne ile ķapuŋa geldüm 

Ķuluŋ Kānįye her gül-bergi bir mihr-i kiyādur hep 

Ķasįde/9 NaǾt .---/.---

/.---/.--- 

 

 

23a 

 

 

 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

23a 

 

  

- 

 
 

 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

23a 

 

 Bezm-i Ǿıyşa gelse  teşrįf eylese cānanımuz  

Ķaddimüz çeng oldı ġamdan ķılca ķaldı cānımuz 

 

 

Çün şehįd kerbālānuŋ  ħūyundur dirler  şafaķ 

Kişte-i aşķuz bizimde yerde ķalmaz ķanımuz

  

ĶıŧǾa  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

23a 

 

 

 

Olur  kim bende ħavāśś-ı Ħudādur 

Muĥib-i ħāndān-ı  Muśŧafādur 

 

 

Teberrā ķıl ayā monlā-yı rūmį 

Teberrā ķılmayanlara belādur 

Ķaśįde/9 NaǾt .---/.---

/.-- 

 

 

 

23b-

24a 

 

 

 

Kānį 

Bir mehüŋ  bendesiyem sāye daħı olmaz eşi 

Nūrınuŋ źerresi olmaz bu  cihānuŋ güneşi 

Ķapladı pertev-i envār-ı ruĥuŋ  çār u şeşi  

Çün ŧoġup ŧutdı cihan nūrını ĥüsnüŋ güneşi 

Kim ola sevmeye bu ĥüsnle sen māhveşi 

Bülbül oldı ķalem-i Kānį-i bį-dil gülüŋe  

Şemme-i feyzüŋi  baħş  it nolur ol bülbülüne 

Yüz ķaralıġını baġışla siyeh fülfülüŋe 

VaǾđđuĥā verdüŋe veǿlleyl  oķudum sünbülüŋe 

Rūşenį  virdi budur külli ġadātin ve Ǿaşį 

 

Taħmįs/9  ..--/..--/ 

..--/..- 

Rūşenįǿnin 

gazeline 

tahmistir. 

 

24a 

 

 

EsǾād 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

 

24b 
 

 

 

Kānį 

 

Ruħuŋdur şāhid-i  esrāra peyker yā Resūlaǿllah 

Lebüŋdür śūretā rūħ-ı  muśavver yā Resūlaǿllah 

 

Bu Kānį bendeŋe yoķ tesliyet  biǾllāh Ǿālemde  

Anı ümmįd-i feyż-i luŧfuŋ  egler  yā Resūlaǿllah 

 

Ķaśįde/13 

 

NaǾt 

 

.---/.---

/.---/.--- 
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24b 

 

 

Kānį 

 

 

Mevce-i pįşįn žuhūr-ı rūzgār-ı nūrsun 

Rūz-sāz-ı kisvet-i tār-ı şeb-i deycūrsun 

Bu Ǿināyet-bes bu bį-kes bende-i nā-çįzüŋe 

Kānįyā ġam çekme kim meşfūǾsın maġfūrsun 

 

 

Ķaśįde/7 NaǾt -.--/-.--

/-.--/-.-- 

 

 

24b 

 

ǾItrį 

Sāyesi  düşmez yere bir böyle naħl-ı ŧūrsun  

Mihr-i Ǿālem-gįrsin başdan ayaġa nūrsun   

 

Yā Resūlǿullāh umārım diyesin rūz-ı cezā 

Gerçi cürmün çoķdur ammā ǾIŧrįyā! maġfūrsun 

Ķaśįde/4 NaǾt -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

25a 

 

 

Kānį 

Lebüŋkeşfüǿr-rümūz-ımā-sebāķduryā Resūluǿllāh 

Ki her bir ĥarfi biŋ yıllıķ sebaķdur yā Resūluǿllāh   

Senüŋ naǾt-ı  şerįfüŋ  rūz u şeb ĥaķķ-ı śarįĥidür 

Ķuluŋ Kānį bu iĥsāna eĥaķdur  yā Resūluǿllāh 

Ķaśįde/13 NaǾt .---/.---

/.---/.--- 

 

 

25a 

 

 

CāmiǾ 

 

- 

 

- 

ĶıŧǾa    

Şiir Farsçadır. 

 

25a 

 

 

Ġālib 

Ey kāşif-i esrār-ı  Ħudā  Mevlānā 

Sulŧān-ı fenā şah-ı beķā Mevlānā 

ǾAşıķ itmede der ĥażretiŋe böyle ħiŧāb 

Mevlā-yı gürūh-ı  evlįyā  Mevlānā 

ĶıŧǾa Güfte --./.---

/.--- 

 

 

25a 

 

 

CāmiǾ 

 

- 

 

- 

 

 

    

Şiir Farsçadır. 

 

25a 

 

  

 

 

 

     

 

25b 

 

 

Kānį 

Ġubārı ravżanuŋ kuhl-i cilādur  yā Resūluǿllāh 

Gözümde  ħāk-i kūyuŋ  tūtiyādur yā Resūluǿllāh 

Ne şeyŧandan ne raĥmandan baŋa tesliyet yoķdur 

Hele her ĥālde ümįdüm  saŋa yā  Resūluǿllāh 

Ķaśįde/14 NaǾt .---/.---

/.---/.--- 

 

 

25b-

26a 

 

 

Kānį 

Dü-gįsū  nāfe-i źātüǿl-erecdür  yā  Resūluǿllāh 

Maśūn ez-şemme-i cins-i ħarecdür yā Resūluǿllāh 

 

 

Derüŋde  çihre-sālıķ  pāyesin ister ķuluŋ  Kānį 

Bilür  eś-śabru miftāĥuǿl-ferecdür  yā  Resūluǿllāh 

Ķaśįde/7 NaǾt .---/.---

/.---/.--- 

 

 

26a 

 

 

Kānį 

İşigüŋ  ħākine  ruħsāre-sāyem yā  Resūluǿllāh 

Nola reşk-i Hümā olduysa sāyem yā  Resūluǿllāh 

Kedu  ber-dūş  ked-bānū be-zānū  meykededür dil 

Bürühne-ten çü Kānį bir gedāyem  yā  Resūluǿllāh 

Ķaśįde/7 NaǾt .---/.---

/.---/.--- 

 

 

26a 
 

 

Kāni 

Ħırāmuŋ   śūret-i  rūĥ-ı revāndur  yā Resūluǿllāh  

Ķıyāmuŋ müŝbit-i aħir-zamāndur yā Resūluǿllāh 

 
 

Zülāl-i luŧfuŋa  her ķande olsa  teşnedür Kānį 

Ġarįbüŋdür  anı aĥsāna  ķandur  yā Resūluǿllāh 

Ķaśįde/5 NaǾt .---/.---

/.---/.--- 

 

 

26b 

 

 

Kānį 

 
 

ŦulūǾ itdi  derūna  çün meh-i tābān-ı biǿsmillah 

Aŋa Ǿaks  zįrā perev-i raħşān-ı   biǿsmillāh 

Bulursın gevher-i nā-yāb-ı Ǿirfānı di çoķ anı 

Geçerse destüŋe bir kere Kānį kān-ı  biǿsmillāh 

 
 

Ķaśįde/5 NaǾt .---/.---

/.---/.--- 
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26b 

 

 

Kānį 

Cihānı ķaplamışdur  pertev-i envār-ı biǿsmillāh 

Ķamaşdırmış dü-kevnüŋ dįdesindįdār-ı biǿsmillāh 

 

 

Degüldür ġayrı Kānį  olsa olsa  mezheb-i Ĥaķķda 

MetāǾ-ı Çįn-i Ǿrfānda muĥaķķaķ bār-ı  biǿsmillāh 

Ķaśįde/5 NaǾt .---/.---

/.---/.--- 

 

 

26b 

 

 

Kānį 

Ġarįb-i bį-kesem dergāha  geldüm yā Resūluǿllāh 

Gedā-yı bį-nevāyam  şāha geldüm yā Resūluǿllāh 

 

 

Sezā mı Ǿavdeti  iĥśāndan  meǿyūs Kānįnüŋ 

Cenab-ı şāh-ı Ǿālį cāha  geldüm  yā Resūluǿllāh 

Ķaśįde/6 NaǾt .---/.---

/.---/.--- 

 

 

27a 
 

 

Ǿİzzet  

Kilid-i bāb-ı Ħudā Lā-İlāhe İllallāh 

Ŧılısm-ı genc-i  Ħudā  Lā-İlāhe İllallāh 

 

İlāhi Ǿizzete fetĥ eyler sırr-ı tevĥidi 

Ki ola perde-güşā  Lā-İlāhe İllallāh 

Ķaśįde Tevhid .---/..--

/.---/-- 

 

 

27a 
 

 

Ǿİzzet 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

27a 
 

 

Ǿİzzet 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

27a 
 

 

Ǿİzzet 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

27a 

 

 

Ǿİzzet  

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

27a 

 
 

 

Ǿİzzet 

 

- 

 

- 

   Şiir Farsçadır. 

 

27b 

 

 

Ǿİzzet  

Bārek-Allāh śubĥ-ı nevrūz-ı rįsāletdür bu şeb 

MaŧlaǾ- mihr-i cihān-tāb-ı nübüvvet  bu şeb 

Ħāk-i pāy-ı ravża-i pür-feyżine yüz biŋ śalāt 

Tā ki bu envār ile pür zįb ü  ziynetdür bu şeb 

Ķaśįde/8 NaǾt -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

27b 
 

 

Ǿİzzet 

Cenānuŋ matleb-i cān u cihāndur yā Resūluǿllāh      

Derüŋ dārüǿl- emān-ı ins ü cāndur  yā Resūluǿllāh 

Revān-ı pākiŋa her bir nefesde biŋ śalāt olsun 

Cihānda ta ki fermānuŋ revāndur yā Resūluǿllāh 

 

 

 

Ķaśįde/7 NaǾt .---/.---

/.---/.--- 

 

 

27b 
 

 

Ǿİzzet 

Nuħustįn-i mışraǾi mānžūme-i  Ķurǿān  Bismillāh 

Cemāl-ārā-yı feyż-i tāc-ı her Ǿünvān Bismillāh 

 
 

Ümįd oldur ki nažm-ı Ǿİzzeti Ĥaķ eylemez  ebter 

Ki oldı feyż-baħş-ı maŧlaǾ-ı dįvān Bismillāh 

Ķaśįde/5 Tevhid .---/.---

/.---/.--- 

 

 

27b 
 

 

 

Gürūħ-ı ebnįyā-yı tesbįĥ der gibi serāmeddür 

O tesbįĥe imāme-i gevher  žāt-ı Muĥammeddür 

 
 
 

 
  

Tecellį ideli nūr-ı eĥad bürc-i hüviyetdür 

O nuruŋ cilve-hānı ŧavķ-ı çeşm-i min Ahmeddür 

ĶıŧǾa  .---/.---

/.---/.--- 
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28a 

 

 

 

Ǿİzzet 

Aġla ey dįde bu Muĥarremdür 

Bende-i  ħānedāna  mātemdür 

Sįnemi şerĥavār levm eyle 

Ki bu derd ü   belāya maĥremdür 

Gel gel ey dil benümle  ķan aġla 

Āteş-i derd ile daġla 

 

Ĥubb-ı āl-i ǾĀlį ile be-devām 

Aġlayup Ǿizzet  ġumūm aşām 

Ola sencįde rişte-i eşke 

Güher-i bį-şümār śalāt u selām 

Gel gel ey dįde benümle ķan aġla 

Āteş-i derd ile ciger daġla   

 

Ķaśįde/9 

 

Mersiye 

 

-.-./.-.-

/..- 

 

 

28b 

 

 

 

Ey Muĥarrem bį-müşterek  ķurb-ı Ħudā 

Dilden eŝerüŋ itmesün  Allāh-ı cüdā 

Her źerre-i ħāk ķadem-i hażret ki 

Cānumda fedā  tende fedā  bende fedā   

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./- 

 

 

28b 

 

 Yüz biŋ  yıl idüp it ķaddüŋ  imlā 

İtsem seni vaśf itmede biŋ derdli edā 

Bir şeme beyān eyleyemem naǾtından 

Her  bir nefesüm  biŋ  nefes olsa  farażā 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./- 

 

 

28b 

 

 Źātuŋ  o ķadar  münteĥib-i  ķudretdür 

Kim ruĥ-ı śaffet mülezzim-i śafvetdür 

Ruĥ olduġuna şebhe  mi vardur ancaķ 

TaǾbįr-i  cesed  lāzime-i ħilķatdür 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./- 

 

 

28b 

 

 

 

Medhüŋde senüŋ  Ǿāciz  olup  cin ü beşer 

İžhār-ı ķuśur eyler  iken ser-tā-ser 

Şāhāne beyān itse gerek naǾtuŋdan 

Bį-çāre bį- ĥayfį gibi  Ǿabd-i kemter 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./- 

 

 

28b 

 

 Şevķuŋ baŋa sermāye-i cemǾiyyetdür 

Evśāf-ı şerįfüŋ sebeb-i refǾatdür 

Ķadr ü kemāl naǾtuŋa ben sulŧanum 

Ancaķ  ġarażım Ǿırż-ı ubūdiyetdür 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./- 

 

 

28b 

 

 Ancaķ bu ķadr-i vaśfına vardur imkān 

Kim mažhar-ı tām  idi o faħr  dü-cihān 

Her mürselin  iǾcāzı  cenābında bedįd 

Her muǾcizüŋ  envaǾ-ı  vucūdunda Ǿayān 

 

 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./-.- 

 

 

28b 

 

 Bir demde idüp mihr-i śıfat  Ǿālemi  ŧayyi 

Oldı seferüŋ  bį-taǾb-ı  zaĥmet-i  daǾį 

 

 

Bir Ǿāleme vāruŋ ki cihetden ħālį 

Yoķ anda  gem  ü keyf ü metā eyn ile ey 

 

 

 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./-- 

 

 

28b 

 

 

 

Cemālüŋ maŧlaǾ-ı ħūrşįd-i  ĥaķdur  yā Resūluǿllāh 

Cemālüŋnūr-ı ĥaķdan bir sebaķduryā  Resūluǿllāh 

ŞefāǾat ķıl  iǾnāyet  eyle Sulŧānım Rıżā bendeŋ 

ǾAŧā-yı feyż-i ĥaķķa müsteĥaķdur  yā  Resūluǿllāh 

Ķaśįde/7 NaǾt .---/.---

/.---/.--- 

 

 

 

 

29a 

 

 

 

Ey Ĥalıķ-ı  ins ü melek u arż u semā 

Vey rezzāķ bį-minnet ü sulŧan u gedā 

 

 

 

Şükr eyliyemem bir nefesüŋ niǾmetine 

Her bir nefes itsem saŋa biŋ  ĥamd u ŝenā 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./.-- 
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29a 

 

 Ezkāruŋ   idüp mevlin-i cān-ı şeydā 

Eyle beni vāreste-i efkār-ı hevā 

İmān u  emān eyle refįķum yā  Rabb 

Geldikde dem-i rıĥlet melek-i Ǿuķbā 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./.-- 

 

 

29a 

 

 Yā Rabb beni ķıl mülhem-ı adāb-ı  rıżā 

Meftūĥ ola tā-cān u dile  bāb-ı  rıżā 

Eyle ĥarekāt ü sekünetüm her gāh 

Tevfįķuŋ  eyle  mažhar-ı esbāb-ı rıżā 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./.-- 

 

 

29a 

 

 Ben zerreye  ķıl pertev-i  fażluŋ  iǾŧā 

Mekşüf ola tā dįde-i dilden bu ġiŧā 

Pürħāk-ı siyehde ne ķadar  ķuđret ola   

Olmazsa efendüm ķula  tefvįķ u Ǿaŧā 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./-- 

 

 

29a 

 

 Maĥlūķ senüŋ   meftūnundur yā Rabb 

Müstaġrak-ı  luŧf  u niǾamundur  yā Rabb 

Karį beşerüŋ  gerçi  ħaŧādur  ammā 

Yoķ nefsine žālim baŋa beŋzer yā Rabb 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./.-- 

 

 

29a 

 

 Yā Rabb  yā Rabb  yā Rabb  yā Rabb 

Perver-i  ġamdan  ķalb u  ķālıb 

Şükrüŋ  kār it źikrüŋ yār it 

Nūr olsun cān-ı āzul  tālib 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./.-- 

 

 

 

29a 

 

 Ey dergāhınuŋ sāǿili sulŧān ü gedā 

Derbān-ı  Ǿaśā bį-kef-i  ķapuŋda Mūsā  

Elbet çıķar iĥsānuŋ olur naǾil-i kām 

Bir kere ħulūś eyle dįn yā mevlā 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./-- 

 

 

29a 

 

 Yazdı dile naǾt beni  derdi ŝebāt 

İtsem ne Ǿaceb ķuvvet-i tabǾum-ı   iŝbāt 

Oldum yine keşt-i-gįr-i meydān-ı süħan 

Allāh o ķara bi-Ǿaşķ-ı  Aĥmed-i śalavāt 

 

 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./-- 

 

 

29a 

 

 Ey āteş-i Ǿaşķ-ı  gül-i gülzār-ı neǾįm 

Bu resme teĥiyyatuŋ  ider ŧabǾ-ı  selįm 

Yā Rabb  ǾĀlį Seyyid-i nā śal-ı kemā 

Śallįyāt u bāreket-i  ǾAlį İbrāhįm 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./-- 

 

 

29a 

 

 Ey āye evrān seylį-i  ġayret āyeŋ 

MiǾrācıyla olduķda  efzūn-ter  pāyuŋ 

 

 

Çün nūr-ı  cihān sürǾat seyrüŋ  göricek 

Bį-tāb düşüp felekde ķaldı sāyen 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./.-- 

 

 

29b 

 

 

Lebįb 

Ruĥuŋ gülzār-ı cennet gibi śolmaz yā Resūluǿllāh 

Cemālüŋnaķş-ı fedretdürbozulmaz yā Resūluǿllāh 

Lebįbā rūz-ı mahşerde meded senden 

Günāhı Ǿafv olur  aśla śorulmaz  yā Resūluǿllāh 

Ķaśįde/6 NaǾt .---/.---

/.---/.--- 

 

 

29b 

 

 

Rıżā 

Bahār-ı Ǿārżuŋ  vaĥdet gülüdür  yā Resūluǿllah 

Siyeh zülfüŋ  ĥaķįķat sünbülüdür  yā Resūluǿllah 

 

 

Semend-i ŧabǾ-ı çālāk-ı Rıżā meydān-ı naǾtuŋda 

Cenāb-ı murtażānıŋ düldülüdür  yā Resūluǿllāh 

Ķaśįde/5 NaǾt .---/.---

/.---/.--- 

 

 

29b 

 

 

 

Eyā reh-nümā-yı kirve-i kirām 

ǾAleykü-l śalavāt-ı Ǿaleyküǿl-selām 

Hüdā-yı Ǿizziye şefaǾat- meded 

Saŋa çünki maĥmūd  evveldür maķām 

 

 

  .---/-.--

/-.- 
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30a-

30b 

 

 

Nā-

MaǾlūm 

 

- 

Eyle ǾĀlį ķulunu maġfirete şāyeste 

Eylesün yevm-i cezā daġ-ı ġulā mı  peydā 

Ķaśįde/34  -.--/-.--

/-.--/-.- 

İlk beyit 

Arapçadır.  

 

31a 

 

 

Ǿİzzet 

Aġla ey dįde Muĥarrem geldi 

YaǾni derd ehline mātem geldi 

Ĥaseneyn Ǿaşķına ey Rabb-i ķadįr 

Ǿİzzetüŋ ide niyāzı teǿŝįr 

Ķaśįde/24 Mersiye -.--/..--/ 

..- 

 

 

31b 

 

 

Ǿİzzet 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

31b 

 

 

Ǿİzzet  

 

- 

 

- 

 

    

Şiir Farsçadır. 

 

 

31b 
 

 

 

Ǿİzzet 

 

 

 
 

Raķinüŋ Ǿarż-ı ħāle ictisārı var benüm yoķdur 

O şāh-ı mülk-i istiġnāya bārı var benüm yoķdur 

ǾAceb ŧāliǾ ki niye iǾtibārı var benüm yoķdur 

Anuŋ her dürlü Ǿarż-ı iftiķārı var benüm yoķdur 
 

Cenāb-ı NeşǾetüŋ feyżiyle buldı gün gibi şöhret  

ǾAceb mi lemǾa-dār-ı mihr-i feyż olsa dil-i Ǿizzet 

Yine ĥaddin bilüp çün sāye-i Ǿaczle bulur rifǾat 

Ki Pertev olmaġa anuŋ medārı var benüm yoķdur 

TerbįǾ/5  .---/.---

/.---/.--- 

TerbįǾ-i 

Muŧarref be- 

Ġazel-i 

Merĥūm 

Pertev 

Raĥmetuǿ 

llāh 

 

32a 
 

 

Ǿİzzet 

Gevher-i şāhvārdur göŋlüm 

Hem yem-i bį-kenārdur göŋlüm 

İdeli bāġ-ı tabǾıma raġbet 

Gül-i nažma hezārdur göŋlüm 

Gazel/11  

 

 

 

-.--/.-.-

/-- 

 

 

32a 
 

 

Ǿİzzet 

Yārā cāy-ı ķarardur göŋlüm 

Mesken-i şehr-i yārdur göŋlüm 

Bulalı Mir Ǿİzzet ikrāmuŋ 

Ĥayli pür iǾtibārdın göŋlüm 

Gazel/11  -.--/.-.-

/-- 

 

 

32a-

32b 
 

 

ǾĀmir 

Pāre  āyįneye dārdur göŋlüm 

Ĥamdulillāh ki yārdur göŋlüm 

 
 

Mįr Ǿİzzet nažįresin diyemem  

Bunda bį-ikdārdur göŋlüm 

Gazel/10  -.--/-.--

/-.- 

 

 

32b 

 

 

Ǿİzzet  

Ser-be-śaĥrā-yı  ĥayretüz şimdi  

Sırr-ı sevdā-yı ĥayretüz şimdi 

Ǿİzzet  aŋlamazdı muǾammāmız 

Biz ki gūyā-yı ĥayretüz şimdi 

Gazel/5  -.--/.-.-

/-- 

 

 

32b 

 

 

Ǿİzzet 

Derd-i ġamla çeşm-i sįnemde gör eşk ü yarayı 

Āsmān-ı  dilde seyr it ŝābit-i seyyāreyi 

 

Çāredür bį-çārelik yaǾnį devādur Ǿaşķ 

Çāresizdür  śanma yāhū Ǿİzzet-i bį-çāreyi 

Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

33a 

 

 

Ǿİzzet 

 

- 

 

- 

 

 

    

Şiir Farsçadır. 
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33a 

 

 

Ǿİzzet  

Heves-i vaślı göŋüllerde ķodı cilve-i Ǿaşķ 

Āb-ıla āteşi bir yerde ķodı cilve-i Ǿaşķ 

 

Ǿİzzetā  ħāme-i endįşe-i nev-restemizüŋ 

VażıǾna  levĥa-i defterde ķodı cilve-i Ǿaşķ 

 

 

Gazel/5  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

33a-

33b 

 

 

Ǿİzzet 

Bārek-allāh ne ħōş ķaśr-ı  dil-fer ü zibā 

NeşǾe-baħş u feraĥ-endūd meserret-efzā 

O duǾādur ki odur vācibe-i zimmet-i dil 

Olur Ǿİzzet daħı bu bābda āmįn-gūyā 

Ķaśįde/22  ..--/..--/ 

..--/..- 

Ķaśįde Berāy  

Ķaśr-ı 

Mektūbį-ı 

Śadr-ı ǾAlį 

 

33b-

34b 

 

 

Ǿİzzet 

Mehbįŧ-i feyż-i cenāb-ı kiriyā 

MaŧlaǾ-ı ħūrşįd-i envār-ı hüdā 

Kim žuhūr-ı Ĥaķ olur tārįħ-i tām 

Şarf-ı cevherle bulundu vesǾs-selām 

Ķaśįde/46 Tārįħ -.--/-.--/ 

-.- 

 

 

34b 

 

 

Ǿİzzet 

 

- 

 

 

- 

 

- 

   

Şiir Farsçadır. 

 

 

 

35a 

 

 

 

 

Ǿİzzet 

Şāh-ı taĥt-ı Ǿaşķsın mülk ü mekān ŧurduķça ŧur 

Dehrüŋ  āb-ı rūyusun bu ħakdan  ŧurduķça ŧur  

Mihr-i burc-ı luŧf-ı Ĥaķsın āsumān ŧurduķça ŧur 

Rūĥ-baħş-ı feyż-i insānsın cįhān ŧurduķça ŧur 

Cān-ı Ǿālemsin hemįşe ins ü cān ŧurduķça ŧur 

 

Eylesün Allāh be-ĥaķ ħˇāce –i her dü serā 

İki Ǿālemde beni bir bende-i kemter saŋa 

Cān u dil āmįn-gū oldu budur zįrā duǾā 

Ǿİzzet-i dermāndeyi dūr  itmesin senden Ħudā 

Ǿİsį-i devrānsın dil-ħastegān ŧurduķça ŧur 

 

Muhamm

es/5 

 

 

 -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

35a 

 

 

Ǿİzzet 

Tevfįķ-i Ħudā ceźbe-i dile rāh-ber olsun 

 Tā Ǿālem-i Ǿaşķa bu göŋülden güźer olsun 

Yād eyleyeler nāmıŋı devrānda  Ǿİzzet 

Rindāna bu berceste ġazel bir eŝer olsun 

Gazel/5  --./.--./ 

.--./.-- 

 

 

35b 

 

 

Ǿİzzet 

ǾAksine döndü bu  şeb çarħ-ı sitem- ħˇāh meded 

Girmedi hāle-i aġūşuma ol māh meded 

Ǿİzzetüŋ nālesi hep dillere  şeb-gįr itdi 

Meded Allāh meded hey meded  Allāh meded 

Gazel/5  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

35b 

 

 

 

İns ü cin emrine rām olsa Süleymān manend  

Döneli derini baħş itse saŋā ķulzem-i heft    

 

  

Śaķın aldanma Ǿözr itme beķāsı yoķdur  

Bu fenā mülkiyetdür her ne ki vār āmed ü reft 

ĶıŧǾa  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

35b 

 

 

Ǿİzzet 

Mey o mey sāķį o sāķi neşǾe yoķ dillerde hiç 

Zevķ-yāb-ı cām-ı mūl ķalmış mı bu illerde hiç 

Ǿİzzetā zār-ı nihānı āşikār itme śaķın 

Bir meǾāle āşinā yoķdur bubį-dillerde hįç 

Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

35b 
 
 

 
 

Levĥ-i cebhende ne taķdįr itse ķassām ezel 

Başa yazılan gelür ger nįk ü ber yā ħayrveş 

 
 

Eşkįn āt kūh içre kāsı düz yürür  raǾnā  eşer 

Gāhi devrinde düz yürürken der Ǿaķupsürçer düşer 

 
 

Gazel/3  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 
 

 

 
 

 

 

36a 
 

 

Ǿİzzet 
 
 

Dilber-i şįve-kār yaǾni Ǿaşķ 

ǾĀşıķ-ı dil-figār yaǾni Ǿaşķ 

Āşinā-yı  ķadįm Ǿİzzet-i zār 

Her dü Ǿālemde yār yaǾnį  Ǿaşķ 

Gazel/9  --./-.-./ 

-- 
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36a 

 

 

Ǿİzzet 

Āb-ı āteş-mizāc yaǾni mey 

Nūr-ı nār-ı nimtizāc yaǾni mey 

ŦabǾ-ı maĥzūn Ǿİzzete her şeb 

BāǾiŝ-i ibtihāc yaǾni mey 

Gazel/5  -.--/.-.-/ 

.- 

 

hüve 

 

36a 

 

 

Ǿİzzet 

Derd-i bāġ-ı neşāt yaǾni cām 

Ġonca-i inbisāŧ yaǾnį cām 

Ħāŧır-ārāy-ı Ǿİzzet-i şeydā 

Derd-i bāġ-ı neşāŧ yaǾnį cām 

Gazel/5  -.--/.-.-/ 

-.- 

 

hüve 

 

36b 

 

 

Ǿİzzet 

Sāķį meded eyle vir pey-ā-pey 

Nūş eyleyelüm ķadeĥ ķadeĥ mey 

Ǿİzzet ķūl olup o şāha oldı 

Ħāk-ı rehi reşk-i efser-i key 

Gazel/5  --./.-.-

/.-- 

 

hüve 

 

36b 

 

 

Ǿİzzet 

Baŋa hem-kār dildür ülfet-i dil-ber ħuśūśunda 

Benümle yek-zebān u yek-cihetdür her ħuśūśunda 

Gülitān-ı  seħende şāħ  ħuşk ile  bahar açdı 

Zülāl-i gülüŋ Ǿİzzet  bülbülü nažm-ı ter  ħuśūśunda 

Gazel/6  .---/.---

/.---/.--- 

 

hüve 

 

36b 

 

 

Ǿİzzet 

Būy-ı semen ol sįm-tene pįrehen oldı 

İncitdi ey gül-çihreye gūyā diken oldı 

Ǿİzzet olalı dergeh-i üstādda bende 

Ehl-i hüner içre şeh-i mülk-i süħen oldı 

Gazel/6  --./.--

./.--./.-- 

 

hüve 

 

 

37a 

 

 

Ǿİzzet 

Ey çerĥ-i sitem-pįşe bugun derd-i serim 

İncitme beni ĥālime ķo pek kederüm var 

Ħūbāna dimiş faħr iderek ol şeh-i bį-dād 

Ǿİzzet gibi bir Ǿāşıķ-ı şūrįde-serim var 

Gazel/5  --./.--

./.--./.-- 

 

hüve 

 

37a 

 

 

Ǿİzzet 

 

Ħalķa dil derdini söyler sözüde saġ gibi  

Dįde-i ħastesi bu sįnede ki  dāġ gibi 

Ǿİzzet-i śalāĥ ile ser-i fısķıyyede bu gün 

Mecrā-yı ħāme bu ġazel-i āb-dāradur 

Gazel/11  ..--/..--/ 

..--/.-- 

 

hüve 

 

37a 

 

 

Ǿİzzet 

Śanmaŋ fiġān-ı bülbül-i şeydā bahādur 

ǾUşşāķa bį-edebligini Ǿitiźāradur 

Ǿİzzet-i śalāĥ ile ser-i fısķıyyede bu gün 

Mecrā-yı ħāme bu ġazel-i āb-dāradur  

Gazel/5  --./-.-

./.--./-.- 

 

hüve 

 

37a 

 

 

Ǿİzzet 

Bir dil-ārā dilberi bir de dil-i rüsvāsı var 

ǾĀşıķ-ı  zāruŋ  iki Ǿālemde istiġnāsı var 

 

 

Zülf-i Leylįdür diyü zencįri  śarmış boynuna 

Ǿİzzetüŋ  bu demde  žannım özge bir sevdāsı var      

Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

hüve 

 

37b 

 

 

Ǿİzzet 

Derd-i Ǿaşķ Ǿāşıķ-ı  kemterde de dilberde de var 

Gör ki sūziş dil-i micmerde de Ǿanberde de var 

 

 

Nev-zemįn  söylesin Ǿİzzet yine bu ħāme-i ter 

Yoħsa nažm-ı köhen ezberde de deferde de var 

Gazel/8  ..--/..--/ 

..--/.-- 

 

hüve 

 

37b 

 

 

Ǿİzzet 

Her berg-i giyāhı gül-i ħandān biliriz biz 

Her mürġ-ı hemān bülbül-i nālān biliriz biz 

 

 

Yüz sürmegi  dergāh-ı feleksāsına Ǿİzzet 

Her mertebeyi rütbe-i şāhān biliriz biz 

Gazel /8  --./.--

./.--./.-- 

 

 

hüve 

 

37b 

 

 

Ǿİzzet 

Her ķaŧreyi bu dįdede  deyā bilüriz biz 

Her peşşeyi Bu Ķāf da  Ǿanķā bilüriz biz 

 

 
 

Ǿİzzet śaff-ı niǾalinde biz eŝer-i şuǾarānuŋ  

Bu rütbeyi Sulŧāni-i dünyā biliriz biz 

Gazel/7  --.-/--.-

/--.-/-- 

 

hüve 
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38a 

 

 

Ǿİzzet 

ǾIyd-ı aśħābı idüp  lüŧfa bahāne ey māh 

Eyle ķurbānuŋ olam Ǿāşıķa bir nįm nigāh 

A ķuzum ķoynuna gir gir gice ķurbānıŋ olam 

Kām ala Ǿizzet-i şūrįde bu fevk dil-ħˇāda 

Gazel/5  ..--/..--/ 

..--/.-- 

 

hüve 

 

38a 

 

 

Ǿİzzet 

Ceyĥūna döndü dįdelerüm eşk-i āl ile  

Dil künc-i ġamda  Ǿārıż-ı yāri  ĥayāl ile 

Ǿİzzet havā-yı Ǿaşķa uyup Ǿömr-i nāzenįn 

Oldı telef hemįn süħen-i  bį-meǾāl ile 

Gazel/7  --./-.-

./.--./-.- 

 

hüve 

 

38a 

 

 

Ǿİzzet 

Kūh-ı günāh egerçi cihāndan cesįmdür 

Sābıķ degül mi maġfiret Allāh kerįmdür 

Bulmaz metaǾ u māl u benūn  Ǿİzzetā  revāc 

Sermāyemüz  o günde ki ķulup-ı selįmdür 

Gazel/5  --./-.-

./.--./-.- 

 

hüve 

 

38a 

 

 

Ǿİzzet 

ǾAşķ-ı cihānı bu dil-i nālāna virdiler 

Bır raǾşedār deste bir ŧolu peymāne virdiler 

Merdān-ı Ǿaşķ-ı İzzete bu feyżgāhda 

Āŝār-ı feyż-i himmet-i merdāna virdiler 

Gazel/5  --./-.-

./.--./-.- 

 

hüve 

 

38b 

 

 

Ǿİzzet 

Zār ideli bu bülbül o gül-rū hevesinde 

Gül-zārımızuŋ gül bulunur ĥār-u-ħesinde 

İĥyā idenüŋ  Ǿİzzet dil-mürdeyi billah 

Var sırr-ı muǾcįz-i Ǿİsā nefesinde 

Gazel/8  --./.--

./.--./-.- 

 

 

hüve 

 

38b 

 

 

Ǿİzzet 

Vücūdum tįr-i  d-l-dūz-ıla yārin cevşen olmuşdur 

Anıŋ-çün keŝret-i peykāndan dil āhen olmuşdur 

Yine ižħār ķılmış penbe-i dāġ-ı  dilin Ǿİzzet  

Kiśaĥrā-yı cünūn mānend-i deşt-iEymen olmuşdur 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

hüve 

 

38b 

 

 

Ǿİzzet 

Derd-i firāķ-ı yār gelir vuślat  istesem 

Vahşet-i enįs olur eger ünsiyyet istesem 

Farķ-ı sipihre olur idim pā-nihāde ben   

Üstād sāyesinde eger Ǿİzzet istesem 

Gazel/9  --./-.-

./.--./-.- 

 

hüve 

 

39a 

 

 

Ǿİzzet 

Meftūn-ı ħışm-ı  çeşm-i ĥaşem şānıŋum senüŋ 

Ey şāh-ı ĥüsn bende-i fermānıŋum senüŋ 

İtmezdüm iltifāt  saŋa lįk Ǿİzzetā 

Gevher-i ħārįd-i abǾ-ı güher-kānınım senüŋ 

Gazel/9  --./-.-

./.--./-.- 

 

hüve 

 

39a 
 

 

 
 

 

Ǿİzzet 

 
 

Ben ne mülk ü cāh ne iķbāl u ŝervet beklerüm 

ǾĀķıl-ı Mecnūn-nümāyım  hįçe ġāyet beklerüm 

 
 
 

Ǿİzzet-āsā dest-i sāķįden ümįdim  cürǾadur 

Ħāk olup ħum sāyesinde tā ķıyāmet beklerüm 
 

 
 

 
 

 
 

 

Gazel/10  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

 

 
 

 

39a 

 

 

Ǿİzzet 

Çünki dilden heves-i Ǿārıż-ı gülgūn  çıķdı 

Gözden artıķ  feraĥ-ı  girye-i pür - ĥˇūn  çıķdı 

Dahme-i derdimi açdum  bu zemįnde Ǿİzzet 

Bį-tekellüf arada cevher-i mażmūn çıķdı 

Gazel/7  -.--/..--/ 

..--/.-- 

 

 

39b 

 

 

Ǿİzzet 

Vuślat hemįş olsa da hįç fürķat olmasa  

Sıĥĥat dem-ā-dem olsa velį Ǿillet olmasa 

Seyr idemezdüm  Ǿālem-i Ǿirfānı Ǿİzzetā 

Ger tūtįyā-yı ħāk-i Neşǿet olmasa 

Gazel/8  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

 

 

 

39b 

 

 

Ǿİzzet 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 
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40a 

 

 

Ǿİzzet 

Loķma-i ġam ki gelū-gįr-i  melāl oldı baŋa 

Şįr-i māder  gibi mey şimdi ĥelāl oldı baŋa 

Himmetüm çünki bülend oldu der-i Neşǿat de 

Ǿİzzetā fikr-i muĥāl emr-i muĥāl oldı baŋa 

Gazel/5  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

40a 

 

 

Ǿİzzet 

Yandı bir özge āteş ile ħāne-i derūn 

Śad şükr kim yapıldı bu vįrāne-i derūn 

Var kaǾbe-i  ĥaķįķat olan bāba ķıl yürü 

Ǿİzzet hemįşe  secde-i şükrāne-i derūn 

Gazel/5  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

40a 

 

 

Ǿİzzet 

Olmasaydı der-i meyħāne hemįşe meftūĥ 

Rūy-ı Ǿuşşaķa açılmazdı der-i kaǾbe-i rūĥ 

İtmeden merhemi āmįħte  cerrāĥ-ı vücūd 

Eyledi ġamzesi yāruŋ beni Ǿİzzet mecrūĥ 

Gazel/5  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

40a 

 

 

Ǿİzzet 

Dehrüŋ nižām-ı ĥālį  ĥuduś-ı ħilaldedür 

YaǾni tamām-ı śaĥtı vaķt-i Ǿululdedür 

Yārān cest ü u cū-yı  mevāridde Ǿİzzetā 

ŞiǾrüŋ  meger ki rütbe-i đarb-ı meŝeldedür 

Gazel/11  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

40b 

 

 

Ǿİzzet 

 

- 

 

- 

 

 

   

Şiir Farsçadır. 

 

40b 

 

 

Ǿİzzet 

Dil āteşi hicrānla yanıķdur efendüm 

Şeb-tā-seĥer Ǿaşķuŋla  uyanıķdur efendüm 

 

İster ki ola derdine dermān yine derdüŋ  

Ǿİzzet saŋa ez-cān u dil Ǿāşıķdur  efendüm 

Gazel/6  --./.--

./.--./.-- 

 

 

40b 

 

 

Ǿİzzet 

O cefākārı göŋül meclis-i aġyārda gör 

Gülü ey bülbül-i zār encümen-i ħārda gör 

Eşheb-i ŧabǾa süvār oldı yine Rüstemveş 

Hüner-i Ǿİzzeti  gel sāĥa-i eşǾārda gör 

Gazel/7  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

41a 

 

 

Ǿİzzet 

Merĥabā ey nesįm-i śubĥ-ı safā 

Merĥabā ey dem-i bahār-ārā   

Ǿİzzete  sen ĥayāt-baħş olduŋ 

Feyż-i enfās-ı ķudsiyān-āsā 

Gazel/7  -.--/.-.-/ 

-.- 

 

 

41a 
 

 

Ǿİzzet 

 
 

Āhū-yı göŋlümüŋ ĥarem-i Ǿaşķ ovasıdur 

ǾAnķā-yı  fikrimüŋ  ser-i gįsu   yuvāsıdur 

 
 

Nažm-ı ĥanįfā oldı bu da bir nažįrecik 

ǾĀfv-ı ķuśūr Ǿİzzet zāruŋ recāsıdur         
 

 

 

 

Gazel/5 

 
  

 --./-.-

./.--./-.- 

 

 

 

 

 

 

41a 

 

 

Ǿİzzet 

Bilmedüŋ ķadrimi ey şūħ-ı sitem-kār eyvāh 

Eyledüŋ göŋlümü hicrāna  giriftār eyvāh 

 

 

Yār ile bister-i rāĥatda yaturken  aġyār 

Genc-i firķatde yatur  Ǿİzzet  ġam-ħˇār  eyvāh 

Gazel/5  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

41a 
 

 

Rāşid 

Niyāz-ı germi  Ǿāşıķ  vuślata  iķdām  içün śaķlar 

Ol  āfet daħı nāz ŝıķlet ü ibrām içün śaķlar 

 
 

 

ǾAyb-ıĥıfžeylemek ehl-i mekārüm himmet-i Rāşid 

ǾAķįķ-i śāf gevher āb-ı rūyun nām içün śaķlar    

Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.-- 

 

 

 

41b 

 

 

Ǿİzzet 

Āh ki gösterdi baŋa sen mehį 

Başıma teng itdi bu nüh  ħargehi 

Gitdi özümden eŝer-i āgehi 

Āh-ı seherhġāh işidüp  gāh gāh 

Ĥāl-i dil-i zārımı sormuş omāh 

Söylemiş Ǿİzzet  iderek āh āh 

Taħmįs/7  -.--/-.--/ 

-.- 

 



426 

 

 

 Ah mineǾl- Ǿaşķı u ĥālātihi  

Aĥraķa ķalbį  bį-ĥarārātihi 

 

Ah mineǾl- Ǿaşķı u ĥālātihi   

Aĥraķa ķalbį  bį-ĥarārātihi 

 

41b 

 

 Mübālāt eylemez āsįb-i fıķariyy ol ki ŝā birdür 

Ġınā-yı ŧabǾ-ı  ķalġada kef-i zerle ĥaśā  birdür 

Şinās-ı ķadr-i dāniş  fāriġā o baş nāşī bil 

Tecāhül göster ehl-i dile şimdi aŋa birdür 

Gazel/7  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

 

42a 

 

 

 

Ǿİzzet 

Gül gibi cūyā-yı destār olmadum olmam yine 

Ħārħārım varsada ħār olmadum olamam yine 

Ben bu meslekden ki bį-zār olmadum olmam yine  

Jāle-i gülberg-i gülzār olmadım olmam yine 

Gül-nihāl-i  bülbüle ħār olmadım olmam yine 

 

Çeşm-i ĥaķ-ı bįnimde yeksān oldu sulŧān u gedā 

Eyledim faķr-ı ĥaķīķį ile taĥśįl-i ġına 

Kām-cū-yı dehr olan Ǿİzzet gibi olsun baŋa 

Birdür Ǿindimde benim Pertev Ǿābā ile ķabā 

MāǾil-i eŝvāb-ı źer-tār olmadım olmam yine     

Taħmįs/7  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

Pertevǿin 

gazeline 

tahmistir. 

 

42b 

 

 

Ǿİzzet 

Biz neşǿe-i Ħudāyı bulan Neşǿetįlerüz 

Belki cihāna neşǿe olan Neşǿetįlerüz 

Ǿİzzet  Ǿaceb mi olmasa mestįde rengimiz 

Biz neşǿe-i  Ħudāyı  bulan Neşǿetįlerüz 

Gazel/8  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

42b 

 

Ǿİzzet 

 

Sen yanduŋ ey göŋül daħı bilmem yanan nedür 

Sen gerçi ķalmaduŋ yā baŋa yār olan nedür 

Ǿİzzet çünki hem-reh-i terk-i murādsın  

Şaşķın yā böyle şükr ü şikāyet ķılan nedür 

Gazel/5  --./-.-

./.--./-- 

 

 

42b 

 

 

Nāǿili 

Oldı eşkim gülşen -ārā-yı heves cūlar gibi 

Aķdı göŋlüm bir nihāl-i tāzeye  śūlar gibi 

Āb u tāb ŧalǾat-ı ebkār-ı nažmun Nāǿilį 

ŦaǾn  ider āyįne-i ħūrşįde meh-rūlar gibi 

Gazel/5  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

43a 

 

 

Ǿİzzet 

ĶaŧǾ-ı esbāb-ı taǾalluķ iĥtişāmımdur benüm 

Bį-ser-encām-ı nigeh-dār-ı nižāmımdur benüm 

Bende-i aĥrāriyānum dergeh-i üstādda 

ǾIyd-ı maĥżım  Ǿİzzet azādį ġulāmımdur benüm 

Gazel/7  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

43a 
 

 

 

Ǿİzzet 

 
 

 

- 
 

 

- 
 

 

    

Şiir Farsçadır. 

 

43a 

 

 

Sįretį 

Dede 

O şįvelerle tebessüm  o nāzlarla ħiŧāb 

O ħandelerle tekellüm o Ǿişvelerle Ǿitāb 

 

 

Girişmelerle nigāh idicek o şehr-āşūb 

Ķalur mı Sįretį dil  kǾolmaya ħarāb u yebāb   

Gazel/5  .-.-/..--

/.-.-/..- 

 

 

43b 
 

 

Ǿİzzet 
 

- 
 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

43b 

 

 

Ǿİzzet 

Yā Rab ya benden al bu belā-yı  maĥabbetį 

Yā vir o bį-emān yāra raĥm  u şefķat 

İķlim-i ĥüsne pādişeh itmiş begüm seni 

Sevdā-yı Ǿaşķ-ıla  ķul iden saŋa  Ǿİzzetį 

Gazel/5  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

43b-

44a 
 

 

Ǿİzzet 

Bülbül-i pervāne ŧabǾım āh u zārım śorma hįç 

Çār bāġuŋ verdiyim ammā bahārım śorma hįç 

Mühre-i mūmum ki düşdüm dest-i zūr-ı Ǿaşķa ben 

Nāķş göstermekde Ǿİzzet iħtiyārum śorma hįç 

 
 

Gazel/5  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 
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44a 
 

 

Ǿİzzet 

Baŋa ol dilber-i her-cāyi yār olur mu Ǿaceb 

Bu dāmgāhda Ǿanķa şikār  olur mu Ǿaceb  

Nigāh-ı raġbet ü luŧfuŋla Ĥażret-i Pertev 

Zemįn-i  Ǿİzzete pertev-niŝār olur mu Ǿāceb 

Gazel/7  .-.-/..--

/.-.-/..- 

 

 

44a 

 

 

Ġālib 

Çeşmüm acı yaş ile aġularla ķanupdur 

Ciŝm ise yanupdur 

Ol zülfü siyeh neyleyem efsāne śanupdur 

Göŋlüm uśanupdur 

Ol kāfir-i bed-kįş idecek zülfini tālān  

Ġālib ķırılup įmān 

Güftār-ı perįşānına ĥayfā inanupdur 

Dāma ŧolanupdur 

 

Müstezād/

9 

 --./.--

./.--./.-- 

 

 

44b 
 

 

Ġālib 

 
 

Bu şeb mestāne bezm-i fikre ol rūĥ-ı revān geldi 

Ķıyas itmege cism-i mürdeye şevķıyle cān geldi 

Cenāb-ı ħācenüŋ bu maŧlaǾıŋ  tażmįn idelden ben  

ǾArūs-ı ŧabiǾme bir ķāt daħı ĥüsnüyle ān geldi 

Gazel/11  .---/.---

/.---/.--- 

Tażmįn-i  

Sünūĥāt 

Dervįş Esrār 

Mevlānā  

Ġālib Dede 

 

44b 
 

 

ǾĀlį 

Bize luŧf itdi Ħudā şöyle ki gülmez ķāle 

Şükri mümkin ola mı bu keremüŋ  her  ĥāle 

Uyma vesvāse hele ħaŧırayı defǾ eyle 

Saŋa renk eylemesün uġrama ǾĀlį ele 

Gazel/7  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

45a 

 

 

Ġālib 

Nār -ı āteş-dem ħamūşān-ı nažar dem-sāzıdur 

Sürme-i āvāz dūd-ı şuǾle-i āvāzıdur 

Bu sözde ķurǿān gibi įmān ider eh-i süħan 

ŞāǾirüŋ  Ġālib taħayyül rürbe-i iǾcāzıdur 

Gazel/7  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

45a 

 

 

Ġālib 

Dergāh-ı Mevlevį ki Ǿaceb Ǿaşķ-ħānedür 

Nāy u ķudum u defler-sāzı şahānedür 

Virdi ĥaber Celācil-i def baħş-ı Pįrden 

Gūş eylemem ki ġıbŧa-i ħātem fesānedür 

Gazel/12  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

45a 

 

 

Ġālib 

Gelince  vaǾd-i viśāle bahāneler  söyler 

O şāh-ı kişver-i ĥüsn ü bahā neler söyler 

 

 

Hezār-ı gevher-i esrārı ketm içün Ġālib 

Dehān-ı tengine ferd-i yegāneler söyler 

Gazel/8  .-.-/..--

/.-.-/..- 

Bende-i 

Mevlānā 

Gālib Cevher  

Gūyā 

 

 

45b 

 

 

Nābi 

Göŋülde dāǾiye-i māl emel bozundısıdur 

Nümūd-ı silk-i ķanāǾat kesel bozundısıdur 

Münāsebetledür evżāǾ-ı tesmiye Nābį 

Lüġaz hele ķati  vāżıĥ ġazel bozundısıdur 

Gazel/10  .-.-/..--

/.-.-/..- 

 

 

45b 

 

 

NefǾį 

Bend oldı o şūħuŋ görecek zülf-i dutāsın 

Āhır yelerek bād-ı  śabā buldı belāsın 

Mānendi mi var NefǾį-i pākįze kelāmın 

Bir kimsede gördün mü  daħı ŧarz-ı edāsın 

Gazel/5  --./.--

./.--./.-- 

 

 

45b 

 

NefǾį 

Rindān-ı ħarābātı vü mestān-ı elestüz 

Maĥşerde daħı cam-ı mey-i Ǿaşķ ile mestüz 

Olsaķ  nǿola NefǾį rüsvā-yı dü Ǿālem 

Hem Ǿāşıķ u hem şāir ü hem bādeperestüz 

Gazel/5  --./.--

./.--./.-- 

 

 

45b 

 

 

Bāķį 

Müjde ĥaylin dizer ol ġamze-i cānān  śaf śaf 

Gūyiyā cenge  gerd  nįze-güzārān śaf śaf 

 

Ķadrini seng-i muśallāda bilür  ey Bāķį 

Ŧurup el baġlayanlar ķarşuŋa yārān śaf śaf 

Gazel/9  ..--/..--/ 

..--/..- 
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46a 

 

 

ǾĀśım 

Meclis-i meyde sāķįyā baŋa ne gül ne lāle vir 

Derd [u]  ġama devā içün nįmce bir piyāle vir 

 

Nāķıś olursa ǾĀśımuŋ behresi kendi gibidür 

Kim didi aŋa māye ki varda bütün kemāle vir 

Gazel/5  -.--/.-.-

/-.--/-.- 

 

 

46a 

 

 

Ġālib 

Şerĥa-i  sįne benim mülk-i dil rāhumdur 

Dāġlar revzene-i ħāŧır-ı āgāhumdur 

EsǾadā ķādir iken muǾcize Hārūt-ı ķālem 

Rāh-ı eşǾārda siĥr itme büyük cāhumdur 

Gazel/5  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

46a 

 

 

Ġālib 

Tāb-ı ĥüsni çeşmümüz āteş-feşān olsunda gör 

Cennet-i ruħsārını dūzeħ-nişān olsunda gör 

Ħāne-perverd-i kemān-ı ebruvāndur ġamzesi 

Ġālibüŋ  göŋlünde bir kez mihmān olsunda gör 

 

 

Gazel/5  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

46a 

 

 

Ġālib 

Ķalb kim Ǿisį-i Ǿaşķı bula gerdūn gibidür 

ǾAķl-ı ħod-rā ħum-ı ĥikmetde  Felāŧūn gibidür 

Her süħan kim dinülür derd-i süħāndan Ġālib 

Neşǿenüŋ  nāmını  yād eyleme mażmūn gibidür 

Gazel/7  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

46a 

 

 

Ġālib 

Yāra bir ķatlüm içün iŝbāt-ı  günāh itmekde güç 

Pençesi pür-ħūn olan çeşmüm güvāh itmekde  güç 

Kimse bilmez bāǾiŝ-i sūz-ı dilüm Ġālib benüm 

Derd nā-maǾlūm iken her gāh gāh itmekde güç 

Gazel/6  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

47a 

 

 

Ġālib 

Bütān kim secde-i ebrūyı maŧlūb eylemişlerdür 

Bizihemdeyrehem miĥrāba mensūb eylemişlerdür 

 

İrerler nuŧķ-ı Mevlānā ile iksįr-i maǾnāya 

Gedālar kim ümįd-i feyż-i Zer-kūb eylemişlerdür 

Gazel/6  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

 

47a 
 

 

 

 

 
 

 

 

Ġālib 
 

 

 
 

 

Efendimsin ciħānda iǾtibārum varsa sendendür 

Miyān-ı Ǿāşıķānda iştihārum  varsa sendendür 

 
 
 

 

Saŋadur ilticāsı ġālübüŋ yā ĥażret-i Monlā 

Başumda bir külāh-ı iftiħārum varsa sendendür 

 
 

 

Gazel/10 

 

 
 

 

 

 .---/.---

/.---/.--- 

 

 

 

 

 

 

47a 
 

 

Ġālib 
 

 

 

Sünbül-i ħaŧları kim ŧarf-ı külehden görünür 

Şerĥa-i nāħun-ı ġam  Ǿārıż-ı mehden görünür 

 

 
 

 

Žulmet-i  ĥarfde  seyyāre-i  maǾnā  Ġālib 

Gevher üşkūfesidir zülf-i siyehden görünür 

 
 

 

Gazel/7 

 
 

  

..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

 

 

 

 

 

 

47b 

 

 

 

Ġālib 

Āh kim düşdi göŋül bir şeh-i Ǿālį-cāha  

Kim ħayāliyle gelür lerze-i dehşet māhā 

Reh-nümā her keremi biŋ elem-i cān-kāha 

Ħār Ħār-ı ġam ile ķaldı işüm Allāha 

Aŋlaşılmaz  bu ne hem-rāza ne ħod hem-rāha 

Fırśatım yoķ ki diyem sūz-ı dilim ol şāha 

Derd-i ĥasretle neler çekdüġümi bilürem 

Yarama şimdi ne zehr ekdüġimi ben bilürem 

 

Leb-i laǾlüŋle bulur  Ĥıżr-ı süħan āb-ı ĥayāt 

ǾĀşıķ-ı dil-şüde ĥasretle ölürmi heyhāt 

Ķātilümdür dir isem ben saŋa rūz-ı Ǿaraśāt 

Ķanlı gömlekle ider pįrehen-i ten iŝbāt  

ǾĀķıbet ġamze-i  cellāduŋı eyler iskāt 

Raĥm ķıl zaħmına  ey  şūħ-ı  pesendįde-śıfāt 

Ġālib ölmekle senüŋ çeşmüŋe śıĥĥat  gelmez 

Baŋa bu derdden ölsem de ferāġat gelmez 

 

Terkįb-

Bend/6 

  

..--/..--/ 

..--/..- 

Ġalaŧa Mev 

levįħānesinde 

Şeyħ Olan  

Ġālib Dede 

Efendi 
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48a 

 

 

Nedįm 

Bir görmek ile ĥüsnüŋe ķılduŋ beni şeydā 

Ey gözleri  raǾnā 

İtdi nigehüŋ Ǿaķlımı hem śabrı mı yaġma 

Ey gözleri şehlā 

 

Mevnūŋ gibi gözden aķıdup eşk ile seylį 

Ey ŧurrası Leylį 

Tā eyledi sen gibi gül-ruħları peydā 

Bį-çāre Nedįmā 

Müstezād/

7 

 --./..--

/.--./.-- 

 

--./.-- 

 

 

 

48a 

 

 

Raĥmį 

Giryeden reh-güźer-i yāri raķįb itmiş yaş 

Bende ižhār ideyüm ħūn-ı sirişkümmiş yaş 

Aġlamış żırlamış yāre  raķįbi Raĥmį 

Bende ižhār edeyim ħun-ı sirişkimmiş yaş 

Gazel/5  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

48b 

 

 

Bāķį 

Rindler  cāmuŋ ĥābābāsā yüzine baķdılar 

Mey gibi sāķį bezmüŋ ayaġına baķdılar 

Bāķiyā ķılsun muǾaŧŧar bezm-i āfāķı nesįm 

Pādişāhuŋ micmer-i Ǿadlinde śandal yaķdılar 

Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

48b 

 

 

Rāgıb 

Revnaķ olmaz süħana ĥüsn-i  edādan ġayrı 

Var mı seng ü güheriŋ  farķı śafādan ġayrı 

Yine  hem-cinsi ider ādeme Rāġıb  ĥasedi 

Reşk ider mi saŋa kimse vüzerādan ġayrı 

Gazel/7  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

48b 

 

 

- 

 

- 

 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

49a 

 

 

Rāġıb 

Āzādegān-ı ķayd-ı emel ser-firāz olur 

Nāz eylesün sipihre o kim bį-niyāz olur 

Rāġıb semend-i nefs-i ĥarūnuŋ   zebūn iden 

Bu  Ǿarśada  şehāmet ile yekke-tāz olur 

Gazel/7  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

49a 

 

 

Rāġıb 

Śaķın dest-i ferāġa rişte-i tūl-ı emel verme 

Nižām-ı mülk-i istiġnāya  ġafletle ĥalel verme 

Kibār-ı devleti hem-meşreb-i pįr-i muġān buldum 

Ķaśįde diŋlemezler Rāġıb almazlar ġazel  verme 

 

 

 

Gazel/7  -.--/-.--/ 

-.--/-.-- 

 

 

49a 

 

 

Sezāyi 

Tennūr-ı dile od yāķūb āh-ı şererümden  

Bir özge kebāb mā-ĥażar itdüm cigerümden 

Dil-beste-i zülf-i siyehüm yine Sezāyį 

Sevdā-yı cünūn gitmedi bir leĥža  sürmeden 

Gazel/5  --./.--

./.--./.-- 

 

 

49b 

 

 

Rāġıb 

Seyr eyle gerd-i lebde ħaŧ-ı nev demįdesin 

Naķş itdi faśś-ı  laǾline ħātem ķaśįdesin 

 

Gįrāyį-i kemend-i cünūŋ süst ola meger 

Bilmem ben āhuvānda Rāġıb remįdesin 

 

 

Gazel/5  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

49b 

 

 

Rāġıb 

 

 

Şöyle hem-meşreb ü yek-reng olayum cām ile ben 

Döneyüm lāle-i surħa mey-i gülfām ile ben 

Ben nerm-hūsın o bį-raĥmın arar ħūbların 

Rāġıb āşüfte-i hevāyım dil-i ħod-gām ile ben 

Gazel/5  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

49b 

 

 

Rāġıb 

 

 

Künc-i firāġa gerçi ki himmet ķomaz seni 

Sevdā-yı cāha düşme ki rāĥat ķomaz seni 

Düşmeden intiķām var mı bir śafā 

Rāġıb bu zevķe āh mürüvvet ķomaz seni 

Gazel/5  --./-.-

./.--./-.- 
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50a 

 

 

Rāġıb 

Sermāye-i saǾādet-i  çarħ aħterimdedür 

Perr-i hümā-yı devleti tāc-ı sermāyededür 

Āŝār-ı feyż-i nimet-i ĥaķķ peykerimdedür 

Mevc-i murād-ı bāde-i cān perverimdedür 

Ĥarf-i neşāt zįr-i leb-i sāġarımdadur 

 

Dil-cūy ter-hevāsı śafā-ħįz-i ħāki pāk 

Her naĥl-ı bār neşvede mānend-i şāh-ı pāk 

Rāġıb ider ħayal-i girįbān-ı  śabrı çāk 

Nābį ider şükūfeleri dehri Ǿıŧr-nāk 

Bāġ-ı behişt ħāŧır-ı nāzük-terimdedür 

Taħmįs/5  --./-.-

./.--./-.- 

Nābįǿnin 

gazeline 

taħmįstir. 

 

50a 

 

 

Rāġıb 

Devr-i felekde rāĥat u ārāmı görmedik 

Ber-vefķ-i kām-ı gerdiş-i eyyāmı görmedik 

 

 

Rāġıb Ǿaceb mi ĥasret ile bį-ķarār isek 

Ĥayli zamān o şūħ-ı  dil-ārāmı görmedik 

Gazel/7  --./-.-

./.-../-.- 

 

 

50b 

 

 

Rāġıb 

Dü-çeşm-i ter ki ruħuŋ āteşiyle āb döker 

O şįşedür ki ġamuŋ  bezmine gülāb döker 

ǾAceb mi sebze-ħaŧ-ı girye-ħįz ise Rāġıb 

Bahār mevsimidür ķaŧreler seĥāb döker 

Gazel/7  .-.-/..--

/.-.-/..- 

 

 

50b 

 

 

Rāġıb 

ǾAceb muvāfıķ-ı meşreb śafā-yı Ǿālem-i āb 

Nümūne-ħāk-i vaŧandan hevā-yı Ǿālem-i āb 

Oķunsa śu gibi Rāġıb mezāķ-ı cāna virür 

Bu āb-dār ħayālim ġınā-yı Ǿālem-i āb 

Gazel/7  .-.-/..--

/.-.-/..- 

 

 

50b 
 

 

Rāġıb 

 
 

Olmuş sirişte māye-i ġamla ħamīrımuz 

Perverde-i tenevvür elemdür faŧįrimüz 

 

 
 

Rāġıb śuver- nüvįs-i ķıyāmet ķadān olup 

Āvāż-ı śūra ħande-zenāndur śarįrimüz 

 
 

Gazel/7 

 

 
 

 --./-.-

./.--./-.- 

 
 

 

 

51a 
 

 

Rāġıb 

Olmadıķça tā-nüvişte fihris-i taķdįrde 

Maŧleb-i maķśad bulunmaz nüsħa-i tedbįrde 

Aldı meydānı bu vādįde Nedįm-i yekke-tāz 

Olma çoķ reftāre Rāġıb sāĥa -i ŧanzįrde 

 

 

Gazel/6  -.--/-.--/ 

-.--/-.-- 

 

 

51a 

 

 

Rāġıb 

Ķaldı naķş-ı ħātem-i laǾliŋ  dil-i  ġam- pįşede 

Ġonce-i terden ķo açılsın derūn-ı şįşede 

Ħırķa-pūş-ı ħān-gāh-ı bį-niyāzıdur  dilim 

Eylemem Rāġıb  müdāra şeyħe de  dervįşe de 

Gazel/6  -.--/-.--/ 

-.--/-.-- 

 

 

51a 

 

 

Rāġıb 

Erbābı ile sūz u güdāze alışıķdur 

Al şemǾi ķola tekyede bir eski ışıķdur 

Yā medhiŋi yā zemmiŋi Rāġıb ider inşā 

Mānend-i ķalem dōst  lisānı iki ışıķdur 

Gazel/5  --./.--

./.--./.-- 

 

 

51b 

 

 

Rāġıb 

 
 

MüsāǾiddür  siyeh-kāri-i  çeşm-i  fitne  pervāze 

Ĥazer  nā-sāz-kāri töhmetinden  baħt-ı nā-sāza 

 

 

Nezāketle dehān-ı yārdan gūş eyledüm evvel 

Bu şiǾr-i ter Ǿaceb mi olsa Rāġıb tāzeden tāze 

Gazel/7  -.--/-.--/ 

-.--/-.-- 

 

 

51b 

 

 

Rāġıb 

ŞuǾle-i dāġımla lāl itdüm zebān-ı bülbüli 

Āteşe virdüm çemende dūdmān-ı  bülbüli 

Bülbül ü gül ķulķul-ı mįnā vü cām-ı  mül yeter 

Çekme Rāġıb nāz-ı gülle  imtanān-ı bülbüli 

Gāzel/7  -.--/-.--/ 

-.--/-.-- 

 

 

51b 

 

 

Lebįb 

Felekde tekyegeh-i  Ǿaşķda köçeklik ider 

Ki aŧlas-ı şafaķı devre āl eteklik ider 

Açılmış ülfet idüp pek śuyunda aġyāruŋ 

Lebįb bildüm o gül-çehre bir çiçeklik ider 

Gazel/6  -.--/..--/ 

-.--/..- 
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52a 

 

 

Rāġıb 

Lebiŋ kim būs ider bir sāġar-ı billūrden ġayrı 

Kimiŋ var zehresi tel ķırmaġa ŧanbūrdan ġayrı 

ǾAceb iĥlās ile  ĥasret-keş-i  pā-būs-ı iclālin 

Şu yād illerde var mı Rāġıb -ı mehcūrdan ġayrı 

Gazel/5  -.--/-.--/ 

-.--/-.-- 

 

 

52a 

 

 

Rāġıb 

Reftār idene  vādį-i  Ǿaşķ  içre  yolunca 

Destinde  reh-i rāst Ǿaśādur  yorulunca 

Vaśf-ı  ǾAlį  Pāşā  ile teng olsa da  Rāġıb 

Tezyįl iderüm  ķāfiyem encām  bulınca 

Gazel/7  --./.--

./.--./.-- 

 

 

52a 

 

 

Rāġıb 

Oldı resįde  tįg-i  sitem üstüħˇanıma  

Ölsem bu derd  ile acımam ŧatlı cānıma 

Virmem fütūr śabra olursam da teşne-leb 

Rāġıb recā-yı  vuślatı almam lisānıma 

Gazel/6  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

52b 

 

 

Rāġıb 

Dile mirǿāt-ı  emelden nice śūret görünür 

Bilmez  ammā ki  verāsında veħāmet  görinür 

Ne ķadar pest ise  bünyān-ı ķanāǾat Rāġıb 

Revzeninden yine maǾmūre-i rāĥat görünür 

Gazel/6  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

52b 

 

 

 Rāh-ı źahidi bilürüz ĥaķķ bu ki merdān yoludur 

Lįk-i āsān çıķan āsāyiş-i Ǿirfān yoludur 

 

 

 Müfred  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

52b 

 

 

Rāġıb 

Baŋa yār oldı  kūy-ı dil-rübādan nāme-res şimdi 

TeķāǾüd  iħtiyār  itdi nesįm-i buǿl-heves şimdi 

 

 

Ķatı nā-sāz-kār oldı müdārā eylemez Rāġıb 

Felekden ħūlyā-yı sāz-kāri hįç-kes şimdi 

Gazel/7  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

52b 

 

 

Yaĥyā 

Yine maħzūŋ  olacaķ göŋlümü hiç şād itme 

Gįr ü vįrān olacaķ ķalbimi ābād itme 

 

 

Rāzını śaķla śaķın kimseye açma Yaĥyā 

Severüm bir gül-i nevreste diyu  ād itme 

Gazel/5  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

52b 
 

 Ġāfil  olur mı behre-ver-i  nūr-ı intibāh 

Ĥˇābįde kāne feyż-i siĥirden çe fāǿide 

Baħt olmasa miyāncı-yı pāzār-ı  iştihār 

ǾArż-ı metāǾ-ı fażl u hünerden çe fāǿide 

ĶıŧǾa  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

52b 

 

 ǾĀşıķuŋ  levĥ-i żamįrinden ki sırrı bilinür 

Baķmadan nāmeye sırr-ı nāmede ki hūlardan 

Maĥremiyyet ise her mecelle ķaśduŋ ola gör 

Edeb āmuħte-i  dü-māli-yi çārūlardan 

ĶıŧǾa  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

53a 

 

 

Rāġıb 

Zülf ü  ħāl-i yāre baķ  ruħsārın itmiş  tābdār 

Ķurś-ı mehde  görmedüŋse aħter-i dünbāle-dār 

Sū-be-sū sevķ eyleyen hep sāǿiķ-i taķdįrdür 

Kimsenüŋ  destinde yoķ Rāġıb Ǿinān -ı iħtiyār 

Gazel/7  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

53a 

 

 

Rāġıb 

Śanma menşūr-ı ħıred yā Ǿiffet ü taķvā yürür 

Bezm-iCemdürbundaĥükm-icām-ıġam-fersāyürür 

 

 

Ŧutdı şarķ u ġarbı ser-tā-pā  śadā-yı ŧalǾati 

Medĥine ol meh-veşüŋ  Rāġıb degül dünyā yürür 

Gazel/7  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

53a 

 

 

Ĥayāli 

Fer viren māha cemāl-i bā- kemāliŋdür senüŋ 

Mihre ħançerler çeken iki hilālüŋdür senüŋ 

Ġayrlarla yārdur şimdi  Ħayālį der isen 

Ĥāşe lillah Pādişāhum  ol ĥayālindür senüŋ   

Gazel/5  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 
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53b 

 

 

Rāġıb 

ŻaǾįfi tendürüstį  baħş-ı śayd-ı lāgar olmuşdur 

Şikest-i ŧāķat-ı dil rāĥata bāl ü per olmuşdur 

Tekālįb üzredür  Rāġıb medārı bezm-i gerdūnuŋ 

Nice Cem-tāc-ı vārūnı bu bezme sāġar olmuşdur 

Gazel/7  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

53b 
 

 

Rāġıb 

Egerçi sāde-ruhān  Ǿaķd-i vaśla peklik ider 

Ħaŧŧ-āver  anı da amma ķatı tüleklik ider  

Faķaŧ şikāyet-i Ǿaşķı ben eylemem  Rāġıb 

Bu müdde  Ǿāda dil ü dįde müştereklik ider 

Gazel/7  .-.-/..--

/.-.-/..- 

 

 

53b 
 

 

Beliġ 

 
 

Ķad-i raǾnā ile naħl-i revān cilveler it 

Baġda ķaşmir idüp serv-i çenārı incit 
 
 

Ŧūtį-i ŧabǾ-ı Belįġe olamazsın pey-rev 

Ŧurma  bu bāġda ey bülbül-i şeydā öte git 

Gazel/6  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

53b 
 

 

Beliġ 

LaǾlüŋ öperken aldı ten-i zārı terleme 

Elbette ey peri Ǿaraķ iser şekerleme 
 

 

Ħoy-kerde būs ider leb-i laǾlüŋ Belįġ-i zār 

Elbette ey perį  Ǿaraķ ister şekerleme 

Gazel/6  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

54a 

 

 

Rāġıb 

 
 

O tūtuyā ki cilā-baħş çeşm-i devletdür 

Ġubār-ı dergeh-i erbāb-ı feyż ü himmetdür 

 
 

İden edā-yı ħaŧ-ı dil-keşe bizi Rāġıb 

Esįr ü şįfte hep şįve-i kitābetdür 

 

 

Gazel/7  .-.-/..--

/.-.-/..- 

 

 

54a 
 

 

Rāġıb 

Bārını gerden-i aĥbāba idenler  taĥmįl 

Ne ķadar olsa sebūk-ruĥ olur elbette ŝakįl 

Münkeşif olmadadur żıddı ile çün eşyā 

ŦaǾn-ı aǾdā  gibi Rāġıb  olamaz źikr-i cemįl 

Gazel/7  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

54a 
 

 

Rāġıb 

Olmadıķça tā güsiste rişte-i medd-i nefes 

Gevheri maķśūdına ġavvāś  olurmı dest-res 

Cām-ı  ser-şār-ı hevānuŋ  ħōşdur  ammā neşvesi 

Derd-i serdür çün ħumārı  eyleme Rāġıb heves 

Gazel/6  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

54b 

 

 

Ǿİzzet 

Yoķ elimde ayaġ ŧutmaġa tāb 

Sāķįyā sen içir şarāb baŋa 

Ŧarĥ-ı eşǾārda bu şeb Ǿİzzet 

Gelmedi fikr-i intiħāb baŋa 

Gazel/5  ..--/.-.-

/..- 

 

 

54b 

 

 

Nedįm 

Bir şeker ħandeyle bezm-i şevķe cām itdüŋ beni 

Nįm śun  peymāneyi sāķį tamām itdüŋ beni 

Böyle ser-mest ü ħarāb etme Nedįm-i zār-veş 

 Nįm śun  peymāneyi sāķį tamām itdüŋ beni 

Gazel/5  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

54b 

 

 

Nedįm 

Murādın aŋlarız ol gamzenüŋ izǾānımız vardur 

Dili söz bilmeziz ammā biraz Ǿirfānımız vardur 

Śıķılma bezme  gei bįġāne  yoķ daǾvetlimiz ancaķ  

Nedįmā bendeŋüz var bir daħı  sulŧānımuz vardur 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

54b 

 

 

Nedįm 

Cefā-yı  tāliǾ-i nā-sāzkārı benden śor 

Amān amān sitem-i rūzgārı benden śor 

Henüz neşǾesini görmeden ħumār çeker 

Nedįm-i dil-şode-i bį-ķarārı benden śor 

Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

55a 
 

 

Nedįm 

Bir cebįnin bir daħı zülf-i siyeh-fāmuŋ bilür 

Dil ne śubĥun farķ ider billah ne aħşamın bilir 

Bezm-imeydenuķleel śunmaz hemān ancaķ Nedįm 

Dil-berüŋ  Ǿunnāb-ı laǾl çeşm-i bādāmın bilür 

Gazel/7  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

55a 

 

Nedįm 

Sāķiyā  huşūm alan zemzeme-i çeng midür 

Yoħsa destüŋdeki peymāne-i gül-reng midür 

 

Ne bu nev-naķş-ı  ŧırāzende Nedįmā söyle   

Üstād-ı ķalemin ħāme-i Erjeng midür 

Gazel/7  ..--/..--/ 

..--/..- 
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55a 

 
 

 

Nedįm 

Her ŧurrasında  biŋ şiken-i dil-rübāsı var 

Her bir şikenc-i ŧurrada biŋ mübtelāsı var 

Bilseŋ begüm iderdi seni eşk bį-ķarar 

Şimdi Nedįmüŋ öylece bir mācerāsı var 

Gazel/6 

 

 

 

 --./-.-

./.--./-.- 

 

 

 

55b 
 

 

 

Nedįm 

ǾIyd gelsin bāǾiŝ-i şevķ-i cedįd olsunda gör 

Seyr-i saǾdābād-ı siz bir kerre  Ǿıyd  olsunda gör 

Gūşe  gūşe mihrler mehler bedįd olsunda gör 

Seyr-i saǾdābād-ı sen bir kerre  Ǿıyd  olsunda gör 

 

Ŧıfl-ı nāžım cümle  gördüm diyü  aldatma  beni 

Görmedüŋ bir ħoşca sen daħı ol dil-cu  gülşeni 

Serv-i nāzım gel Nedįm-i zār  gezirsin seni 

Seyr-i saǾdābād-ı sen bir kerre  Ǿıyd olsunda gör 

TerbįǾ/5  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

 

55b 

 

 

 

Nedįm 

Gerçi dil almaķda ĥüsnüŋ ħaylį istiǾdādı var 

Lįk o gįsūnuŋ ķafādan ona çoķ imdādı var 

Çāresiz  Ǿuşşāķuŋ ancaķ nāle-i feryād-ı var 

El-amān bilmez nedür bir ġamze-i  bįdādı var 

 

 

Her gülüŋ şevķıyle  bülbül gibi zār olmaz  Nedįm 

Her gül-istānda  çü şeb-nem ħaksār olmaz  

Degme bir zülf-i girih-gįre  şikār olmaz Nedįm 

Degme bir dil-ber begenmez bir dil-i naķķādı var 

TerbįǾ/5  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

56a 
 

 

Pertev 

Pest ider ǾarǾar u şimşādı ser-efrāzlıġı 

Servinüŋ  yaǾnį  sehį ķadd ile mümtāzlıġı 

Ĥażre-i Neşǿetǿüŋ  Allāh  içündür  bilürüm  

ǾĀciz ü bį-kes ü bį-çāreye  dem-sāzlıġı 

Gazel/7  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

56a 

 

Nedįm 

 

Ey şūħ-ı kerem-pįşe dil-i zār senüŋdür 

Yoķ minnetiŋ aślā 

Vǿey kān-ı güher anda ne kim var senüŋdür 

Pinhān u hüveydā 
 

Çeşmāni siyeh-mest-i siyeh kāküli pür-ħam 

Ebrūları pür-çįn 

Beŋzer ki bu dildār-ı cefākār senüŋdür 

Bį-şüphe Nedįmā 

Müstezād/

5 

 --./.--

./.--./.-- 

 

 

56b 

 

 

Nedįm 

Āfet-i cān dediler ġamze-i cellāduŋ içün 

Naħl-ı gül söylediler ķamet-i şimşāduŋ içün 

 

Çoķdan ey kilk-i Nedįmā için olduŋ ħāmūş 

Bizi ĥasretde ķoduŋ nažm-ı nev-įcāduŋ içün 

Gazel/5  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

56b 

 

 

Nedįm 

Ey ŧurre-i bāġ- ĥasende sünbül müsün nesin 

Zülf-i nigār yoħsa ķāranfil misin nesin 

Ħoşdur tekraruŋ dile  ey lehçe-i Nedįm 

Bilmem gülvį  şişede ķulķul musun nesin 

Gazel/8  --./.--

./.--./-.- 

 

 

56b 

 

 

Nedįm 

Taĥammül mülkünü yıķdın Hülāgū Ħanmısın 

kāfir 

Amān dünyāyı yaķdın āteş-i sūzan mısın kāfir 

 

Nedįm-i zārı bir kāfir esįr etmiş işitmiştüm 

Sen ol cellād- dįn düşmen-i įmān mısın kāfir 

Gazel/8  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

57a 

 

 

Nedįm 

Heves-i  Ǿıyd-ı viśāle düşüp encāmında 

Oldı dil bir mehe şaǾbān Ramażān ayında 

Āh efendim seni  gördükde Nedįm-i zārıŋ 

Şimdi bildim ki ne vardır dil-i nā-kāmında 

Gazel/12  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

57a 

 

 

Nedįm 

Sāķįyā meclise gel cismime gülsün cānım 

Ahdlar tevbeler ol sāġara ķurbān olsun 

Ħamdur mįve-i vaślım saŋa olmaz dirsin 

Olsun ey tāze nihāl-i çemen-i cān olsun 

Gazel/6  ..--/..--/ 

..--/-- 

 

 

 

 

 

Bir śafā  baħş  idelüm şu  dil-i nā-şāda 

Gidelüm serv-i revānım yürü SaǾd-ābāda 

Bir sen ü bir ben ü bir muŧrıb-ı pākįze-edā 

İznüŋ olursa eger bir de Nedįm-i şeydā 

TerbįǾ/5  ..--/..--/ 

..--/.-- 
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57b 

 

Nedįm İşte üç çifte ķayıķ iskelede āmāde 

Gidelüm serv-i revānum yürü  SaǾd-ābāda 

 

Ġayrı yārānı bu günlük idüp ey şūh fedā 

Gidelüm serv-i revānum yürü  SaǾd-ābāda 

 

57b 

 

 

Nedįm 

Mest-i nāzım kim büyütdü böyle bį-pervā seni 

Kim yetişürdi bu gūne servden bālā seni 

Ben dedikçe böyle kim ķıldı nā-tüvān 

Gösterür engüşt ile  meclisdeki mįnā seni    

Gazel/7  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

57b 

 

 

ǾĀlį 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

58a 
 

 

Nedįm 

Zülf ü külāhı verdi ĥalel maǾrib  [u] Fasa 

Çeşm-i kebūdu itdi aķın  aķın mülk-i Çerkese 

Ebrūlar üstüne dökülüp  kākülü  Nedįm 

Taśvįr-i Çįnį yazmış o ŧāķ-ı muķarnasa 

Gazel/5  ..--/..--/ 

..--/.-- 

 

 

58a 
 

 

Nedįm 

Görüp pistānlaruŋbildim kemālüŋ  gül-bedenlikde 

Türunç ammā ki bilmem nice bitmiş yāseminlikde 

Ey şūħ-ı Nedįmā ile bir seyrüŋ işitdüŋ 

Tenhāca varup gök śuya Ǿişret var 

Gazel/8  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

58a 
 

 

Nedįm 

Gerden-i śāfi beyāż öyle ki kāfūr gibi 

Çeşm  [u]  ebrūsı siyāh öyle ki semmūr gibi 

Sū-yı žann eyleyemem ġayrilere ammā kim 

Derd-i Ǿaşkıŋla Nedįmā  hele rencūr gibi 

Gazel/5  ..--/..--/ 

..--/.-- 

 

 

 

58b 

 

 

Nedįm 

 

Kimlerüŋ çeşmine  ol sįne  Ǿaceb nūr oldı 

Nereye gitdi  o hercāyi o meh-pāre Ǿāceb 

Kimlerüŋ yārasına merhem-i kāfūr oldı  

Ķandedür ķande o žālim o sitemkāre Ǿaceb 
 

Varup ol derd-şįnası dil  [ü] cānı görsem 

Ħāk-i pāyine Nedįmā yine yüzler sürsem 

Gizlice arasam aġzın lebįŋ emsem śorsam 

Hiç bir çāre bilir mi dil-i bįmāra Ǿaceb 

TerbįǾ/5  ..--/..--/ 

..--/.-- 

 

 

58b 

 

 

Nedįm 

Śabā ki dest ura ol zülfe müşk-i nāb ķoķar 

Açarsa Ǿukde-i pįrāhenüŋ gül-āb ķoķar 

Nedįm sen yine maǾnį-şiķāflıķda mısın 

Ki nevk tįġ-i ħūn-ı ķalem ki intiĥāb ķoķar 

Gazel/7  .---/.---

/.---/-- 

 

 

58b 

 

 

Nedįm 

Eyledi bir iki peymāneyle ser-gerdān bizi 

Āh o śahbā śātıcı  Ǿaķl alıcı kāfir ķızı 

Varmıdur bilmem Nedįmā bir daħı anuŋ gibi 

Dįn ü dil ħaśmı riyā cellādı taķva ħırsızı 

Gazel/5  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

 

59a 

 

 

 

Nedįm 

Yetmez mi saŋa bister ü bālįn ķuzucaġum 

Serd oldı havā çıķma ķoyundan ķuzucaġum 

Āteşlik ider saŋa bu sįnemdeki dāġum 

 Serd oldı havā çıķma ķoyundan ķuzucaġum   

 

Der saŋa Nedįmā bunu tekrār-be- tekrār 

Bįgāne ile etme śaķın Ǿazm-i çemenzār 

Gürgān gibi aġyār ķaparlar seni zinhār 

Serd oldı havā çıķma ķoyundan ķuzucaġum 

TerbįǾ/5  --./.--

./.--./.-- 

 

 

59a 

 

 

Nedįm 

Rūyuŋ bezmde  perde-keş-i ĥaclet olmasın 

Luŧf eyle mihre zerre ķadar  minnet olmasun 

Aldı bu nažm-ı nev selefüŋ  nāmın ey Nedįm 

Āsāyişinde ol saŋa hem külfet olmasın  

Gazel/8  --./-.-

./.---/.-- 

 

 

59a 

 

 

Nedįm 

Žannetme  duħter-i rezį rind ile gizlidür 

Onuŋla şeyħ efendide babalı ķızlıdur 

Bu heşt beyt ile yine ĥakkā ki ey Nedįm 

İmżāli-i belāġate kilküŋ sekizlidür 

 

  

Gazel/8  --./-.-

./.--./-.- 
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59b 

 

 

Ǿİzzi 

Ķalur mı lāle-i ĥasret  piyāz içinde daħı 

Güşāyįş-i dil olur mı bu yāz içinde daħı 

Ġayb-ı naġme-i serā çıķdı Ǿİzzį nāb-ı ķalem 

Ne şaǾbeler bulunurmuş  o sāz  içre daħı 

Gazel/7  .---/.---

/.---/.-- 

 

 

59b 

 

 

Vāsıf 

Şafaķ śanma felek  timŝāl-i rūyuŋ edecek peydā 

İder ter-i dāmenin ħūn-ı cigerle ey melek sįmā 

 

 

Dem-iśubĥeyledümmihre nažir-žan itdim ol mihrū 

Ŧaķınmış Vāśıfā ruħsārı üzre bir gül-i zįbā 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

59b 

 

 

Rāmiz 

 

 

Gerdiş-i çarħ-ı denį ħāŧır-ı taħdiş itdi 

NiǾmetin mā-ĥaśal-i  naķmet-i teşvįş itdi 

Buldı esrār-ı nihān-ħāne-i  vaślı dildār 

Rāmizā mülk-i dili ĥaylice teftįş itdi     

 

 

 

Gazel/6  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

60a 

 

 

Nā-ĶıŧǾa 

Günde pāyiŋe yüzüŋ sürmeŋ içün beş kere 

İśġā-i fūŧ-i iħlāś mı itdüm ihdā 

Āb -ı elŧāfıŋa  şāyeste  olursam  ne Ǿaceb 

Abdeste  āyaġuŋ yıķama gibi  farażā 

ĶıŧǾa  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

60a 

 

 

Nā-ĶıŧǾa 

Seccāde gibi  ķıble-i iħlāśa yüzüŋ  ŧut 

Naķş śor semǾa  gibi olma riyā-gū 

Olsuŋda tevāżuǾla ne dem ferş-i mezellet 

Vaķtinde saŋa yüz  sürer erbāb-ı tekāpu 

ĶıŧǾa  --./.---

/.---/.-- 

 

 

60a 

 

 

Rāşįd 

ǾĀrıż-ı  dilberde śanma zülf-i Ǿanber- fāmdur 

ǾAks-i dāġ-ı sįne-i üftāde-i  nā-kāmdur 

 

 

MāniǾ-i meh-tāb olan śanma ħusūf-ı  hāledür 

ǾĀrż-ı yār üzre Rāşid zülf-i ānber fādur 

Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

60a 

 

 

Sūzį 

Sen aġūş çekme pirehensüz 

Olursa ġam yemez Ǿāşıķ kefensüz 

Ġamuŋla Sūzį  āvāre-i zāruŋ 

Ķarārı ķalmadı bir yerde sensüz 

Gazel/5  .---/.---

/.-- 

 

 

60a 

 

 

Nā-ĶıŧǾa 

Sözümüz aŋlayamaz śofį bizim  ķal ehli 

Bį-zebān söyleşelüm var ise bir ĥāl ehli 

 

 

Cānı cānāna edā itmede taķśįr itme 

İremez menzil-i  maķśūd yine ihmāl  ehli 

ĶıŧǾa  ..--/..--/ 

..--/.-- 

 

 

60b 

 

 

 

Bahār-ı ĥüsni geçmiş ben şebistān olduġum ķaldı 

Hemān bender-geh-i ebrūda mihmān oldıġum 

ķaldı 

 

Müsellim genc-i lebde olmadıķ esrār-ı laǾlünden 

Ġubār-ı sebze-yi  ħaŧŧıyla  ĥayrān  oldıġum ķaldı 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

60b 

 

 

Rāşid 

Güŋül geh ħale-i  hindūya gehį gįsūya māǿildür 

Nihāyet bu perįşanlıķla Ǿaķla  Hindistāna vāśıldur 

Ĥayāl-i ħāl-i Ǿanber bu gider mi Rāşidā dilden 

Ki noķŧa-i neşf idince śafĥaya ĥakį ne ķābildür 

Gazel/6  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

60b 

 

 

Ĥanįf 

Ĥūrşįd-i śıfat ol meh-i ĥüsnüm śarışınca 

Ne çekdi  siyeh  kevkeb-i  baĥtum barışınca 

Esib hezen-i cünbiş-i reftārı bilindi 

Bu teng-i  zemįn içre  Ĥanįfā yarışınca 

 

 

Gazel/5  --./.---

/.---/.-- 

Yārence-i 

Dāruǿs-

Saʽādet  

Ĥanįf 
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61a 

 

 

Nedįm 

Ķaşlaruŋ bālāda seyret  ŧaliǾin   gör zįrde 

Ķıl temāşa ħuldı zįr-i sāye-i şemşįrde 

Gör temāşāyı Nedįmā sen de Nāmį Ħān  daħı 

Gūy u çevgān oynadırsa Ǿarśa-i tanžįrde 

Gazel/7  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

61a 

 

 

Māĥvį 

Bezm-i ġamda  dem-i nāyla mey-i nābdayuz 

Ne Ǿaceb ħūb-ı hevāda ne laŧįf-i ābdayuz 

 

 

Maĥviyā mekteb-i Ǿaŧŧār-ı  muǾāyende seĥer 

Manŧıķuǿt-ŧayyįr oķuruz her gice bir  bābdayız 

Gazel/5  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

61a 

 

Rāmiz 

 

Oldum esįr-i keşmekeş-i zülf-i dil-rübā 

Bir ķayda uġradum ki yine müşkil-i rehā 

Naķş-ı garįb olduġu bu devįr  Ǿālemüŋ 

Rāmiz degül mi śūret-i evvelde rū-nümā 

 

 

Gazel/5  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

61b 

 

 

Neylį 

Ĥüsni āfāķı ŧutup pençe-i ħūrşįd gibi 

Cānda āvįz o mehüŋ ġamzesi nāhįd gibi 

 

 

Resm-i maħśūśla teǿsįs-i suħan ķıl Neylį 

TābiǾ olma selef elfāžına teǿkįd gibi 

Gazel75  ..--/..--/ 

..--/..- 

 

 

61b 

 

Neylį 

 

Merdüm-i çeşm-i ġazāl-i çįn ħāl olmuş saŋa 

ǾAks-i gül mirǾāte  düşmüş rū-yı olmuş saŋa 

Neylįyā çıķmaz ħayālüŋden miyān-ı dil-rubā 

MaǾnį-i āzik ħayāl ender  ħayāl olmuş saŋa 

Gazel/5  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

61b 

 

 

RefiǾ 

Kālāyi vaśl-ı dibere  Ǿāşıķ girişmedi 

Naķd-ı niyāzı ceyb-i  dilinde  çıķışmadı 

 

 

Çoķ yerde cāy idindi  feraĥ dūr-kārını 

Ĥayfā RefįǾ cāy dilinde ilişmedi 

Gazel/5  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

61b 

 

 

ǾĀlį 

Hezārān-ı śad hezārüǿl-ĥamdullahüǿl Ǿažįm olsun 

Ħidāvend-i ķadįr  u ħālıķ u hayy-ı ķadįm olsun  

 

Ĥamāǿil-i tįr-i taǾvįz  eyledüm cevherle tārįħin 

Amįne ĥıfž-ı hayy u nāǿil-i  luŧf-ı kerįm olsun 

Kaside/8  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

62a 

 

 

Kāmil 

Çeşm-i hezārı aldı o ķaftān-ı gülgüli 

Śanmaŋ  nuķūş-ı  kālesidür çeşm-i bülbüli 

İtme kemiyyet-i ŧabǾına  itǾāb  Kāmilā 

Bār  cevāb Ǿārife  bu ķadar  teĥamülli 

Gazel/6  --./.--

./.--./.-- 

 

 

62a 

 

 

Rāsiħ 

O ŧıfl-ı nev-resim açıldı bir şįrin zebān ķopdı 

Riyāż-ı şįveden nev-bāde bir ġonca dehān  ķopdı 

Gelince ħaŧŧ o meh-rū  yüz çevirdüm Rāsiħā 

benden 

Cihān ħulķuŋ yaķar bir  fitne-i  āħir zamān ķopdı 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

62a 

 

 

Selimā 

Raķįb-i  eŧrafuŋ  olmuş  o gül-āluŋ çemenlikde 

Ķopar ey dil yazıķdur ķalmasın  cānım dikenlikde 

Çemenzār ħaŧŧuŋla dil-i gezgin zülfe bend oldı 

Selįmā gör ne sevdā geldi başa fesenlikde 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

62b 

 

 

Nāyāb 

Bir leŧāfet geldigüm dehre yine  tekrārdan 

Oldı cāri būy-ı gül  cūlar gibi  gülzārdan 

Mažhar-ı  feyiż  nigāhı olsa  ey Nāyāb eger 

Reng bu żāhir olur berg-i gü-i  dįvārdan 

Gazel/8  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

62b 

 

 

Nūri 

Oynar yürek terennüm-i cenk ü çeġāneden 

Raķś-āder oldı şevķle dil-kec bahāneden 

Gįr Nūrį ķoynuna ġarażuŋ per u bāl ise 

Çoķ yavrular uçurdı o müjmerde lāneden 

Gazel/5  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 
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63a 

 

 

Zekāyi 

Daġıtma ey śabā  geysūyi yāri 

Perįşān eyleme  ben dil-figārı 

Girüp  her bir maķām-ı dil-gǖşāya 

Śabā lüŧf eyleyüp bu yādgāri 

 Ķaśįde 

/19 

Maķām

āt 

.---/.---

/.-- 

 

 

63a 

 

 

Şākir 

Sāķį ki elde cām-ı mey āteşįn ŧutar 

Ne ĥaber mülk-i Ǿişrete laǾlün nigįn ŧutar 

Nūr yıķıyanı görse Ǿayān gör nekr-i baǾįd 

Şākir elinde ħāme gibi dürbįn  ŧutar 

Gazel/6  -.--/-.--/ 

-.--/-.- 

 

 

63b 

 

 

Ŧāhir 

Çörekçi-zādemiz ķatmerlenüp zevķ [u] śafāsından 

Nümāyan itdi müşkįn ħalķalar zülf-i  dütāsından 

 

 

Senüŋ Ŧāhir nevāl-i vaśluŋ eyler arzū dāǿim  

Dil-i maĥzūnı  dolmuşdur o sevdā-yı hevāsından 

 

 

Gazel/7  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

63b 

 

 

Rāsiħ 

Ŧāķat gelir mi manśıb-ı dehrüŋ cefāsına  

Bāķį degül ki śabr ide  ādem belāsına 

 

 

Rāsiħ cihānda  ķalbiŋe virme keder gider 

Degmez ġabār-ı miĥneti  biŋ  dem śafāsına 

Gazel/6  --./.--

./.--./.-- 

 

 

63b 

 

 

Nesįmį 

Ĥasta dilüm belākeşām.  

Yaķdı beni  derd [ü] elem 

Vay nedįm vay nedįm vay nedįm 

Gerçe bugun Nesįmįyüm 

Haşimiyüm  Ķureyşiyüm 

Bir güzelüŋ esiriyüm 

 

  -.--/.---  

 

64a 

 

 

Sezāyį 

Şād ider ġam-gįn dili Allāh bir yüzden daħı 

Fetħ ider her müşkili  Allāh bir yüzden daħı 

 

 

Nev-be-nev derkārdur Ǿālem Sezāyį sırra baķ 

Her işin işler belį  Allah bir yüzden daħi 

Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

 

64a 

 

 

 

Fennį 

Bir dil ki senüŋ  kākülüne beste degüldür 

Bulmaz o selāmet 

Dįvāne denilmek  aŋa şāyeste degüldür 

Zincire ne ĥācet 

 

Üftādelerüŋ gerçi śayılmaz ķatı çoķdur 

Devletlǖ efendüm  

Fennį gibi herkes saŋa vā-beste degüldür 

MaǾlūm-ı saǾādet 

Müstezād/

4 

 --./.--

./.--./.-- 

 

 

64a 

 

Şākir 

 

DimāǾ-ı cāna būy-ı kākül Ǿanber şemįm aldum 

Hevā-yı sünbüli dirler   meşāme  bir nesįm aldum 

Niŝār-ı naķd-i vaķt-ı saǾį-yi  dirile  ey Şākir 

Ķumāş-ı ŧabǾ-ı Ǿörfį kāle-i fehm-i selįm aldum 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

64a 

 

 

 

Ħabersiz olma ey mest-i siyeh  telmįr-i ķaydında 

Yıķılmış ħāne-i  bezm-i muĥabbet bį-ķarār olmış 

OcemiǾyyet ŧaġılmış hem ü ġamdan hicret itmişler 

Degül dil bildigin maǾmūra şimdi tār-mār olmuş 

ĶıŧǾa  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

64b 

 

 

Neylį 

Eger cān görmek istersen bedensüz  

Gör ol rūĥ-ı revānı  pįrehensüz 

Nedür  cürmüm  demiş  ħūbāne  Neylį 

Alan siz göŋlümü hem vermeyen siz 

 

 

Gazel/6  .---/.---

/.-- 

 

 

64b 

 

 

Kelįm 

Ķadd-i reftarıyla taķlįd eyle ey māh-ı liķā 

Ķaldı gülşende sırdur gül olup  bį- ser u pā 

Kelįm eyler fürūzān āteş-i āhın  dil-i Ǿuşşāķ 

Olursa  baĥş-ı efrūzun  vechi var her an o  gįsūda 

Gazel/7  .---/.---

/.---/.--- 
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64b 

 

 

SaǾdį 

Ol ki nā-maĥrem-i  mecmūʽa-i aĥvāl olmaz 

Hįç dil-beste-i şirāze-i iġfāl olmaz 

Ķadr-i māh-ı ramażānı bilin adem-i SaǾdį 

ǾAyd için muntažır ġarre-i şevvāl olmaz 

Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

64b 

 

 

 

Nā 

ǾĀrif ol yāver nādān olma  

Bir Ǿamel ķıl ki perįşān olma 

Feyż yoķdur śaķın ey di-il zinhār 

Daħil bezm-i limān olma 

 

ĶıŧǾa  --.--/--.-

- 

 

 

65a 

 

 

 

Remzį 

Hįç kendimi bilemem göreli dāne-i ħālüŋ  

İtdi dilimi ħırman āteş-i ruħ-ı āluŋ 

Nūş ile hemān dest-i arāvetde ki cāmı 

Remzį deme hįç Ǿāleme keyfiyyet-i ĥālüŋ 

Gazel/5  --./.--

./.--./.-- 

 

 

65a 

 
 

 

Tāǿib 

Gel gülşene nāz-ı gülüŋ Ǿarż eyle ħırām it 

Her bülbül-i āşüfte-i   āşub  ķıyām it 

Maħmūr-ı nigāh eylemesün  Tāǿib ol āfet 

Ħūn-ı cigerüŋ mey-i dil pür- ħūnuŋı cām it    

Gazel/6  --./.--

./.--./.-- 

 

 

65a 

 

 

Nesib 

Eşk olup bir menzil-i cānāna kim çeşmümdür ol 

Oldı ŧūfān-ı zār o mįnā ħāne kim çeşmümdür ol 

ŚanǾatine  ħurde-kārı eyleyüp ħāme-i Nesįb     

ǾArż ider ħayrı vālāşāne  kim  çeşmümdür ol     

Gazel/7  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

65a 
 

 

Reşid 

 
 

Gelmezdi ĥarf-i şekve göŋülden zebāna dek 

Şimdi irişdi nālelerüm āsumāna dek 
 

 

Kuhl-ı cilā-yı dįde yeter ħāki it Reşįd  

Gitme maķām bāri ķoyup  İśfahāne dek     

Gazel/6  --./-.--

/.---/-.- 

 

 

65b 

 

 

Vaĥid 

Hemim efrūz selįm ħān meheyet-i sįmā 

Vāriŝ-i mülk-i selimān  Ǿadalet ara 

Didi menķuŧale arāyiş tārįħi Vaĥįd 

Ġalaŧa ķulesi oldı bigi zįverle bina 

 Ķaśįde      

/12 

Tārįħ -.--/-.--

/-.--/-.- 

Tāriħ-i Berā-

yı  Ķule-i 

ĠalaŧaTariħ-i 

Vaĥid 

 

65b 

 

 

ǾĀlį 

Ne yüzüm var varacaķ Ǿizz-i ĥużūra yā Rabb 

Ne sözüm  var diyecek Ǿacz u ķuśūra yā Rabb 

YaǾnį bį-çāre ķuluŋ  muġtenimüŋdür  ǾĀlį 

Eyle şāyān-ı niǾam   ħalid  ķuśūra yā Rabb 

Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

66a 

 

 

Behcet 

Gül-i Ǿaraķrįz-i ĥicāb-ı  rūy  eliŋdür senüŋ  

Ġonca-i  ħāmūş  leb-i şįrįn maķālindür senüŋ 

Behcetā  her şeb iden encüm-ı şümār  intižār 

Ĥasret-i māh-ı cemāl-i  bį-meŝālüŋdür senüŋ 

Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

66a 

 

 

Behcet 

Reşk-i āyįne-i ħūrşįd mücellāsın sen 

Ĥüsnle dāġ-ı derūn-ı meh ġarrāsın sen 

Behcet zār gibi Ǿālemį itdüŋ  nālān 

Şāhid gül gibi bir dilber-i raǾnāsın sen 

Gazel/5  --./.--

./.--./.-- 

 

 

66a 

 

 

Behcet 

Mirǿāt-ı  ĥüsne itdi  eŝer-i  āhı gör 

Ħaŧŧ  geldi rūy-ı dilbere baħt-ı siyāhı gör 

ǾAhd-i viśālinden dönüb  ol şūħ-ı mevlevį 

ǾUşşāķa Behcetā nice itmiş külāhı gör 

Gazel/5  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

66a 
 

 

Behcet 

Seĥer hˇāb  Ǿademden  mihr-i ruħsārı uyandırmış 

Fürūġ-ı meşǾāl ĥüsnüŋ çerāġı māhı yandırmış 

Yemįn idüp viśālüŋ  vaǾde ķılmış Behcetā ammā 

Yalan söyler sana gerçekden ol kāfir ināndırmış 

Gazel/6  .---/.---

/.---/.--- 
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66b 

 

 

Fıŧnat 

ǾĀşıķ ümįd-i luŧf ile dil-dādedür  saŋa 

Ey şūħ eyle merĥamet üftādedür  saŋa 

Fiŧnat ne deŋlü olmasa şāyān-ı vuślatuŋ 

Ey şūħ eyle merĥamet üftādedür 

 

 

Gazel/5  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

66b 
 

 

Fıŧnat 

Neşve-i cām-ı maĥabbetle göŋül nūş  eyler 

Çekilen derd-i ġamı cümle ferāmūş eyler 

Sen hemān gülşen-i ĥüsnünde fiġān it dāǿim  

Fiŧnatā derd-i dilüŋ belki o gül gūş eyler 

Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

66b 

 

 

CemǾį 

Tersā-beçegān bāǾiŝ-i  cemǾiyyetimizdür 

Pįr-i mey ise eski velį-niǾmetimizdür 

 

CemǾį felegüŋ tā bu ķadar vażǾına bāǾiŝ 

Heb ruħśāt-ı  āh-ı dil-i pür –ĥayretimizdür 

Gazel/6  --./.--

./.--./.-- 

 

 

66b 

 
 

 

Nā 

Ĥalet-i Ǿaşķla der-ādeme meh-i nūrā niyyet 

Reng-i rūy-ı ķadeĥi bāde-i ĥumrādı bil 

 

Dil-i dānāya şeref-i pertev  Ǿirfanladur 

Ĥüsn-i āyįne-i Ǿaks-i rūħ-ı zįbādan bil 

ĶıŧǾa  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

 

 

 

 

 

66b 
 

 

Vāśıf 

Temāşā-yı cemālinden olur rūĥa ġıdā peydā 

Olur envār-ı mehden beyt-i mažlumda  żiyā peydā 

Nevā-yı Ǿāşķ ile maǿlūf destimde  ķalem-i Vāśıf 

Śaririnde nǿola olsa hezārān śad  [u]  śadā 

Gazel/6  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

66b 
 

 Riyā ehlinde yoķdur zerrece ĥaķ emrine niyyet    

Varupmescide gördüm dillerindecümle ķad-ķāmet 
 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

67a 

 

 

Kānį 

Yāverā yāverį  mihr-i pür-sitān bu mudur 

Yād-ı gįrye-i ġam  zümre-i iħvān bu mudur 

 

 

Ħāŧırın  śormayasın gelmeyesüŋ Kāninüŋ 

Yāverā yāverį mihr-i pür-sitān  bu mudur 

Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

67a 

 

 

ǾAbdį 

Sākį bu śafā meclisi mi bezm-i elem mi 

Śahbā-yı muĥabbet mi bu zehr-āb-ı sitem mi      

Peykāneleri  luŧf eyle  şād itdüŋ  efendüm 

ǾAbdį ķulunuŋ ĥaśśası efkār-ı elem mi 

Gazel/6  --./.--

./.--./.-- 

 

 

67a 

 

 

 

Ŧoķundu śabā kākül-i pür-çįne çözüldi 

Aldı ĥaber  bu peydā çāķ-ı çįne çözüldi 

 Müfred 

 

 

 

 --./.--

./.--./.-- 

 

 

67a 

 

 

 

Sāķį  kenār-ı cāme-leb-i imtiĥān ķodı 

Rez-i duħterine ħātem-i laǾlüŋ nişān ķodı 

 Müfred  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

67a 

 

 

 

Sāġar üzre hevā degül bu ĥabāb 

Şįşe çekmiş ayāġına mey-i tāb 

 

 

 Müfred  -.--/.-.-

/..- 
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67a 

 Uğradı bülbülü gör  ġoncalaruŋ  yumruġına 

Ķondu bį-çāre yine şāh-ı gülüŋ  tomurġuna 

 

 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.-- 

 

 

67a 

 

 

 

İtme mirǿāta muķābil ruħ-ı pür-envār 

Ħaŧ-ı  nevhızı  görüp  āteş olur  ruħsāruŋ 

 

 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

67a 

 

 Şeb-i hicrānı göŋül söyle ruħ-ı cānāna 

ŞemǾe söyler gice her vāķǾasın pervāne 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

67a 

 Bezm-i meyde gülü sāķį ķanı ögmüş  bürümiş 

Çatlamış cāmı ĥabābuŋ yüzünü ķān bürümiş 

 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

67a 
 

 

 

Dil-i  āhın śıfatı  nerm  idemez üstādı 

Bende Dāvūdį  nefes vār eridür fülādı 

 

 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

67b 
 

 

 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

67b 
 

  

- 

 

- 

 

- 

   

Şiir Farsçadır. 

 

67b 
 

 

 

 

- 

 

- 

 

- 

   

Şiir Farsçadır. 

 

67b 
 

  

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

67b 
 

  

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

67b 

 

  

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

67b 
 

 Neşeǿ-yāb-ı mey-i Ǿirfān yaķınum Ǿārif 

Taşdum cürǾa-keş-i   bezm-i cenāb-ı Neşǿet  

 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

67b 

 

  

- 

 

 

- 

Müfred    

Şiir Farsçadır  
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67b 

 

  

- 

 

- 

 

 

 

-   Şiir Farsçadır 

 

67b 

 

  

- 

 

- 

 

- 

   

Şiir Farsçadır. 

 

67b 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

67b 

 

 Teslįm-i sırrın itmiş o meh mū-yı miyāna 

Bir mūrçe-yı ħāzen-i tenüŋ şeker itmiş 

 Müfred  --./.--

./.--./.-- 

 

 

67b 

 

 Mānend-i dįde seyr ider  Ǿuşşāķ söylemez 

Aġyār görmediğini söyler zebān gibi 

 Müfred  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

67b 

 

 Belli rıżāsı śarmağa mūy-miyānun 

Pek belle kim rıżā-yı ķul itdi sırruna 

 Müfred  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

67b 

 

 Sebz-i ħaŧŧ baśdı nihān oldı çe ġabġab-ı yār 

Görmeyüb bu dil-i sevdā-zede düşdi  gitti  

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

67b 

 

 Bu teġāfül nedür ey pādişāhum inśāf it 

Böylemi pürsiş olur ĥāl [ü] dil-i Ǿabd-ı ķadįm 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

67b 

 

 Miĥver-i ħāś u Ǿām olıcaķ benüm hemān  

Ġufrān-ı Ĥaķ öŋündeki cürm [ü] günāhı arar 

 Müfred  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

67b 

 

 Ħaŧŧ-ı ber-āverdelerin gitmez  elinden  cınbız 

Bulunur geçdi zamānum diyü ol köhne-i civān 

 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..-- 

 

 

67b 

 

 Beni maĥrūm mey-i bezm-i viśāl eyledüŋ  āh 

Senüŋ ey baĥt-ı siyeh ķānıŋı içsem bāri 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

67b 

 

 İtme beyhūde śaķın kimseden ümįd-i vefā 

Māye-i ŧıynet-i Ǿālemde ĥaķįķat yoķdur 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 
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67b 

 

 Nesendendirne bendendir ne çarĥ-ı gįne derdindür 

Budur sırr-ı ħımār-ı neşeǿ-i cām-ı ķaderdendür 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

68a 

 

  

- 

 

- 

 

 

   

Şiir Farsçadır. 

 

68a 

 

 

 

 

 

 

 

Şitā tāriħįni eŧfāl oķurlar rūy-ı deryāda 

Münāsib geldi  ķaymaķ südliceden şehr-i eyyūba 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

68a 

 

 

 

Buz üstünden geçen bir kimse geldi didi tāriħįŋ 

Dokuzaltmışsekizdeŧökdübuzdanbendeŋizgeçdüm 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

68a 

 

 Perçem-i müşkįn-i yāre uğramış bād-ı śabā 

Geldi cānāndan dimāġ-ı cāna būy-ı āşinā 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

68a 

 

 Ne maǾnįler ne sözler münderiçdür śafĥa-i dilde 

Egerçi śūret-i zāhirde ħāmūşum kitāb- āsā 

 

 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

68a 

 

 Gönüldür śadıķ-ı daǾva ħulūśa şāhid-i Ǿādil 

Miyān-ı rāst-ı gūyān-ı muĥabbetde yemįn olmaz 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

68a 

 

 Ķażā-i ķalemtırāş  ķadar ķatı keskin olur 

Ĥaŧŧ-ı ŧamġāsına baķsın ki Ǿazizüŋ işidir 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.-- 

 

 

68a 

 

 

Ahmed 

Dede 

 

Çekdi bir hū didi Mevlānayla 

Cennet-i aǾlāda itdi Ǿayn-i cem 

 Müfred  -.--/-.--

/-.- 

 

 

68a 

 

 Bülbül-i şiftenüŋ  bir gülüne göz dikenüŋ 

Gül-i gülzār-ı ümįdinde dikenler bitsün 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

68a 

 

 Baĥt olmayınca  ĥüsn-i ŧabiǾat  neyi müfid 

Śāi'b de  olsa ħalıķ-ı ħaŧasın arar bulur 

 

 

 

 Müfred  --./-.-

./.--./-.- 
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68a 

 

 Oķuyan nüsħa-i  icmāl-i ħulūśı  tafśįl 

Rāh-ı taĥśįle düşer ĥāśıl eyler  taĥśįl 

 

 

 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

68a 

 

 Daħı ben şimdi bildim rüzgāruŋ  neydugin  ey dil  

Bilmezmiş  śafā-yı viśal-ı  yār ile geçen demler 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

68a 

 

 Bir niyazum yoķ benüm içün cigerümden ġayrı 

Bir içer mey bulunur yaralarımdan ġayrı 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

68a 

 

 Zülfüŋle o ħāl-i siyahuŋ  gülşen-i ĥüsne 

Mürġ-i dili śayda biri dām u biri dāne 

 

 

 Müfred  --./.--

./.--./.-- 

 

 

68a 

 

  

- 

 

- 

Müfred    

Şiir Farsçadır. 

 

68a 

 

 Herkes kesemez böyle ķaba şāhid-i nažma 

Şįrāze-i zer-dūz Ǿacem-i şebiķa kesmedür 

 

 

 Müfred  --./.--

./.--./.-- 

 

 

68a 

 

  

- 

 

- 

Müfred    

Şiir Farsçadır. 

 

68a 

 

 

Vāĥi 

Bį-tevaķķuf dime bu cevbe hemān bidǾatdur  

İǾtimād eyle efendüm bu kese senetdür 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

68a 

 

 Bālįn-i cāh-ı devlete hįç itmem iǾtimād 

Ǿİzzet benümde cevb-i siyehdür ŧayandıġum 

 Müfred  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

68a 

 

 Her ķaçan olsa iki ĥasret  vuśūl 

Ol zamān dirler olur ĥācet ķabūl 

 Müfred  -.--/-.--

/-.- 

 

 

68b 

 

 

Dįvāni 

Gözüm ki ķana boyandı şarābı neyleyeyüm 

Ciğer ki otlara yandı kebābı neyleyeyüm 

Ne pāre pāredür cismim ne bana bilmem hįç 

İlāhi ben bu bir evc-i türābı neyleyeyüm 

ĶıŧǾa  .---/.---

/.---/..- 

 

 

68b 

 

 

ǾĀlį 

 

- 

 

- 

ĶıŧǾa    

Şiir Farsçadır. 
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68b 

 

 

 

Sāķį nigehüŋ tamām-ı kār itdi baŋa 

Ĥayretle cihān nūrunu tār itdi baŋa 

 

 

Śahbāya bahane bulma vallāh [u]  billāh 

Tenzįle o çeşm-i pür-ħumār itdi baŋa 

 

ĶıŧǾa 

 

 

 

 --./.-.-

/.-.-/-- 

 

 

68b 
 

 Śāķį ŧuracaķ  zamān degüldür 

Fevt  itmeyelüm  dem-i şebābı 

Bir ĥālete ķoy beni ki olsun 

Düşümdeki  śof daħi şarābı 

ĶıŧǾa  --./.--

./.-- 

 

 

68b 
 

 Dokunsnnten hemān laǾl-i nemkerizüŋ  leb-i cāme 

Ķatresüŋ bāde-i nābenemüŋ  ķat ķat ĥarām olsun 

 
 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

 

68b 
 

  

Āsiyāb-ı emelüm oldı tehį 

Gerçi yek-ĥabbeye sālik  degülüm 

 
 
 

 

 

Şol ķadar fikri daķįķ itdüm ki 

Ĥāśılı kendūme mālik degülüm 
 

 
 

 

ĶıŧǾa 

 
 
 

  

..--/..--

/..- 

 
 

 

 

68b 
 

 

 

Vefā meǿmūl iken gül-berg-i ŧabǾ-ı nāzįlinden 

Yāzıķ ey ġonca-i baġ-ı melāĥat  bį-vefā ķopduŋ 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

68b 
 

 Ķalem Ǿaciz virür medhüŋ beyāna 

Śaġar mey-i baĥr-ı  ķulzem  nāv-dāna 

 Müfred  .---/.---

/.-- 

 

 

68b 

 

  

- 

 

- 

RubāǾį    

Şiir Farsçadır. 

 

68b 

 

 Şāhum hemįşe luŧfuŋ umar bu  fütādecik 

Himmetle bunda ferze çıķar bir piyādecik 

Çoķ çoķ niyāz-ı pūs- ruħ it at sür  üstüne  

Fį el-vāķaǾ öyledür āla gör bir ziyādecik 

ĶıŧǾa  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

68b 

 

 Şikest itdi sebū-yı tevbemi fısķıye başında 

Beni pįrlukda āzurdı o sāķį genc yaşında 

Ġunūde pister-i tāze  teġāfülmiş o mekāre 

Gelüŋ śayd idelüm ol vaĥşį āhūyı ferāşında 

ĶıŧǾa  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

68b 

 

 Dehenüŋ ķand-nāb u  laǾlüŋ  mey 

Ķand-ı laǾlüŋ  fitende lebin şebi 

 Müfred  -.--/-.--

/-.- 

 

 

68b 

 

 Śaĥib-i nām olamaz ħalķ-ı lisānından emįn 

Cāy-ı mihr olduġu kāġıd daħi dillenmededür 

 
 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

69a 

 

 ǾAhd itse ŧurup śormaġa  aĥvāliŋi śormaz 

Her cāyıdur ol serv-i revān Ǿahdine durmaz 

 

 

 Müfred  --./.---

/.---/.--- 
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69a 

 

 Gece dildār bįdār olmadı bir şemǾ yanınca 

Kef-i yābına yüz sürdüm murād üzre uyanınca 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

69a 

 

 Neyerlerkimķadembaśduŋyüzümolyerdeferşolsun 

Neyolkimsāyeśalduŋ ħakolam hevl rehan-zār üzre 

 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

69a 

 

 Neler geldi senüŋ  Ǿaşķuŋla ey leylį śıfat başa 

Beni mecnūn diyu eŧfāli şehrüŋ ŧutdılar ŧaşa 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

69a 

 

 

 

 

Müjdeŋķānı dökmegi ol ġamze-icellāddan görmiş 

Zįhį ħūnı ki merdūm-ı kişiligi üstaddan görmiş 

 Müfred   

.---/.---

/.---/.--- 

 

 

69a 

 

 

 Meger ol laǾl-i şeker  ħāye ŧūŧį-i dil uzatmışdur 

Urub dest-i ķaża aġzını burnını  ķanatmışdur 

 

 Müfred   

.---/.---

/.---/.--- 

 

 

69a 

 

 Cūs-te-cū  eyleyerek buldı felek maķśuduŋ 

Nice eyyām senüŋçündü meger devr-i senn 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

69a 

 

 Irāķlardan  gülān-ı āb-ı revān ħusrevān-ı āsā 

Felek cāy-ı ferāzum  gah  pest eyler  gehį Ǿālį 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

69a 

 

 Yād-ı Ǿıyd irdi diyu eyledi nūş-ı bāde 

Sāġar-ı mey el öpüp  geldi meyyāruŋ bāde 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

69a 

 

 Cübbesi üzre muǾaķķad görinen rişte-i hū 

Nāme-i ĥüsn-i cemāl evveline yazmış hū 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

69a 

 

 Üftāde kān-ı rāh-ı ŧalebde bu derd-i mend 

Gördüyse düşde gördi  cemāl-i metālibi 

 Müfred  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

69a 

 

 Ķıldum niŝār-ı cānı miyānuŋ hevāsına 

Virdüm metāǾ śabrı yine yoķ behāsına  

 

 

 

 

Müfred  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

69a 

 

 Gelmezse  göŋül ki nǿola Ǿuşşāķ-ı  ħak-sār 

Teŋ zerre deŋlü  ħāŧırına gelmesün ġubār 

 Müfred  --./-.-

./.--./-.- 
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69a 

 

 Bitün ġamı ben āhla itdüm berbād 

Varsun yetişeni başuna çalsun ferhād 

 Müfred  --./.--

../.--./..- 

 

 

69a 

 

 Seyr-i gįsū-yı girih-gįrun ucundan güzelüm 

Ġam-ı zencįr-i belā-yı üzülünce çekelüm 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

69a 

 

 Ehl-i śafālardan beni raķķas-ı dest-i efşān śanur 

Ben esįr-i gerdeş-i gürdāb-ı  derd-i ıżŧırāb 

 
 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

69a 

 

 İmrenme  görüp dirhem-zerrįn-i ümarānuŋ 

Göz yaşıdur alnı  teridür fuķarānuŋ 

 
 
 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

69a 

 

 Meclisde gice zümre-i yārān mest olup 

Buldum yanımda uyanacaķ  ol şeker lebį 

 Müfred  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

69a 

 

 Her kimüŋ  mürġ-i dili beste-i dām ġam olur 

Iżŧırap eylese  bendi daħi muĥkem olur  

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

69a 

 

 Viśāle vaǾde itse dil-i zibāda  ıżŧırab eyler 

Yaķın olsa kenāra oturur emvācını deryā 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

69a 

 

 Heb bu fitne iki şaħśuŋ  başı  altındandur 

Yusufu bilmez isem  anları raǾnā  bilirüm 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

69a 

 

 Mey-i maĥbūbı imiş  ževķi  behiştįŋde hemān 

Ħaber aldıķ o ŧarafdan bize adem geldi  

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

69a 

 

 Nice elden düşürür cām-ı sürūr-ı  encāmı 

Gūş iden nām-ı ĥameyi śayt-ı śadāyı cāmı 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

69a 

 

 Şikeste bir sifāl olsun nemiz var sāġar-ı cemde 

Ġarż bir neşve taĥśįl eylemekdür bezm-i  Ǿālemde 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

69a 

 

 Nice bir elde mey-i ħale sāġar ŧutalum 

Aķ  gül gibi Ǿarķ nūş idelüm ter ŧutalum 

 Müfred  .---/.---

/.---/-- 

 

 

69b 

 

 Aķıtdı çoķ göŋülleri mānend-i cūybār 

O serv-i gülǾizār göŋlünse vecihi var 

 Müfred  .---/.---

/.---/.-- 
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69b 

 

 Śofiyā tesbįĥ u aśāyı mey gül-fāme degiş 

Ħırķa-i rızķa deryāyı çıkarup  cāme degiş 

 Müfred  .---/.---

/.---/.-- 

 

 

69b 

 

 Yanuŋa alup raķįbi eyledüŋ  seyr-i çemen 

Yanuŋa ķalur mı ey serv-i sehi seyr eylesin 

 
 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

69b 
 

 Ķāmetüŋ servi gibi muǾtedil olmış ŧutalum 

Ey nihāl-i çemenistān cefā mā ŝemere 
 
 
 

 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

69b 

 

 Ĥayŝiyet  ise menśūb-ı aķlāma vesįle 

Mevcūd olan eşĥāśı ser-ā-ser  bilüriz biz 

 Müfred  --./.--

./.--./.-- 

 

 

69b 

 

 Eylemez mehlikeye nefsini Ǿāķil ilķā 

Ne iderse kişiye ġayret-i aķrān  eyler 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

69b 

 

 Saŋa dil verdüm ise ey put-i çįn 

Vaĥdet-i ĥaķķa münkir olma dime 

Beni Ǿaġyāra nisbet eylersin 

ǾĀşıķ oldı mu kāfir olma dime 

ĶıŧǾa  ..--/..--

/..- 

 

 

69b 

 

 Eylesen eger yāre bi-ħurdı  bendüm 

Gerdi dü hezār-ı secdeye pįş-i ādem 

 Müfred  -.--/-.--

/-.-- 

 

 

69b 

 

 Tek āsiyāb devlete saǾį it  ķoşulmaġa 

Tevfįķ olunca döner durur  ādem eşüŋsede 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

69b 

 

 VāǾiz-i çeşm ger sįne-i pįc-tāb-ı cū-Ǿāliye 

Mevsim-i ifŧarda vettįn u zeytūn  oķur  

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

69b 

 

 Çend-i rūz eylesede sū-yı ħilāfe cereyān 

Yine mecrā-yı ķadįmin bulur elbet iĥsān   

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

69b 

 

 Bāŧıl hemįşe bāŧıl beyhūde der velį 

Müşkil budur ki  śūret-i ĥaķdan žuhūr ide 

 Müfred  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

69b 

 

 Azmıdur yoħsa behā-yı leb-i laǾliŋ çoķ mı 

Behā  āfet biricik söyleme aġzuŋ  yoķ  mı 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

69b 

 

 Lāyıķ degül vedāǾ  ile āzār-ı dostān 

Mānend-i nāme güzeli saġır-i meşrebimcedür 

 

 Müfred  --./-.-

./.--./-.- 
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69b 

 

 

Śāǿib 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

69b 
 

 
 

 

Śāǿib 
 
 

 

- 

 

 
 

 

- 

 
 

 
   

Şiir Farsçadır. 

 
 

 

69b 

 

 Diyār-ı ĥüsnüŋü şeb-ĥūn idüp  küffār-ı ħaŧ baśdı 

Uyanup rüstem-i ġamzeŋ  oķun aśdı tįrin baśdı 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

69b 

 

 Lüŧfla hāsiddür  ħˇāha nedāmet gelmez 

Telħ olan  meyveye şekerle ĥilāvat gelmez 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

69b 

 

 Sāķį sįmįnin açınca o nihāl-i gül-rev 

Şekeri reng ile gördüm ne Ǿaceb baldur bu 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

69b 

 

 Hem śallar yelpāzesin hem şįveler eyler güler 

Var ise dilber saŋa bād-ı hevā virmek diler 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

69b 

 

 Bir yerde yatalum  diyecek nāzı uzatdı 

Yatamam diyu bir ħāylį Ǿinād eyledi yatdı 

 Müfred  --./.--

./.--./.-- 

 

 

69b 

 

 Gelmedi kendüm gibi fikr-i daķįķ eyler diyu 

Her gelen bu āsiyāb-ı çarĥa durmaz ögünür 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

69b 

 

 Efđal-i dehr  olduŋ  ammā fāsı yoķ 

Ħayr-ı Ǿālem sensin ammā yası yoķ 

 Müfred  -.--/-.--

/-.- 

 

 

69b 

 

  

- 

 

- 

Müfred    

Şiir Farsçadır. 

 

69b 

 

 Esāa-ı ŧāķ ķaśr-ı pāderāye yoķdur emniyyet 

Binā-yı tevbe-i ter-dāmenān sāķį  metįn olmaz 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

70a 

 

  

- 

 

- 

   

 

 

Şiir Farsçadır. 

 

70a 

 

  

- 

 
 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 
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70a 

 

  

- 

 

 

 

 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

70a 

 

 Śāĥibā śunmā remeddür gözüŋ āzürde iden 

Diyemem ĥażretiŋe aślı nedür bu  eŝerüŋ  

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

70a 
 

 Şehri-yi bende ki ĥüsn-i nažaruŋ  oldıġına  

Gözü degdi ĥasedinden felek-i kec nažaruŋ 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

70a 

 

 Kendi derdüm kor elin derdine aglar gezerüm 

Lālenüŋ  daġ-ı gülüŋ  ateşi yandırdı beni 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

70a 
 

 

Esrār-ı 

Mevlevį 
 

O meh zülf-i siyāhuŋ  zįr-i destāra nihān itmiş 

İşitdüm kāfirān Ǿaşķı cümle müselmān itmiş 

Hedef-veş  sįnemi derpįş  idüb  tįr-i nigāhıyla 

Ser-i ķibrime ŧāş degmekle kendüŋ pehlivān itmiş 

 
 

 

ĶıŧǾa  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

70a 

 

 

 

Her mesā vü seher  oldur ki duǾām  ola müdām 

Gįr u rāh ĥarmuŋ sürme-i ehl-i ikrām 

 
 

     

 

70a 

 

  

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

70a 

 

 Setr içün zāhid  ālüfte-i  meniş bādesini 

Bürde eyler  der meyħāneye seccādesini 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

70a 

 

 Şāhā  beķā-yı Ǿömr nev-bādā  hezār-ı sāl 

İķbāl-i der-penāh-ı nev-bādā  hezār-ı sāl 

Sālı hezār meh u mehį śad hezār-ı rūz 

Rūz-ı hezā sāǾat sāǾat  hezār-ı sāl    

ĶıŧǾa  --./-.--/-

.--/- 

 

 

70a 

 

 Ķonduķda esās-ı pįr-i rindān 

İtmişler ġamla rebābī ķurbān 

 Müfred    

 

70a 

 

  

- 
 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

70a 

 

 Dilde her dem melāl-i mā-lā-māl 

Oldum elālemle mükerrer elħāl   

Serde sevdā ser-ā-ser elde hevā 

Dilde her dem ŧoludur emr-i maĥāl 

  ..--/..--

/..--/..- 
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70a 

 

 

 

Tįr-i hįzemden alur intiķāmuŋ  āteşüŋ  ammā 

Sen āhın dilüŋ  itme sebķat itmiş  mācerādan geç 

 

 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

70a 

 

 Bār-ı  ġam girdikçe ŧāķatsüz reftār olmada  

Bir ayāġ-ı meyle sāķį  deste-gįr  ol bāri sen 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

70a 

 

   Müfred    

Şiir Farsçadır. 

 

70a 

 

 

Śāǿib 

 

 

- 

 

- 

 

Müfred    

Şiir Farsçadır. 

 

70a 

 

 

Śāǿib 

 

- 

 

- 

Müfred  

 

 

 

  

Şiir Farsçadır. 

 

70a 

 

  

- 

 

- 

Müfred    

Şiir Farsçadır. 

 

70a 

 

  

- 

 

- 

Müfred    

Şiir Farsçadır. 

 

70b 

 

  Ĥüsn-i rūĥ-ı hüseyini  ķıldı şād 

Seyr iden resmini dir tāriħįni   

 Müfred  -.--/-.--

/-.- 

 

 

70b 

 

 

 

Gūyā bu çeşme bir saķādur  

Rāh-ı ĥaķda teşne  eyler cüs-te-cū 

Önüne kim gelse der tārįħi içün 

Mā hüseyinle  ĥüsn-i Ǿaşķına śu 

ĶıŧǾa  -.--/-.--

/-.- 

 

 

70b 

 

 Bülbül-i bāġ-ı cihān yaǾni imām-ı Kūçik 

İdecek Ǿizzüm beķā Ǿāleme firķat śaldı 

Fevtinüŋ  Ǿıŧrī-yı çįz didi tārįħin 

Āh  cemǾiyyet-ı yārān imāmsız ķaldı 

ĶıŧǾa  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

70b 

 

 Ķıldı  naķş-ı feżā bir śūret-ı ħūb-ı āşikār 

Māverā-yı perde hāy-ı aĥsen-i taķvįmden 

Şāyenā gökde melāǿik  didiler tārįħini 

Nurdur geldi  Muĥammed śulb-ı İbrāhimden 

ĶıŧǾa  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

70b 

 

 Ĥāme-i şerǾ-i metįn  nesl-i Muĥammed sensin 

Yetsün istersede islāf-ı kerāmuŋ   daǾvā 

 

 

İki şāhidle ben  eŝbāt  iderdüm  tārįħin 

Gelmedi śadra Ǿadįlik  u Ǿaliyüǿl-fetvā 

 

 

 

ĶıŧǾa  ..--/..--

/..--/..- 
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70b 

 

 Ĥarf-i menķūŧ eyle tārįħi oldı 

Ķalmadı günde Ŝābit  [u]  Nābį 

 

 

 

 Müfred  -.--/-.--

/-.- 

 

 

70b 

 

 

 

Eźānı gūş idenler dedi tārįħi 

TeǾālā şāne Allāhu ekber 

 Müfred  .---/.---

/.--- 

 

 

70b 

 

 Arnavūduŋ  cigerüŋ  nār-ı Ǿadem ķıldı kebāb 

ǾĀķıbet virdi cigerpāresini arnavūd 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

70b 

 

 Ŧoycı  başı yapdı Vehbį didi tārįħ 

ǾAyn çe zemzem-i eŝer-i İsmāǾįl 

 Müfred  -.--/-.--

/-.- 

 

 

70b 

 

 Raķam-ı āh ile Ǿālem didiler tārįħin 

Geh şehįd itdi ĥüseyni  ĥased ile o yezįd 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

70b 

 

 Uŝūl verdi çün ādem efendinüŋ tamām oldı 

Didüm āyā bu kār-ı dil-nevāza kim muķayeddür 

Didigüm ey niŝārı  böyle taĥrįr eyle tārįħin 

Degüldürdevr-iādemgeçdibudevr-i Muĥammeddür   

ĶıŧǾa  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

70b 

 

 Mücevher ĥarfle terįbib ķıldum silk-i tārįhin  

Şerįf-zāde efendi mālik oldı naķd-ı fetvāya 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

70b 

 

 Gūyā ki  kerāmetdür didi aŋa bu tārįħi 

Men Ǿilmini ĥarfen ķadd-ı sabrını Ǿabden 

 Müfred  --./.--

.7.--./.-- 

 

 

70b 

 

       

Şiir Farsçadır. 

 

71a 

 

 Bįgānesin mededsin ey neşǿe görmesün 

Ŧurma göŋülde  ķanda ise şimdi ġam gelür 

 Müfred  --./-.-

./.-.-/-.- 

 

 

71a 

 

 Hemān sen müsteķįm ol çarħ-ı kec-revden hirās 

itme 

Maķām-ı rāste virmez ĥelāl-i gec bį ney-i neyzen 

 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

71a 

 

 Neşǿe-i  mend feyż olan  peymāne-i taķdįrden 

Kām-yāb-ı şevķ olur  keyfiyyet-i tedbįrden 

 

 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 
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71a 

 

 Ħaŧŧıyla setr-i ĥāline veche münāsebet 

Yüzden zįyāde ben bulayum itme ķıll u  ķāl 

 

 Müfred  --./-.-

./.-.-/-.- 

 

 

71a 

 

 

Bāķį 

Ħāyāl-i ħāl-i ruħsāruŋ  yoġ anuŋ çünki  ķıl bende 

Ne baśdı  baġrına seng-i  siyāhı KaǾbe yā ķıblem 

Eger kūy-ı ĥabįbe secde ķılmaķ cāǿiz olmasa 

Cihānda secdegāh olmazdı kūy-ı Muśŧafā ķıblem 

ĶıŧǾa  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

71a 

 

 

Figānį 

Ķaldum āyuķda  Ǿarśa-i miĥnetde  āl elem 

Ey şehsevār  maǾreke-i  aħirü'l- Zamān 

 Müfred  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

71a 

 

 

Raĥmį 

Ĥadįŝ-i Ǿaşķı benden śor ne bilsin zāhid-i nādān 

RumūzuŋbumuǾammānuŋ mücerredehl-i ĥāl aŋlar 

 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

71a 

 

 

Emrį 

Ol sįb ġabġab içün nārenca döndü emrį 

Böyle ķalırsa ĥālüm bih olmaz ise eyvā 

 Müfred  --./-.--/-

-./-.-- 

 

 

71a 

 

 

Emrį 

İzi ķumı  ile gözümüz şįşesi  ŧolsun 

Luŧf eyle bize mühlet  ecel bir iki sāǾat 

 Müfred  --./.-.-

/.--./..- 

 

 

71a 

 

 Gūş  ŧutmaz fiġān-ı bülbülüne 

Çatladum ġoncanuŋ  teġāfiline 

 Müfred  -.--/.-.-

/..- 

 

 

71a 

 

 

Bāķį 

Bāķįye Ǿişret ü Ǿayş itmek içün hecrinde   

Nāle ney göz yaşı mey fikr-i viśālüŋ  gülşen 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

71a 

 

 

Bāķį 

Elinden sāķį-i  dehrüŋ ne ķanlar yuttuğum görseŋ 

Açılsam  lāle-veş dāġ-ı nihānım āşikār olsa 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

71a 

 

 

Bāķį 

ǾĀķıbet bį-hūş olur ŧāķat götürmez ādemį 

Sāķį-i devrüŋ doķuz cām-ı zümürrüd-fāmına        

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

71a 

 

 

Bāķį 

Fāş itmez idi rāz-ı dili Yūsuf-ı KenǾān 

Çāk olsa dāmānı Zeliħānuŋ elinde 

 Müfred  --./.--

./.--./.-- 

 

 

71a 

 

 

Bāķį 

Ķanlı başlar dökdügi  meyden cüdālıķ derdidür 

Yoħsa gelmez āteş-i sūzān kebābuŋ Ǿaynına 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

71a 

 

 

Bāķį 

Dergāh-ı ĥaķka derd ile Ǿāşıķ niyāzda 

Bāŧıl taśavvur itmede zāhid namāzda 

 

 

 Müfred  --./-.-

./.--./-.- 
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71a 

 

 

Bāķį 

 

Ġayrıdan ħālį anıŋçün  eyledüm dil ħānesin 

Tā senüŋ  raħt-ı ġam-ı Ǿaşķuŋ  içine ŧāşına 

Meclis-i cānāneye sāķį çoķ al kim  bādeyi 

Başķa bir desti gerek zįrā  raķįbüŋ başına 

ĶıŧǾa  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

71a 

 

 

Bāķį 

 

Müşkil belā degül mi vefāsız güzel sevüp 

Ġuśsayle yata derd [ü] ġam ile uyanasın 

 Müfred  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

71a 

 

 

Bāķį 

 

Kime vaśf eylesem şehā seni der 

Bāķįyā bende oldum aŋa ġulām 

 Müfred  ..--/.-.-

/..- 

 

 

71a 

 

 

Bāķį 

 

Bāķiyā  dįn-i muĥammed ĥaķ içün Ǿālemde 

Dem-i cān-baħş ile nažm içre bu gün  ǾĮsāyem 

 
 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

71a 

 

 

Bāķį 

 

Seni bir śūret-i zįbā ile  aldar ammā 

ǾĀķıbet saŋa ne yüz göstere dünya göresin 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

71a 

 

 

Raħmį 

Ķabā-yı ĥüsni serde degdi ħayāŧ-ı ezel  ammā 

Bu ħilǾat-ı serde küteh geldi ol nāzuŋ  beden giydi 

Görüp erbāb-ı cāhı raĥmįyā  ġam yumacaķ sulŧān 

Çıķardı cāme-i zertārı āĥir bir kefen giydi 

ĶıŧǾa  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

71a 

 

 

Bāķį 

Ne yaŋa Ǿizzüm hümāyun ider iseŋ ol şehā 

Nesįm-i śubĥ-ı saǾādet yoluŋda  ferāşın  

O gence biŋ  hidāyet delįl u rehber ola 

Yeŋice  ĥaŧr-ı Ǿāli-i islām yoldaşuŋ  

ĶıŧǾa  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

71a 

 

 Temeyyüz  nįk u bed-ʽayn żardır ħarde-i bünyāne 

Bu vaķt-i cismini sürāħ sürāħ itdi Ǿizz-i bālüŋ 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

71a 

 

 Ǿİzzete derler  fıķrā-i bir zeħį  

Çıķma vaŧandan ĥırz et bir daħi 

 Müfred  --./.---/-

.- 

 

 

71a 

 

 Śaķla bu silik kehrį itme kim 

Ĥaķ buna ġayet  ŝikadandur sözüm 

 Müfred  --./.---/-

.- 

 

 

71a 

 

 Loķma yemez ħˇān girmeden ħırıś 

Ĥırś u ŧamaǾ ādemi ķor bį ķamįş 

 

 

 Müfred  -.--/-.--

/-.- 

 

 

71a 

 

 Ķıble-i nümā gibi olup  yek-cihet 

Dǖr-i dil KaǾbe-i Ǿālį gözet 

 

 
 

 
 

 Müfred  -.--/-.--

/-.- 
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71b-

72a 

 

 

 

Vāśıf 

Neyledi gör baŋa o māh-ı mehį 

Daġa düşürdü bu dil-i gehį 

Keşf irdüm Ǿaşķla dest-i  rehį 

Āh ile efġānımı śanma tehį 

Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete 

Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde 

 

 

Düşdi  göŋül Vāśıf o meh-i ŧalǾātā 

Neyleyeyüm iremez elem-i vuślata 

Śabr olınur mu bu ķadar ĥasrete 

Felek dili śaldı yem-i firķata 

Āh mineǿl-Ǿaşķ  u ĥālete 

Aĥref-i ķalbi bį-ĥarāretde 

 

 

Tesdįs/16 

  

-.--/-.--

/-.- 

 

 

72a 

 

 

Kānį 

Bį-ŧayy-ı mesāfe su-yı ĥaķķa güzer eyler 

Ol ħūrşįde  kim kendi özünden sefer eyler 

 

 

 

Devrān-ı  şütür  gürbe edādan hele Kānį 

İnsan olan iĥsās-ı kemā-i ħaŧar eyler 

 

 

Gazel/9  --./.--

./.--./.-- 

 

 

72a 

 

 

Kānį 

Peyām-ı vuślatı Ǿuşşāķa  pek erken ŧuyurmuşlar 

Gürisne çeşm-i ümįdi ķulaġından ŧuyurmuşlar 

Derūn āsūdelik Ǿavz eylemişler Kānį-i zāra 

Yine dįvānenüŋ  gül-gūn-ı ārāmını yormışlar 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

72a 

 

 

Kānį 

Eşküm o şūħı görse yolunda sebįl olur 

Ħūrşįd öŋünde necm-i Süreyā sefįl olur 

Kānį girive-gįr Ǿadālet-i  cihānda  

Aķrānına  teraccüh ider bį-Ǿadįl olur 

Gazel/5  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

72b 

 

 

ǾĀlį 

Olmış ise saŋa dil-beste  beŋüm Ǿāşıķ-ı zār 

Ne revādur ki ola hicr-i güle böyle nizār 

İder eşǾār-ı  muĥabbet dil-i şeydā elbet 

Sūz-ı ĥasretle nola söylese ǾĀlį  eşǾār 

Gazel/6  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

72b 

 

 

ǾĀlį 

Bāde-i gül-reng ile sāķį tamām oldum bugün 

ŞuǾle-i ĥüsnüŋle bezm-i şevķe cām oldum bugün 

Ŧarĥ-ı eşǾārum hemįşe  fāǿiķüǿl-aķrāndur 

Dergeh-i üstāda  ǾĀlį-yi  be-nām oldum bugün 

Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

72b 

 

 Yardan irdi bį-ĥamdullah eseŋlik ħayrı 

Şimdi geldi ayāġı tozuyla bād-ı seĥer 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

72b 

 

 Ĥüsn-i ħilķayla olur tesħįr dil kim cām-ı gül 

Reng ü būyuyla ider bülbülleri güftār-ı mest 

Çeşm-i maħmuruŋ  şarāb-ı nār içüp  ķānım  döker 

Kānı ceng eyler  meŝeldür olacaķ küffār-ı mest 

ĶıŧǾa  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

72b 

 

 Śaķın bezm-i ħayālüŋ revnaķına teşne-kār olma 

Ķırar senüŋ  ecel ger kāse-i Ǿömrünü ŧaş olsa 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

72b 

 

 Levĥ-i cephemde  yazar  ser-ħale-i Ǿaşķ  āyetini  

Ķıl  ķalemlerle benüm  dįde-i ħūn-ı efşānum 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

72b 

 

 İksįr-i  ħākiyā  göz degdi ġālibā 

Ŧoldurdı bād-ı ŧopraġla çeşm-i  nergisi 

 
 

 Müfred  --./-.--/-

-./-.-- 

 



455 

 

 

 

72b 

 

 Urdum semend-i ŧabǾuma  çün zįn-i himmeti 

Meydān benüm virdi Ħūdā  baŋa fırśatı 

 Müfred  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

72b 

 

 Āyet-i ĥüsnüŋle sen vaśluŋ ĥarām itdüŋ baŋa 

Yā ĥırām-ı çeşmine  ķānum ĥelāl itmeŋ neden 

 

 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

72b 

 

 Rüşte-i nažmla tāze tāze güller baġlayup 

Bād-ı āhumla saŋa gönderdüm ey yār-i ķadįm 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

73a 
 

 

ǾĀlį 

Āh eyledigüm şūħ-ı diller ecelidür 

Meftunu isem ġam u gül  el-ĥaķ çelebidür 

Şem .itmesün aġyār meded-ı būy-ı viśālüŋ 

ǾĀlį ķulunuŋ ez dil ü cān bu ŧalebidür 

 

Gazel/5  --./.--

./.--./.-- 

 

 

 

73a 

 

 

 

ǾĀlį 

Tār oldı ġamuŋla śubĥgāhum 

Bilmem ki ne ĥālet oldı şāhum 

Yār ise eger saŋa nigāhum 

Bu bābda benüm alma günāhum 

Śuç bende degül baħt-ı siyāhum 

 

ǾĀlį  saŋa mübelādur ey māh 

Ķaddüŋ görüp oldı  śabrı kūtāh 

Göŋül  seni sevdi ħˇah ne ħˇāh 

Bu bābda benüm alma günāhum 

Śuç bende degül baħt-ı siyāhum 

Taħmįs/4  --./.--

./.-- 

Şirrde mahlas 

kullanılmadığ

ı tahmisin 

kimin şiirine 

yapıldığı 

bilinmemekte

dir.  

 

73a 

 

 

ǾĀlį 

Mesned-ārā- yı ħilāfet  āb-ı rūy-ı salŧanat 

Ĥażret-i Sulŧān Maĥmūd  Ĥān şehneşāh-ı vaĥįd 

Tā meded  tārįħ didüm ǾĀlį kemāl-i şevķıyle 

Geldi şimdi müjedeler şehzādel ǾAbdüǿl-Ĥamįd 

KıŧǾa/9 Tārįħ -.--/-.--

/-.--/-.- 

Tārįħ-i 

Velādet 

Sulŧān 

ǾAbdüǿl-

Ĥamįd Efendi 

 

73b 

 

 

 

 

Ey seĥāb-ı  Ǿaşķ-ı çeşmüŋ çeşme-sār oldı bu şeb 

Eşk-i ħūn-ābuŋ muǾažžam bir  pınar oldı bu şeb 

Ŧurma taĥrįre şitāb it vaķtidür maǾzūrsuŋ 

ǾAcz ü taķśįrüŋ  seniniçün iġzār oldı [bu şeb] 

Ķaśįde/26  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

74a 

 

 

ǾĀlį 

Ġonca-i maķśūd açıldı nev-bahār oldı bu şeb 

Nev-resįdem Ǿizzim seyr-i lālezār oldı bu şeb 

Ĥaķķ- TeǾālā devlet ü Ǿömrüŋ füzūn  itsün şehā 

Himmet-i lüŧfuŋla ǾĀlį nā-medār oldı bu şeb 

Gazel/8  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

74a 

 

 

ǾĀlį 

Ĥażret-i Sulŧān Maĥmūd Ħān Ǿadlį ŧalǾātın 

Şāhid-i iķbālidür  evc-i felekde lemǾā dār 

Söyledüm tārįħ-i belā bende  ǾĀlį şevķıyle 

Müjde-i Sulŧān Murād itdi cihānı kām-kār 

ĶıŧǾa/11 Tārįħ -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

74b 

 

 

ǾĀlį 

IrcuǾı naśŝ-ı kerįmįne olup  bend-i rıżā 

Mürġ-i rūĥa ķafes-i tenden idüp  bāl [u] küşā 

 
 

Söyledi rıĥlet-i mātem-kedesi tārįĥüŋ 

Naķd-ı cān ĥüseyinin Ǿaşķına bak ķıldı fedā 

Ķaśįde/5 Tārįħ ..--/..--

/..--/..- 

Tārįħ-i Berā-

yıSeng-i Gevr 

 

74b 

 

 

ǾĀlį 

Māǿil-i gü-il nefsin źāǿiķa  her cana şāmildür 

Nidā-yı ırcuǾı eyler beķā derhāhına daǾvet 
 
 

 
 

DuǾāsı  ĥarf-i menķūŧ  ile düşdi fevtine tārįħ 

Ola yā Rabb Zübeyde Ħānıma cāy-ı śafā cennet 

ĶıŧǾa/5 Tārįħ .---/.---

/.---/.--- 
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74b-

75a 

 

 

ǾĀlį 

Ĥamdulillāh  ŧulūǾ  eyledi şems-i maķśūd 

Žulmet-ārā-yı elem oldı cihāndan maŧrūd 

İttikā levĥane cevherle yazılsın tārįħ  

Taĥta şāhāne cülūs eyledi Sulŧān Maĥmūd 

Ķaśįde/24 Tārįħ ..--/..--

/..--/..- 

Ŧārįħ-i Cülūs-

ıHümāyün 

Ĥażret-Sulŧān 

Maĥmūd Ħān 

EyneǿlSulŧān

El-Merĥūm 

ǾĀbdüǿl-

Ĥamįd  Ħān 

Eyneǿl-Sulŧān 

El-Merĥūm 

Aĥmed Ħān 

 

75a 

 
ǾĀlį 

Ĥażret-i Seyyįd ǾAŧāullah lebįbā-zādenüŋ 

Zevce-i Pākizesi ǾĀyįşe  Ħātūn nām-dār 

Merķad-i pāki ve rūĥ-ı  ǾĀlį merĥūmesin 

Eyleye ĥaķ Āyişe-i śıddīķa yār hem civār 

ĶıŧǾa/7 Tārįħ -.--/-.--

/-.--/-.- 

Tārįħ-i Senġ-i 

Mezār Berā-

yıVālideĤaķįr 

ǾĀlį 

 

75b 

 

 

Rindį 

Bir itdi ħāŋdan ħalāķ-ı Ǿālem çün beni ādem 

Bu çarĥuŋ esbābında  öginür bilürüm dānem 

Eger ki iltifānuŋ  olmaz ise Rįndi hergiz 

Ŧoķuz cāmını eflākuŋ  şehā bir bir śoram pürsem 

 

 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

75b 

 

 

ǾĀlį 

ǾĀleme neşr-i  fūyużāt eyledi rabb-ı mecįd 

Ĥacle-gāh-ı  ġaybdan oldı  Ǿināyyet-i cilve-ger 

Bir mücevher mıśraǾ-i  tārįħ  ǾĀlį söyledüm 

Geldi şāh sulŧān-ı ŝānį şāh-ı dehre müjdeler 

ĶıŧǾa/7 Tārįħ -.--/-.--

/-.--/-.- 

Ŧārįħ-i 

Velādet Şāh-ı  

Sulŧān   

 

 

76a 

 

 

 

Fāżıl 

İdüp bir dil-fįribi  sürmeli güzeli üzen meşreb 

O şūħ-ı sāde nūĥa itmeseydi śoŋra bir ķalb 

Gelür oldumda cānum aġzıma geldikçeleb-bir-leb 

Debirstāne olmaķ ķaśd ider ol ŧıflı uruşub 

Oķutsun kendini dįvāne olmış ħāce-i mekteb 

 

 

Ŧurulmaz Fāżıl meclisde ammā  sāket ü śāmet 

Ķatı  ider peymāne keş bir mehveş  ķānıt 

Beni Fażıl dehān-ı şeker –i efşān ider sāket 

Noǿla laǾl-i mezāb-ı cānı efrāġ eylesem Ŝābit 

Leb-i sāķį mehyā itdi bir yāķutdan ķalb 

 

Taħmįs/5 

 .---/.---

/.---/.--- 

Śābitǿin 

gazeline 

tahmistir. 

 

76a 

 

 

Śāǿib 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

76a 
 

 

Cāmį 

 

-  

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

76a 
 

 

Śāǿib 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

76a 
 

 

 

      

Şiir Farçadır. 
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76a 

 

 

Şerįf 

Yüzü mihrįne mehdür meh-i naķlüm aħteridendür 

O rindānedür aŧlāķı  śıĥāĥ-ı cevheridendür 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

76a 
 

 

 

Gehi ādem bulunmaz gāh nāme gāhįce ħāme 

Merāmınca görülmez bir iş ilāhuŋ  belāsıdur 

 
 

 

 

 
 

 

Müfred  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

76a 

 

 

 

 

- 

 

- 

    

Şiir Farsçadır. 

 

 

 

76b-

77a 

 

 

 

 

Vāśıf 

Yem-per-mevc muĥabbet yine cūşān oldı 

YaǾnį bu zaĥm-ı dil avāreye dermān  oldı 

Ser ferū oldı śonu  bir yere ġalŧān oldı 

Baġda var ise o şūħ ħırāmān oldı 

Āh kim dįdelerüm ħazanla giryān oldı 

İntižār-ı dem vuślatla ciger ķān oldı 

Gördüm böyle cefākār sitem [ü]  endįşe 

Geh düşer bir nigehiyle bu cihān  

 

Ne ķadar oşsa daħi mihr-i felek raħşetde 

Tāb-ı ĥüsnüŋ göricek lābid olur şerminde 

Ġoncalar aġzın açar nazıyla itsüŋ ħande 

Āhūları ciger āhūları çeşmüŋ bende 

Ķalmadı derd  yine ŧāķat tende 

Yoķmudur źerre ķadar raĥm-ı mürüvvet  sende 

Bir kerre ķametini  görse idüp gülşende 

Rişte-i śabrını serv eyler idi bir günde 

Vāśıf çünkü bulmaz maraż-ı Ǿaşķa devā 

Dāmen-i śabra teşįş idelüm śubĥumu 

 

 

          /5 

 ..--/..--

/..--/.-- 

 

 

77a 

 

 

Ġālib 

Tāb-ı sevdāya ħaŧıŋ dersem eger baħt utanur 

Meĥaŝ-ı silsile-i zülf açılur söz uzanur 

 

Ĥażret-i Neşǿete  tā  pey-rev  olunca Ġālib 

Ħāme vādį-i belāġatda daħı çoķ  ŧolanur 

Gazel/15  ..--/..--

/..--/.-- 

 

 

77a 

 

 

Ġālib 

Bir  gün o kāfir ehl-i dile terk-i dįn  ider 

Ħaŧŧ-ı siyāhı ġamzeye telķįn-i dįn ider 

İksir-i Ǿaşķ-ı śubĥ-ı śafā nev-bahār-ı  basŧ 

Her nuŧķu kim ider nažar-ı Şems-i dįn ider  

Gazel/9  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

77b 

 

 

Kānį 

Bu çāk-i sįneye yer yer refūlar hep senüŋçündür 

Bu köhnecāmeye bu reng ü rūlar hep senüŋçündür 

 

Nǿola Kānįyi itseŋ bir selām-ı tāzeye sāyān 

Żamįr-i dilde köhne arzular hep senüŋçündür 

Gazel/7  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

77b 

 

 

Kānį 

Śolmuş çiçeği başıma ŧaķmaķ ne revādur 

Dildār-ı ħaŧ-āverdeye baķmaķ  ne revādur 

Bir kimseye bir iylik idüp śoŋra da Kānį 

Śoĥbet arasında  başa ķaķmaķ ne revādur 

Gazel/5  --./.--

./.--./.-- 

 

 

77b 

 

 

Kānį 

Suħan-ı Ǿışķ-ı ħudā çün ezelį ķālimdür 

Ķıl u ķal eylememek lāzıme-i ĥālimdür 

Ġamzesi ķanlu edügünde nažar var zįrā  

Ħançeri dil dökerek ķana girer žālimdür 

Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

77b 
 

 

Kānį 

Girye-i mestāne keyf-i sāġar-ı śaĥbā virür 

Gāh olur kim ķaŧreler keyfiyyet-i deryā virür 

 
 

Sen hemān dest-i niyāzı bārgāh-ı Ĥaķķa aç 

Kānįyā her ne dilersen ĥażret-i Allah virür 

 

 

Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 
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78a 
 

 

Kānį 
 
 

 

Ne tüvānger ne keremver  ne zeviǿl-cāh yapar 

Ne ħıdįv ü ne müşįr ü ne şehin-şāh yapar 

 
 
 

 
 
 

Kāniyā eşk yıķar ħānesini ġadāruŋ 

Āhı  elden ķoma maġdūruŋ işüŋ  āh yapar 

 
 

Gazel/12 

 
 

 ..--/..--

/..--/..- 

 

 

78a 

 

 

Nābį 

Çerāġa śarf itmez yandırıncaya deķ 

Viśāle eyleme ibrām uśandırıncaya deķ 

Çalışdı bu ġazel ābdara ey Nābį 

Zebān-ı ħame-i ħışŋı śulandırıncaya deķ 

Gazel/9  .---/..--

/.---/..- 

 

 

78a 

 

 

Ŝābit 

Nǿişlesem bende dil-i ĥasteye bilmem nǿetsem 

Zehr ise işledemez zaĥmıma merhem itsem 

Bu ħarābātda Śābit olamam sulŧānım 

Dil-i vįrānımı yapsaŋ da yıķılsam gitsem   

Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

78b 

 

 

Nažįm 

Ķādeĥ-i ŋuşān   bezm-i Ǿişrete ey ħāne mey-ħāne 

Ħuśūśā sāķį-i meclis  śuna kestāne mestāne 

Olursa mažhar-ı luŧf-ı   ħüdā feyż-i  cihān negįrüŋ. 

Nažîmā ĥükm ider  Ŧūrān ile Įrāne mįrāne 

Gazel/6  .---/.---

/.---/.--- 

 

 

78b 

 

 

Ġālib 

Bārgāh-ı himmet-i merdān sulŧānsuz  mıdur  

ǾArş-ıBelķīs-ıhimem bilmem Süleymānsuz mıdur 

Himmet-i pįr-i muġāndan bir nefes olmaz cüdā 

Ġālib-i āvāre bu  daǾvāda  bürhānsız mıdur 

Gazel/6  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

78b 

 

 

Ġālib 

Ħaŧ mıdur bāl-i hümā-yı evc-i istiġnā mıdur 

Sāye-i nūr-ı siyāh-ı Ǿālem-i bālā  mıdur 

Ser-be-ser eşǾār-ı Ġālib dil-peźįr olsa noǿla  

Her süħanver mažhar-ı iĥsān-ı  Mevlānā mıdur 

Gazel/8  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

 

79a-

79b 

 

 

 

Beliġ 

Şeh-levendāne kesüm şevķ ile hengām-ı seĥer 

Semt-i dükkāna ħırām itdi o şūħ-ı berber 

İdinüp cāźibe-i ehl-i derūnı reh-ber 

Verdi dükkānçeye teşrįfi ile zįnet ü fer  

Kec-küleh kākül ucun gösterüp ol sünbül-i ter 

Ŧabla perçemden eĥibbāsına śaçdı Ǿanber 

 

Śundular destine ķahve ile lebā-leb fincān 

Āh Ǿāşıķ gibi bir iki  nefes çekeden duħān 

ǾĀşıķ-zāra Belįġā ne belādur yārān 

Ķodı cānāna bį-Ǿizzim eyledi ol pet bį-cān 

Baş açıķ ah u fiġān ittgimüz ķalmadı eŝer 

Gitdi ol āfet revān bize ķaldı bir bir 

 

Müseddes

/11 

 

Berber-

nāme 

..--/..--

/..--/..- 

 

 

79b 

 

 

NefǾį 

ǾĀşıķa ŧan itmek olmaz mübtelādur neylesin 

Ādeme mihr ü muĥabbet bir belādur neylesin 

Olma NefǾį  nola dilbeste zülf-i dilbere 

ŦabǾ-ı şūħu dāma düşmez bir hümādur neylesin 

Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

79b 

 

 

Ġālib 

Pür cemǾi Ǿaceb müşk-i beħāra mı nedür bu 

Reyĥan mı yā aşup erįĥā  mı nedür bu 

Fermānına dilbestedür ol ŧurrenıŋ   Ǿālem 

Sulŧān Selįm ismine ŧuġrā mı nedür bu 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./.-- 

 

 

79b 

 

 

 

Cevher-i źātı  gerek yoķ iĥtişāma iǾtibār 

 Fes-i  gevher neylesün sįm ü zerüŋ 

 Müfred  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

79b 

 

 

Selimā 

Sirişküm sebū  Ǿaşķuŋla bir baĥr-ı Ǿamįķ oldı 

Miyān-ı leccede ġavvāś-ı endįşem ġarķ oldı 

Selįmā meşye ķudret  ķalmadı rāh-ı muĥabbetde 

Baŋa her saŧr-ı nažım sitāyiş bir ŧarįķ oldı 

 

 

ĶıŧǾa  .---/.---

/.---/.--- 
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79b 
 

 

Faśîĥ 
 
 

Serv ü gülbün ķadd-i yār-ı cānānımızla bir degül 

Māh u ħūrşįd-i cihān  cānānımızla bir degül 
 

 

 
 

Nüh-sipihr-i bį-ķarāruŋ irtifāǾī   ey Faśįĥ 

Estān-ı nār-ı   ālį-şānımızla bir degil 

 
 

 
 

Gazel/5 
 

 
 

 -.--/-.--

/-.--/-.- 

 
 

 

 

80a 

 

 

Fāżıl 

Tesliyyet-i baħş dil-i pür-elem Allāh Kerįm 

Luŧfa tebdįl olacaķ bu sitem Allāh Kerįm 

Erişür vaķt-i kerem ķalma nā-i sef  Fāżıl 

Demişken saŋa ol muĥteşem Allāh Kerįm 

Ķaśįde/20  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

80a 

 

 

ǾĀlį 

Bārek-Allāh o sūħ-ı māh-ı liķā 

Görse Yūsuf aŋa olur bende 

Görün ehl-i ħuluś desin tārįħ 

Ħaŧŧ-ı vechüŋ yaķışdı bil sende 

ĶıŧǾa/11 Tārįħ -.--/-.--

/-.- 

Ĥaliġā-zāde 

ŚāliĥEfendini

ŋKeşādilĤaye

sine Tārįhdir 

 

80b 

 

 

Nābį 

O ġonca bāġda mānend-i gül güşāde degül 

Hezārdan niçün  efġānımız ziyāde degül 

Niyāzmend-i viśāl ol ķo şermi ey Nābį 

Ne var temenni-i vuślat ħilāf-ı Ǿāde degül 

Gazel/7  .-.-/..--

/.-.-/..- 

 

 

 

 

 

80b 

 

 

Nābį 

Esrār-ı ħaŧuŋla dili medhūş idelüm  

Bir kez ġam-ı dünyāyı ferāmuş edebilsem 

Vermez suħan-ārālıġa hįç kimseye nevbet  

Nābį dehen-i ħāmeyi ħāmuş idebilsem 

Gazel/5  --./.--

./.--./.-- 

 

 

80b 

 

 

 

Āh itmez idüm śabra dili rām idebilsem 

Śabr eyler idüm firķata  ārām idebilsem 

Āyįnemizüŋ ķalmadı  zerrece  ġubārı  

Bir kerre mey-i Ǿaşķa dili cām idebilsem 

ĶıŧǾa  --./.--

./.--./.-- 

 

 

80b 

 

 

ǾĀlį 

Cū raķįbe śabr idemem dil-rūbā degül 

Bįgāne nāzını çekemem āşinā degül 

ǾĀlį rūħ-ı nįyāzı hemān eyle pāyimāl 

Farŧ-ı  günāhı māniǾ-ı Ǿafv-ı Ħudā degül 

Gazel/6  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

81a 

 

 

 

      

 

81a 

 

 Kimdür ol kim mey-i şādıyla olup şįr-i nįkām 

Aŋa ħamyāze-i ġam olmada āħir encām 

Mest-ı śahbā-yı meserret olanuŋ ĥālį budur 

Gāh peymāne-i çaker gāh  ħumār-ı ālām 

  

ĶıŧǾa  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

81a 

 

 

 

Şerĥa çekdüm dāġ yaķdum köz köz itdüm sįnemi 

Dāġumı seyr eyleyen bilsin benüm tārįħįmi  

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

81a 

 

 

 

Mülāyümdür ķo ŧursun merhem  minnetden 

Şikāf-ı sįne-i sührāb-ı dilde ĥançer-i sitem 

 

 Müfred    

 

81a 

 

 Baķınca rūyına yārüŋ  nigeh yāz yaķılur 

Gįren behişte  yoķdur gene yāz yaķılur 

Ķalursa āteş-i ruħsārı böyle tā bende 

Miŝāl-i Ǿanber o ħāl-i siyeh yāz yaķılur 

ĶıŧǾa  .---/.---

/.---/-.- 
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81b-

83b 

 

 

 

 

Ĥaşmet 

Keyfiyyet-i bį-keyf ile Allāh-perestüz 

Ser-mestį-i śahbā ile peymāne-şikestüz 

Derd-i ser olur ehl-i dile neşǿe-i āmāl  

Biz bāde-i bį-reng-i kemā-kān ile mestüz 

Şeh-rāh-ı  taǾayyün dileme vādį-i nistį 

Davā-yı vücūdu ķoyalım hest ile hestüz 

AǾlā-yı merātibde Ǿayān žıll-ı vücūduz 

Düşdük yere biz sāye-śıfat ħāk ile pestüz 

Ermez elimiz dāǿire-i kesrete aślā 

Biz ĥalķa-i tevĥįd gibi dest-be-destüz 

Śūfį gibi biz śāf-dil-i nūr-ı śafāyuz 

MirǾāt-ı cilā-dāde-i vech-i Ǿurefāyuz 

 

Böyle ĥareket  eyleyelüm bezm-i śafāda  

Geh būsiş-i cānān gehį nūşiş-i bāde 

Çekse  sāġarı  sen  defǾ-i ġam it meclis-i meyde 

Ħamyāze-keş olsun bulunan semt-i riyāda 

Dil-ħāhı gibi var mı murāda eli ermiş 

Meczūmdur Ǿālemde Ħudānıŋdır irāde 

Rabŧ etdi bizi dergeh-i Mevlāǿya  bu ġurbet 

Bāǿiŝ olanıŋ Ǿömrünü  ĥaķ ede ziyāde 

Ĥaşmet gibi āzāde-ser-i minnet olup it 

Levĥ-i ķadehe cephe-i  teslįmi nihāde 

Ey peyk-i śabā semt-i Sitānbūlǿa gidersin 

Aĥbābıma et ĥāl-i dili et böyle ifāde 

 

TercįǾ- 

Bend/18 

  

--./.--

./.--./.-- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

83b 

 

 

ǾĀlį 

Ĥażret-i Sulŧān Maĥmūd Ħān  Ǿadli ŧalǾātın 

Şāhid-i iķbālidür evc-i felekde lemǾa-dār 

İki śāĥib ĥāl-i farķ  oldı dedi tārįħini 

Müjde Sultān  Murād indi cihānı kām-kār 

ĶıŧǾa/11 Tārįħ -.--/-.--

/-.--/-.- 

Tārįħ-i 

Velādet 

Şehzāde 

Sulŧān Murād      

 

84a 

 

 

ǾĀlį 

Bārek-Allāh mevlid-i şehzāde Sultān Murād 

Eyledi iĥyā cihānı oldı  dünyā pür-Murād 

Nāmıdur tārįħ-i ǾĀlį oldı  menşūr-ı  cihān 

Zįb-i ferr virdi  bu dehre mevlid-i Sulŧān Murād 

Ķaśįde/5 Tārįħ -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

84b 

 

 Seni gördükçe gözüm ĥasretiyle ķān aġlar 

Ey būy-ı servį-yi revānum yaǾnį ħırāmān aġlar 

Ĥastayum derdüŋle öyle żāįf oldum ki 

CemǾ olup üstüme şimdi ķamū yārān aġlar 

ĶıŧǾa  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

84b 

 

 Ħanegāh-ı dehr içinde  Ǿārįf ehl-i fenā  

İrüşür gerçi fevāǿidi kāmil ammā biŋde bir 

 Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

84b 

 

 Kār-ĥāne-i ʽālemde āvāre gezmek olmaz 

Dermān ŧolı dururken bį-çāre gezmek olmaz 

 Müfred  --./.--

./.--./.-- 
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